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Gedurende de beraadslagingen in September 18S8 over het adres 
van antwoord op de Troonrede, bragt ik, na den Minister van 
Koloniën te voren daarvan te hebben verwittigd, de hoofdstrek- 
king ter sprake van het tractaat tusschen Groot-Brittannie en 
Nederland, den 17 Maart 1824 gesloten; een onderwerp, dal 
sedert jaren aanleiding had gegeven tot wisseling van nota's met 
Groot-Brittannie en toen meer bepaaldelijk ,om de veelbesprokene 
overname door de Britsche Regering van Sir James Brooke's 
nederzettting en de vestiging alzoo van politiek Britsch gezag 
op Borneo, groote moeijelijkheden konde opleveren. 

Bij Regering en Natie moest te dien opzigte de zedelijke over- 
tuiging van eigen goed regt vaststaan. Om die te helpen ves- 
tigen, en in de hoop dat stemmen, opgegaan uit den boezem 
van 's Lands Vertegenwoordiging , der zaak althans eenige kracht 
konden bijzetten, zeide ik het volgende: 

M. d. Y. ffHei is niet betrekkelijk de zinsnede zelve, dat ik het 
woord wensch te voeren, maar de paragraaph geeft mij aanleiding om 
aan den Minister van Koloniën een paar punten te onderwr «n. 

# Het eerste punt ' - - 

''Het tweede punt betreft hetgeen de drukpers en nog onlangs de 
Staatscourant van Donderdag jl. ons meldt, omtrent een in Engeland 
met aandrang en bij herhaling uitgedrukt verlangen , dat de Britsche 
Kegering zou overnemen de nederzetting van Sir James Brooke, ter 
Serawak. 
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u Ik weet niet of Engeland daartoe genegen is ; het mag welligt be- 
twijfeld worden, omdat de bereids gedane opofferingen weinig vrachten 
hebben opgeleverd en Lord Clarendon in het openbaar daarop gewezen 
heeft. Maar ik meen dat die zaak niet alleenlijk mag afhangen van 
het al of niet wenschelijke voor de Britsche Kegering. Ik meen dat zij 
ook in verband staat met Nederlands regten en Nederlands belangen. 

«'Ik ben opgevoed in het beginsel dat Engeland is de natuurlijke 
bondgenoot van Nederland, en dat met Engeland op een vriendschap- 
pelijken voet te zijn, voorzeker tot de meest wenschelijke zaken voor 
Nederland behoort. Dat beginsel heeft voorgezeten bij alles wat de 
onderhandelingen van 1820 en 1824 heeft voorbereid, geleid en is op- 
gevolgd , en Nederland heeft sds blijk van zijne goede gezindheid jegens 
Engeland aan dat Kijk afgestaan zoo wel zijne bezittingen op het vaste 
land van Indie, als Singapore, nadat zijne regten op beide bezittingen 
waren erkend. 

#Het tractaat van 1824 regelde niet Nederlands regten; het regelde 
slechts de verschillen, die ontstaan waren sedert het tractaat van 1814, 
en dat tractaat van 1814 had Nederland hersteld in den üatu% ante 
helium. Die verschillen waren deels .een gevolg van misverstand aan de 
zijde der Britsch-Indische Kegering omtrent het tractaat van 1814 , 
deels een gevolg van verkeerde inblazingen en van sedert afgekeurde 
daden van Britsche autoriteiten , en ook voor een deel , althans wat het 
financiële punt betreft, een natuurlijk geyolg van de inbezitneming van 
Java door Engeland in 1811. 

i/Die versèhillen zijn van weerszijden eerlijk en edelmoedig beslecht 
en met de kennelijke bedoeling, om alle moeijelijkheden en aUe botsing 
voor het vervolg te vermijden, door eene juiste afbakening van bezit- 
tingen en door wederkeerige toekenning van vrije vaart en handel in 
de wederzijdsche bezittingen. 

ir Nederlands regten zijn noch uit het tractaat — het is goed dit te 
herhalen — van 1814, noch uit dat van 1824 voortgesproten; zij steun- 
den op een aloud en erkend bezit, en ook de betrekking op Bomeo, 
die voor Nederland dagteekent van, naar ik meen, 1607 en 1609, was 
niet twijfelachtig. Het Britsch Bewind heeft die volstrekt niet weer- 
sproken; het heeft er zelfs geene aanspraak hoegenaamd op gemaakt. 
De drukpers in die dagen heeft ook geene andere beschouwing gehad 



dan dat Nederland uitsluitend regl iad op Ëorneó. Ik wijs bij Voor- 
beeld op een werk van Walter Hamilton, East-InMan Oazetteer^ dat 
in 1815 uitkwam, waarin uitdrukkelijk staat vermeld, dat Engeland 
nimmer bezit had genomen van Borneo's noordwestelijk gedeelte en &ki 
het regt der Sooloos, diè het Engeland aanboden, met reden mo^ 
worden betwijféfd; en op een werk, te Parijs in 1820 tdtgegeveu: 
> V^Europe et ses Colontes » , waarin tnén leest: [// les HoUandais voieut 
ainsi sous leur infiuence exclusite une des ïles les plus vasteë et les 
plus fertiles du globe: Tule de Borneo. ü^ 

#Door de Britsche Gevolmagtigden werd dan ook in 182^0 j^eeti aan- 
spraak gemaakt op Borneo. Slechte ten gevolge van Verkeerde bpgavdn 
uit Britsch Indie, die Nederland biesóhuldigden van andere natiën uit 
te sluiten, werd door hen op 1^ Julij 1820 ds tiende punt //Banjér- 
massing * ^ ter behandeling opgegeven. Het viel evenwel den Nederlaiid- 
schen Gevolmagtigden gemakkelijk aan te töotien hoe gunstig onze trac- 
taten Afstaken bij die, welke nog onlangs voor Engeland door Sir 
Stamford Baffles gesloten waren, zoodat de Minister Canning op 22 
Julij onder de bepalingen, die tot grondslag der overwegingen zouden 
kunnen dienen, aanbood bij art. "6 te verklaren: 

K The British Government agi'ees to recognise and respect the treaties 
entered into since the peace by the Netherland Governriient with the 
Ohfiefs of Banjermassing, Sambas, Pontianak and Mampowa; such trea- 
ties having been communicated 'to the British iSovernment. > 

if Onze Gevolmagtigden stemden niet toe in ztdke erkenning van onze 
tractatën door Engeland, omdat kij die beöchouWden als beneden de 
waardigheid vati Nederland. Dit bewijst intusschen hoe Engeland de 
zaak opnath , en ^oo heeft men zicli bij art. 3 van het tractaat van 1824 
beperkt tot -de algemeene bepaling , omtrent vrijen h^tudel en de medè- 
deöMng van tratitèiteto. Intusschen is dit Bütsch vootötel van èeer gróót 
gewigt ter beoordeeling der quaestie, die ik waag in het' midden te 
bröögen , in verband vooreerst met den inhoud der tractaten niet Borneo 
gesloten, èn ten tweede met het onder de nog te behandelen punten 
niet mear opnemen van eenig deel va:n Borneo, toen op 5 Augustus 



' dat, als het eenig tijdeDS het Britsch-^avaasch bestuur op Efprueo besette deel, 
geheel bet vraagstuk Van Borneo in zich bevatte. 
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1820 Lord Gastlereagh wilde uitgemaakt hebben, welke ponten beslist 
waren en welke niet. 

ff Be inhoud der Borneosche tractaten is bekend; afstand door de 
Vorsten van hun grondgebied aan Nederland, welk grondgebied dan op 
nieuw door Nederland aan hen in leen werd gegeven. Het gebied dier 
vier vorsten bevat het grootere deel van Bomeo, ofschoon de grenzen 
toen nog niet met juistheid bekend waren en men zelfs geloofde dat het 
Bijk van Sambas zich veel verder uitstrekte, zelfs tot Serawak. De 
Nederlandsche Commissaris Nahuys, die zich op uitnemende wijze van 
zijne taak kweet , zegt in zijn rapport aan den Gouverneur-Generaal van 
7 Maart 1819 , dat er vele jaren zullen verkopen voor dat die grenzen 
afgebakend zullen zijn en dat men reeds dadelijk, in die onzekerheid, 
tot het sluiten van nieuwe tractaten moest overgaan; hij noemde bepaal- 
delijk Doerie. Hieruit kan men opmaken hoe het in de bedoelingen en 
instructien van Commissarissen-Generaal lag, zich, zoo noodig, niet te 
beperken tot de bereids genoemde tractaten. En dit sprak trouwens van 
zelf ter bereiking van het hoofddoel: zeevaart en handel te beschermen 
en daartoe zeerooverij tegen te gaan, en door tractaten de Vorsten te 
noodzaken, geene schuilplaats aan zeeroovers te verleenen en hen op 
handel en andere middelen van bestaan te wijzen, om de bronnen van 
inkomst te vervangen, die zij uit zeeroof hadden getrokken. Nederland 
heeft evenwel niets meer gedaan tot het sluiten van meerdere tractaten 
op Bomeo , ook niet met Broenei , tot welks gebied Brooke's nederzetting 
behoort; dit is welligt het gevolg geweest van de groote onkosten, die 
de vestiging van eene residentie en behoorlijke militaire magt op de 
noord-westkust vereischten. Ik wil echter in geen onderzoek naar die 
oorzaken treden; want, welke die ook zijn, Nederlands regt tegenover 
Engeland onderging daardoor geene wijziging; terwijl zich tot historische 
waardering van dat regt nog, bij het bereids herinnerde, het volgende 
feit voegt. 

#De mededeelingen omtrent onze regten op Singapore hadden op de 
Britsche Gevolmagtigden zulk een indruk gemaakt, dat zij de mogelijk- 
heid reeds onderstelden dat Nederland voortdurend in het bezit van dat 
gewigtig punt bleef. 

0lïL die onderstelling, ofschoon dan niet geheel toegegeven, dringt 
Lord Castlereagh op 29 Julij 1820 aan, dat Engeland alsdan in het 



bezit worde gesteld van één bepaald punt in den Indiscben Archipel, 
M immers dat het regt daartoe van onze zijde worde erkend, » Sterker be- 
wijs is moeijelijk te geven, dat op een verkregen regt van inbezitneming 
in den Indischen Archipel, ook dus ten opzigte van Borneo, door En- 
geland hoegenaamd geen aanspraak werd gemaakt. 

«"Maar Nederland stond Singapore af en vrije vaart en handel 
in zijne bezittingen toe ; hiermede verviel alle belang en alle reden 
voor Engeland om zich van zoodanig ander punt te verzekeren; 
en zoo werd er geen bezwaar gevonden in de bepalingen van het 
tractaat van 1824 (bepaaldelijk ook niet in die van art. 12), waarbij, 
door den Indischen Archipel , belialve Singapore , aan Nederland 
en de bezittingen op het vasteland van Indie, met Singapore, aan 
Groot-Brittannie toe te kennen, zoo wel de territoriale als de commer- 
ciële betrekkingen in dat werelddeel tusschen de beide Natiën werden 
geregeld. Andere vermelding in het tractaat van 1824 van de weder- 
zijdsche bezittingen was ten gevolge van het tractaat van 1814 niet 
noodig, dan waar die vermelding ten gevolge van veranderde toestanden 
of van bepaalde uitzonderingen vereischt werd. En nu moge Nederland 
zich de nederzetting van Britsche handelaren en zelfs hunne benoeming 
tot vasallen van Oostersche vorsten hebben laten welgevallen, Nederland 
kan, geloof ik, met regt tegen eene politieke Britsche vestiging op grond 
van letter en geest beide, van het tractaat van 1824, en althans tegen 
zulke vestiging zonder voorafgaande regeling, bezwaar maken. Ik weet 
niet of Nederlands belang zoodanige regeling veroorloven zou. Het geldt 
niet zoo zeer territoriaal bezit; het geldt het vermijden van alle botsin- 
gen. En daartoe is het noodig, dat de Europeesche mogendheden zich 
vrij en zonder aanraking met anderen, vooral met meer magtige Euro- 
peesche mogendheden, binnen hare wederzijdsche Koloniale bezittingen 
bewegen, en derhalve dat de daartoe strekkende bepalingen van het 
tractaat van 1824 worden gehandhaafd. 

i^Maar zelfs bij eene tegenovergestelde zienswijze acht ik het van het 
uiterste belang, dat de zaak niet in het onzekere blijve, opdat niet on- 
verwachts — en dit hebben wij , dunkt mij , in andere quaestien wel zien 
gebeuren — een fait accompli m alle regeling in het belang van Neder- 
land onmogelijk maken zou. Met ernst beveel ik daarom die zaak reeds 
bij de eerste gelegenheid die zich daartoe aanbiedt der Kegering aan. 



Il(( doe dat met te yieer vei:tr9ïiMren, Jfiji^hee^ de Voorzitter, om do, 
inzigtei^ , die il^ in het merkwaardig i^apport ^3'^ ^e StaatacomflEiiasie van 
Junij 1857 (waarvg^n de AJinister van kolonie», yopr^tter waa) bepaal- 
delijk omtrent Bornep uitgedrukt zie. ^ 

Eei\ paar maanden later bood de beh^ndelir^ van het d,erde 
Hopfdslqk der Sla^.tsbegroqting. de gelegenheid a.aa , om op d^ 
afdoening d^f ^^^\ '\r\ de volgende be>YOordingen ^ader aan (e 
di;iflgej^: 

//Ik wenschte, Mijnheer de Voprzitter — en dit is voor mij eene 
aangename taak , na al wat der ]f egtjring is pnder het pog gehragt 
aangaande hare onderhandelingen met de Belgische Regering — mijne 
voldoening te betuigen voor de mededeeling ons gegeven , eerst reeds 
ten deele door den Minister van Bjuitenlandsche Zaken, nu onlangs 
geheel door den Minister van Koloniën. Ik wenschte , zeg ik , mijne 
voldoening te betuigen, niet te zijn te lem: gesteld in mijn vertrouwen, 
dat de Nederlandsche Kegering zoude voorto:aan met de handhaving 
van Nederlands onbetwistbaar regt, voortvlpeijende uit het tractaat van 
1824, waarvan doel en strekking in waarheid niet kunnen worden be- 
twist ; maar ook in mijn vertrouwen , dat de Britsche Regering , welke 
uitdrukkingen zij ook spms moge bezigen om de opgewonden volksmee- 
ning van den dag te sparen , echter , waar het op daden aankomt , d^ 
regten niet zal schenden van haar ouden en natuurlijken bondgenoot 
Nederland — regten , ten koste van wezenlijke offers , bij dat tractaat 
verzekerd — noch ook de strekking van dat tractaat miskenjien. Die 
strekking is toch bij de verdediging daarvan in het Parlernent door 
eene der uitnemendste Britsche Staatslieden bieten twijfel gesteld in de 
navolgende woorden , door Canning gebezigd : » The results pf this 

r 

treaty were an admission of the principles of free trade — a line of 
demarcation waa draton separating out territories frotn tJieira , and 
ridding them of their settlements on the Indian continent. » Eene Unie 
van afscheiding werd getrokken tusschen onze hezitting&u en de hunne i. 



1 « Ontheffende de Nederlanders van hunne bezittingen op het vaste land van Indie , 
wa^rdppr wordt weggeruimd de aanleiding tqi verbittering, welke zoude blijyen bestaan, 
zoo^ lang de Nederlandsc)ie bezittingen met de Engelsche waren dooreengcmeogd. » 
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irlntusschen zijn er nog geachte Nederlandsche organen», welke dit 
pnnt betwijfelen. Kan het zijn omdat zij wel goede, maar geene vol- 
ledige bronnen raadplegen? Wanneer wij de geschiedenis raadplegen 
van den beginne af en al wat aanleiding gegeven heeft tot de onder- 
handelingen, en men ook de artikelen zelve in hnnne wording nagaat, 
dan geloof ik niet dat de zaak kan en mag worden betwijfeld. 

» De moeijelijkheden , door agenten van het Britsch-Indisch Bestuur 
aan het Nederlandsch-Indisch Bestuur berokkend van 1816 af, hebben 
het noodzakelijk gemaakt aan Commissarissen-Generaal in October 1818 
een plegtig protest daartegen in te dienen. Die moeijelijkheden be- 
troffen echter niet alleen de punten daarin openlijk genoemd ; ook 
minder openbare daden waren gepleegd en Bomeo was niet vrij ge- 
bleven van Eaffles^ intrigues; pogingen waren in het werk gesteld 
om de Vorsten van Bomeo, met name dien van Banjermassing, af 
te trekken van hunne eeuwenoude verbindtenissen met Nederland en 
ze tot Engeland te doen overgaan. Wel wilde Nederland geene 
uitsluitende heerschappij , hetzij over den geheelen Archipel , hetz^ 
over Bomeo , uitoefenen ; maar dit was in tegenstelling van hetgeen 
vroeger geschiedde onder de Oost-Indische Compagnie. Vrijheid van 
handel en vaart wilde Nederland toekennen, maar het verlangde 
tevens een vredig bezit van eigen Koloniën. Van daar dat reeda 
voor de eerste onderhandeling aan Engeland in 1819 uitdrukkelijk ge- 
vraagd werd: //de regeling van territoriale quaestien en de vast- 
stelling van eene ruiling, door middel van welke de Engelsche en de 
Nederlandsche bezittingen op eene allezins doelmatige wijze zouden zijn 
afgescheiden, ir 

» Het was toch voor Nederland van groot gewigt , dat het vredig 



Woorden, geheel de weerklank op hetgeen in de conferentie van 16 Decemiwr 1823 
van de zijde der Nederlandsche Flenipotentiarissen gezegd werd, toen zij de Heeren 
Canning en Wynn aandachtig maakten , op de hedoeling van welke reeds in 1819 werd gewag 
gemaakt, » om door eene duidelijke afscheiding der wederzijdtche bezittingen en des 
noods door eene ruiling op een ruime schaal, alle aanleiding tot geschil tusschen de 
Nederlandsche en JBriische autoriteiten zoo veel mogelijk weg te nemen»; of gelijk 
het in de « Consideratien « is uitgedrukt «Engeland van alle helemmeringen in Indie, 
Nederland van alle helemmeringen in den Indischen Archipel te ontheffen», hij welk 
een en ander in aanmerking moeten worden genomen de tuschen de Flenipotentiarissen 
gewisselde nota's. 
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bezit van onze sedert onheugelijke tijden met de Vorsten van den 
Indischen Arcliipel aangeknoopte betrekkingen behouden bleef. Even 
belangrijke toch als het voor Engeland was om ontheven te worden van 
alle belemmeringen op het vasteland van Indie , even belangrijk was 
het voor Nederland om van alle moeijelijkheden in den Indischen Ar- 
chipel bevrijd te blijven. Dit was dan ook van den aanvang af het 
doel niet alleen van Nederland, maar van beide partijen. En ik meen 
bij eene vroegere gelegenheid te hebben aangetoond , hoe de onder- 
handelingen van 1820 alle denkbeeld uitsluiten van aanspraak aan de 
zijde van Engeland op eenig deel van den Archipel in het algemeen, 
of van Bomeo in het bijzonder. 

ir Toen nu in 1824 in de eerste onderhandelingen eene lijn was 
voorgesteld, die niet verder liep dan tot Eiouw, werd dezerzijds op 
20 Januarij 1824 aan onze Gevolmagtigden opgedragen «^om zich niet 
te bepalen bij die lijn en bij de afscheiding van Malakka en Sumatra; 
maar ook op Bomeo bedacht te z^. « Yoor Borueo toch gold het- 
zelfde belang als voor Sumatra , het vermijden namelijk van alle collisie ; 
ook wanneer we al in het Noordelijk deel van beide eilanden geene 
eigenlijke nederzettingen vormden en ons tot de zuidelijker deelen be- 
perkten. Het gevolg daarvan was eene wijziging van redactie, eene 
redactie die, ik erken het, beter, helderder had kunnen zijn en die 
meer den schijn had van enkd de Djohorsche eilanden op het oog te 
hebben. Bij die bepaalde opnoeming intusschen had Nederland groot 
belang. Nederland moest zich verantwoorden tegenover zijnen ouden 
bondgenoot den Sultan van Linga, omdat Singapore, een deel van het 
aan dien Sultan toebehoorende Djohorsche rijk , werd afgestaan. Het 
was dus van gewigt, dat aan den Sultan het bezit van al het overige 
stellig en bij name door beide Mogenheden wierd verzekerd; de op- 
noeming der overige eilanden w^as overbodig. 

#Die redactie werd intusschen bij schrijven dd. 6 Februarij 1824, 
van den waamemenden Minister van Buitenlandsche Zaken aan den 
Minister Elout (wiens vorige nota als instructie was. opgezonden) 
medegedeeld met de woorden: //Uit een generaal oogpunt beschouwd 
komt hat mij voor dat de overeenkomst, zoo als die door de Ple- 
nipotentiarissen is ontworpen, de Nederlandsche magt in de Oost- 
Indien concentreert, de afscheiding tmechen ome en de MngéUche 
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heziUingen naauwJceurig bepaalê en een einde maakt aan vele onzeker- 
heden, tt 

H En wat was de reden waarom Borneo niet afzonderlijk werd genoemd ? 
Ik zou in het algemeen kunnen herbalen, dat er omtrent dat eiland 
niet , gelijk bij Sumatra , verschil was , dat de Engelschen daar niets 
bezaten en niets hadden te verlaten, en dat er geene reden be- 
stond om eenig ander punt in het tractaat te noemen, dan de punten 
die in de ruiling werden begrepen, of die waarover verschil had be- 
staan, of waaromtrent ten opzigte bijv. van den vrijen handel, voor de 
Molukken , eene uitzondering werd gemaakt. Doch er was , meen ik , 
ook eene andere reden, die tot de niet-opsomming van menig punt 
leidde, en die ik mij veroorloof als meer dan gissing op te geven. 
Sedert het jaar ] 814 was de geest in Engeland ten opzigte van de aan 
Nederland gedane koloniale teruggave merkelijk gewigzigd. De agenten 
der Britsch -Indische Kegering hadden een sterken invloed op de alge- 
meene meening uitgeoefend; men had de groote waarde van onze be- 
zittingen meer en beter leeren kennen ; men maakte van die teruggave 
verwijt en zoude zich gaarne wel veroorloofd hebben om op die terug- 
gave, kon het, terug te komen. Het Britsche Gouvernement was 
beducht een harden strijd in het Parlement te zullen hebben, bij elk 
in het tractaat vermeld punt. Hieromtrent bezit ik twee gegevens. 
Het eerste is eene mededeeling (overeenstemmende met onder mij be- 
rustende aanteekeningen i) van een nog levend hoogachtenswaardig 
persoon, in der tijd toegevoegd aan de zending en oog- en oorgetuige 
van het volgende: dat onze Gevolmagtigde, de heer Falck, terug- 
komende van eene conferentie met de Heeren Canning en Wynn, ver- 
klaarde (verklaring te gewigtiger, omdat er aanvankelijk op dat punt 
aarzeling bij den Heer Falck had bestaan), hoe men het nu eens was 
geworden over het groote beginsel , dat Nederland ten behoeve van 
Engeland zou afzien van alle bezittingen op de Vaste Kust van Indie, 
en Groot-Brittannie zich daarentegen zou terugtrekken van de eilanden. 



* In eene pro memoria van den Kapitein Elout wordt voorgedragen het art. XH 
(XV) te lezen: «geen eiland bezuiden het schiereiland van Malacca gelegen, zal aan 
Engeland komen, Singa Ponra alleen hiervan uitgezonderd* en voorts deze woorden: 
»de scheiding tusschen de Britsche en Nederlandsche bezitiingeu, om den Noord 
door de Straat Singa Poura, zoo natuurlijk als duidelijk afgebakend. « 



De Heer Falck trok daarop eene lijn op de kaart (waarschijnlijk nog 
wel in het bezit van het Departement van Koloniën), eene lijn, die 
van het noordelijk punt van Sumatra door de Straat van Malacca onder 
Singapore om, weder noordwaarts liep, en antwoordde op den uitroep: 
^Alzoo blijft Bomeo ons verzekerd!// »'Ja, maar wij zullen ons wel 
wachten, daarvan in het tractaat te spreken. De. Engelsche Ministers 
zullen in het Parlement al moeite genoeg hebben, m^ Het tweede is een 
schrijven van den Heer Falck uit Londen, 3 April 1824, aan den 
Minister van Koloniën , die met den Minister van Buitenlandsche Zaken 
belast was het traktaat van 1824 in deze Kamer te verdedigen, hou- 
dende onder anderen: /rik weet wel dat een ieder zijne eigene baan 
schoon houden moet, maar de loyauteit vordert echter dat wij zorg 
dragen van niet door breede uitmeting der bedongen voordeden, de 
vrienden van Eaffles en de opposanten in het algemeen, wapenen in de 
hand te geven met welke zij het Canning c. s. al te lastig zouden kun* 
nen maken.// 

j^ Wanneer ik nu in verband hiermede, weder wijs op de boven aan- 
gehaalde woorden van Canning en op de eerste verklaring alzoo van 
de Engelschen zei ven, dan, geloof ik, is aan die woorden geene andere 
beteekenis te hechten dan die welke er onzerzijds aan gehecht is ge- 
weest, die in de nota van den Heer Dedel aan Lord Aberdeen op- 
genomen is geworden , en die wel eenigzins verzacht , maar toch inderdaad 
volgehouden is in het antwoord op de latere nota van Lord Aberdeen 
zei ven. Men is van geen ander punt uitgegaan geloof ik , èn bij de 
aanbieding van het tractaat aan de Staten -Generaal èn bij de naar 
Indie gezonden instructien. ^ Ook de indruk bij allen op het oogenbUk 
dat in 1824 het tractaat te hunner kennis is gekomen, was geen 
andere. 

//Gaan wij de Memorie van Toelichting welke het tractaat ver- 
gezelde na, zoo zien wij daar tot twee malen toe gewaagd van den 
gelieékn Indischen Archipd , en lezen wij : n dat de rust in den geïtee- 
Un Indischen Archipel door menige goede bepaHng in het verdrag 



> Zie n®. V der Bijlagen. 
» Zie bL 246. 



voorkomende gewaarborgd wordt.* En, welke was de indruk bij een 
onzer uitnemendste staatslieden, geroepen zoo menigmaal die punten te 
beoordeelen , die zich met de Binnenlandsche zoowel als met de Indische 
aangelegeri^heden zoo jaren lang grondig bezig hield? De Graaf van 
Hogendorp zegt in zijne Bijdragen tot de huüïiouding van Staat ^ deelX, 
bl. 16: ifDe yaststelling van het grondgebied, of hetgeen wij de rege- 
ling der grenzen, genoemd hebben , is geschied op een zeer eenvoudig 
beginsel. De hoofdzetels van de wederzijdsche bezittingen worden be- 
vrijd van lastige hindernissen. Gevolgelijk is aan de Britsche zijde het 
geheele Schiereiland van Indie van alle Nederlandsche bezetting ont- 
hev(Ju 

# Deze beginselen zijn min of meer uitvoerig ontwikkeld bij de artike- 
len van het verdrag, en men zal hetzelve wel verstaan, indien men 
het in dezen geest leest, met eene kaart van Azië onder het oog. De 
regeling van het grondgebied over ei;L weder zal men zoo bevinden als 
noodig was, om elk in het gerust bezit van het zijne te handhaven, en, 
zooveel Dttogelijk, alle geschillen in het vervolg voor te komen. De 
vrije handel vpBski over en weder goed , hetgeen door den afstand van 
bezittingen was verloren geraakt. Al deze inrigtingen van het verdrag 
zijn overeenkomstig met den tegenwoordigen staat van Oost-Indie , en 
met de l]Led,^ndaagsche denkbeelden en behoeften van den handel. De 
staat van Oost-Indie en van den algemeenen handel, zoo als beide 
deze waren in de zeventiende eeuw, is veranderd en heeft moeten ver- 
anderen door de omstandigheden en door de vorderingen van den 
naen schelijken geest. Denzelfden weg moeten dan ook de instellingen 
gaan , en de verdragen , waarop deze insteUingen rusten. -. 

a Op bladz. 46 van, hetzelfde deel lees ik : «'Op deze wijze kunnen 
wij de weldoeners van dien grooten Archipel en van deszelfs talrijke 
bewoners worden, terwijl alle de vorderingen van de volken in be- 
schaafdheid moeten uitloopen op voordeden van onze handel en nijver- 
heid, van onze scheepvaart en fabriek wezen. Hoe menigvuldig ook deze 
eilanden zijn , en al is Borneo Tiet grootste eiland van de wereld^ voor 
de uitzetting van onze nijverheid, voor de markt van onze manufactu- 
ren , voor de inruiling van de kostbare vruchten van den grond zijn 
er geene grenzen noodig. » Dat is , Mijnheer de Voorzitter , een be- 
langrijk en zeer gewigtig overzigt van hetgeen aan Nederland te doen 
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stond, maar toont het niet tevens op merkwaardige wijze aan, hoe de 
opvatting ook van Van Hogendorp sinds den eersten oogenblik deze is 
geweest : ons is de Archipel verzekerd , aan de Engelschen het Vasteland ; 
en op Borneo kunnen wij door beschaving, volkplantingen en handel 
onze magt vestigen. 

if Van Hogendorp zegt nog verder op bladz. 90 : w Het Christendom is 
de beste grondslag van beschaving, en heden zijn de beschaafdste volken 
van den aardbodem Christenen. Op vele eilanden van den Indischen 
Archipel hebben de Arabieren , zonder geweld , door enkele overreding , 
hun geloof onder de Heidenen voortgeplant. Dit is namelijk geschied 
op Borneo, zelfs in de laatste halve eeuw; en het vorstelijk gezag van 
Arabische gelukzoekers is er gevestigd geworden op den Koran. Willen 
wij op dezelfde wijs het Christendom invoeren , zoo zal dit mede voor 
de Eegering heilzame gevolgen hebben. » 

iclk meen alzoo te hebben aangetoond, dat, welke uitlegging men 
ook geve aan de bijzondere bepalingen van het tractaat, het doel en 
de strekking van dat tractaat ab initio niet anders zijn opgevat dan in 
een zin , pleitende voor de regten van Nederland. Ik geloof dat art 6 , 
waarop soms gewezen is , niets kan afdoen om dit regt te verzwakken. 
Want behalve dat het ook duidde op nieuwe kantoren te vestigen in 
reeds bezette gedeelten, bleven er in de Indische Zeeën buiten onzen 
Archipel talrijke onbezette punten over, terwijl art. 6 daarenboven, ge- 
loof ik, zeer bepaald is gemaakt met het oog op de noodzakelijkheid 
dat voortaan niet meer eigenmagtig door de Britsch-Indische Eegering, 
evenmin als door ons Indisch Bestuur en zonder voorafgaand overleg 
met de Eegeringen in Europa , nieuwe kantoren werden opgerigt. Art. 6 
moet worden opgehelderd uit het volkomen vertrouwen, hetwelk op dat 
oogenblik tusschen de beide Natiën bestond, dat van weerszijden te 
goeder trouw aan het tractaat uitvoering zou worden gegeven en dat men 
te goeder trouw alles zou vermijden wat botsing of twist tusschen de 
beide Natiën op dat punt van den aardbol zou kunnen doen ontstaan. 
Van daar de bepaling dat de agenten van het Britsch bestuur, jegens 
^le dat vertrouwen niet werd gekoesterd, zonder voorafgaande kennis- 
geving en last van den Souverein, geene volkplanting zouden mogen 
vestigen of eenige punten in den Archipel of in Indie bezetten. Had die 
bepaling vroeger bestaan, EaJfflies' pogingen waren onmogelijk geweest. 
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i^Wij zijn nu ten gevolge der houding van deze Eegering, waarvoor 
ik haar gaarne mijnen herhaalden dank betuig, en der daarop ontvangen 
verklaring van de Engelsche zijde, op het vroeger zuiver standpunt 
teruggebragt, en ik vlei mij. Mijnheer de Voorzitter*, dat het aan de 
veerkracht der Kegering, steunende op ons goed regt, moge gelukken, 
thans die leiding aan de zaken te geven, waardoor ernstige gevaren 
voor goed zullen wijken en weldadige voornemens zullen worden ver- 
wezenlijkt. // 

Evenmin toen als vroeger leidde, tegen mijne verwachting, 
het punt tot eenige beraadslaging. De eenvoudige vraag, of in 
Engeland de opvatting der zaak niet anders ware geweest dan 
bij ons, had veroorloofd bij Canning's bereids aangehaalde woorden 
het volgende te voegen : 

»1°. In 1824 bestond bij het Britsche Bewind, wel verre van eenige 
neiging tot het bezetten van nieuwe punten buiten het Yaste Land van 
Indie, veeleer de zucht om de Engelsche Oost-Indische Compagnie in 
haren ijver te temperen. Merkwaardig zijn daaromtrent Canning's 
woorden, in de zitting van liet Lagerhuis van 17 Junij 1824: «'Veel 
van deze oneenigheid (tusschen Engeland en Nederland), was toe te 
schrijven aan het gedrag van de ondergeschikte agenten der Engelsche 
Oost-Indische Compagnie, welke verder gingen dan waartoe zij regt 
hadden. Zij matigden zich de bevoegdheid aan om de politieke waarde 
te betwijfelen van de verdragen, waarbij de bezittingen aan Nederland 
waren teruggegeven en zochten meer naar middelen tegen hetgeen zij 
in die tractaten verkeerd achtten , dan naar hetgeen de ten uitvoerleg- 
ging vorderde. Hij, Canning, was bereid het getuigenis af te leggen 
dat de dienaren der Compagnie door edele beweegredenen werden ge- 
leid, maar vergetende of niet achtende het doel hunner aanstelling, 
bragten zij het bewind in de noodzakelijkheid , om of hunne handelin- 
gen, met welk gevolg dan ook, goed te keuren of die eenvoudig te 
verloochenen. Hij zeide niet te veel, met te verklaren, dat aUeen in 
1816 en 1817 die personen door hem bedoeld, niet minder dan een 
zestal verdragen hadden gesloten, zonder daartoe eenige volmagt te 
hebben bezeten. JT^', Canning^ achtte het daarom jpligt aan de Oost- 
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Indische Compagnie te verklaren, dat de Kroon aan alle dete ver kragen 
hare goedkeuring zoude onthouden. » 

a 2°. Bij de regeling der lijn van afscheiding tusschen de Engelsche 
en Nederland sche bezittingen , had blijkens de depêche der Nederland sche 
Flenipotentiarissen van 24 Februarij , n°. 9, en 12 Maart, n°. 10, * aan 
de Britsche zijde sterk gei^'ogen de bekommering //dat zoo de Sultans 
van Achien aan zich zelven waren overgelaten, de Vereenigde Staten 
van Noord- Amerika vroeger of later trachten zouden zich met dezelven 
te verbinden en den voet te krijgen voor eene vestiging, welke in geval 
van oorlog tot overgroot nadeel voor de Britsche navigatie zoude strek- 
ken , schijnende het gereedst middel tot afwending van dit kwaad te 
zijn dat Nederland op zich neemt bij Achien te bedingen, dat ze nim- 
mer eenig etablissement voor eene vreemde Mogendheid zullen toefen. » 
Had men nu aan de Britsche zijde Borneo en de over^e eilanden van 
den Maleischen Archipel niet beschouwd als onder de magt van Neder- 
land te staan , hoe veel aanleiding zoude er dan in die bekommering 
niet zijn geweest, om ten opzigte van de overige punten en bepaalde- 
lijk ook van Broenei, eene gelijke voorzorg te bedingen? 

// 3°. Blijkens de beraadslagingen van Junij 1824 in het Lagerhuis, 
werd daar gedeeld in de opvatting, hier te lande gekoesterd (op die 
van een Hogendorp werd reeds gewezen), dat Borneo met uitsluiting 
van Engelsche nederzetting, een deel uitmaakte van de Nederlandsche 
bezittingen. Zoo zeide de Heer Hume : h Indien heft tractaat al iets 
beteekent, dan was het dit dat de Engelschen zich van den gèheelen 
handel in den Oosterschen Archipel hadden uitgesloten. » Sir Charles 
Forbes het tractaat doorloopende , verklaarde het ifin geen ander licht te 
kunnen beschouwen , dan als eene verdeeling van buit tusschen de 
Nederlandsche en Britsche Besturen , waarbij hoegenaamd geen acht 
was geslagen op de aanspraken der inlandsche Vorsten. De schikking 
had oppervlakkig beschouwd, vde voordeden, maar de ondervinding 
van den aard der Nederlanders had hem geleerd , te vreezen dat deze 
voordeden niet lang in het bezit van Engeland zouden blijven. Wer- 
kelijk had hij juist dien eigen dag uit Singapore een berigt ontvangeü , 
het verslag bevattende van de Nederlandsche uitrusting tegen Borneo , 
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dat hem deed vermoeden , hoe hunne pogingen op dat eiland spoedig 
zouden gevolgd worden door soortgelijken op Sumatra en andere eilan- 
den, die men aan kunne barmhartige genade had overgeleverd. Daarom 
vroeg hij den Minister, of deze toen het verdrag onderteekend was, 
eenig narigt had van die Nederlandsche expeditie tegen Borneo en of 
deze bij die wetenschap dat verdrag zoude hebben onderteekend ? // — 
Het Parlementslid Money , tevens een der Directeuren van de Engel- 
sche Oost-Indische Compagnie , liet zich , het verdrag goedkeurende , 
onder anderen op de volgende wijze uit : ff Op Borneo hadden de Ne- 
derlanders eenige weinige militaire posten aan de mondingen der rivie- 
ren en de Engelschen hadden de volle vrijheid behouden o», met 
dat groote eiland , dat overvloeide van de rijkste voortbrengsels des 
aardrijks , handel te draven, ft Op dat alles bewaren Canning en Wynn 
het stilzwijgen, beweren niet dat meer behouden is dan vrijheid van 
handel , spreken niet tegen , dat die eilanden aan de Nederlanders zijn 
overgeleverd , achten daden van Souvereiniteit door Nederland op Borneo 
gepleegd, niet in strijd met het onderteekend tractaat. Bevestigt dit 
alles niet Nederland's regt en het stelsel in de nota van den Neder- 
landschen Gezant Dedel van 9 December 1845 uiteengezet : tf dat de 
strekking, de geest, het hoofddoel van het tractaat van 1824, waarop 
het bij de beoordeeling van internationale overeenkomsten bovenal aan- 
komt, geene andere is geweest dan de afscheiding van de bezittingen 
in Lidie der beide Mogendheden , ten einde voortaan alle botsing voor 
te komen en het behoud eener goede verstandhouding, ook tusschen 
hunne ondergeschikte agenten in die streken te verzekeren, a' En wordt 
Neerland's regt op Engeland's eerbiediging van de hoofdstrekking des 
tractaats in het minst verzwakt, omdat — noch van 1825 tot 1830 
(toen de oorlog op Java alle krachten vorderde), noch van 1831 tot 1834 
(toen de plannen voor Sumatra geene meerdere vestigingen veroorloof- 
den) , noch later , gelijk daarvan op nieuw sprake was in 1838 (toen 
de eischen van het Moederland minder beschikbare middelen in Indie 
overlieten) — de omstandigheden hebben veroorloofd door nederzettin- 
gen of verdragen de aanspraken in het noordelijk deel van Borneo te 
doen gelden ? ft 

Het oogenblik om de eerbiediging te verwerven kwam mij in 
1858 bij uitnemendheid gunstig voor. De verhouding tusschen 
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de beide R^eriogen was welwilleiid. Bij Groot-Brittanme, onder 
den indruk van den Moedigen strijd in Indie, kon toen tot 
uitbreiding Tan koloniaal bezit weinig T^langen worden Termi- 
dersteld, daarentegen alle neiging om onnoodige botsii^en te 
vermijden. Brooke's nederzetting had noch uit een zeddijk nodi 
uit een stofTelijk oogpunt aan de verwachting beantwoord. Neder- 
land eindelijk, had wel is waar, door reeds in 1855 toe te 
geven op het punt der oommercieele agenten, kradit verloren, 
maar was echter door de verwerping van het Belgische trac- 
taat in het bezit gebleven van de regeling der regten van in- 
en uitvoer in Nederlandsch Indie, een middel geschikt om beide 
partijen op de voor elk harer gewigtige punten tot elkander te 
brengen: voor Nederland het ongestoord bezit zijner koloniën; 
voor Engeland het belang van handel en nijverheid. 

Immers dat belang meer dan territoriaal bezit stond van den 
beginne af aan op den voorgrond bij Engeland, dat zich bevredigd 
had gevoeld door de zekerheid van een verlicht bestuur en vrije 
vaart', toen zijne grootmoedige staatkunde, steun vindende in 
Nederland's van God gezegende nationale zelfbevrijding en her- 
eeniging met het Huis van Oranje', tot het welzijn van den 
herboren Staat, dank ook Gastlereagh's en Fagel's invloed, op- 
regt medewerkte door de teruggave van een aanzienlijk deel 
van Nederlands KoloLien; en dat ook in 18S0 (toen men alleen 
om het handelsbelang, bij veronderstelden afstand van Singa- 
pore, een ander vast punt in den Archipel vraagde) en in ISSi 
(toen Engeland Singapore behield) , bij betere kennis en waardering 
van die koloniën, van zijne staatkunde niet afweek'. 

Voor Nederland, de zwakkere partij, werd daarentegen onge- 
stoord en behoorlijk afgescheiden territoriaal bezit onmisbaar ge- 



' Troonrede 1814. 

* Aanhef traktaat 13 Ang. 1814, bl. 235. 

' Zie de parlementaire dificossien en de onderhandelingen. 
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acht om het gebruik te yerzekeren van «de nieuwe wegen voor 
het bandelsyerkeer geopend » . ^ Al ware het ook dat hier en 
daar de onmiddellijke voordeelen weinig werden geteld, zoo zelfs 
dat nog in 1817 het voorstel van den Commissaris-Generaal 
Elout, om door eene ruiling van grondgebied de Britsche be- 
zittingen op Sumatra aan de Nederlandsche te hechten, hier te 
lande officieel werd bestreden, o. a. «omdat uitbreiding van be- 
zittingen in de Oost-Indien niet wenschelijk was, zijnde het 
reeds twijfelachtig, of men niet beter had gedaan, in plaats van 
de teruggave van Java, eenig ander voordeel te bedingen».' 

In de regeling der in- en uitgaande regten % in de openstelling 
der havens , in hare. tractaten met de Indische Vorsten , eerbie- 
digde de Nederlandsch Indische Regering Engeland*s regtmatige 
aanspraken op vrije vaart en handel. De Britsche Regering heeft 
dit erkend; èn reeds in 1817 door haren Ambassadeur te *sHage, 
èn later, toen het gelukt was de openbare meening in Engeland 
daaromtrent op een dwaalspoor te brengen, in 1834 door Gan- 
ning, die in het Parlement verklaarde «te vergeefs naar be- 
wijzen van den geest van uitsluiting der Nederlanders gevraagd 
te hebben». 

Tegenover de aanmatigingen der Britsch-Indische ondergeschikte 
agenten (vooral het gevolg der vertraagde overname) was de 



* Troonrede, 1814. 

* Bapport aan den Koning, Departement van BnitenlandBche Zaken. Ang. 1817. 
Aan de yoorspiegelingen yan Daendels (wiens 1)e8tuur door den arbeid van Mr. 

D. J. Baron Mackay intnsschen juister zal worden gekend) werd weinig vertrouwen 
geschonken; nog bleef men onder den indruk van de vroegere rapporten over Indie's 
toestand; ter kensehetsing waarvan als n*. II der Bijlagen een rapport is opgenomen 
den 3den September 1808, door den Minister van Marine en Koloniën nitgebragt. 

* Zie Verslag CC. G6., 28 Aug. 1818, n*. 1 der Bijlagen. Het daarbij geregelde 
was tot in 1824 slechts voor een gering aantal artikelen min of meer gewijzigd. De 
voortbrengselen van den Nederlandschen grond en van nijverheid waren sedert van 
alle regten bfj invoer op Java vr^gesteld en het inkomende regt verhoogd op van 
vreemde bezittingen aan te brengen manuÜEicturen; terwijl dan ook de belangen van 
eigen markt, handel en njj verheid niet werden uit het oog verloren, bl. 264, 273 enz. 

u 



JMktthnMthiaêiaAe Segoriiif ediler ^erpligt, nadnikkdijk 
nederiaodf territoriale rq^ten te haodittfcn; en toen hare po- 
gmgen ongenoegzaam bUen te zqn protesteerde ze daartegen 
pl^gtig en in *t aipcBbaar. 

Aan de be^ssing der Enropeesdie Regeringen werd^i nu de 
gewigtigste ponlen Tan Tersciiil onderworpen. 

ü iet omiatnnri^ was het dat hier te lande toot de daartoe 
noodige onderfaanddingen het oog werd geTOsügd ap den terag- 
keerenden Coounissaris-Generaal Ekmt, ofschoon deze had ge- 
hoopt, na de ▼(dbragte Indische z^iding, zidi aan de zaken te 
kunnen cnltiéUken en in de natHJheid Tan sommige zijner be- 
trekkingen, bepaaUdijk Tan Mr. D. J. Tan Lennqi, zich amb- 
teloos' te Testigen bij Haarlem, zijne gdMXMtqdaats , waaraan hij 
bijzonder was gehediL * Gedurende een kort TerbUjf te Londen 
(oTer welke plaats hij, na het Terlies Tan «de ETertsem, de 
terugreis uit Indie had moeten n^nen) Tan dat (dan en Tan 
zijne benoeming tot lid der Tweede Kamer, Toor welke hy be- 
dankte, onderrigt', was hij in de gelegenheid de Eogelsche 
bewindslieden OTer eenige punten te ondertuNiden. 

Bij zijne komst in het Taderland, in October 1819, werd 



> Zie Leren vao Vu Lomep, IV, bL 198, en n*. IV der Bgl^gpi. 

• Hem werd, den 9den April 1814, door den Burgemeester David Hoeofit van 
Haarlem geschreyeo : » In de SiaaU-Courani van beden genen bebbende, dat bet Z. K. H. 
«goedgwutigliik beeft bebaagd, om tot Goovemeor van N. Holland te benoemen, 
«den Ueer Van Tets van Gondriaan, en daarb\j te bepalen dat de residentie van 
«'ZHSdG. te Haarlem zal zijn, l^onnen wij niet anders veronderstellen of de wel- 
m daad van onzen geliefden Soeverein voor deze verarmde stad en burgerij , zoo niet 
«gebeel, ten minste grooteodeels alleen is toe te scbrijven aan UHEdG. bekende toe- 
«genegeobeid voor de Haarlemmers, waardoor TJHEdG. Z. K. H. tot bet nemen van 
«zoodanige gnnstige dispositie ten onzen opzicbte znlt bebben gedisponeerd. Ont- 
* vangt, HEdG. Heer, daarvoor niet alleen mijne bartgrondige dankerkentenis, maar 
'Ontvangt die ook bij deze gelegenbeid van den gebeelen Raad en Borgery dezer Stad. 
<rDoor deze weldaad zal onze verarmde stad weldra eene andere gedaante aannemen, 
*en UHEdG. persoon in eene eeuwige dankbare nagedacbtenis bleven.» 

Zoo was bet den Minister Bloot later eene voldoening te mogen medewerken, dat 
fn 1826 de algemeene tentoonstelling te Haarlem werd gebonden. 

' Zie brief Fagel , bl. 69. 



kem door dea Koning opgedragen, zijae consideralten mede te 
deelen omtrent de beëindiging der geschilpunten met Groot-* 
Britlannie. ^ Spoedig daarop volgde zijne benoeming tot een 
der Plenipotentiarissen. De andere, in de eerste plaats aange^ 
vFOzene, was de Nederlandsche Ambassadeur te Londen, Baron 
Hendrik Fagel, aan wiens naam, aan wiens hoedanigheden en 
aan wiens veeljarige betrekkingen met de hoogst geplaatste per-» 
senen in Engeland, Nederland yed is verschuldigd, en wiens 
gemis daaF(»n ook door den meest uitnemenden opvolger, niet 
volkomen konde worden vergoed. De inslraetien voor Plenipo* 
tentidFissen werden geheel naar aanleiding der «consideratien» 
deor den Koning vastgesteld. ' 

Ka eenig oponthoud hadden de onderhandelingen In Julij 1880 
{>laats met de van de Brit^che zijde benoemde Gevolmagtigden 
Lord Gasflereagh en den Minister €anning. Die onderhandelingen ^ 
Icenmerkt^n zieh door openhartigheid en vertrouwen, en Gan<- 
nlng toonde zich vatbaar voor de overtuiging, welke het open 
gedrag van d^i Nederlandsehen onderhandelaar hem moest in- 
boezemen. Zij leidden ecbter niet tot een volkomen goeden uit- 
slag. Belangrijke punten werden beslist ^ ; maar door de openbare 
meening in Engeland gedrongen, welke in den aanvang der on- 
derhandelingen Lord Gastlereagh als verdacht van Nederland te 
gunstig te zijn, schijnt genoopt te hebben, ze vooreerst den 
heer Canniog over te laten '^, achtten de Engelsche onderhan^ 
delaars, alvorens nadere berigten uit Britsch Indie te hebben 
ontvangen, het onmogelijk in de overgave van Singapore toe 
te stemmen. Op die overgave oordeelden de Nederlandsdie on- 



^ BI. 1. Desse Consideratien Not. 1819 ingeleverd, werden ten geY(^ge Tsn inbo- 
mende stakken tot in Mei 1820 aangeynld. 

» BI. 81, 

» BI. 100. 

* BI. 143, 145. 

* Zie Uittreksels Engelsche dagbladen, bl 95—99. 
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derhandelaars te moeten blijven staan , zoowel ter handhaving 
van Nederlands en Djohors regten, als ter bevestiging van den 
Nederlandschen invloed, die door de inbezitneming van Singa- 
pore en toen onlangs ten gevolge der mislukte expeditie op 
Palembang had geleden. — Een tweede punt, waarin de Neder- 
landsche Gevolmagtigden , na de pijnlijke ondervinding in Indie 
opgedaan, begrepen niet te kunnen treden, was dat der toelating 
van consuls. — De verdere onderhandelingen werden nu tot de 
ontvangst der hierboven vermelde berigten uitgesteld, 't zij dat 
de Eogelsche Gevolmagtigden , in de hoop eener wijziging der 
openbare meening, voornemens waren toe te geven aan Neder- 
lands beweren, hetwelk hun aanvankelijk uit het schrijven van 
den Gouverneur-Generaal van Nederlands Indie, van December 
1819 regtmatig toescheen*, 't zij dat ze door de voortduring 
Tan het fait accompli^ het daarop terug komen moeijelijker 
wilden maken. — De ontvangst dier berigten bleef uit of 
werd althans ook later niet erkend. ^ Bij besluit des Konings 
van 1 October 1822, n\ 69, was reeds de Minister van Bui- 
tenlandsche Zaken gemagtigd, om op het hervatten der onder- 
handelingen, waartoe van Engelands zijde weinig genegenheid 
scheen te bestaan, bij herhaling aan te dringen, en om met 
den Minister van Koloniën en den Minister Elout over eeoe 
al of niet noodzakelijke wijziging der vroegere instructien te be- 
raadslagen.' De nadere instructien werden in November 1823, 
inderdaad zonder wijziging van de eersten, vastgesteld. Zij be- 
paalden zich tot een zestal additionele artikelen: l^ instandhou- 
ding der vier in 1820 overeengekomen punten; 2°. handhaving 
der vroegere instructien, met overweging dat Engeland scheen 
te hebben afgezien van zijne pretensie op Baroe en Ayer Bangies , 



* BI. 122. 

» Zie depêche Gevolm. bl. XXVIII. 

» Bl. 166. 



XXI 

t tegen de iDbezitaeming van 

.<iii Engeland om op dat punt toe 

* (laarvoor te verwerven schadeloos- 

Mijheid (door Engeland eigenlijk niet 

:i aanzien der tarieven; en 6\ weigering 

. -iils. 

^ .) mede-onderhandelaar was intusschen de 
iH)enid. Twee omstandigheden hadden daartoe 
-I liet de omvang van het Departement van Fi- 
1 den Minister Elout opgedragen, geene lange af- 
\nc. Ten tweede was aan den Minister Falck, met 
. op eenige in de Ministeriële Departementen daar te 
. wijzigingen, de. Ambassade in Engeland toegezegd, nadat 
Ambassadeur Fagel had aangenomen het Ministerie van 
■tilenlandsche Zaken, hetwelk de Baron van Nagell verklaard 
had met den Isten Januarij 1824 te willen nederleggen. De 
latere weigering van dit Departement door den Ambassadeur 
Fagel, maakte in de aanwijzing van den Minister Falck geene 
verandering; en zoo was het voor dien staatsman, zoowel als 
voor de verdere behandeling der zaken van gewigt, dat de aan- 
staande Ambassadeur reeds dadelijk als mede-Plenipotentiaris in 
de gewigtige onderhandeling optrad. Hem werd toegevoegd de 
Kapitein Elout, destijds Adjudant van den Gouverneur-Generaal 
van Nederlandsch Indie en Secretaris voor de Inlandsche Zaken, 
die zich door zijn moed bij Kadondong en bij Palembang roem 
had verworven en door zijne kennis van talen en volkeren dien- 
sten bewijzen kon. * Als Amanuensis werd de Heer O. W. Hora 
Siccama aangesteld. Voorts werd, óp verlangen van Ganning, 



> In 1843, met verlof in het yaderland, als Generaal-Majoor en Baad van Indie« 
op 47jarigen leeftijd bij Haarlem overleden, na in den corlog op Java, na op Riouw, 
op Snmatra, bfj de Lampoogs en in het algemeen hestnur, aan het behond, de uit* 
breiding en het beheer onzer bezittingen, z\jne krachten te hebben gew^d. Zie 
Band, Indisch OenootscA., 3de Jaargang, bl. 340. Mil, Spectator, X, bl. 186. 
JBatav. QénooUeh., XX, 1845. Bl. 197 dezer Bijdrage. 



om Tan de Tfederlaiidsohe tijie eene nkemorie té ontTsngen ,^ 
waamit bleek tot v/élké hoogte de onderhandelingen in 18^ 
waren gevorderd, het opstellen van dat stuk den Minister Elout 
Opgedragen, en deze, bij het ontslag van den Minister van Nagdl, 
aan dèn tijdelijkea Minister van Buitenlandsehe Zaken Reinhold 
ter zijde gesteld ^ , voor de beoordeeling hier te lande der na 
wed^ in Londen te houden oonferentien* 

Door den Minister Ganning v^as in 1833 vooigesteld, uithoofde 
van de opgevronden stemming in Engeland ten opzigte van het 
bezit van Singapore, bereids vrijhaven en stapelplaats van Brit- 
èche manufacturen, de ondeiiiandelingen te 'sHage te doen 
plaats hebben. Dezerzijds eehter, om het nut te trekken van 
des Ambassadeurs FageVs kennis van de Engelscbe instelüngen 
en gezindheid, om Ganning op nieuvir als mede-Plenipotentiaris 
te zien optreden en beroep te kunnen doen op diens eigen 
herinneringen van de in 1830 gevoerde onderhandelingen, om 
de mindere welwillenheid van den Britschen Gezant te 'sHage, 
om het persoonlijk verlangen eindelijk van den Minister Falck, 
zag men ze liever te Londen voortzetten. 

Bij de kennisgeving daarvan aan Ganning , in Augustus 4 839 , 
had men (Trelligt te vroeg, want daardoor werd de kracht 
onzerzijds gebroken) den wenk gegeven, dat Singapore geen be* 
zwaar zoude opleveren. Uit de nota van den Minister Elout van 
30 Januarij 1834 en den brief van den G. 6. v. d. Gapellen 
van 36 Maart 1833, kan worden opgemaakt, dat deze van dien 
wenk geen kennis droegen. 

De nota*s, als instructien aan de Gevdmagtigden te Londen, 
toegezond^, getuigen van het verlangen om alles te vermijden, 
wat gelijken zoude naar voorschriften aan mannen als Fagel en 
Falck, ten aanzien van punten, omtrent welker geest en bedoe- 
ling alle drie het volkomen eens waren, en omtrent wier waar- 



<■■ I 



« BI. 173. 
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dering en formulering alleen eenig versdiil kon bei^an. Ook 
omtrent het hoog gewigt eener spoedige beëindiging bestond 
tusschen hen overeenstemming. De Minister Ek>ut \vas welligt 
meer onder den indruk der noodzakelijkheid , van niet op nieuw 
te yeryalien in de bezwaren, welke het min bestemde van het 
tractaat van 1814 en de aanmatiging der Brit sch -Indische amb- 
tenaren had berokkend. Van hier zijn aandringen op volledige 
omschrijving van de afscheiding der wederzijdsche bezittingen en 
op de verwijdering van alle punten van aanraking. In een ver- 
trouwelijk, voor geheele mededeeling niet vatbaar, schrijven aan 
den Minister Falck van 15 Februarij 1824, komt deze zinsnede 
voor : u Een eenig hoofdpunt alleen kan ik niet laten varen : 
geen voorwaarde, geen beding, hetwelk ons in eene gedurige 
en noodzakelijke aanraking met de Britsche Besturen en Bewind- 
hebbers houdt en brengt. » Engeland was zeker in zijne schat- 
ting Nederlands natuurlijke, maar tevens magtige bondgenoot, 
met wien vele en hooge belangen gemeen waren, maar tusschen 
wien en Nederland ook een strijd van belangen bestond omtrent 
punten, die in Engeland steeds meer op den voorgrond kwamen 
en den publieken geest beheerschten. Daarom achtte hij het 
pligt aan Engelands regtmatige aanspraken te voldoen, maar ook 
alles te vermijden, wat dien geest kon prikkelen en tot botsing 
aanleiding geven. 

De Plenipotentiarissen waren ter plaatse beter in staat te 
i^aarderen wat de openbare meening in Engeland toeliet van de 
Britsche Gevolmagtigden uitdrukkelijk ter opneming in het 
tractaat te eischen. Hiermede schijnt de overkomst van den 
Kapitein Elout ^ in verband te staan. Diens mondelinge mede- 
deelingen en de hem later mondeling medegegeven instructien, 
schijnen den Minister Elout, wiens nota ook te dien opzigte in 



^ BI. 197: Het punt van Djohors regten en de omschrijviBg der DJohorscbe eUan- 
den, kon toch toen niet meer, na al de gebonden overwegingen, gerekend worden tot 
de # ingewikkelde qoaestien» te behooren. 



XXIV 



de depêches der Geyolmagtigden niet waren wederlegd of be- 
streden , te hebben bewogen , niet langer op de volkomen om- 
schrijving onzer bezittingen, met name ook van Borneo, aan te 
dringen, en genoegen te nemen met allezins aannemelijke ver- 
zekeringen', die hem geregtigden in de Instructien' aan den 
Gouverneur-Generaal, welke ook voor Groot-Brittannie niet ver- 
borgen bleven, te verklaren: «Zoodat ten Zuiden van de Straat 
Singapore geen Britsch gezag bestaat.» 

Voorts meende de Minister Hout, meer dan de Nederlandsche 
Gevolmagtigden, rekening te mogen maken op het begeerlijke 
voor de Britten, om meester te worden van onze bezittingen op 
het Continent van Indie. Zijne meening is eenigzins geregtvaar- 
digd door de discussien in het Engelsch Parlement, en de daarbij 
o. a. door de Heeren Canning en Frant gebezigde uitdrukkingen. 

Zijn verzet tegen den afstand jaarlijks aan Groot-Brittannie 
van zekere hoeveelheid specerijen, kon bij den man, die reeds 
in 1830 het uitzigt op vrijen handel in de Molukken had ge- 
opend, niet het gevolg zijn van een geest van monopolie.^ Het 
was allereerst toe te schrijven aan de zoo even vermelde r^- 
matige vrees voor moeijelijkheden met de Britsch-Indische agen- 
ten. Maar, bij de onbegrijpelijke flaauwheid en lusteloosheid 
van den algemeenen handel, behoorde in de beoordeeling van 



'■ Herhaald, naar het scheen, in de nota der Britsche Gevolmagtigden «dat door 

• de overeenkomfit een eind gemaakt is aan de oneenigheden , welke gedurende twee 
eeuwen onderscheiden maal aanleiding hebben gegeven tot meer of min ernstig onge- 
«psoegen en er voortaan tusschen de Engelsche en Nederlandsche natiën in Oost- Indie 

# geene mededinging zal plaats vinden , dan alleen ter meerdere bevestiging van die 
m beginselen van milde staaikunde, welke beide op den huidigen dag, voor het oog 
« der wereld plegtig hebben erkend » ; en in de nota der Nederlandsche Gevolmagtigden 
» dat hetgeen opzettelijk in het traktaat is vastgesteld , genoegzaam schgut te z^jn om 
«gemeenschappelijk alle onzekerheid op te heffen, welke zich in het vervolg zoude 
«mogen opdoen.» 

• BI. 246. 

* Bijdragen Elout, 1851, bl. 5, 211. Consideratien , bl. 58. Verbaal 1820, 
bl. 143. Instructien aan den Gouvemenr- Generaal , bl. 239. Terwijl het archief van 
Koloniën v^r en gedurende z\jn Ministerie daarvan mede zoude kunnen getuigen. 
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dien afstand ook het feit niet te worden voorbij gezien, dat 
de voorraad specerijen te Amsterdam ongeveer 800,000 pond 
bedroeg, terwijl uit Engeland, blijkens de registers van het Gus> 
tom House, niettegenstaande er in Nederland specerijen tot rede- 
lijker prijzen en betere soorten waren te verkrijgen, in 1823 
naar andere landen waren uitgevoerd 74,424 fg nagelen , 75,4S3 fg 
noten en 13,754 fg foelie. Pijnlijk bewijs van dat gemis toen 
ten tijde aan veerkracht en handelsbetrekkingen ten onzent, het- 
welk eerlang zoude leiden tot de oprigting van eene Handel- 
maatschappij. ^ Ook mag bij dat verzet niet worden vergeten , 
dat toen bij de voornaamste Kamers van Koophandel, bij het 



*■ Zie in dezen bundel Mnntinghe's Verslag, n*. III der Bijlagen. Mag al in enke e 
inzigten niet worden gedeeld, men zal er evenwel eene gewigtige bijdrage in zien ter 
kenschetsing van een ziektetoestand , welke aanwending van kunstmatige middelen vor- 
derde alvorens de zaken weder aan baar gewonen loop te kannen overlaten. 

In dagen, die van tegenovergestelde inzigten getuigen, is de waardering van dien 
toestand , van dit gemis aan veerkracht , op enkele eervolle uitzonderingen na , in byna 
alles wat op het gebied van Kerk of Staat , van wetgeving , handel en nijverheid ont- 
wikkeld of gevormd moest worden , van die onverschilligheid of van dat blind ver- 
trouwen — aan een p\jniyk ontwaken uit de bedriegel\ike droombeelden der revolutie 
opgevolgd — noodig ter billijke beoordeeling van de onder de regering van Koning 
Wfllem I aanvankelijk gevolgde staatkunde, die later zoo emstigen wederstand ondervond. 

Er was bij den Koning eene edele zucht om 'sLands websfjn krachtig te bevorde- 
ren, en van de talrijke hulpbronnen, boven velen aan het schoone rijk der Neder- 
landen geschonken, geen enkel ongebruikt te laten. Hij mag zich in de gebezigde 
middelen nu en dan hebben vergist. HD mag geen weerstand hebben geboden aan 
den geest van centralisatie, dien H^ aantrof. H^ mag in de binnenlandsche aangele- 
genheden belangen hebben beheenscht, die, in den gewonen gang, bovenal eene vrije 
werking eischten ; het betamelijk gevoel van waardigheid , van zelfstandigheid , het besef 
van hetgeen z\jn r^k aanbood, pijnlyke herinneringen en ondervindingen mogen hem 
soms hebben geleid tot eene schijnbare geringschatting van welwillende internationale 
betrekkingen : 's Konings trouwe bedoelingen en onvermoeide behartiging van 's Lands 
zaken zullen tijdgenoot en nakomeling met eerbied en dankbaarheid blijven gedenken. 

In 1829 vond een der Ministers, uit hoofde van vertrek, in den vroegen morgen 
toegelaten, den Koning vermoeid en bleek en vraagde naar de oorzaak. Z. M. ant- 
woordde den avond te voren eene beschuldiging betrekkelyk z\jne regeringsmaatregelen 
in een dagblad gelezen te hebben, geene rust te hebben kunnen smaken, te zijn op- 
gestaan, den nacht te hebben doorgebragt met zich rekenschap af te vragen en met 
het opmaken van een staat, die èn den toestand bij de aanvaarding der regering èn 
dien van het oogenblik aantoonde. De uitslag van dien nachtelijken arbeid werd 
daarop den Minister overhandigd. — Deze trek uit dat Koninklijk leven zal zonder 
aandoening niet worden gelezen. 



Ministerie en bij den Raad van State een onderzoek hangende 
was omtrent den publieken verkoop te Batavia van al de voort«- 
brengselen der Molukscbe eilanden. De toestemmende beslissing 
van dat onderzoek zoude aan het gunstbetoon in Engelands oog 
niet alleen alle waarde ontnemen , maar zelfs den sdiijn hebben , 
gelijk de Heer Falck erkende in zijn afzonderlijk rapport van I 
Februarij ^99i^ (hetgeen daarom in de nota van den Minister 
Eloat niet mogt worden herhaald) van een gebrek aan open- 
hartigheid. 

Door eene ontkennende beantwoording daarentegen, zoude de 
afstand tot andere moeijelijkheden leiden; terwijl eindelijk, na 
het bezoek op de Molukken, voorstellen werden te gemoet ge- 
zien van den Gouverneur-Generaal Van der Gapellen, omtrent 
wijzigingen in het geheele stelsel, waarmede deze tot toen had 
gewacht. * 

De afstand der specerijen is in het tractaat niet opgencnnen; 
ook aan andere opmerkingen werd daarin toegegeven, en den 
i7den Maart 1884 kwam het tot stand. Den Minister Elout, 
intusschen tot Minister van Koloniën benoemd, werd met zijn 
ambtgenoot voor Buitenlandsche Zaken het ontwerpen en ver- 
dedigen opgedragen der wet, ter goedkeuring aan de Staten- 
Generaal aan te bieden. ^ Voorts werden door hem de instruc- 
tien ter uil voering aan den GouverneurrGeneraal van Nederlandsch 
Indie toegezonden.* 

De gezindheid der Britsche Regering*, de welwillende betrekking 
tusschen Ganning, den Nederlandschen Ambassadeur te Londen 
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* Bi. 250 ea voornoemd rapport. Dit Bchynt aan Mr. Spengler , bl. 37 van diens 
lezenswaardige Bijdragen over het Bestanr van den Gonverneor-Generaal Van der 
Oapellen, niet te sijn bekend geweest. 



> Zie U. 21d. 

• Zie W. 239. 

* Zie bl. 264. 
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en Am Minister yan Eoloniai ^ te *3 Hage , en wederom tustcben 
den laatgten en Lord Amherst', Gourerneur-Generaal van Britsdi 
Indie, de benoeming eindelijk van Lord GranTïlle tot Amba^adeur 
te 's Hage , alles beloofde voortdurende goede verstandhouding. 

Intusschen eischten, zoo men meende , de omstandigheden in 
het Moederland en in de Koloniën eene met het tractaat oToreen 
te brengen krachtige begunstiging van eigen handel en nijver- 
heid. De goede vruchten daarvan voor de Nederlandsche fabrieken 
bleven niet achter. Zij stemden Engdands nijverheid, dien mag- 
tigen hefboom, zoo lang bijna alleen in 't bezit van het vertier, 
tot een naijver, die ernstige gevolgen had. Jaren lang werd 
vervolgens geklaagd en aangedrongen op wijzigingen in de rege- 
ling ten onzent van markt en regten. Langzamerhand won de 
overtuiging in Engeland veld, dat ter verwerving in den Indi- 
schen Archipel van onmiddellijke voordeden, territoriaal bezit 
het beste middel was ', en eindelijk scheeq het te komen tot 
pogingen om zich zulk bezit, in strijd met de ware strekking 
van het tractaat, te verschaffen. 

Ter regtvaardiging van mijne in de Staten-Generaal omtrent 
die pogingen uitgesproken adviezen, had ik in 1858 eenigen 
mijner medeleden de openbaarmaking der aangehaalde stukken, 
onder mijn bereik, toegezegd. 

Vele bezigheden en eene sedert 1887 geschokte gezondheid, 
verhinderde mij in de uitvoering van dit voornemen. 

Daarbij achtte ik de kennis van tweeërlei bescheiden nog noodig. 

Vooreerst: het verbaal der onderhandelingen van 1823/24, of 



* Zie bl. 172. 

» Zie bl. 59, 169, 170. 

* HandeHngen van Sir James Brooke op Bomeo , getoetst enz. » door D. €. Steyn 
Farvé. Haarlem 1869. Eene zeer merkwaardige bedrage, o. a. ook bevattende «Brooke's 
plan.» Zie bepaaldelijk bl. 220. Voorts Raffles' brief van 12 Junij 1819, toen 
eigenlijk Nederlands regt op Bomeo reeds niet betwistende , bl. 210 : • de bavens van 
Bomeo moeten als onafhankelyk beschouwd worden, of de Nederlanders dienen beperkt 
te worden tot de Zuidelijke Provinciën verbonden met Banjermassing. » 
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wel het bij art. 16 der instructien aan Plenipotentiatissen , na 
afloop hunner zending, voorgeschreven algemeen rapport. Die 
stukken, waarnaar ik tot nu toe heb uitgezien, zijn niet gevon- 
den. De uitgave daarvan zoude, met andere papieren uit Falck's 
staatsieven, zijn bezorgd door den Heer Hora Siccama, wien we 
« de Brieven » te danken hebben. Ze zoude eene wenschelijke 
toelichting zijn geweest voor de depêches, tien in getal *, op 



* De late en 2de depêches van December 1823 honden niets in dan de berigten 
yan aankomst en overgifte der geloofsbrieven van den Minister Falck. 

De 4de en 7de betreffen de finantieele pnnten van voorbijgaand belang. 

De 5de, 6de, 8ste, 9de en 10de, als den Minister Ëlout ter beoordeeliog toege- 
zonden , zijn b\j zijne nota's in dezen bondel opgenomen. 

De 3de Inidt als volgt: 

« Londen , 16 December 1823 , n**. 3. 

m Onze eerste conferentie met de Britsche Gevolmagtlgden was op 11. Zatnrdag be- 
paald; maar daags te voren werd de Heer Canning op nieuw door de podegra over- 
vallen en heeft hij sedert het bed moeten houden. Desniettemin, en om een bewijs 
te geven van zijn verlangen dat de zaken voortgang hadden, heeft I^j ons doen voor- 
stellen, om te Glowcester Lodge te komen, en met hem, in welken staat hij dan ook 
zijn mogt, te confereren. Wij hebben ons gehaast om van dat aanbod gebruik te 
maken , en het besogne heeft diensvolgens gisteren , den 15den dezer , plaats gehad. 
Behalve den Heer Wynn , President of the Board of Gontroul , woonde ook de Heer 
Courtenay, Secretaris van dat CoUegie, hetzelve bij. 

» Het kwam ons natuurlijk voor, het werk wederom op te vatten bg die pnnten, 
op welke het in 1820 was blijven steken, en wij vroegen dus of uit Calcutta zooda- 
nige berigten en ophelderingen waren ontvangen, als noodig waren om de kwestie 
wegens Sinkapoer h fond te discuteren, en of de Oost- Indische Compagnie ge- 
raadpleegd was over eene ruiling van territoriale bezittingen. Het advies van bewind- 
hebbereh over dit laatste punt bleek bij het Gouvernement te zijn ingekomen , doch 
wat Sinkapoer betreft , vernamen w\j tot onze verwondering , dat de afgetreden 
Gouverneur- Generaal of in het geheel niet meer geschreven , of ten minste zich be- 
paald had tot eene inhaesie in algemeene termen van zijn vroeger geuit gevoelen , dat 
het voormelde eiland wel en teregt door Sir S. Raffles was bezet geworden. — De 
Britsche Gevolmagtigden schenen het hierop te willen laten rondstaan i doch de eerste 
ondergeteekende liet niet na den Heer Canning te herinneren, welke indruk deze in 
1820 erkend had, dat op hem door zekere gewigtige depêche (a most important 
dispaick) van den Baron Van der Capellen aan den Mq. of Hastings gemaakt was, 
zoodat wQ thans hadden mogen verwachten , van öf aan de gegrondheid onzer redenen 
te zien toegeven, of de dezerzijds te berde gebragte argumenten op eene voldoende 
wijze te hooren wederleggen. Dit laatste nu, bg gebrek aan eene volledige rescriptie 
uit Bengalen , eene onmogelijkheid zijnde , wendde zich het gesprek langzamerhand 
naar de kwestie van het belang dat Engeland heeft om op Sinkapoer gevestigd te 
blijven. Wij hoorden daaromtrent dezelfde betoogen als voorheen, en ten slotte werd 



uitnemende, den Minisier Faick eigene wijze, maar slechts in 
groote trekken, denkbeelden onderwerpende of resultaten mede- 
deelende, en zelfs op het gewigtig artikel XII (vroeger XV) van 
het tractaat, door mondelinge ontwikkelingen ^, waarvan geen 
schrift is opgemaakt, aangevuld. 

Ten tweede: de nota's, gewisseld van 1844 tot 1846 tusschen 
Lord Aberdeen en onzen Gezant Dedel. De Minister van Buiten* 
landsche Zaken zag in 1858 bezwaar in de mededeeüng. De 



van de Engelsche zijde het denkbeeld geopperd , van eene pecanieele vergoeding voor 
het gemis dat wij ons ten deze zouden willen getroosten. W\j hopen van dit denk- 
beeld ten gepasten tgde part^ te trekken, doch hebben gemeend, de aandacht onzer 
mede-onderhandelaars vooraf te moeten terug brengen op de bedoeling, van welke 
reeds in 1819 gewag werd gemaakt «om door eene duidelijke afscheiding der weder- 
zijdsche bezittingen , en des noods door eene mOing op eene ruime schaal , alle aanlei- 
ding tot geschil tusschen de Nederlandsche en Britsche autoriteiten in Indie zooveel 
mogelijk weg te nemen.» Wy hebben alle reden om voldaan te z\jn over de w\|ze 
waarop die heeren in het beginsel zelve berust hebben, maar over de meerdere of 
mindere mate in welke het kan worden toegepast, schenen z\j zich voor alsnog niet 
te mogen uiten. Het kwam ons voor alsof zij eerst nog eens het hierboven bedoeld 
advies van Bewindslieden der O. I. Compagnie wilden nalezen. Het verder behande- 
len dezer materie is dus uitgesteld tot eene tweede conferentie, die echter waanchyn- 
lijk eerst zal gehouden worden , wanneer zich de Heer Canning beter zal bevinden. 

• Opdat inmiddels de tijd niet geheel verloren ga , is men overeengekomen , dat de 
laatst ondergeteekende zich met den Heer Wynn zal bezig houden met de naanw- 
keurige examinatie en toelichting der zoogenaamde transitoire financieele punten , 
hoofdzakelgk betrekkelijk tot de wederz^dsch gemaakte en in Indie onafgedaan geble- 
ven vorderingen b^ het weder bezetten van onze Oostersche koloniën in 1816 en 1817. 
Heeft men zoo doende eens zekerheid erlangd omtrent de vermindering of vermeerde- 
ring van de som , die b\j de voorloopige verevening op Java ten laste van Nederland 
gebleven is, zal men zich in gelyker voege dienen te verstaan nopens de waardQ der 
Toorregten, die wij als inhaerent aan onze bezittingen op de vaste kust van Indie 
beschouwen ; en bedriegen wij ons niet ten aanzien der rigting , welke wij aldus in 
^c gegeven omstandigheden voor de ons toebetrouwde onderhandelingen meest wen- 
Bcheljgk achten , zoo zal deze weg ook aan UEd. als de meest geleidel^ke voorkomen » 
om het resultaat te bereiken , bij art. 4 der additionnele punten van instructie be- 
doeld — de mogelijkheid nameiyk eener vergelijkende beoordeeling der voordeelen» 
hetzg territoriale, hetzy andere, die van Engeland by de eventueele opoffering van 
onze regten wegens Sinkapoer zullen te bedingen zyn. 

• {get.) H. Fageu 

» A. R. Palck. » 

» BI. 197, 208, en n' V der Bijlagen. 



eerste nota van den Beer Dedel, geheel uit eigen beweging in- 
gediend, vas in mijn oog daarom van zooveel gewigt, omdat 
ie aanleiding en versterking moet hebben gevonden in de over- 
leveringen bij bet Gezantsehap te Londen en in de vóór 4840 
gegeven iostructien van den Minister Verstollc, vrelke begaafde 
staatsman, blijkens een onder mij berustend billet, de stukken 
bad onderzocht. — De vdgende laatste nota was het gevolg van 
bepaalde voorschriften van hier. De nota*s zag^n in i8S9 het 
licht uit Engelsche bronnen , verrijkt met mededeelingen uit de 
Parlementaire debatten en andere gewigtige bescheiden. ^ 

De beraadslagingen ten onzent over het tractaat zijn uitge- 
geven. *- 

Reeds vroeger verscheen eene onder uitnemende leiding ge- 
schreven «Geschiedenis van het Tractaat», door Mr. G. M. 
Smulders, blijkbaar uit goede, zoo dan al niet geheel volledige, 
bronnen zamengesteld en van belangrijke bescheiden vergezeld. 

Onlangs eindelijk, want alle geschriften te vermelden ware 
raoeijelijk, is door Mr. J. H. I. Hoek een verdienstelijk werk 
geleverd: «Het herstel van het Nederlandsch gezag ov^ Java 
en onderhoorigheden in de jaren 1816 — 1819», waarin, be- 
halve omtrent het finantiewezen en het inwend^ bestuur, 0€k 
gewigtige stukken met betrekking tot de uitvoering van het 
tractaat van 15 Augustus 1814, en daaronder bet protest van 
Commissarissen-Generaal van 5 October 1818, zijn opgenomen. 

Door dit alles is sedest 1888 mijne taak vereenvoudigd en (op 
de opneming na van de tractaten zelve , die ook in dezen bundel 
eene plaats vinden moesten,) beperkt tot de uitgave van hetgene 
nog niet is openbaar gemaakt, en ter juiste waardering dienstig 
kan worden geacht , uit het « aandeel » ^ door den Minister 
Elout genomen aan alles wat het tractaat van 1824 voorafging, 



* Steyn Parvé, Handel, v. Sir J. Brooke, lereids aangehaald. 

* De Waal, Nederl. Indie in de Staten- Generaal. 

* Brief Reinhold, bl. 212. 
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yergezelde en is opgevolgd. Dat aandeel getuigt van naauw* 
gezetheid in het behandelen van zaken, maar ook van de goede 
trouw en wdvtrillende bedoelingen der Nederlandsche Regering. 
Reeds uit dien hoofde heeft de uitgave hare nuttige zijde. Wel-* 
ligt wekt ze anderen op tot het bijeen brengen van alle de théns 
hier en daar verspreide stukken. Zij moge in elk geval bij ver- 
nieuwing de aandacht vestigen op de noodzakelijkheid van een 
ernstig streven, om Engeland's ondubbelzinnige eerbiediging te 
verwerven van de onmiskenbare strekking der overeenkomst. 

Is zelfstandigheid , onzijdigheid , voorzigtige wering van vreemde 
bemoeijingen in eigen zaken , naauwgezette onthouding van on- 
verpligte inmenging in die van anderen, het aangewezen stand- 
punt der kleinere mogendheden, is eerbiediging van regten haar 
allereerst ten pligt gesteld, zij op hare beurt mogen eerbiediging 
eischen, en ontleenen, niet het minst, kracht en veiligheid aaQ 
het onbetwiste van eigen regten. 

De eerbiediging van het regt, dat ons bezig houdt, is daarom 
op zich zelf van belang. Maar Nederland behoeft die ook om, 
hetgeen zonder vredig bezit en onverdeelden invloed niet kan ^, 
éénmaal, zij het nog maar in het verschiet, te beantwoorden 
aan zijne schoone roeping jegens de eilanden buiten Java. 

De tegenwoordige staat van zaken gedoogt welligt voor die 
eerbiediging het gedeeltelijk offer te brengen van een regt en 
voordeel, waarop ik hierboven wees en in welks behoud ik mij 
daarom verheug. Want zoo ik geloof aan de magt van goed 
regt en van gezonde beginselen, ik geloof tevens aan de magt 
van het eigenbelang en aan een strijd van belangen. Oók in de 
regeling der Nederlandsch-Indische aangelegenheden. En daarin 
(want hoe zoude in deze dagen de bespreking van één Indisch 
belang niet reeds onwillekeurig tot het wijzen op anderen leiden?) 
op meer dan één gebied. 



> Brief Falck, bl. 249. 
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Geoorloofde en onmisbare yoordeelen te behouden; aan bij- 
zondere, ook vreemde, nijverheid en handel ruim baan te laten; 
regten op vrijheid, arbeid, bezit, zedelijke en stoffelijke ontwik- 
keling te erkennen; gewoonten en vooroordeelen niet te kwetsen; 
wan- en ongeloof niet te voeden; het dwaalbegrip eener Euro- 
peesch-Indische zelfstandigheid te fnuiken; te letten op hetgeen 
hun is verschuldigd, die Indie met krachten en kapitalen ten 
dienste staan; binnen den aangewezen kring vrije werking te 
gunnen aan het Bestuur in Indie ; streng toezigt te houden bij het 
Opperbestuur hier te lande; rust en orde te handhaven; de ver- 
kondiging van het Christendom — want waartoe anders zijn die 
uitgestrekte gewesten ons toebetrouwd ? — niet te belemmeren ; 
dit alles en meer behoort tot dien strijd. 

Dien strijd te loochenen, te bedekken, eenzijdig te dwingen, 
door meerderheden te doen beslechten , of de oplossing daarvan 
te verwachten van verlichting en beschaving, zou eene mis- 
kenning zijn van de gewigtigste waarheden. 

Op dien strijd bij het beramen en nemen van regeringsmaat- 
regelen in biUijkheid acht te geven, kracht noch zegen te wach- 
ten dan op hetgeen in het geloof aan Gods woord, in de 
gehoorzaamheid aan zijn gebod wordt verrigt; behoort, meen 
ik, onder de kenmerken eener wijze staatkunde. 

i6 Mei 1863. Elodt van Soeterwoübe. 



GONSIBERATIËN NOPENS DE AFDOENING DER VERSCHILLEN TUSSCHEN 

GROOT-BRITTANNIEN EN DE NEDERLANDEN. 



Op welke wijze kannen de ondersclieiden punten, welke tusschen de 
Britsche en Nederlandsche legeringen te behandelen ujn, geleidelijk 
overwogen en tot een gemeenschappelijke uitkomst gebragt worden? 

Die punten zijn niet aUen van denzelfden aard noch oorsprong. 

Sommigen betreffen een geldelijk voorbijgaand belang wegens gesloten 
of nog te sluiten rekeningen en overeenkomsten. 

Anderen hebben betrekking op een geldelijk duurzaam voordeel uit 
vroegere regten en verpligtingen ontstaan. 

Weder anderen houden in, politieke regten, verbonden aan de bezit- 
tingen die teruggegeven zijn aan Nederland. 

Eene andere soort eindelijk, staat in verband met de wederzijdsche 
betrekkingen, zoo politieke als commerciële, en loopen over de moge- 
lijkheid van een duurzaam Staats- en Handelsstelsel in Indie. 

En vele van deze punten zijn, wat den grond betreft, niet in ver- 
schil, maar vorderen alleenlijk eene verevening. 

Omtrent velen en daaronder belangrijken, zijn de Britsche en Neder- 
landsche Eegeringen in Indie, het niet eens geworden, en zij hebben 
die alzoo ter beslissing aan de Hooge Europesche Eegeringen over- 
gegeven. 

1 
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Enkelen spruiten uit vertoogen van de Britsche zijde wegens het niet 
inwilligen van hunne vorderingen. Anderen uit klagten van de Neder- 
landsche zijde over de handelingen der Britsche gezagvoerders in Indie. 
En juist dit gedrag en die klagten zoowel, als de berigten der Britsche 
ambtenaren aan hunne opper bestuurders ingeleverd, hebben aanleiding 
gegeven tot meer algemeene bedenkingen, gelijk uit de nota door den 
Britschen Ambassadeur aan den Minister van Buitenlandsche Zaken 
overhandigd, zigtbaar is. 

Het zou verkiesselijk zijn, zoo mogelijk, alle deze punten te gelijk 
te behandelen en af te doen ; zij staan veelal in onderling verband — 
en althans kan men door een overzigt van het geheel, meer gereedelijk 
tot eene overeenkomst geraken. 

Het gebeurde na te gaan •— het regt te onderzoeken en het belang 
te overwegen — zal de beste leiding zrjn om na te gaan, wat dezer- 
zijds het besluit wezen moet. 



Geheel Nederlandsch Indie, zoo als het bestond in den beginne van 
den laatsten oorlog, dat is op 1 Januarij 1803, is bij traktaat van 
13 Augustus 1814 aan den Koning onvoorwaardelijk afgestaan , voor 
zoo verre hetzelve op de sluiting van dat traktaat in Britsch bezit was. 

Be geringe ruüingen maken in onze overweging geene verandering. 

Commissarissen-Generaal zijn bij sup|detoire Instructie van 23 Sep- 
tember 1815 gelast : eerstelijk , Java in bezit te nemen , en daarna te 
zorgen, dat ook alle andere Nederlandsche Bezittingen in Indie wierden 
overgenomen. 

Zij zijn op 27 April 1816 op Java gekomen, en hebben dadel^k tot 
de overgave van dat eiland met deszelfs onderhoorlgheden aanvrage 
gedaan. 

Be vertraging van die overgave en de oorzaken zijn bekend. Eerst 
op 23 Julij is deswegens eene overeenkomst getroffen , en dat wel 
omtrent Java zelve , Madura daaronder begrepen , benevens Macassar 
of Celebes. 

Omtrent de andere onderhoorigheden van Java is daarna gehandeld. 

Naar de andere gedeelten ?Sb Indie zijn bijzondere Commissarissen 
gezonden. 



Tot beter verstand van dit alles diene het volgende : 

Onder liet bestuur van Java tijdens de Britsche Begering bestonden : 

Java en Madwra^ 

Celeb€8 of MacMsar, 

de Lamp(mg9 op Sumatra, 

Falemèanffj Banca en BüUionf 

Bam^ermaanng op Bomeo. 

• 

De Molukscbe Eilanden stonden onder eene onafhankelijke regering* 
Malakka en onderhoorigheden was ondergeschikt aan het Gouvernement 
van Poelo Pinang op Prince Wales Island. 

Padang was eene onderhoorigheid van de Britsche Besidentie Bencoelen. 

De bezittingen op de vaste kusten van Indie waren verdeeld onder 
de presidentien van Calcutta, Madras, Bombay. 



A. GELDELIJKE PUNTEN. 

De voorbijgaande geldelijke punten, die nog te verevenen z^n, split- 
sen zich in tweeën : 

A. Wederzijds erkende, doch nog niet gewaardeerde, althans niet 
verevende vorderingen. 

£. Niet erkende, maar ter beslissing van de Ëuropesche Gouverne- 
menten overgelaten vorderingen. 

Ad A. Deze punten zijn: 

a. ten bate van het Britsch Grouvemement , 

b. ten bate van het Nederlandsch Gouven^em^nt. 

Jc^va. 

a) Ten bate van het Britsch Gouvernement. 

Men vergelijke , bij de overweging van hetgeen Java betreft , de 
overeenkonlst tusschen de Britsche en Nederlandsche Commis^rissen op 
24 Junij 1817 gesloten, en de algemeene zamenstelling der afgesloten 
rekeningen door beiden op denzelfden dag geteekend , en de dienvolgens 
gevormde algemeene rekening , met de bijlagen daartoe behoorende. 



a) Canoneerboten , pakhuisgoederen en meer anderen. 

a. Algemeene rekening l"" C« ClasB, n^ 12. Jav.Eop. J,437,569:I9§ 

b, » f if'D^if'D^if4i, u 15,950: — 

Medicamenten op Java en Banca : 

e. f f i^E,i^E,#5. # 69,269:19| 

NB. Deze geneesmiddelen zijn daar op die som of anders op L. AG. 
78.74:10:1J gesteld, maar nit den brief ran den Gouverneur-Generaal 
op 6 Julij 1818 aan Commissarissen-Generaal geschreven en door deze 
aan het Ministerie, 28 Augustus, gezonden, wordt het gesteld op 
L. AC. 7566:4:2|. 

Van waar dit verschil? 

d. Overgenomen militaire goederen op Java, Macassar, Banjer- 
massing, Banca, Falembang, Timor. , 

Hieromtrent diene vergeleken te worden de zoo even aangehaalde 
missive van den Gouverneur-Generaal en bijlagen. 

Eerst was onderling bepaald dat de waardering in loco zoude gedaan 
worden, daarna heeft men van de Britsche zijde geweigerd daartoe 
mede te werken. — Ten einde er ten minste een grond van bereke- 
ning zou wezen , is de waardering door Nederlandsche officieren gedaan , 
en die heeft de volgende uitkomsten opgeleverd: 

Op Java: 

1ste Müitaire afdeeling, HoU. Ct ƒ 462,182:14:8 

2de if ff ff * 121,388:14:/^ 

8de » f f »..'.. . 422,720: 8:^ 

Op Macassar 9,837:10:# 

» Banjermassing 471: — \f 

» Banca en Falembang . 36,976: 6:# 

f Timor 8,17l:16:ir 



ƒ 1,051,748: 8:8 



Wanneer het Britsche Gouvernement in Europa zich met deze waar- 
dering wil vergenoegen (en ik zie geen ander middel van taxatie), dan 
zou op zich zelve het algemeen beloop van het verschuldigde, uit dezen 
hoofde ligt te verevenen zijn. 

Maar er is eene andere bedenking, zie art. 11, Conventie 24 Juni/ 



1817, en het Sde art,^ traht. 13 Augustus 1814, benevens de aan- 
gehaalde missive van den Gouverneur-Generaal. 

De plaatsen en sterkten moesten overgeleverd worden , zoo als zij zich 
bevonden op den dag van de sluiting van het traktaat. 

Nu is het zeker, dal; na dien dag door de Britsche Begering geen 
nieuwe toevoer op Java gebragt, maar dat er in tegendeel van Java 
naar Bengalen een en ander weggevoerd is. 

Hieruit vloeit dan voort: 

V, dat niet al, wat op die lijsten staat, moet betaald worden.' 

2^ dat al wat weggevoerd is, ten crediete van het Nederlandsch 
Gouvernement komen moet. 

Ten aanzien van het laatste is op 8 Sept. 1818, bij Commissarissen- 
Generaal ingekomen eene opgave van den algemeenen Britschen Secre- 
taris van Bengalen, welke opgaven met eenen brief onder n". 142, 
aan den Minister gezonden is. — Die opgave is ook te vinden in de 
bijlage tot de notulen van Commissarissen- Generaal van dien dag, 
n°. 994 , en bedraagt de getaxeerde waarde van die goederen, volgens 
derzelver opgave, circa Eop. 169,305:13:10 J. Men moet echter hier 
letten op hetgeen in die stukken gezegd wordt, dat meer dan f dier 
goederen behoorden tot de uitrusting tegen Java, in 1811. 

Deze post is dus, zoo wel als hetgeen op Java zelve gewaardeerd 
is, op zich zelve n nog onzeker, terwijl echter de Britsche Commissa- 
rissen de geheele vordering tegenspreken, waarvan nader.. 

e. Interessen aan het Britsch bestuur van ]1 September 1811, tot 
31 Julij 1816, door de Weeskamer nog verscbuldigd , benevens de 
kosten en overdragt van eenige gebouwen. 

aas G, n^ 7, Eop. 348,428:21^. 

h) Ten bate van het Nederlandsch Gouvernement, Clas H, n°. 8. 

a. De Maccassaarsche pas over den jare 1817. . Kop. 37,400: — 

h. 15 pCt. rabat van de overgenomen residentie- 
huizen tf 29^02:16 

c. Producten bij den overgang van Java door de 
prijs-agenten uit de huizen van eenige ingezetenen te 
Soerabaija gehaald en vervolgens door het Britsche 
Gouvernement verkocht «•••• » 89,848:13 



NB. De eigenl^ke som is B. 90,095:03, doch 
daarvan zijn aijgetrokken, onkosten ter somme van 
?46:10. 

De zaak is eene kleinigheid, maar daar de geheele 
handeling onwettig is, kunnen de kosten eigenlijk niet 
in rekening gebragt worden van de lijdende partijen, 
die zoo lang van haar eigendom verstoken zijn gebleven. 

d. Geweren, behoorende aan den Begent van 
Tjipan Bop. 10,853:29 

NB. Volgens de meening van de Britsche Com- 
missarissen op Java, zou die waardering ia Europa 
moeten gedaan worden: maar dit is ^ gelijk te vorea 
bij de militaire goederen is opgemerkt, uit den aard 
der zaak onmogelijk. 

B. Niet erkende, maar ter beslissing van de Europesche Gouver- 
nementen overgelaten geldelijke vorderingen. 

Java. 

a. Oud Baéavickosch crediet'papier, {Art, 2 der Conventie 

van 24 Juntj 1817.) 

Lord Minto bepaalde bij proclamatie van 11 September 1811: 

tf dat het in omloop zijnde Bataviaasch crediet-papier eene waarde 
# hebben zou van 6| RijJesd. tegen 1 zilveren Spaxmsche Daalder en 
AT dat hetzelve tegen die waarde in 's Lands kas zou worden aangenomen 
//in betaling van f der belastingen; 

// dat wijders , ten einde dit papier geheel in te trekken of wel allengs- 
/rkeiis tot eene meerdere waarde te brengen de in omloop zijnde papie- 
if ren jaarlijks zouden gestempeld worden , onder betaling van 5 pCt. /^ 

De Luitenant-Gouverneur Kaffles vond goed, om tot intrekking van 
dat papier een ander middel te bezigen. Hij besloot tot den verkoop 
van aanzienlijke domein -goederen en nam in betaling van den koop- 
prijs, het papier tegen de hiervoren genoemde waarde aan. 

Intusschen was dat papier reeds gedaald tot 9 en 12 Rijksd. tegen 
1 zilveren piaster. 

Dit is notoir — men zie ook den brief van den Britschen Accountant 
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Greneral Egerton aan het BeDgaalsche Gouvernement van 28 Jidij 1814. 

Het papier was buiten omloop, toen Java in 1816 we4er in bezit 
van het Nederlandsch Gouvernement kwam — en in bewaring genomen 
bij den Hoogen Baad van Justitie. Uit de rekening tusschen de Britsche 
en Nederlandsche gecommitteerden, na voorafgaande overwegingen ge- 
sloten, blijkt, dat het alzoo ingetrokken papier beliep eene sooune van 
Eijksd. 8,653,757:24 of volgens de hiervoor berekende waarde, Sp. Da^- 
ders 1,331,347:15. 

Hier dient echter al dadelijk te worden opgemerkt, dat onder deze 
som begrepen zijn: 

1°. het zoogenaamde Weeskamers-papier, door den Gi^uvern^ur- 
Generaal Daendq}s uitgegeven; 

2°. eene som van Eijksd 1^08,956:24 1 

of als voren Sp. Daalders 170,347:15 

welke ten tijde van den overgang van Java , reeds in 's Lands )cas waren 
teruggekeerd, doch door de prijs-agenten buit gemaakt en op nieuw 
in omloop gebragt. 

Het is al verder opmerkelijk , dat hoezeer dat crediet-papier was inge- 
trokken, de aangewende middelen niet aan het doel hebben beantwoord. 

Het Britsche bestuur heeft nieuw papier van onderscheiden aard, 
daaronder zelfs rentegevend uitgegeven, dat evenmin deszelfs waarde 
heeft kunnen behouden. 

Bij de onderhandelingen ter gelegenheid van de overname van Java 
heeft de Britsche Luitenant-Gouverneur in Kade de teruggave gevorderd 
van de som die het beloop van dat crediet-papier uitmaakte. Ze hebben 
dit genoemd een Beht of honour, . Commissarissen-Generaal hebben 
gemeend, dit regt niet te mogen erkennen, maar beweerd, dat niets 
daarvan ten laste van het Nederlandsch Gouvernement komen kan. 

De vraag op dit punt is: 

Heeft het Britsch Gouvernement regt te vorderen, en is het Neder- 
landsche Gouvernement verpligt terug te geven, de som welke blijken 
zal, dat de intrekking van dat papier gekost heeft? 

De Britsche Commissarissen redeneren op deze wijze: 

AT De erkentenis van dat papier is eene daad van edelmoedigheid, 
//waartoe geen overeenkomst of capitulatie de Britsche Eegering ver- 
«"pligtte; men deed dit, ter voorkoming van de schade, die anders 
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w voor de Bataviasche ingezetenen en vele der openbare gestichten , wier 
<r eigendommen alleen in dat papier bestonden, uit de weigering vaa 
«"dat te erkennen zoude zijn voortgesproten. 

«Intusschen was deze erkentenis een last voor het Gouvernement, 
#daar het papier steeds daalde en de belofte, om het tegen de eens 
4r bepaalde waarde aan te nemen, de kas bezwaarde met een munt, die 
«" zonder verlies niet weder konde worden teruggegeven. 
ü Onder zulke omstandigheden is dat papier ingetrokken, i^ 
Daartegen komt het volgende in overweging: 

De bezetting van Java door de Britsche wapenen was eene mlitaire 
occupatie. 

Tegen de beginselen van het jus gentium, heeft men zich als eige- 
naar van Java beschouwd en waarlijk niet alleen adminiatrative maar 
ook éouvereine daden gepleegd. Zoo lang echter geen vrede den be- 
zitter jure belli in den eigendom bevestigd had, mogt deze niets doen 
dan bestieren, administreren. 

De aanmerking is van eene zeer wijde toepassing. 
Het Hollandsch Gouvernement had de gewoonte , van tijd tot tijd 
de agio van het papier te bepalen, en tegen die waarde hetzelve van 
Gouvemementswege aan te nemen en uit te geven. 

Het Britsche Gouvernement wijkt van die gewoonte af — hecht bij 
proclamatie eens vooral een vaste waarde aan dat papier, en neemt het 
voor een gedeelte aan in 'sLands kas — maar geeft het, volgens de 
verzekering van de Britsche Commissarissen telkens met verKes, dat is 
dus tegen deu marktprijs, weder uit. 

Deze maatregel kon aan het doel niet beantwoorden en was zeker hoogst 
nadeelig voor het Gt)uvernement. Maar was die noodig? Waarom niet dat 
papier uitgegeven tot dezelfde waarde , waarvoor het ontvangen werd , en 
dus in die verhouding ter betaling van de ambtenaren enz. gebruikt? 

Daarbij echter laat men het niet berusten; men verkoopt domeinen, 
tot intrekking van dat papier — men neemt in betaling dat papier, 
hetwelk nu tot 12 Eijksdaalders gedaald was — men neemt het aan 
voor de volle betaling. 

Voor de ingezetenen heeft noch de eerste noch de tweede maatregel 
eenig voordeel te weeg gebragt — het papier bleef dalen, de eigenaar 
was dus niet verzekerd van de waarde zijner bezittingen. 
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Neen het is alleen voordeelig geweest voor de koopers der goederen, 
die op de markt, in den dagelijkschen handel dat papier voor bijna een 
kapitaal minder konden koopen dan waarvoor zij het in *s Lands kas 
konden betalen. 

"Wiens schuld is het nu dat hier zoo verkeerdelijk gehandeld is? 

Ten wiens nadeel moet dit verlies komen? 

Zeker niet van het Nederlandsch Gouvernement. 

Het Eritsch bestuur heeft niet gehandeld als negotiorum gestor — 
maar hetzij dan teregt of te onregt, nomine proprio. — En is het 
eerste waar, dan zou men eene algemeene rekening en verantwoording 
kunnen vragen. 

Maar is het ook wel zoo boven alle bedenking, dat het Britsche 
bestuur tijdens de occupatie niet in de verpligting was, de papieren 
munt te doen gelden, en was het voor hun eigen belang niet noodig, 
om de papieren munt in waarde te houden? 

Die munt was daar de gevestigde en gangbare — de eigendommen 
bestonden grootendeels daarin — het zou eene onregtvaardigheid ge- 
weest zijn, die niet tegen zekere waarde aan te nemen. — Met gelijk 
regt zoude men alle andere munten, op grond dat zij welligt niet hare 
volle waarde hadden , hebben kunnen ongangbaar verklaren ; — en hoe 
zou het Britsch bestuur zelf er mede gestaan hebben — hoe zoude het 
de belastingen betaald gekregen hebben? — Der ingezetenen ruïne 
zoude dan het tijdelijk Gouvernement hoogelijk benadeeld hebben. 

Het weigeren dus van de door de Britsche Commissarissen te dezen 
gedane aanvrage, is derhalve noch onregtvaardig, noch onbillijk, noch 
onkiesch. 

Doch Commissarissen-Generaal onderstelden de mogelijkheid, dat 
Zijne Majesteit het nog uit een ruimer oogpunt zou willen behandeld 
hebben en zij zijn daarom gekomen in de subordinate overweging , welke 
dan de ware staat der rekening was. 

Dit heeft ten gevolge gehad, het opmaken van eene rekening, die 
door wederzijdsche Gecommitteerden op 5 October 1816 geteekend is. 
Zij komt voor onder lett. AA, en bevat aan de eene zijde, de hoe- 
veelheid van het ingetrokken papier en aan de andere, de baten bij 
het Britsche Gouvernement genoten en ook de tegenrekening door 
Commissarissen-Generaal gemaakt^ omtrent welke evenwel nog eenige 
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verschillen overgebleven zijn. £n alzoo is dan in boven opgegeven 
onderstelling de vraag: 

Wat moet door het Britsche Gouvernement, in compensatie van de 
ingetrokken papieren munt, geleden worden? 

a. Eerstelijk komt in aanmerking het bedrag van de verkochte 
Domein-goederen . 

In thesi zijn Britsdie en Nederlandsche Commissarissen het eens, 
maar zij verschillen over de som ^- wat het bedrag geweest is of had 
behooren te zijn. 

Hier komen weder te pas de redeneringen hiervoren aangehaald. 

Men kan ter ondersteuning en versterking wel geen beter gezag bij- 
brengen , dan de verklaring van den Britschen algemeenen Bekenmeester 
Ëgerton in den hiervoren aan gehaalden brief. 

$ 7. Now as it was determined to withdraw this depreciated paper 
from circulation and as it must at all events (with exception of that 
portion of it which was issued by the orphan chamber) be attended 
with a positive loss to Government, it miglit have been expected that 
the Government of Java, if they allotoed the sale of lands to be made 
for paper , loould at leaat have availed themaelves of the discount of the 
day ^ for the holder 8 of that. paper toho may 6e supposed to havebrouyht 
it at a depreciation of 10 d 80 pCt. woüld never have expected that it 
woftld be received from them ayain at the original valuation affixed by 
the Governor GeneraVs proclamation , in payment of the Lands ordered 
for sale tühen it was actually at a discount d 85 pCt,, as the 

GOVEBNMEKT OF JAYA toas UNDBB NO OBLIGATION tO do SO ^ altho 'iT 
WAS PLBDGED TO EECEIVE IT TO A GEBTAIN EXTENT IN PAYMENT of 
the PUBLIC BEVENUES. 

Meer andere zeer juiste bedenkingen , door de geldelijke maatregelen 
en administratie van den Luitenant-Gouverneur BafHes zijn door dezen 
Britschen ambtenaar bij herhaling aan het Bengaalsche Grouvernement 
ingezonden en het zal niet te onpas zijn hier aan te halen, hetgeen in 
zijnen brief van 23 Junij 1814 voorkomt. 

§ 34. I am aware that the lócal Government attributed their present 
embarrassments to the interruption to foreigu trade, but their own 
financial measures appear to me so fully to account for the difficulties, 
which they at present experieuce for want of the silver, that in my 
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bamble opinion it is qqite unnecessary to seek for other c»iise; fbr it 
mJl be seen that at the very time the Colony was overloaded with the 
old Batavian paper curreucy aad that this currency was at a discQunt 
of 100 pCt.\ the farmers found no difficulty in paying | of their reve- 
nues in specie, and when the local Government had relievad the m^- 
ket from so large a portion of that paper I cannot entertain a doubt in 
my own mind that the Government of Java nught then have se(mred 
the payment of a larger portion in silver, had proper measnres been 
ressorted to, and that this obvions time of policy woold have effectoally 
obviated those pecuniary embarrassments which they are now experijenr 
dng for want of silver. 

Wanneer men nu bij zulk eene geheel verkeerde financiële admini- 
stratie acht geeft op het onnoodige en ondoelmatige, het schadelijke en 
bij voortduring schadelijke van den verkoop, de onbevoegdttieid van het 
Javasche Britsche bestuur tot den verkoop (gelijk onder anderen door 
het Eaadslid Gillespie is aangedrongen), wanneer men eindelijk (en 
waarom dit verzwegen) ziet, dat de voorbereiding tot dien verkoop is 
gedaan door hooge en lagere ambtenaren, die daarna zelve koopers 
geworden zijn, dan zal het wel niet meer twijfelachtig zijn of alle 
schade moet door het Britsche Gouvernement geleden worden — en 
zoo het Nederlandsch Gouvernement in die schade het Britsche te ge- 
moet komt, dan moet ten minste tot des eersten voordeel gebragt 
worden de ware , immers een meer redelijk gewaardeerde prijs van 
die vervreemde Landsgoederen , welke zelfs, tegen zilver berekend, tot 
een zeer lagen pr^s zijn afgestaan. De agio ten tijde van den verkoop 
was 100 pCt. — Dus op dien of nagenoeg gelijken voet , behoort de 
post in rekening gebragt te worden. 

6. Omtrent den ontvang van het beloop der stempeling is men het 
eens. 

c. Omtrent den 3den post op de rekening AA voorkomende , bestaat 
verschil, — Het betreft de in 'sLands kas teruggekomen, doch door 
de prijs-agenten buit gemaakte en weder in omloop gebragte papieren 
van crediet. 

De handelwijze dier agenten, is door het Britsche bestuur zelf, op 
goede gronden bestreden. 

Zie alweder Egerton's brief 28 Februarij 1814, § 9. 
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De Britscbe Laitenant-GouYeraeor in Bade heeft beweerd , dat de 
vraag of deze post al .of niet ten voordeele van het Nederlandsche 
Gouvernement komen moet, afhangt van de beslissing van het hooger 
Britsch bestuur : of de prijs-agenten , dan wel het plaatselijk Gouverne- 
ment van Java gelijk had. 

Daar tegen kan worden aangevoerd: 

dat het hoogere Britsch bestuur nu geen reden meer tot beslissing heeft ; 

dat die beslissing het Nederlandsch Gouvernement niet binden kan; 

dat Britsche en Nederlandsche Commissarrissen het eens zijn dat die 
daad der prijs-agenten onwettig geweest is; 

dat er geen noodzakelijkheid zou bestaan hebben om dat papier 
weder in te trekken en daarvoor iets uit te geven, ware het niet, op 
eene onwettige en door het toenmalig Bestuur afgekeurde wijze weder 
in omloop gebragt; 

dat die daad is eene daad van Britsche ambtenaren; 

dat men zoo doende eene veel grootere, ja de geheele som in kas 
had kunnen vinden en weder uitgeven. 

Bijzondere opmerking verdient het , dat de Britsche gecommitteerden , 
die ter verevening van de geldelijke punten met de Nederlanden op 
Java werkzaam zijn geweest, deze vordering erkend hebben, doch dat 
di^ vordering door den Luitenant-Gouverneur in Bade, niet is toege- 
staan. De Britsche gecommitteerden hebben zich zoo uitgedrukt: 

«'The right or opportumitiy of this conduct oftheprice-agentsisapoint 
#of issue between them and the British Government, this cannot justly 
» come against the claims of the Netherland Government out this head. // 

Deze post dus, moet ons niet in rekening gebragt worden. 

d. Ten aanzien der papieren van de Weeskamer overgebragt is 
geen verschü aanhangig gemaakt. 

e. Men is het eens over de gelden door het Britsch Gouvernement 
uit schulden aan het voormalig HoUandsch Gouvernement toekomende. 

Men Inoet echter in het voorbijgaan aanmerken, dat ook deze schul- 
den niet voordeelig geïnd zijn ; ook hier heeft men * papier tot eene 
hoogere waarde aangenomen, dan behoefde. 

En op deze wijze zou aan het Nederlandsche Gouvernement eene be- 
langrijke schade worden toegebragt. vooral in verband met het gewigtig 
punt waartoe wij nu overgaan. 
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f. Door den Gouverneur Daendels waren de producten in 'sLands 
magazijnen voorhanden, voor de scbulden van het Gouvernement, bij- 
zonderlijk voor de gelden in 's Lar\4s kas gestort , verbonden : zoo 
zelfs, dat elk het regt had die, ten beloope van het hem toekomende, 
te komen afhalen. 

Bij de inbezitneming van Java hebben de prijs-agenten zich ook van 
die produkten meester gemaakt en dezelve vervreemd. 

Intusschen, zij waren in waarheid een bijzonder eigendom van par- 
tdkulieren, dat niet valt onder cathegorie der goederen welke, volgens 
het regt des oorlogs, prijs zijn. 

De Gouverneur-Generaal, die toen voor het Fransche Keizerrijk het 
bevel voerde, heeft bij de capitulatie wel van die goederen gewag ge- 
maakt, maar het Britsch bestuur begreep, dat die capitulatie niet meer 
kon slaan op plaatsen, door hen bezet bij de retraite van den Gouver- 
neur-Generaal, en voor dat deze onderhandelingen had aangegaan. 

Zij hebben dus geweigerd te dien aanzien in eenige bepaling te 
treden. 

Wij behoeven ons nu zoo zeer niet op te houden met het onderzoek 
of in waarheid de redeneringen te dien aanzien aangevoerd, den toets 
kunnen doorstaan ; maar ter ontzenuwing van alle bewijs , dat de 
Britsche Commissarissen tegen onze vordering op dien grond hebben 
bijgebragt, is het genoegzaam aan te merken, dat de goederen, waar- 
van wij spreken , zijn private eigendommen; en er weis geene capitulatie 
noodig om te . verklaren , dat dezelve niet tot den krijgsbuit behoorden. 
De Britsche Commissarissen hebben echter ontkend dat die goederen 
waren bijzonder eigendom, en tot betoog aangevoerd, dat een gedeelte 
daarvan door het toenmalig Gouvernement verbrand is. 
Men bedenke: 

dat een Fransch Generaal, naar de denkbeelden van zijne gebieders 
in die tijden handelende, noch regt, noch eigendom kende, wanneer 
het op eene militaire defensie aankwam ; en het Britsch Gouvernement 
zal uit die daad tegen het Nederlandsch Gouvernement niet willen 
redeneren; 

dat een bevelhebber welligt ook de bevoegdheid zou kun*hen beweren , 
om in zulk een geval de goederen van bijzondere personen te vernielen, 
mits de schade daardoor geleden, vergoedende; 
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dat in allen gevalle, zoo die daad ten laste van het Nederlandscli 
Gouvernement komen moet, dan nog hét regt en de redeneringen 
krachtig blijven, ten aanzien van het overgeblevene en waarlijk buit 
gemaakt gedeelte. 

Gewigtig is het hier voorts op te merken : dat hoezeer de reclame 
van de waarde dier producten gedaan is, bij gelegenheid van de over- 
wegingen, waartoe de intrekking van het crediet-papier heeft aanleiding 
gegeven, dit punt echter op zich zelven staat; men kan het echter 
daarbij blijven behandelen , voor zoo verre diè gezamenlijke behandeling 
tot eene minnelijke afdoening leiden kan. Maar men herhaalt het, 
eigenlijk staat het in verband met de achterstallige schulden, die nog 
ten laste van het Nederlandsch Gouvernement zijn, zonder dat het de 
middelen heeft , tot afdoening bestemd. 

Overgroot zou deze schade zijn: uit dien hoofde alleen beloopt de 
schuld op Java, Bopijen 5,303,439:18 ^. Men kan dus hierover niet 
ligt henenstappen. 

Kwam het aan op eene afzonderlijke behandeling van dit punt — 
men zou een billijk middel tot afdoening moeten zoeken; welligt even- 
wel zal men dit gemakkelijk vinden na onze andere punten overzien te 
hebben. 

b. Weeskamer 8-papier. {Art, 3, Conventie 24 Jumt; 1817.) 

De Gouverneur-Generaal Daendels heeft de Weeskamer gemagtigd 
om papieren van crediet aan te maken , en die bij wijze van beleening 
in omloop te brengen, wordende tevens dat papier in ^sLands kas 
aangenomen. 

Eenige gelden zijn teruggegeven, anderen niet; de verbandbrieven 
door de geldopnemers verleden, zijn ter Weeskamer berustende geble- 
ven, doch tijdens het bestuur van den Luitenant-Gouverneur Raffles, 
aan het Gouvernement van Java overgedragen. 

De Britsehe Commissarissen hebben beweerd, dat alzoo de eigendom 
van de brieven en het regt op dezelve behoorde aan het Britsch Gou- 
vernement, en dat derzelver beloop als eene uitstaande schuld aan het- 
zelve toekomende, moest worden aangemerkt. 



» Men zie lijst lett. GG, onder n». 2, 3, 4, 6, 6, 7, 8, 9. 
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Commissarissen-Generaal hebben gemeend , dat de eigendom en het 
regt tot vordering toekwam aan de persona moraUs van het Bestaur, 
nu derhalve aan het Nederlandsch Gouvernement; en dat in allen 
gevalle dit in verband stond met , en gesmolten was in het verhandelde 
omtrent het }3ataviaasch crediet-papier. 

De Britsche Commissarissen hebben daarop voorgesteld , dat de ver- 
band brie ven aan het Nederlandsch Gouvernement souden overgelaten 
worden , mits dat het saldo van de rekening op 5 October 1816 (AA) 
gesloten , als een uitstaande sehtild aan het Britsch Gonvementent wierde 
gevalideerd en als zoodanig door Commissanssen-Greneraal voldaan, bli|- 
vende echter de post van het in kas gevondene en door de prijs- 
agenten weder uitgegeven papier ter beslissing van de Europesche 
Gouvernementen. 

Commissarissen-Generaal hebben gemeend dit voorstel niet te moeten 
aannemen. 

De vraag is: aan wien behoort de eigendom? 

De Weeskamers-papieren zijn onder de som van mim 8 ivillioen 
Eijksdaalders begrepen en maken er genoegzaam de helft van uit. 

Zie onder anderen Egerton, brief van 20 Febr. 1820, § 4 in note. 

Al wat dus bij gelegenheid van dat oude Bataviasche papier gezegd 
is, is ook hier toepasselijk. Men kan hierbij nog voegen, dat, voor 
zoo verre de min juiste administratie betreft, deze op dit papier nog 
een nadeeligen invloed gehad heeft. In afdoening dezer beleeningen , 
heeft men .ook het papier tegeii 6§ Rijksdaalder aangenomen. 

De gevalideerde post van papieren van de Weeskamer overgebragt op 
rekening van 5 October 1816 , doet zien ^ dat de Britsche Commis- 
sarissen mede het Weeskamer-papier tot het crediet-papier brengen. 

Nu bedenke men het volgende : 

Zoo lang het Britsche bestuur de bezitting en dus de beheeriïig 
gehad heeft, tot zoo lang moet ook alles gerekend worden ten voor- 
of nadeele van het Britsch Gouvernement geloopen te hebben. 

Met het ophouden van dat bestuur trad het Nederlandsch Gouverne- 
ment in alles op; — alle regten van het Britsch Gouvernement gingen 
op het Nederlandsch over, ja, nog meer, het Nederlandsche hernam 
jure post liminii deszeUs oude regten. 

Het Britsche Gtouvemement heeft in dien tusschentijd niets voor zich 
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En wanneer men op die betaling van de notes in September 1817 
vervallen, aandringt, dan moet meu ook aan den anderen kant in 
rekening lijden de genoten inkomsten en zien hoe dan de geheele 
inning geweest is; men zegge niet, dat dit in de rekening gedaan is, 
want die rekening is zeer vatbaar voor debat, de vraag blijft dan over, 
heeft men geadministreerd , zooals men had bebooreii te administreren , 
en voorts zijn er ook te veel landrenten geremitteerd ? hoe heeft men 
met de houtkap gehandeld ? enz. (eene vergelijking met het Budget 
van 1819, zou welligt belangrijk z^^n). Alles blijft gaaf, wanneer men 
de echte beginselen blijft aankleven. 

d. Landrente en derzelver verdeeling, {Art. 9, Conventie 

24 Junij 1817.) 

Commissarissen-Generaal hebben op den 2den Mei 1816 zich be- 
reid verklaard tot de overname; de Britsche Commissarissen hebben 
niet overgegeven voor Augustus. 

Het traktaat 'van 13 Augustus 1814 gaf ons het regt zes maanden 
na de teekening. Dadelijk is aan de uitrusting begonnen; men was 
geheel gereed , toen de wederverschijning van Napoleon Zijne Majesteit 
"deed besluiten om de expeditie naar Indie te staken, en liever de 
troepen tegen den gemeen en vijand af te zenden. 

Lord Buckinghamshire had verzekerd, dat er orders verzonden waren 
om Oost-Indië over te geven, en op dien grond zijn later Commissa- 
rissen-Generaal gerust vertrokken. 

Het is dus, als men regt vaardigheid gehoor wil geven, natuurlijk, 
dat van den 2den Mei af alle inkomsten ten bate van het Neder- 
landsch Gouvernement komen. 

De Britsche Commissarissen meenen, dat het genot der inkomsten 
alleenlijk van den Isten Augustus aan Nederland toekomt, alzoo van 
dien dag de inbezitneming dagteekent, welke alleenlijk door toevallige 
onastandigheden vertraagd is. 

Zij voegen er verder bij, dat, zoo het genot moet komen ten voor- 
deele van het Nederlandsch Gouvernement van 2 Mei, ook het 
Nederlandsch Gouvernement de kosten van administratie van dien tijd 
af dragen moet. 
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Hiertegen valt te antwoorden dat de vertra^ag te wijten is aan hei 
Britsch bezuur, hetwelk alzoo damnntn &üa eulpa eentit, terwijl 'het 
Nederiandsch Gouvernement een aanzienlijke krijgsmagt gedurende dien 
tijd op Java onderhouden heeft, zonder eenig genot. Hetzelve zou dus 
nog uit dien hoofde schadevergoeding kunnen vorderen. 

Gewigtig ten opzigte van het geldelijk belang is, dat het Britsche 
bestuur zich dien tusschentijd ten nutte gemaakt heeft, om zoo veel 
mogelijk ailie achterstallige inkomsten te innen , waartoe bepaalde bevelen 
gegeven zijn. Beze inning heeft èn om de verwaarloosde administratie 
èn om de gesteldheid en gewoonte der Javanen, die over het algemeen 
van de hand in de tand leven, niet kunnen plaats hebben dan ten 
koste van de toen loopende inkomsten. Men heeft daarom in 181S 
moeten komen tot eene kwijtschelding van alle de vorige jaren. 
" Beeds vroeger bleek uit een overgezonden staat, dat van de begroo- 
ting der landrenten, die op Rop. 3,284i,770!25:| berekend was, niet 
meer was ingekomen dan 2,419,312:1|. — Ja de som van 200,000 
Eop. , die aan het Britsch Gouvernement voor de achterstallen nog ge- 
leé^i is, is niet ingekomen. Dan op dezen post, op voorstel van 
Commissarissen-Generaal bepaald, kan men niet terug komen. 

En nu zie men de volgende berekening, in de pro memorie van den 
Commissaris bij het Departement der Koloniën te vinden. 

Door het Britsch bestuur is ontvangen : 

tot 1 Mei 1816 R. 541,044:12| 

van 1 tot 31 Julij -r 890,846':17| 

■ ■ ■ ■ ■■ ««i^^^i— — 

fi. 1^31»891:— 

« 

Wijders nog te Bantam, dat onder de som van 
R. 890,846:17§ niet is begrepen ,f 995:18} 

Mitsgaders Kop. 50,000, welke door den adsistent- 
resident ontvangen , doch met vervalsching der boeken 
verduisterd zijn ^ // 50,000: — 

E. 1^82,8^6:18J 



^ Het is belangrijk dien staat der landreïiten , vooral dien van Bantam , in te zien. 
Zie das F, n^ 6, B{|l.-A, in den bnndel. 
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Door het Nederktndsch bestuur is ontvangen van 

1 Augustus tot 31 December 1816 K. 983,839: 7 

te £antam // 2,586: 6 



E. 986,425:13 
Hierbij gevoegd de som voor de achterstallen , die 
nog ontvangen zouden kunnen worden, berekend op. » 200,000:13 



K. 1,186,425:13 
Uit Clas F , n°. 6 , met bijlage in den bundel , ziet men dat de 
rekening tussclien wederzijdsche Gecommitteerden , die nog eenige andere 
posten van inkomsten bevat, blijkbaar uit de daaraan gehechte bijlagen 
eene deelbare som van R. 2,831,982:2| oplevert. 

Volgens de reclame van Commissarissen- Generaal 
zou daarvan aan het Nederlandsch Gouvernement toe- 
komen van 2 Mei tot 31 December 1816 voor 244 dagen, 

zijnde f B. 1,287,988: 1| 

en aan het Britsch Gouvernement van 1 Januarij 
tot en met 1 Mei voor 122 dagen , of | ii 943,994: — | 

R. 2,831,982: 2| 

Volgens het sustenu van het Britsch Gouvernement 
zou de verdeeling moeten zijn : 

voor het Britsch Gouvernement van 1 Januarij tot 
en met 31 Julij, of 213 dagen * 1,648,120:21 

voor het Nederlandsch Gouvernement van 1 Augus- 
tot 31 December, of 153 dagen ....... -«^ 1,183,861:16J 

R. 2,831,982: 2^ 
Welk aandeel dan in beide gevallen aan het Britsch, welke het 
Nederlandsch zou toekomen , is berekend bij de zoo even genoemde 
bijlagen: deze dienen volstrektelijk hierbij vergeleken te worden. 

In het sustenu der Britsche Commissarissen zouden voor de land- 
renten door het Nederlandsch Gouvernement moeten worden terug 
gegeven B. 471,677:28. 

In het sustenu der Nederlandsche- Commissarissen zouden wy nog 
moeten terug krijgen R. 196,650:21 (zie Bijlage A) van de andere 
posten. Op Bijlage B gespecificeerd , zouden in het eerste geval door het 



91 

Nederlandsch Gouvernement moeten terug gegeven Worden K. 2,765:24|; 

in liet tweede geval zoude hetzelve terag krijgen B. 32,724:21|. 

In den brief van de Commissie van verevening, 24 Junij 1817, 
n°, 5 , schijnt te dezen aanzien een abuis plaats te hebben. Intusschen 
is onder dit aUes dan ook begrepen een groot deel der pretensien, zeer 
laat gemaakt door het Britsch bestuur en te vinden in lett. EE. 

De op de gemelde l^st staande post van het eerste rubriek , door 
den Sultan van Madura over 1816 verschuldigd, vervalt door de aan- 
merking van de Commissie tot verevening, dat het geheele jaar aan 
het Engelsch Gouvernement betaald is, zoodat zelfs in het sustenu der 
Britsche Commissarissen het Nederlandsch Gouvernement nog zou moeten 
terug ontvangen B. 5,765:25. 

e. Bevenuen van Banca, {Art, 10 der Conventie van 

24 Junij 1817). 

Het eiland Ban ca is eerst in dadelijk bezit van het Nederlandsch 
Gouvernement sedert December 1816. — Commissarissen-Generaal heb- 
ben beweerd dat de inkomsten van hetzelve moesten volgen het lot van 
Java, en dat die dus ten allerminste gerekend moesten worden aan het 
Nederlandsch Gouvernement toe te komen sedert de maand Augustus 
1816. De Britsche Commissarissen hebben daartegen beweerd, dat dit 
niet gelijk stond; dat de Britsche administratie regt had die revenuen 
voor zich te behouden tot dat het Nederlandsch Gouvernement er 
dadelijk bezit van genomen had. 

Het volgende komt te dezen aanzien in overweging: 

Uit den brief van den Britschen Luitenant-Gouverneur in Kade van 
27 Junij stellen zij de behandeling uit. — Zij voeren daartoe aan 
zekere uitdrukkingen , bij het gesprek over de overname van Neder- 
landsch Indie gebezigd. Commissarissen-Generaal hebben bij hunnen 
brief van 4 Julij dit beantwoord en de dwalingen van het Britsch 
bestuur aangetoond op grond van art. 4 traktaat 13 Augustus 1814, 
dat geen onderscheid maakt; doch berust daarin, aangezien niet alles 
te gelijk kon gaan, dat men eerst over Java, dan over de onderhoorig- 
heden handelen zoude. 

De gevaarlijke gesteldheid waarin de Britsche krijgsmagt op Macassar 
zich bevond, heeft Commissarissen-Generaal zonder aarzelen doen be- 
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duiten, om ten gevolgd van. het gedaan vereoek daarhenen' oogenbükkelijk 
troepen te zenden, met 'welke men anders dadelijk Banca had kunnen 
bezetten. 

De verdere vertraging is wederon niet aan de Nederlnndbche Com- 
missarissen te wijten. Zij hebben steeds van den beginne aan op spoed 
aangedrongen; maar de voorwaarden en bedenkingen, door de Britsehe 
Commissarissen in het midden gebragt, hebben de onderhandelingen , 
door de Britsehe Commissarissen eerst zoo laat met kracht begonnen en 
voortgezet, vertraagd en de hoog aanzienlijke hoeveelheden tin, in dien 
tasschentijd ingezameld , z\jn ten voordeele van de Britsehe administratie 
aangewend. 

Daardoor is eene aanmerkelijke schade, im^mers winstderving^ , aan het 
Nederlandsch Gouvernement toegebragt, welke echter nu niet te be- 
groeten is dan uit vergelijking met de papieren der Britsehe administratie. 
Dit geldelijk punt staat in verband, immers kan te gelijk ook overwogen 
worden bij de behandelu^g van de staatkundige velschillen over Banca 
en Billiton. 

f. VèracMl van den staat van Java op Vè Augustus 1814 en 
Augustus 1816. {Art 11 Conventie 24 Junij 1817.) 

Bij art. 3, van het traktaat 18 Augustus 1814, is bepaald: 

' Les places et forts dans les Colonies et établissements, lesquels doi- 
/rvent être cedés et échangés par les deux hautes parties contractantes , 
/ftn vertu des deux articles précédens, seront remis dans Tétat dans 
ii'lequel ils se trouveront au moment de la signature de la présente 
» convention. sf 

Bij art. 3 , 4 , 5 , 6 en 7 der Suppletoire Instructie voor Commissarissen- 
Generaal, 23 September 1815, zijn daaromtrent aan Commissarissen- 
Generaal eenige regelen voorgeschreven. 

Het zij echter met eerbied aangemerkt, dat bij die Instructie het 
artikel van het traktaat wat ruim schijnt genomen te zijn, door hetzelve 
toe te passen op de bezittingen zelve. 

Commissarissen-Generaal hebben gemeend dit ten minste stilzwijgende 
te moeten toepassen op de sterkten en vestingen, en hebben dus dit 
artikel in eenen militairen zin opgevat. Zij hebben echter dit niet uit- 
drukkelijk te kennen gegeven. Ook is het verschilpunt bij art. 11 der 
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Conventie van 24 Junij 1817 niet zoo bepaAld. voorgesteld. Evenwel>, 
de aanmerking, dat de krijgs-arcbieven niet voorhanden waren, mas^r 
uit. bengalen zouden worden gezonden, doet zien wat men bijzonder in 
het oog gehad heeft. 

I>ie opgaven zijn dan (gelijk wij bij de behandeling van A, Müi' 
taire overgenomen goederen^ gezien hebben) aangekomen. 

X>e politieke staat was dan ook niet te herstellen, al wilde men zulks; 
de berekening der algemeene gevolgen uit de gemaakte veranderingen 
is wel niet te overzien en zoude ook te verre leiden. 

Men zou alleenlijk nog uit dit artikel kunnen redeneren ter versterking 
van de reclame wegens verkochte goederen, gebouwen enz.; en daar- 
toe kan het dan ook worden bijgebragt , hoezeer de onbevoegdheid van 
het Eritsch Gouvernement tot verzending reeds uit algemeene beginselen 
voortspruit en aaangetoond is *. 

De Luitenant-Gouverneur in Rade heeft beweerd, dat deze geheele 
reclame niet te pas kwam , en bij de gesprekken tusschen de Neder- 
landsche en Britsche leden van de Commissie tot verevening blijkt, dat 
men zich grondt op de wederverschijning van Napoleon in 1815 , welke 
men voorgegeven heeft dat op de meening van dat traktaat zou invloed 
hebben. 

Dit zal wel geen verdere overweging waardig zijn. 

g. Bijzondere vorderingen van onderscheiden aard, {Art, 5, 

Conventie 34 Junij 1817.) 

Bij de algemeene zamentrekking op 24 Junij door den Luitenant- 
Gonverneur in Rade en Commissarissen-Generaal geteekend, wordt ten 
dezen aanzien gerefereerd tot de rekening FF. Op deze komen de 
volgende posten voor: 

Onder I, n°. 7, zoodanige gelden als door pieuse, godsdienstige 
gestichten en Gouvernements-ambtenaren in de HoUandsche schatkist 
waren gedeponeerd en bij de verovering van het eiland door de Britsche 
prijs-agenten almede prijs verklaard, van welke echter het Britsche 



1 Sommige dier gebouwen waren militair. Z\j zijn in 1815 verkocht, toen kende 
men het traktaat op Java. Zie hierna onder g onderscheiden ^nnten. 
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Gouvernement de restitutie voorgedragen heeft aan het opperbestuur 
in Bengalen ^ 

1. Het fonds der gereformeerde kerk E. 6,400: — 

2. Collecte van het instituut van dooven en stommen 

te Groningen » 18,989: — 

3. Collecte voor Leijden. « 21,996: 2 

4. Voor diverse boedels , in Europa door den Seques- 

ter Meylan in kas geteld n 6,400: — 

R. 53,785: 2 

Zie over dit alles de bijlagen in den bundel. 

Omtrent deze posten zal waarschijnlijk bij het Britsch bestuur niet 
getwijfeld worden. 

Voorts zijn op de lijst lett. FF onder II onderscheiden posten aan- 
geteekend : 

1. Verkochte landen in het Kegentschap Grissée . R. 13,419: 8| 

5. Koffijpakhuizen te Samarang u 17,599: — 

4. Posthuizen op Bantjar u 510: — 

6. Landen te Grissée verkocht aan Laid Aloë . . u 102,804: 2 
NB. De revenuen bedragen jaarlijksch tusschen 

10 a 12,000 E. 

7. Land te Sourabaya it 111,200: — 

9. Verkocht land en gebouwen te Batavia, waaronder 

de militaire n 324,532:15 

Omtrent alle deze posten gelden de meermalen aangehaalde argumen- 
ten tegen de bevoegdheid tot vervreemding. 

Onder n°. II, 8 i, wordt gewag gemaakt van de schulden van het 
Britsche Gouvernement aan de Schatkamer van den Keizer van Japan , 
dewelke nu zullen dienen betaald te worden door het Nederlandsch 
Gouvernement, ten beloope van E. 9,673:10. Men zie hierover in den 
bundel lett. FF , Bijl. I. — Die bijlaag is eene Conventie tusschen het 
HoUandsch opperhoofd Doeff en den Britschen zendeling Warden aer op 
26 Julij 1813. 
De eerste heeft het Engelsch Gouvernement niet willen erkennen voor 



> ^e l^st H , de tegenvordenn^. 
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zijn gebieder, maar heeft, ten einde ongelukken voor te komen, met 
dien zendeling een contrakt gemaakt, in substantie daarop nederkomende , 
dat Lij hun helpen en koper bezorgen zoude , mits de Engelschen be- 
taalden alle kosten sedert 1809. 

Men weet wat toen en daarna in Japan gebeurd is; daaruit spruit 
deze vordering, gelijk nog eene pretensie welke het opperhoofd Doeff 
meent te hebben. 

Kwam het alleen aan op de hiervoren genoteerde som, dan zou men best 
doen om niet over die geheele onaangename zaak in welligt onaangename 
discussien te treden , dit alles te laten en van de vordering af te zien ; 
de pretensie van Doeff blijft dan op zich zelve. 

Wijders komen in aanmerkirig de posten, voorkomende op lett. GG. 

Onder 1 , de gelden aan particulieren , de Weeskamer en het Leprozen- 
gesticht toebehoorende , doch bij de overgave van Macassar in ^sLands 
kas zijnde , en door den Kommanderenden Officier aan den Britscheïi 
Kommandant uitgereikt, ter somme van E. 36,367:12:8. 

Was dit bewezen, men zou over de juistheid der vordering niet kun- 
nen twijfelen, maar tot ondersteuning is door de Commissie van ver- 
evening bijgebragt een stuk, onder lett. A te vinden in den bundel, 
hetwelk |^ij voorkomt niet genoegzaam dat te bewijzen, waarop het 
aankomt. 

De posten onder n°. 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 en 9 zijn, in verband 
met de kwestie over de produkten, door de prijs-agenten buit gemaakt 
en daarbij tevens het overgroote van de schade aangetoond. 

De post onder n°. 10, voortspruitende uit een schuld aan den Koning 
van Palembangter somme van Kop. 42,181;26§, wordt betoogd uit eene 
bijlage, houdende de rekening-courant, te vinden in den bundel. — De 
andere bijlagen schijnen reeds vroeger aan Lord IVünto gezonden te zijn. 

Ik durve mij over de waarde van dien post niet stellig uitlaten. 

N°. 11 behoort weder tot de kwestie der afgestane landen ; deze post, 
uit eten verkoop aan Brusz, bedraagt. R. 24,438: — 

Evenzoo is het gelegen met 

ÏT. 15. Verkochte bazaars /r 133,400: 

it 16. Land te Serondol » 18,416: 

« 17. '/ if Samarang t 15,000: 

it \^. » u v n 300: 
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N°. 19. Land te Soerabaya K. 2,848:27 

// 20. Salpetermakerij te Grissée u 13,000: — 

De post n*'. 12 der gelden betreffende de koflSj-leverantie is mij niet 
duidelijk uit de eenige bijlage in den bundel onder lett. L, daar noch 
deze, noch de beschrijving van den aard der post op de lijst GG 
(OC) den waren staat van zaken geeft 'te kennen. 

Het geld was door het Hollandsch Gouvernement in 1810 of 1811 
naar den Landdrost gezonden ter uitdeeling aan de Regenten voor de 
kofiij -leverantie; die gelden waren door de prijs-agenten buitgemaakt. 
Het Engelsch bestuur had die daarna nog eens betaald en wil daarop 
geen regt van reclame aan het Nederlandsch Gouvernement toekennen. 
In die onzekerheid kan daarop ndet worden aangedrongen ; de som is 
R. 55,000. 

Gelijke twijfeling ontstaat bij mij over den post n°. 13, het bedrag 
van de vogelnestjes, die ten tijde van het Eransch Gouvernement, voor 
het arrivement der Engelsche vloot, op Soeracarta ingezameld waren, 
maar niet vervoerd hebben kunnen worden en door de Ëngelschen prijs 
gemaakt zijn; ik vinde geene bijlage tot opheldering overgelegd; de 
som is R. 118,000. 

Oppervlakkig zou men zeggen, dat dit een wettige prijs was. Zoo 
ik mij niet bedrieg, was door den Gouverneur-Generaal Janssens reeds 
toe» begrepen, dat de vogelnestjes aan het Goavernement behoorden; 
en dan was aan de wettigheid van den buit geen twijfel-, tenzij iets 
daaromtrent in de Capitulatie mogt bepaald zijn, hetgeen ik door het 
verlies van mijne papieren niet kan nazien. 

Het is ook mogelijk dat die vogelnestjes aan particulieren behoorden, 
maar dit blijkt mij nergens uit. 

De post n°. 14, de achterstallige collaterale successie, staat gelijk 
met de andere- HoUandsche pretensiën door het Britsch Gouvernement 
ingezameld en bedraagt eene som van R. 13,327:9 

Eindelijk is nog geformeerd eene lijst onder HH, van particulie- 
ren die zich meermalen aan het Britsch Gouvernement hebben geadres- 
seerd. De benaming van deze lijst toont , dat de posten hierop 
vervat, niet behooren tot de eigenlijke aanspraken van het Neder- 
landsch Gouvernement, die met het Bvitsche moeten geliquideerd 
wovdlen, en dus hadden zij eigenlijk niet op deze rekening moeten 
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wordea gebragix EyeiiTviel kunnen zij , in zekearen zin , gelgk ^ 
steld worden met de posten FF, onder I, n°. 7, voorkomende^ 
Het belang der particulieren brengt mede, dit zoo mogelijk op die 
wijze te behandelen, en daartoe geeft de zamentrekking door Brit- 
sche en lUderlandsche Commissarissen, op 24 Junij 1817 geteekend, 
aanleiding, vooral n^ 1 en 4; maar men moet elk der posten onder- 
zoeken. 

V. De pretensie van Mevrouw Pabn, geb. Verster; aan haren «ersèor- 
ven man, gewezen Besident van Falembang, kwam nog van het Hol- 
landsch Gouvernement toe R. 8.263:6. Die gelden waren in de' kas 
van Samarang, welke order had die aan de weduwe te geven, maar dit 
bevel was tijdens de Britsehe occupatie niet uitgevoerd; de gelden waren 
nog in de kM en werden prijs gemaakt. 

Men moet aanmerken , dat deze som zonder bedenkingi aan de 
wed. Palm toekomt, maar het is eene tweede vraag of het Britache 
Gouvernement die betalen moet. 

Het is eene oude Hollandsche schuld, en staat met alle andere Hol- 
landsche schulden gelijk en het is bij mij twijfelachtig of men zou 
kunnen vasthouden, dat de gelden door het BritscK Gouvernement in 
de kassen gevonden , moeten gebruikt worden M het betalen van oude 
schalden. — De speciale designatie daarenboven om deze schuld aiet 
bepaalde gelden te betalen, is mij niet gebleken* Geheel anders is de 
zaak met de producten die wij reclameren ; deze waren speciaal gehypo- 
thekeerd. — Ik zou dus liever deze schulden onder dfe oude schulden 
rangschikken, en die voor Nederiandsche rekening betalen, dan hier- 
over met het Engelsch Gouvernement twisten. 

2°. Eene pretensie van Veeckens , ter somma van B. 30,937:15^. 

Veeckens was Lands<- Drost te Buitenzorg ; hij bad ^s Lands kas 
naar den Gouverneur- Generaal gezonden. In den tusscbentijd , dat de 
Fransche troepen weg en de Britsehe op Buitenzorg nog niet gekomen 
waren , was het in die streken onder de Inlanders onrustig. — De Heer 
Veeckens pakte zijn geld en goederen , hem in bijzonder eigendom 
toebehoorende , in kisten , en meende ze in veilighdd te stellen , door 
die te plaatsen in het Gouvernementshuis. 

De Engelsche prijs-agenten verwijzen hem tot de decisie van de ad- 
miraliteit; — het schijnt uit de bijlagen* zeker, dat fa^et privaat ei^ndom 
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van den Heer Yeeckens geweest is: men heeft hem ook de goederen 
gezonden , maar de gelden terug gehouden. 

Men zou dus deze pretensie kunnen appuiëren. 

Hetzelfde zou ik zeggen van eene dergelijke vordering van den Heer 
van Braam , ter somma van E. 17,900. V 

Dan de bewijzen zijn niet in onze magt. 

4°. Ten aanzien van de pretensie van den Heer Billemont zou ik 
denken als over die van de wed. Palm. 

En nu blijft er nog over een gedeelte van de lijst lett. EE , hou- 
dende reclames van het Britsch Gouvernement. 

Het is al aanstonds opmerkelijk dat men met deze vorderingen zoo 
laat is opgekomen, en de opklaring dienaangaande door de Britsche 
Commissarissen gedaan, bewijst dat zij zelven van de juistheid niet 
zeer overtuigd zijn. 

Zij zijn: 

1°. Be uitgave voor de krijgsgevangen officieren. 

Het is niet denkelijk , dat het Britsch Ministerie dit zal aandringen , 
maar zoo ja, dan is de vraag, of ooit i^ts van dien aard in aanmerking 
komt? 

Dit is mij onbekend. Art. 2 van het vredestraktaat van Amiens 
had in dat geval eene bepaling gemaakt. 

2°. De reparatie aan de gebouwen , dat is , zegt men , eene contra- 
pretensie tegen die van de Nederlandsche Commissarissen, uit den 
verkoop der gebouwen spruitende. — Men antwoordt : 

Bepareren is eene daad van administratie ; dit wordt betaald en moet 
betaald worden door den bezitter en administrateur uit het genot der 
inkomsten ; daarvoor toch dient hij wel de gewone kosten der admini- 
stratie te dragen , en waarlijk het Britsch Gouvernement heeft aan die 
reparatie niet veel gelden gegeven. 

3°. De onkosten van administratie van 2 Mei tot Augustus staat 
in verband met de verdeeling der Landen ; deze vordering is daarbij 
behandeld en bestreden. 

4°. De pretensie van teruggave der betaalde kosten op Japan; die 
staat in verband met lett. GG, U, 8, en daar is dit in effecte behan- 
deld; die kosten heeft het Britsch Gouvernement betaald als eene voor- 
waarde, waarop het koper door het opperhoofd Doeff is afgestaan. 
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hebben van dien afstand voordeel gehad en dos kan nimmer eene 
teruggave te pas komen. Zoo al, dan moet men ons rekening en ver- 
antwoording van den geheelen handel doen , en wij knnnen das geen 
kosten betalen, wanneer wij geen genot er tegen hebben; juist daarom 
hebben wij onder lett. GG den post van R. 9,673:10 gereclameerd. — 
Dit was een gedeelte der kosten. 

Ook meent het opperhoofd Doeff nog eene pretensie te hebben op het 
Britsche Gouvernement, dat niet aan de voorwaarden voldaan heeft, 
doch wat van deze partikuliere pretensie zijn moge , de reclame , door 
de Britsche Commissarissen ten dien aanzien op het Nederlandsch Grou- 
Ternement gedaan , kan niet volgen. 

Bij vergelijking van hetgeen ik hier ter nederstel met den brief van 
Ck>mmissarissen-Generaal van 3 Julij 181-7 aan het Departement van 
Koophandel en Koloniën , zal men ontwaren , dat deze beoordeeling 
niet juist dezelfde is ; daar toch wordt in een artikel gesteld : a de 
4^ betaling in Japan gedaan, was wezenlijk ten nutte van de oud- 
4^ Hollandsche factorie#; dan men gelieve te bedenken, dat op het 
tijdstip van het schrijven van dien brief dat licht over de Japansche 
zaken niet was opgegaan, hetwelk daarna door de bengten van het 
opperhoofd is voortgebragt. 

Het zal (gelijk ik hiervoren bij onze Japansche pretensie gezegd heb) 
best zijn, dit onaangeroerd te laten. 

De overige punten, op de lijst EE voorkomende, zijn reeds bij 
vroegere punten behandeld. 

MolTiksclie Eülanden. 

a. Bandaache perkslaven. 

1.) Bij art. 6 der overeenkomst tusschen de Britsche en Nederland- 
8che Commissarissen op Amboina, op 24 Maart 1817 aangegaan, is 
gezegd: 

dat de Nederlandsche Commissarissen zwarigheid maakten om de 
perkslaven als Gouvernements-eigendom te erkennen en daarvoor een 
koopprijs aan het Britsch Gouvernement te betalen, alzoo die slaven, 
volgens de bepalingen door den Gouverneur-Generaal Daendels ge- 
maakt, moesten worden beschouwd als het bijzonder eigendom der 
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j^rkeniers; •— de beBlissing van dit punt is aan de 'Ewopesebe Crèa- 
▼emementen orergelaten. 

Bij art. 2 der overeenkomst tusschen gemelde Gommissarnsen op 17 
Mei. 1817 aangegaan, is geconstateerd het getal slaven op 1567; ter* 
^ijl, ingeval in Enrojia beslist wierd dat dezelve aan het Britsche 
Gouvernement behoorden, dezelve zouden gerekend, worden waardig te 
zijn Eijksd. 25 per hoofd. 

Bij brief Van éen Britschen Goavemeur-Generaal in Eade is vt>erge- 
i^agen, om die slaven in vrijheid te stellen, in welk geval het Britsoh 
Gouvernement van alle aanspraak op den eigendom zou afzien. 

Commissarissen-Generaal hebben. geene vrijheid gevonden dit voorstel 
aan te nemen. 

1*. Zoo het Britsoh Gouvernement den eigendom meende te hebben, 
en zoo zeer tegen den slavenstand was, waarom die, gedurende hunne 
administratie, als slaven in de perken gebruikt en niet vrijgegeven? 

2^. Die menschen zijn voor alsnog voor de cultuur onontbeerlijk ; 
ook is de slavenhandel, doch niet de slavenstand afgesóhaft. 

3<>. Die menschen zijn, volgens de bepalingen van Daendels, waar- 
Igk geworden het agendlom van de perkeniers; daarop is ide gehede 
administratie en bekostiging der specerijteelt gebottwd. 

'Er sjgn maar weinige "uitzonderingen. 

4^. Al ware het Gonvemements-eigendom , zou het dan bill^k z^n, 
dat het • Nedèrlandsch Gouvernement nu daarvoor aan het Britsche iets 
betaalde? 

Wij hebben ja, op Java, bij voorbeeld alle meubilaire goederen 
weder van het Britseh GeuvèMemeAt ingekookt , maar daarvoor was 
eene andere reden; het waren nstensiles, die jure belli door de armee 
waren prijs gemaakt en door deze aan het Britseh Gouvernement tegen 
betaütfg afgestaan. 

Altderen waren mi de eigen fondeen van het Britseh Gouvernement 
bijeengebragt , dus moest het Nederlandsch Gouvernement, die goederen 
overnemende, betalen. 

^.) Bij art. 5, 6 en 7 der Conventie 10 Julij wordt behandeld de 
vraagDver het ware verstand van art. 3 van het trahtaaè van 13 Aug, 1814. 

Ik eou meenen -dat deze kweëtie moest behandeld worden als e<aie 
^èrgel^ke, ten aanmen van Java aanbaiqpg. 
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3.) Bij> art. 8 der genoemde Conventie is nog ter beslissing van 
de Europesche Gouvernementen overgelaten het verschil over den tuin 
Batagadja en aan een stuk grond Wayintoe. Dit verschilpunt is eigen- 
lijk niet genoegzaam uit de stukken opgehelderd, en noch de Commis- 
saris Engelhart, noch de Commissaris Middelkoop, geven in hunne 
berigten eene genoegzame klare voorstelling. 

Die goederen schijnen geweest te zijn bijzondere eigendommen, doch 
daarna door het Britsch bestuur van de Molukkos aangekocht en tot 
Grouvernements gebruik gebezigd. Zij zijn echter, na ingewonnen infqr- 
matien, genoegzaam opgemaakt uit de afbraak van andere publieke ge- 
bouwen. Wanneer men die gelijk stelt met de Eesidentie-gebouwen op 
Java , dan zoude , volgens de daar gevolgde sinecure , het Gouvernement 
verpligt zijn die te betalen ^ 

En mijne gedachte zoude dan zijn dit maar te doen. Het eene is 
gewaarderd op Spaansche Daalders 5000; het andere op Ed. 1200. 
Waarom dit in onderscheidene speciën gedaan zij, vat ik niet. 

Fadang. 

De papieren wegens de overname van Padaag zijn nog niet aange- 
komen, maar uit de vroede onderhandèlii^Q mét den Heer Eaffles, 
over deze bezitting, is bekend, dat hij eene vordering mÉtakt op èene 
temgbetaling van alle kosten, Xvelke het 'Britsch bestuur sedert de inbe- 
zitneming in 1795 gehad heeft; het is dus waarschijn l^k dat ook bij 
de overname zelve, dit stuk zal zifn verbleven ter beslissing van de 
Europesche Gouvernementen. Eene g^ijke vordering is te Makkka 
gedaan, en daarbij kan dit dan tegelijk behandeld worden. 

Daartegen zal de Nederlandsche Commissaris zeker gevorderd hebben 
eene schadeloosstelling wegens de vertraagde overgave en de kosten tot 
de vruchtelooze commissie ter overname, door het Nederiandsch Gou- 
vernement uitgegeven. 



* Bij de overeenkomst te Makkka is bepaald: dat de publieke gebouwen, die aan 
het Britsch Gonvernement behoorden tijdens de teekening van het vredes-traktaat , 
aan Nederland worden overgegeven , zonder eenige kosten , èn flat de gebouwen, 
naderhand opgerigt, door de Nederlandsche Begering zouden worden overgenomen 
voor de wezenlyke gedane kosten. 
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'M'a.lak'ka. 

Bij overeenkomst tusscben de Britscbe en Nederlandsche Commissa- 
rissen van 19 September 1818, te Malakka aangegaan, zijn twee pun- 
ten ter beslissing der Europescbe Gouvernementen overgewezen. 

1°. De vordering van den majoor Fargubar, om teruggave van alle 
de onkosten van administratie sedert de inbezitneming van Malakka in 
1795, in naam van den Prins Stadhouder. 

Ik kan niet denken dat bet Britscb ministerie eenige aanspraak van 
dien aard zal billijken , en bet is dus onnoodig biervan nu iets te zeggen. 
Moet dit onderwerp bebandeld worden, dan is er tijd en gelegenbeid 
genoeg aan te toonen boe weinig bij die inbezitneming daar en elders 
gehandeld is in den geest, waarin de last om zich onder Engelsche 
bescherming te begeven is uitgevaardigd. 

De Commissaris van Braam heeft zonder de minste autorisatie, ja, 
tegen den zin van Commissarissen-Generaal uit die gebeurtenissen ge- 
redeneerd, tot ondersteuning van zijne reclames op onze vorige regten. 
Men beeft hem toen voorgeworpen den vrede van Amiens, en Commis- 
sarissen-Generaal hebben gemeend, dat dit antwoord van het Bengaalsch 
€k)uvemement juist was. 

2^ De majoor Fargubar heeft subordinatelijk eene andere vordering 
te berde gebragt. 

Op den 2den November 1816 heeft hij de order van het Britsch 
Gouvernement ontvangen , om Malakka aan Nederland over te geven. 

Yan dien tijd tot den 2den September, meent hij dat het Neder- 
landsch Gouvernement de kosten van administratie betalen moet, die 
beloopen Sp. Daalders 28,022:87. 

£n hiertegen hebben dan weder de Nederlandsche Commissarissen 
beweerd dat hun toekwam eene som van Sp. Daalders 560 1|, wegens 
kosten gemadct door de vertraging der overname , ten gevolge der afwezig- 
heid van den Majoor Fargubar. Dit punt is wel niet bepaaldelijk aan 
hoogere autoriteit onderworpen, maar het staat gelijk met andere aan- 
vragen, vooral omtrent de revenuen van Java en de aanvraag der 
schadeloosstelling van Bernagoor. 

Nimmer echter schijnt het sustenue van den Britseben Eesident van 
Malakka te kunnen worden aangenomen , dat het tijdstip dagteekent van 
het ontvangen van den last van zijn Gt)uvernement. 



55 



B. GELDELIJKE PUNTEN, BETREKKING HEBBENDE OP 

DUURZAME VOORDEELEN, UIT VROEGERE REGTEN 

EN VERPLIGTINGEN ONTSTAAN. 



Vaste kust van Xndie. 

De Commissaris van Braam ter overname der Nederlandsche bezittin- 
gen op de vaste kust van Indie uitgezonden, heeft van het Britsche 
Gouvernement derzelver overname gevorderd , met alle de regten en 
voordeelen daaraan altijd verbonden. 

Dan daarin heeft het Britsche Gouvernement niet toegestemd. 

Eene optelling en ontwikkeling van de onderscheiden punten , welke 
dien ten gevolge door de Europesche Gouvernementen zullen moeten 
worden verhandeld en beslist, en een onderzoek van het regt van het 
Nederlandsch Gouvernement moet dus hier volgen : 

A. In- en uitgaande regten. 

Tot in den jare 1795 , wanneer de Engelschen bezit genomen hebben 
van onze bezittingen aan de vaste kust , zijn nimmer eenige regten op 
inkomende of uitgaande goederen geheven. In Bengalen werd alleen 
bij weder-uitvoer betaald 2J pCt. Baghbinder, of ifdandsche tol; de 
goederen , door Nederlandsche schepen in- en uitgevoerd , passeerden , 
op vertooning van Nederlandsche passen , de Engelsche tollen zonder 
eenige verhindering. 

Dit alles had plaats ten gevolge der oude firmans van de Indische 
Nabobs, welke de Engelschen tot dien tijd respecteerden. 

Nu worden dubbelde regten ook van Nederlandsche schepen geheven, 
ja op de kusten van Coromandel worden zij van de over land, zoo wel 
als over zee gevoerde goederen geheven. 

B. Salpeter. 

In vorige tijden was aan het Nederlandsch Gouvernement bij de 

firmans der inlandsche vorsten , vooral van de Nabobs van Bengalen , 

de inzaam van salpeter toegestaan. 

Dit is onder anderen blijkbaar uit het traktaat van 23 Augustus 1760 

8 
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tasseben de Nederlandsche Oost-Indiscbe Compagnie en den Nabob, 
onder guarantie van bet Britscb Gouvernement ; men zie art. 8 en 10 
vide Martens Eecueil Suppl. , tome 2, pag. 103. Maar zoo zeer als 
daaruit blijkt van dat privilegie , zoo zeer blijkt tevens daaruit , dat bet 
Engelscb bestuur de salpeter-in zaam toen reeds aan zicb bad doen afstaan. 

Begtvaardig noch vriendscbappelijk was dit gedrag. 

Dit scbijnt dan ook ten gevolge gehad te hebben nadere overeen- 
komsten tusscben het Britscb en Nederlandscb Gouvernement, over bet 
deel , dat aan bet Nederlandscb Gouvernement zou toekomen van de 
salpeter , door bet Engelscb bestuur ingezameld. 

In het jaar 1763 is deswegens tusscben beide besturen onderhandeld. 
Uit een brief ^ van het Britscb bestuur, aan den directeur Titsing op 
4 Mei 1791 geschreven , blijkt duidelijk , dat de Engelsche Regering 
ons jaarlijksch een deel heeft uitgekeerd. 

Trouwens het is notoir, dat de Engelsche Oost-Indische Compagnie 
tot 1795 aan de Nederlandsche Oost-Indische Compagnie heeft uitge- 
keerd 23000 maons salpeter tegen den inkoopprijs van Sicca Bop. 3|. 
Zij waren ter markte waardig 8§. Zij gaven dus 100/m Sicca Rop. winst. 

Nu verwijst het Britscb Gouvernement ons tot de markt, zeggende , 
dat, daar zij zelve van de monopolie hebben afgezien ,, de uitkeering 
tegen inkoopprijs niet te pas komt. Kon de Engelsche Oost-Indische 
Compagnie r egt vaardiglij k zoodanig eene verandering ten prejudice van 
het Nederlandscb regt daarstellen? 

C. Amphioen. 

Het is met de amphioen nagenoeg als met de salpeter gegaan , en 
zoo veel is zeker, dat al weder tot 1795 jaarlijksch door het Britscb 
öouvemement aan h«t Nederlandscb wierden afgegeven 500 kisten 
amphioen tegen Sicca Eop. 160. 

Volgens een brief van den Resident van Chinsurah , Overbeek , aan 
den Minister, 20 Junij 1819, § 20, kost de kist amphioen nu aan bet 
Engelscb Gouvernement 280 Sicca Rop. // Iedere kist (schrijft hij verder) 
//is op hunne eigen vendutie waardig ten minsten 1800 Sicca Rop.; 



^ Zie brief van Van Braam aan Commissarissen- Generaal , 25 September 1817, 
n*. 76 , bijlage 8. 
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ir iedere kist wint dus Sicca Hop. 1520 eti 50^ kisteft Si«oa ]to{)/ 760,000. » 
Eek ent men evenwel de waarde per kist op Java , dan zal men beviti- 
den 9 dat de revenue op 500 kisteti, ons cmtnomen, kftn g6Soba;t worden 
op e? honderd duidend Sicca Eop^ 

Deze rekening is niet overdreven. De kidt ampbiden \» dikwijls door 
^et Kederlandseh Gouvernement tijdens mijn verblijf c^ Java ingekocht 
voor 1500 Spaansohe daalders en meur. 

Het Britsch Gouvernement in Indie zegt stellige bevelen van Bewind- 
hebbers der Oost-Indische Compagnie uit Engeland ontvangen te hebben 
om die aflevering niet te doen. 

Hoogst belangrijk zijn, gelijk men ziet» de£6 drie punten. Zij ver- 
dienen eene bijzondere overweging. Vele der aan te voerei! redeneringen 
zijn op alle deze gelijkelijk van toepassing, en eveuBeer kunnen zij 
dienstig zijn bij de behandeling der politieke regten en betrekkingen. 
Op welken grond worden ons die regten betwist? Men zal hier af- 
schrijven de eigen woorden van den Gouverneur-Generaal Hastings in 
zijnen brief van 18 October 1817 aan den Commissaris Yan BraMa^ 
en door dezen als bijlage gevoegd bij zijnen brief aan Cornmissarissèn- 
Generaal van November 1817, n^ 88: 

«'The war whkh took place between Holland and ËHgland eKtin- 
fl^guishing all exisüng engagements, the restoraüon of the territorial 
#pos8essions can not revive commereial arrangements unless their 
^ reestaldishing be speoiiiliy stipulated in the treaty. The present case 
«'there is not an expression which can justify the infepsnoe of any 
xrsach intention and the indulgences would be in themselvei^ exttaviigant 
jrto grant. » 

Wij zullen ons niet ophouden mei een onderzoek ^ in hoe verre de 
eerste Basis waar zij , dat de oorlog alle bestaande verbindtenissen 
vernietigt. Men veroorlooft zich aan de juistheid van deze magtspreuk 
te twijfelen. 

Maar hier is de oorlog ge&idigd door een vlredestraktaat', en wat 
zegt dit: 

^Sa Majesté Britannique s^engage a restituer les Colonies, comptoirs 
if et établissemens dont la Hollande était en possession au commencement 
i^de la dernière guerre, c'est a dire au 1 Janvier 1803. ü^ 

Alzoo herleeft de status ante bellum. 
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Het traktaat van 24 Maart 1802, te Amiens gesloten, bij art. 3 
bepaalt: 

if Sa Majesté restitae a la Bépubliqae Batave toutes les possessions et 
'colonies qoi lui appartenaient , qui ont été occupées oa conquises par 
AT les forces Britanniques etc. u i. 

Alweder de status ante bellam, en hetgeen bij art. 6 gezegd wordt 
bewijst ten duidelijkste dat de militaire occupatie gedurende den oorlog 
de souvereiniteit niet deed overgaan. Zelfs naar de begrippen van het 
Britsche Gouvernement : n Le Gap de Bonne Ëspérance reste a la Eépu- 
blique Batave en toute Souveraineté ^. 

Hoe wordt dit onderwerp behandeld in het vredestraktaat van 
20 Mei 1784 P 3 

Art. 5 luidt dus: 

i^Le Boi de la Grande Bretagne restituera aux Ëtats-Généraux des 
4^ Pro vinces-U nies Trinconomale , ainsi que toutes les autres villes, forts, 
» havres et etablissements , qui dans le cours de la guerre ont été conquis 
'etc. u 

En art. 8 : 

if Tous les pays et territoires qui pouvraient avoir été conqui» ou qui 
jr pourraient Têtre dans quelque partie du monde que ce fïit par les 
K armes de Sa Majesté Brittannique ainsi que par celles des Etats-Géné- 
4rraux, que ne sont pas compris dans les presents articles ni a titre de 
# cession, ni a titre de restitution, seront rendus sans difiiculté et sans 
'cxiger de compensation. *f 

Alle die uitdrukkingen komen op hetzelfde neer, de status ante bellum. 
De traktaten zijn overeenkomstig de beginselen van het jus gentium. 
Wij treden jure post liminii in alle onze regten. 

En men kan wel geen betere redenering ten betoog van dit ter 
neder gestelde bijbrengen, dan het gedrag van de Britsche Begering 
zelf, gelijk het Gouvernement van Bengalen het in de correspondentie, 
na den vrede van 1784 met de Hollandsche Directie gehouden, heeft 
aan den dag gelegd. 



> Martens supplement, tome 2» , pag. 663. 
* Martens recueil, tome 3, pag. 560. 
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Men zie den brief van den Commissaris Van Braam, 25 September 
1817, n^ 18. 

Ongelukkiglijk zijn deze papieren bij mijne schipbreuk verloren geraakt. 

Maar vrij behoeven ze niet tot bewijs. Daden spreken hier. Ook na 
1784 tot 1795 heeft het Nederlandsch Gouvernement steeds zijne regten 
bebouden: zij zijn door het Britsch Gouvernement geëerbiedigd. Men 
mag dus het argument van Lord Hastings omkeeren ; volgens de aange- 
nomene beginselen van het gezonde staatsregt brengt het vredestraktaat 
de zaken terug tot den vorigen staat, ten zij er eene uitzondering is. 

Deze nu is er niet. — Men zou ze anders hebben aangehaald , en 
de redenering van den Gouverneur-Generaal van Britsch Indie bewijst, 
dat die regten te voren bestonden, anders zou hij ook dit hebben 
tegengesproken, en juist dit bestaan werpt geheel omverre de redenering, 
getrokken uit de grootheid dier voorregten. 

De uitdrukkingen , die de Edele Lord gebruikt, kunnen den aard van 
onze regten niet veranderen. Hij moge ze extravagant noemeu; zij 
bestonden. Hij moge die aanzien als indulgencies , die men vraagt; wij 
hebben bewezen, dat het regten zijn, die men tot in het laatste der 
tijden ons heeft laten uitoefenen; — het komt hier niet aan to grant 
indulgences^ maar om ons regt te doen wedervaren. Of zou ook het 
4de artikel van het traktaat van 1814 tegen ons pleiten, waarvan het 
het 2de lid werkelijk reeds bij een ander verschilpunt is aaogehaald ? 

ff Sa Majesté Britannique s'engage a faire jouir les sujets de son Altessse 
if Koyale Ie Prince des Pays-Bas relativement au coraraerce et a la sureté 
ff de leurs personnes et propriétés tant danö les limites de la SouVerainité 
f Britannique que sur Ie continent des Indes , des mêmes facilités , privi- 
f leges , et protections qui sout a présent ou seront accordées aux nations 
# les plus favorisées. ff 

Dat het niets afdoet kan uit de volgende bedenkingen blijken. — 
Dit artikel spreekt van de Nederlandsche onderdanen, van bijzondere 
personen. — Aan dezen wordt in hunnen handel alles toegestaan wat 
aan de meeste bevoorregte natiën is toegestaan of nog zal worden. 
Maar zou nu deze uitdrukking genoeg zijn om alle de regten, die men 
reeds had , zoo stilzwijgend zonder uitdrukkelijke verklaring af te schaf- 
fen? Ik beroep mij op de staatsmannen, die te zamen dat traktaat ge- 
sloten hebben , en vraag of een van beiden zoo iets bedoeld kan hebben ? 
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Zoo ja, dan moeten wi^ het daarvoor houden, dat de vordering tot 
vrijheid van in- en uitgaande regten voor onze handelaren niet kan 
volgehouden worden. 

Maar ook in die (niet ligt te gelooren) onderstelling blijven onze 
vorderingen met opzigt vau het salpeter en amphioen hare volle kracht 
behouden. Het regt tot de hoeveelheden salpeter en amphioen is geen 
voprregt van bijzondere personen: dit komt aan het Gouvernement toe. 

Dit regt is zelfs zoodanig inherent aan het Nederlandsch Gouverne- 
ment in Indie, dat het zich niet tot de bezitting van deze of geue 
plaats bepaalt. Het was niet bedongen door of voor eenige bijzondere 
bezitting, ipaar voor de algeqa^ene Vereenigde Nederlandsch Qost-Indische 
Coinpagnie, in welke plaats de Koning getreden is. 

Het regt dus is ontw^elbaar, en het belang is te gropt om het niet 
met ernst te vorderen. Het is niet te voorzien of en welk voorstel door 
het Britsph Ministerie te dezen zal gedaan worden, maar het is te dien 
inzien belangrijk na te gaan,, wat tusschen ingeland en Frankrijk is 
voorgevallen. 

Men raadplege dus : // La eonvention entre la Grande Bretagne et la 
#Fran,Ge eoncerj^ant la vente du sel, de Topium et du salpiêfcre aux Indes 
/j'van 7 Maart 1815^ ^. Het behoeft wel geen uitdrukkelijke herinnering 
dat dit traktaat voor ons geen rigtsnoer is. Wij halen het alleenlijk aan , 
omdat zoodanig stuk bestaat en het ten dezen niet mag vporb^ gezien 
worden. Wij moeten er bijvpegen , d^t wjg de yrqegere bestaande voorregten 
van het Fronsch Gouvernement niet kennen en dus niet knnnen teoordeelen 
of het bij dit traj^taat bepaalde , daarjoaede in eenige evenredigheid staat ; 
maar w^ moeten het yan nabij beschouwen en dan gullen wij zien dat 
zelfs eene zpo^a.nige overeenkomst voor ons nji^et yoegzaam zijn zou. 
Al dadelijk valt in het oog de inleiding: 

ff Le opmwer.ce du sel et de Topium ayant été assujetti dans Tétendue 
*r des po^se^sions Britanniques dans l'Inde a certains réglements et restric- 
ff tions , qui , s'il n'était pris des ;nesures convenables pourrajent donner 
A'lieu a des difficultés entre les sujets et agents de Sa Majesté Britanr 
ff nique et ceu?. de Sa Majesté Tres chrétienne , les dites M^yestés ont 
irjugjé a propos de conclure une convention spéciale pour prévenir ces 



^ >ïart^9 s^ppletment, tome 6, pag. 104. 
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irdifficuUés et écarter toute autre cauae de discussion entre leurs sujet? 
^respectifs dans cette partie du monde, a eet effet etc.» 

iReeds is aangemerkt dat onze vordering betrekkelijk het salpeter en 
.opiam is eene zaak die geene bijzondere personen raakt of kan raken, 
maar alleenlijk het Gouvernement zelf. 

Het staat nu op dit oogenblik aan elk bijzonder persoon vr\j zich op 
de publieke verkoopingen , die het Britsch Gouvernement houdt, van 
opium te voorzien en salpeter te koopen , waar hij wü. 

Dit gebeurt dagelJijks, en het is moeijelijk te begrijpen hoe in dien 
staat van zaken , waarin die restrictieh waarlijk niet meer bestaan , waar 
de amphioen openlijk verkocht wordt, waarin (en dit is tegen onze vor- 
dering betrekkelijk het salpeter aangevoerd) het Gouvernement van de 
monopolie van het salpeter heeft afgezien, eenige moeijelijkheden in den 
particulieren handel gouden kunnen ontstaian. Hoe toch het verschil 
tusschen Engeland en ISTederland beslist worde, ia gieen geval zal het 
den bjyzonderen koopman in zijne b^zondere speculatie hinderen of be- 
yoordeejen; men ;^et dan ook uit de artikelen van het trakto^t zelf, 
dat ó,e bepalingen omtrent het zout en de opium als eene zaak behandeld 
zijn , die de Gouvernementen zelven raakt. 

Het Britsch Gouveruement st^t de paqht van h^t zqut in hunne 
bezittingen aan het Fransch Gouvernement af, tegea eene betaling van 
400/m Sicca Eopijen, tegen eenige ponditiën nopens de wederzijdsche 
behandeling en prijzen. 

Deze bepalingen nu, ja de geheele zouthandel is op on?e omstandig- 
heden niet toepasselijk. Maar het artikel omtrent de opium (art. 6) , 
valt in onze stoffe. Wij mogen niet der Franschen regt en belang beoor- 
deelen, maar voor Nederland zou bet niet aannemelijk z\jn. 

Op zich zelve reeds zou het geen groot voorregt kunnen genoemd 
worden , de toezegging te bekomen , dat JH^lyks tot zekere hoeveelheid 
amphioen zou worden geleverd tegen de middelprijzen van elke publieke 
veiling; welligt zou men door Commissionairs goedkooper te regt komen. 
Maar daarenboven zou het niet in evenredigheid zijn met de schade, 
die wij door de weigering van de jaarlijksche uitkeering van 500 kisten, 
tegen inkoopsprijs zouden lijden; men herinnere zich de berekening. 
De toegezegde uitvoer van het salpeter, welke in art. 7 voorkomt, is 
evenmin aannemelijk. Het Nederlandsch Gouvernement heeft regt op de 



uitievering van het salpeter zelf tegen inkoopsprijs, en dit regt sluit 
den uitvoer van zelf in. 

Dit artikel van het traktaat spreekt nu van de vrijheid van uitvoer 
aan de Fransche onderdanen toegestaan. Wij vragen het salpeter voor 
het Gouvernement zelf. 

Men vergelijke het project-traktaat in 1791, art. 10, notulen (secrète) 
van 17 Februarij 1791 en de aanmerkingen van de Nederlandsche zijde 
daarop gemaakt, notulen 4 Maart 1791, en weder de antwoorden van 
Lord Aukland, notulen 1 September 1791, daarbij wordt de amphioen 
met ruimte toegestaan, en wel 600 kisten. 

D. Faarl- en SJanffkosviasckerij hij Tutucorijn. 

De Commissaris Van Braam heeft bij de overname van Tutucorijn 
tevens aangedrongen op de paarlvisscherij op de kust van Tinavelly i. 
Het Britsch Gouvernement van Madras en daarna (zoo het schijnt) het 
algemeen Indisch Gouvernement heeft dit geweigerd 2. De gronden 
zijn , dat er niet bleek dat de Hollanders ooit dit regt justo titulo ver- 
kregen hadden en dat het in verband stond met de bezitting van Cey- 
lon, welke nu aan het Britsch Gouvernement krachtens het traktaat van 
1802 toekwam. De Heer Van Braam merkt juist aan in zijn antwoord, 
dat, daar bij de overgave van Tutucorijn in 1795 alle de papieren tegen 
rcQU in handen der Engelschen zijn overgegeven, het ons niet mogelijk 
is nu met den brief te bewijzen wat er van het oorspronkelijk regt is ; 
hij heeft dus zich vergenoegd te persisteren. 

Bij ontstentenis alzoo van deze papieren , die in handen van de pars 
ad versa zijn, moet men tot argumentatien overgaan en dan schijnt het 
onafgebroken bezit van zoo lange jare^n nog al iets af te doen. Valen- 
tijns beschrijving van Nederlandsch Oost-Indie, 5e deel, Ie stuk, be- 
schrijving van Ceylon, pag. 33 seq., van Tutucorijn, handelende, zegt 
het volgende: 

/'/"Wij hebben hier eene Logie en een Opperhoofd gehad al sedert 



*■ De meeste papieren hiertoe betrekkelijk zijn helaas niet voorhanden. 
* De brief van den Heer Van Braam aan den Directeur-Generaal Goldberg, 26 
Mei 1818, en bijlagen. 
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''t begin van Febroarij anno 1658, dat deze plaats door ons onder 
ü'het gezag van den Heer Van der Meijden, nevens 't eiland Bamma- 
9 nakojel , Adamsbrug enz. aldaar veroverd wierd. » 

Ziedaar de titel van de occupatie: Ie droit de conqaête. Wat voegt 
die schrijver er bij? at deze stad is ook zeer vermaard door hare paarl- 
#visscberij, die redelijk goede paarlen uitlevert, hoewel deze of de 
» Manaarsche in schoonheid van glans en water bij die van Ormus en 
» Bahrein niet halen kunnen. 

'Ook worden hier veel sjangkos of offerhoorns gevischt, die in 
'Bengalen zeer getrokken zijn om er ringen af te maken. 

' De E. Maatschappij trekt van deze visscherij der paarlen en sjangkos 
'hare geregtigheid van de paruwas of duikers en handelt ook sterk in 
' kleeden , die hier geweven en geschilderd worden , hetgeen ons nog al 
' een fraaije winst opbrengt. ' 

Nu is het ligt te begrijpen dat ten tijde zelfs, dat de Nabob van de 
Carnatie onder de dadelijke bescherming of bestiering van de Engelsche 
Oost-Indische Compagnie was in 1791, de Hollanders echter dat regt 
zijn blijven oefenen, en verder tot 1795 toe. Wanneer nu een bezit 
van 1658 tot 1795 niets zal uit afdoen, dan zullen vele bezittiügen van 
vele natiën ook nog gratuit zijn. 

Intusschen schijnt men op dien eersten grond van weigering niet zoo 
zeer te bouwen. In allen gevalle, zoo gaat men voort , was de paarl- 
visscherij verbonden met het bezit van Ceylon, en is geëindigd met de 
overgave van dit eiland aan de Engelschen. — Zoo deze redenering 
juist is, dan hadden wij Tutucorijn zelve niet terug moeten hebben, 
dit stond ook onder Ceylon. 

Maar juist de overgave bewijst, dat het twee afzonderlijke en afzon- 
derlijk behandelde plaatsen zijn. 

Ook zijn de paarlvisscherijen afzonderlijk. Behalve Valentrjn, kan 
daartoe bijgebragt worden Hamilton in zijn East India Gazetteer, in 
1815 uitgekomen : 
' ' Tutucorijn — a town on the sea-coast of the province of Tinnevelly. 

' At this place there is a pearl fishery , but the pearls found , are much 
'inferior to those procured in the Bay of Condatchy in Ceylon.' 

Een duidelijk bewijs, dat de paarlvisscherij bij Ceylon, en die bij 
Tutucorijn twee afgezonderde zaken zijn. 
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Art 5 vasL bet traktaat yan Amiens zegt: 

vhs, Eépublique Batave cède et garantit en toute projMriéte et souve- 
ffTaineié a Sa Majesté Brittannique touées les possessions et étahliase- 
timmtè dans Vlale de Ceylon, qui appartenaient avant la guerre a la 
if EépuWique des Pays-Unis ou a la Compagnie des Indes-Orientales. // 

Zoo nu het Britsch Gouvernement daaronder ook rekent de visscher^ 
die bij Ceylon zelve hoorde, het zij zoo, — hoezeer de letter van 
het traktaat hèt niet zegt; maar dan moet tetzelve ons ook niet be- 
twisteïii de vi98chenj di« onder Tutucorijn hoort, daar Tutucorijn onze 
bezitting is e.n blijft. 

Men heeft ook maar de kaart in te zien, en vooral die van Arrow- 
funith, om overtuigd te zQn, dat het twee onderscheiden territoren zijn. 

Het belang de?;er vis^cherlj ia dan ook zoo aanzienlijk dat het niet 
mag opgeofferd worden. 

Het is jarpmer dat de opgave do<H' den Heer Van Spall medegedeeld 
verloren zijn geraakt; maar uit de lijst door den Britschen ambtenaar 
oj^emaakt is die oplnrengst van 1795 tot 1817 te zien, als bedragende 
f8 St. 422,563:3:12. 

En de Heer Van Brg-am berigt dat de visscherij volgens ^.ffinnatie 
van den Heer Hodgson in 1818 heeft ppgebragt fg St. 46,000 ^ 

E. Monopolie van Lijnwaden. 

Ook dit geldelijk voorregt heeft de Heer Van Braam gereclameerd, 
doch hetzelve is evenzeer geweigerd. 

Het kpmt mijns bedunkens hier nu niet aan op het regt, maar op 
het belang ; en in de tegenwoordige begrippen en beginselen kan ik niet 
ziep dat dit van eenig belang voor het Nederlandsch Gouvernement is. 

De Heer Van Braam heeft dat mede niet onduidelijk te kennen 
gegeven. Het Indisph Gouvernement moest om voordeel van dien lijn- 
pradenhandel te trekken veel voorschotten doen, hetwelk nu niet ver- 
kieslijk schijnt; vooral daar men geheel van nieuws aan de fabrijken 
zoude poëten opzetten ; vant alles is verwaarlopsd , of door de om- 
standigheden ,te niet gegaan. 



' Zie deze opgave als bijlage overgezonden in secrete missive van Commissarissea- 
Generaal, 7 September 1818, lett. FF. 
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Het komt mij daa voor dat men dit pont van onze zijde niet moet 
aanroeren , dan welligt in verhouding met voorstellen van geheel anderen 
aard, waarvan nader. 

F. Het sluiten der vaart op de rivieren , nazien van 
paspoorten^ heffen van tollen. 

Het laatste is toegestaan , doch het eerste geweigerd , en het komt 
mij voor, dat het zeer vruchteloos zijn zou hierop aan te dringen en 
tevens van een zeer gering belang. 

G. Zovffabrijjc^. 

Er is tusschen het Britsch Gouvernement van Fort George en den 
Heer Van Braam overeengekomen, dat ten minste voor een jaar de 
aanmaak van zout in de Nederlandsche factorijen op de kust van Coro- 
mandel zoude ophouden , dat daarvoor door het Britsch Gouvernement 
zou betaald worden twee duizend fg St. jaariijke» mdts dat het noodige 
zout aan de Nederlandsche etablissementen zoude worden gegeven tegen 
een redelijken prijs , en dat geen ander ^out d;i|ur binnen tot minder 
prijs zou verkocht worden. 

Het contrakt zelf is niet vooijhanden , doch bet schijnt geen zwarig- 
heid in te hebben. En wat betreft de aanvrage vjin den Heer Van 
Braam, om ook voor Malacca en onze bezittingen op $umatra met het 
noodig zout voorzien te worden, zoo zie ik daarvoor geene noodzake- 
lijkheid: het Jtegendeel is verkiesselijk. De monopolie van zout op Java 
is eene belangrijke bron van inkomsten en daaruit voorzien wij onze 
bezittingen in den Indischen archipel. 

H. Schadeloosstelling voor den afstand van Bernagoor, 

De papieren hiervan zijn in het ongereede ; dan uit een brief van 
den Heer Van Braam aan Commissarissen-Generaal, 28 September 1817, 
n''. 20 , blijkt dat de jaarlijks daartoe te geven som bepaald is op Sicca 
Kopijen 6500. 

Er is geen reden om hiervan af te gaan ^ ; alleen moet nog bepaald 
worden het tijdstip, waarvan de betaling zal aanvangen; de Commis- 



' Het origineel contrakt is te Chlosarah. 
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saris Van Braam is van meening, dat het moest aanvang nemen van 
13 Augustus 1814, toen het vredestraktaat geteekend werd. Dan dit 
is niet aannemelijk volgens dat zelfde traktaat, — immers behoefde het 
Engelsch Gouvernement niets in Indie over te geven vroeger dan zes 
maanden na de teekening; de Britsche Commissarissen wilden het doen 
beginnen met 2 September 1817 , den dag van de werkelijke overname. 
En dit komt mij in dit bijzonder geval juist voor. 



C. STAATKUNDIGE REGTEN , STAATKUNDIGE EN COMMERCIËLE 
BETREKKINGEN MET ENGELAND EN INLANDSCHE 

VORSTEN. 



Java. 

De Britsche Luitenant-Gouverneur in Eade heeft aan Commissarissen- 
Generaal , nadat de bevelen tot overgave gekomen waren , eenige voor- 
waarden medegedeeld, op welke hij tot die overgave zou toetreden. 

De belangrijkste waren , dat het Nederlandsch Gouvernement zich 
verbinden zou om het bestaande kndel^k stelsel te behouden en evenzeer 
om de traktaten, door het Britsch bestuur met de Inlandsche Vorsten 
gesloten, gestand te doen. 

Commissarissen-Generaal merkten aan, dat het traktaat van 1814 
geene voorwaarden aan de teruggave van de Nederlandsch -Indische 
bezittingen gehecht had ; dat mitsdien die teruggave en overname 
onvoorwaardelijk moest gedaan worden , daar noch het Britsch bestuur 
van Java, noch Commissarissen-Generaal eenigen anderen last hadden 
dan het traktaat ten uitvoer te brengen. 

De eerste voorwaarde is door het Britsch bestuur losgelaten , de andere 
is steeds aangedrongen geworden , en hoezeer de standvastige weigering 
van Commissarissen-Generaal ten gevolge gehad heeft de overgave zelve , 
zoo heeft niettemin het Britsch bestuur, dadelijk na het sluiten van de 
overeenkomst, een protest ingeleverd tegen de weigering van Commissa- 
rissen-Generaal om die traktaten te guaranderen. Het is onzeker, of het 
Engelsch Ministerie op dit punt nu terug zal komen , en het schijnt 
dus verkieselijk ten minste, dat men van onze zijde hetzelve niet als 
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een nog openstaand verschilpunt beschouwe, ten zij men meent, dat 
dit protest in tijd en wijle tegen ons zoude kunnen worden ingeroepen, 
wanneer bij de nu te sluiten overeenkomst de zaak niet werde afgedaan. 

BiUiton. 

Bij het traktaat van 1814 is het eiland Banca aan Zijne Majesteit 
afgestaan. Büliton is daarvan eene bijna onafscheidelijke onderhoorig- 
heid. Het Britsch bestuur van Java heeft echter geweigerd hetzelve 
onder de overgave van Borneo te begrijpen. 

Commissarissen-Generaal hebben verklaard dit in bezit te zullen 
nemen; ik durf niet zeggen of het gedaan is, maar men heeft het 
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behandeld als overgenomen; er bestond geen Britsch ambtenaar aldaar. 
In de Bataviasche Almanak was melding gemaakt van de directie over 
Banca en Billiton. Zulks heeft aan den Heer Baffles aanleiding gegeven 
deswegens een vertoog aan Commissarissen-Generaal in te leveren; dit 
punt zal dus beslist moeten worden; de belangrijkheid van BiUiton is 
vooral daarin gelegen, dat het een verblijfplaats is van zeerooverijen en 
een stapelplaats van tin van Banca, met geweld gehaald of gesmokkeld. 

Sauca. 

De Britsche Luitenant-Gouverneur in Eade heeft de overgave van 
Banca almede wülen verbinden aan de voorwaarde , dat het Nederlandsch 
Gouvernement aan het Britsche de nakoming zou guaranderen van het 
traktaat, met den Sultan van Palembang gemaakt. Ook hier is het 
afgeloopen als met Java; — na de overgave is er wederom van de 
Britsche zijde tegen onze weigering geprotesteerd, doch bepaaldelijk met 
betrekking tot Banca zelf. Zij meenden namelijk , dat Banca als eene 
nieuwe bezitting van Nederland moest beschouwd worden, die afgestaan 
was door het Britsch Gouvernement; dat dus de bestaande traktaten 
moesten blijven werken. 

Commissarissen-Generaal hebben deze gelegenheid waargenomen om 
aan te toonen , dat de afstand van Banca niet veel meer regt gaf aan 
het Nederlandsch Gouvernement dan het te voren had , daar de Koning 
van Palembang gehouden was eene zeer groote hoeveelheid tin jaarlijks , 
volgens de oude contrakten , aan het Nederlandsch Gt)uvemement te 
leveren. Zij hebben wijders het gedrag van Eafies vergeleken met de 



tiitgedrakte gevoelens van Lord Minto en daardoor hmatB preténsie be- 
vestigd : dit aUes is bekend. 

De Britsche Commissarissen hebben dos op Pakmbang te deeen 
bpzigte het oog niet gehad en zelfs uitdrukkelijk dit verklaard. 

!Palembaiig. 

Pan de Heer Baffles, op Bencoelen gekomen, heeft dadelijk een ver- 
toog ingeleverd tegen het bezetten van de factorij te Palembang. 

Al wat hieromtrent gebeurd is is successivelijk naar hier overgeschre- 
ven en dus overbekend ; het Bengaalsche Gouveftfiement beeft het gedrag 
van den Heer Eaffles afgekeurd ; de gematigdheid van het Nederlandsch 
bestutir geroemd i maar tevens het punt zelf, in hoe verre de traktaten , 
door het Britsch beettiur met den Sultan gemaakt, vooi^ het Nederlandsch 
Gouvernement verbindende waren, niet beslist. 

Men zal dus weUtgt van de Britsche zijde hierop terug komen, waKt 
hoezeer de zaken door de latere gebeurtenissen uit haar geheel geraakt 
zijn, zoo zal welligt uit het gebeurde gevolgtrekkingen tegen de Neder- 
landsehe hebzucht en monopoly getrokken worden^ die het belangrijk 
is op te lossen. 

Kortelijk diene daartoe het volgende : 

De Engelsche Besident van Bencoelen , Siddons , voorganger van den 
Heer Raffles , bragt aan het Nederlandsch Gouvernement klagten in over 
de handelwijze van den Sultan, die zich geweldenarijen op het gebied 
èn tegen de onderdanen van de Britsche Begering veroorioofde , en 
verzocht dat het Nederlandsch Gouvernement, als met het gezag over 
den Sultan bekleed, denzdven dit beletten zou. De Sultan handelde 
evenzoo op het Nederlandsch grondgebied in de Lampongs; hij wei- 
gerde zich te onderwerpen aan de beslissing van het Nederlandsch 
Gouvernement beiarekkelgk eenige punten tosschen heiti en zijii broeder 
den vorigen Sultan in geschil, welke beslissing van het Nederlandsch 
Gouvernement steuinde op het traktaat tussohen hem en de Britsche 
Buggering gesloten. Dit gaf aanleiding tot het zenden van den Commis- 
saris Muntinghe, die het zoo verre bragt, dat er traktaten gesloten wier- 
den, bl| welke en de vorige Sultan en de toen regerende beide tot 
het bestier der landen, daarbij tusschen hen verdeeld, geroepen 
wietfden. 
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De traktaten zijn bekend als ten aanzien van cultuur en commerde 
de meest mogelijk milde beginselen inhoudende. Z^ zijn naar Benga- 
len gezonden, ten einde zij zouden rergeleken worden met het triflctaat 
door Eaffles met den jongeren Sultan gemaakt, toen h^ (gelQk men 
weet) gewapenderhand het Nederlatidsch grondgebied betrad, en welk 
traktaat alle commercie, ja alle betrekking tusschen den Sultan en 
andere volkeren, behalve het Britsche, met zoo veel woorden uitsluit. 
Dit zij genoeg voor het tegenwoordig oogmerk. 

Vaste kizst van lixdië. 

Het , Generaal Britseh-Indiseh Gouvernement heeft geweigerd de 
plaatsen, te voren aan Nederland behoorende, en nu weder volgens het 
traktaat van 1814 aan hetzelve teruggekeerd, over te geven met die 
politieke regten, welke dezelve te voren hadden. 

Wij hebben reeds hierboven aangehaald het gevoelen van Lord 
Hasting omtrent de uitlegging van het trfiktaat. Be brieven van den 
Heer Van Braam leeren ons, dat het Gouvernement van Madras, wel- 
Kgt op last van den Gouverneur-Generaal , ter ondersteuning der ge- 
melde weigering aanhaalt de uitdrukkingen , te vinden in het 0de gedeelte 
van art. 4 , waarin gesproken wordt van if EtabBssements qui doivent 
ivêtre restitués et qui son£ aitué^ dans les Umitéê dé la SóttveraêneU 
Britaimique sur Ie ContinerU dés Indes. » 

Het argument is, de plaatsen worden teruggegeven, maar zij worden 
beschreven als liggende in de grenzen van de Britsche Souvereiniteit. 
De souvereine regten komen dus steeds aan het Britsoh Gouvememeat 
toe, daarom weigert men de jurisdictie te erkennen. 

Op de Cormandelsche kust evenwei, schijnt men dit met zekere 
wgzigingen te willen hebben toegepast. 

Is zoo de meening der contrakterende hooge partijen in 1814 ge- 
weest , dan hebben wij ongelijk , maar« dit is niet te geloof en , zónder 
eene stelffige verklaring van beide bijden. 

Het is niet mogelijk zou men bijna durven zeggen, dat bij het 
traktaat ons aUe de plaatsen, op de vaste kust van Indië, eoaden 2ijn 
terug gegeven, en dat door zijdelingsche en onduidel^ke of mgewik- 
kelde uitdrukkingen alle de voordeelen aan die plaatsen gehecht ^ comr 
merci^e en politieke, ons zouden zijn ontn<(Miien. Waartoe dan de 
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teruggave? waartoe het bezit? En dit zij weder voor het oogenblik te 
dezer materie genoeg. 

Dé verschillen over Fultha en het regt van loodsbooten zijn van een 
gemengden aard en vereischen geen bijzonder onderzoek, daar alles van 
dezelfde beginselen afhangt. 

Singa-lPoiira. 

Een groot grief door het Eugelsch-Iudisch Gouvernement ons toege- 
bragt, is de inbezitneming van Singa-Poura. 

De briefwisseling tusschen de Britsche en Nederlandsche Hooge 
Begeringen in Indië en de brieven van den Nederlandschen Gouver- 
neur-Generaal aan den Minister van Koloniën , verspreiden over deze zaak 
een helder licht, en zij zijn ook nog versch in 't geheugen. De Gou- 
verneur-Generaal heeft het onregtmatige dier bezitneming aangetoond, èn 
het is eene hoogst belangrijke zaak , dat zijn schrijven den Britschen Gouver- 
neur-Generaal zoo niet overtuigd, ten minste zeer schijnt getroffen te hebben . 

In den brief van den Britschen Gouverneur-Generaal, 26 Junij 1819, 
zegt hij zelf, § 13, dat, na dat hij met de aanspraken van het Xeder- 
landsch Gouvernement was bekend geraakt, hij orders gezonden had 
om af te zien van alle pogingen om een Britsch etablissement in den 
Oostdijken Archipel te vestigen. 

§ 14. Dat intusschen die bevelen niet tijdig genoeg waren aangeko- 
men; dat nu de vraag van eene andere natuur was, en hij gaat voort 
te bewijzen , dat hij nu enkel op de vertoogen van het Nederlandsch- 
Indisch Gouvernement , welke hij nog niet kan toestemmen , de eens 
bezette plaats niet verlaten kan. 

In den brief van 21 Augustus 1819 : 

§ 4. Als de berigten van den Nederlandschen Gouverneur-Generaal 
juist zijn , #then we have been grossly deceived on that point ; we should 
n be indignant at the authors of so strange a misrepresentation , if it ap- 
#peared wilful^r. Hij voegt ^r echter bij, dat dit maar eene coUaterale 
kwestie is. 

Men onthoudt zich hier om deze zaak breeder te ontwikkelen of uit 
sommige Indisch-Britsche papieren te doen zien , dat de wettigheid van 
die inbezitneming door den Heer Eaffles zeer sterk wordt tegengespro- 
ken ; en het is daaraan zeker te danken , dat de Gouverneur van 
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Poulo-Pinaiig , de kolonel en bewindhebber Bannerman , die (tot ons 
nadeel wellio^) onlangs overleden is, den Heer Raffles niet heeft willen 
behulpzaam zijn in het daarstellen van zijn plan. 

Een hoogst belangrijk argument en zeer rijk in gevolgen , van de 
Britsche zijde gemaakt, kan ik niet onaangeroerd laten; te minder, 
omdat het mij is voorgekomen , dat de Nederlandsche Grouverneur- 
Generaal, in zijnen brief van 16 Decembe? 1819 aan den Britschen 
Gouverneur-Generaal — een brief, die allen lof verdient en met juistheid, 
kracht en klaarheid gesteld is — het door mij bedoelde argument wat 
te ruimschoots heeft toegegeven. 

De Britsche Gouverneur-Generaal zegt, dat alle onze regten in Indie 
voortvloeijen uit het traktaat van 1814; dat al wat ons bij dat traktaat 
niet is teruggegeven , ons niet hoort ; dat het Britsch Gouvernement 
niet alle de plaatsen in deszelfs bezit had , waarop het Nederlandsch 
Gouvernement daarna aanspraak gemaakt heeft; en dat wij alzoo meer 
willen nemen dan ons is afgestaan. 

De Nederlandsche Gouverneur-Generaal zegt hierop (pag. 6 van zijn 
aangehaalden brief): «'Votre Excellence établit la proposition que nos 
i^droits dans ces parages ne sont fondés quie sur Ie traite d^Aout 1814. 
K Je ne f ais aucune diflBculté d'admettre ce principe ! » Met allen waren 
prijs , dien ik op mijn vriends gevoelen stel , komt mij dit niet juist voor. 
Alle plaatsen in Nederlandsch Indie , die ten tijde van het traktaat 
in 1814 in Engelsche handen waren , zijn ons teruggegeven. 

Maar nu volgt daaruit niet , dat op die plaatsen , die ons te voren 
behoorden en niet in Engelsche handen waren, wij geen regt zouden 
hebben. De vraag is maar: hadden wij er regt op in Januarij 1803? 
Ons regt op Nederlandsch Indie is van ouden datum, steunt op aloude 
conquesten, traktaten etc. Dat regt was opgeschorst door den oorlog, 
zoo verre het jure belii door de Engelschen was geconquesteerd. 

Door het traktaat revivifiëert dat regt; en 't geen door hen niet 
is uitgeoefend sliep, zoo lang wij niet bij magte waren het te doen 
werken. In dat regt treden wij nu, na het ophouden der vijandelijk- 
heden,, proprio nomine terug. De toepassing van die redenering is op 
zich zelve klaar, behoeft geene toelichting. 

Dit alleen er nog bijgevoegd, dat de betrekking in overoude tijden 

tusschen Malakka, Singapour, Djohor, uit Valentijn duidelijk is. 

4 
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De bezitneming van Singaponr bewijst, dat het Britsch Ministerie niet 
beeft mogen slagen in het doen opvolgen der ic^ Instructions which have 
ii^been sent out from London enjoining abstinenee not only frorn 
i^every act, which might lead to violence, but which might commit 
iï'either party in a course of policy more extensive or less conciliating 
«"than the Governments in Europe would be disposed to countenance >/ , 
gelijk Lord Clancarty in .zijne nota zich uitdrukt. 

Uit het tot dusverre ter nedergestelde blijkt, dat de verschilpunten 
tusschen de Britsche en Nederlandsche Gouvernementen te vereffenen 
zijn velen en van onderscheiden aard ; allen van groot belang en 
grooten omvang. Wanneer dezelve punt voor punt behandeld, immers 
besloten wierden, zou er vrees zijn, dat het ware doel niet werd be- 
reikt. 

Ik geloof dat van de Nederlandsche zijde hetzelfde moet gezegd, en 
met de daad getoond worden, als hetgeen de Britsche Ambassadeur 
verklaart, dat zijn Cabinet met een ernstig verlangei bezield is, om 
tot eene voldoende overeenkomst met ons te geraken ter regeling van 
ons gemeen belang in dat gedeelte der wereld ; en wij behooren elkander 
halverweg te gemoet te komen tot eene vriendelijke schikking , waardoor 
alle verdere botsingen, die eindelijk grooter en nadeeliger gevolgen zou- 
den hebben, vermeden worden. 

Lang , voor mij de nota van Lord Clancarty bekend kon zijn , had 
ik mijne gedachten over het algemeen belang en eene algemeene 
schikking laten gaan, — en de volgende bedenkingen waren mij onder 
anderen voor den geest gekomen: 

Ons regt, zoo als ik het hiervoren op de onderscheiden punten van 
verschil heb opgegeven, was bij mij buiten bedenking, en er zou nu 
niets dan het striktste regt gedaan worden , indien men ons dit liet ge- 
worden. Maar er is eene andere vraag: hebben de tusschenbeide ver- 
loopen jaren en voorgevallen gebeurtenissen en veranderde omstandig- 
heden ook eenigen invloed op de ware belangen gehad en dient dit nu 
niet te worden in acht genomen? Mij komt voor, ja. 

Het is voorts niet te ontkennen, dat de beide Europesche Gouverne- 
menten, bij het maken van het traktaat, niet genoegzaam bekend waren, 
noch konden zijn met den waren staat van zaken in Indie. 

Beider belangen in Indie, de zoo wenschelijke eensgezindheid en 
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goede verstandhoading tasschen beide Gouvernementen, vorderen dus 
nadere bepalingen; de reeds voorgevallen gebeurtenissen maken het 
onvermijdelijk. 

Men moet nu de zaken uit een ruim oogpunt behandelen en op eene 
groote schaal berekenen. 

Hiertoe moeten wij weder in eenige bijzonderheden treden. 

De bezittingen op de Oostkust van Indie waren voor Nederland in 
vroegere dagen gewigtig om de voorrégten die wij er hadden , en om 
den algemeenen handel. 

Werden die voorrégten verkort en de middelen om dien handel te 
drijven ingekort, dan zijn die bezittingen van alle waarde verstoken. 
Zij zijn lastposten, zonder eenig financieel of politiek voordeel op te 
leveren. 

En Nederland zou weinig dank te betuigen hebben voor de terug- 
gave van zulke nuttelooze, ja schadelijke bezittingen. 

Zoodanig kan het oogmerk van Engeland niet geweest zijn of nog 
wezen; trouwens het traktaat heeft het reeds voor ons beslist. Maar nu 
aan de andere zijde eens nagegaan of in waarheid Engeland niet een 
redelijk belang kan geacht worden te hebben in het maken van eenige 
verandering en of Nederland daartegen een onvoorwaardelijk belang 
heeft in het behouden van hetgeen er nu is, en zoo als het is. 

Het redelijk belang van Engeland vordert, dat zij ruime en vrije 
handen in de wijze hunner administratie, en daarin niet belemmerd 
worden door bijomstandigheden die, betrekkelijk tot het geheel, nietig 
zign. Wanneer nu het belang van Nederland of in sommige punten 
gering is of in enkele op eene andere wijze kan beoordeeld worden, 
zoo eischt de eensgezindheid dat het, op hetgeen thans bestaat, niet 
aandringe. Bij voorbeeld den uitsluitenden handel in lijnwaden op 
sommige plaatsen waar zulks te voren ons toekwam, vast te houden, 
ware hinderlijk voor Engeland en niet in het minste voordeelig voor 
Nederland; de omstandigheden zijn veranderd, de fabrijken vervallen, 
de handel verlegd, bet Gouvernement zelfs handelt niet; de lijnwaden 
zajn even gemakkelijk op eene andere wijze te verkrijgen, de fabrijken 
zijn niet dan met ontzaggelijke kosten, en welligt dan nog niet, te 
herstellen. 

Zoo is het voor Nederland van belang salpeter tegen een goedkoopen 
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prijs te erlangen; daarentegen voor Engeland , zoo zij meenen dat de 
monopolie van salpeter over het algemeen hun niet voordeelig , maar dat 
eene vrije aanmaking en handel verkieslijk is , daarin niet belemmerd 
te worden door de bestaande regten van Nederland; en het zou dus 
weinig vriendschappelijk zijn van Nederland om niet in eenige schikking 
te komen. Wij kunnen dus van het regt tot de leverancie in natura 
afzien , daar wij allerwege salpeter kunnen verkrijgen ; mits dat het 
Britsch Gouvernement ons te gemoet kome in den meerderen prijs dien 
wij besteden moeten , door eene uitkeering of afkoop en ons tevens 
waarborge den vrijen uitvoer , gelijk door de Franschen bedongen is. 

Wij hebben gezien dat de winst op amphioen eene zeer aanzienlijke 
bron van inkomsten is, die Nederland wettig toekomt. Het Britsch 
Gouvernement heeft nog de monopolie van dat artikel aan zich behou- 
den ; en nu schijnt het eene onbillijkheid aan Nederland een regt te 
onthouden, waarbij het belang van Engeland nu geenszins meerder is 
geraakt dan in vorige tijden. Indien nu evenwel door de veranderde 
omstandigheden de prijs, dien de opium oorspronkelijk aan het Britsch 
Gouvernement kost, is 280 Sicca Kopijen, dan zou het eenigzins onbil- 
lijk zijn , dat het Nederlandsch Gouvernement bleef aandringen om die 
tot 160 Sicca Kopijen te verkrijgen, daar toch de winst ook tegen den 
eerstgemelden prijs zeer groot is. 

Dan wat meer is: in de tegenwoordige omstandigheden en handels- 
betrekkingen, kan het voor Engeland van belang zijn om de hoeveel- 
heid amphioen op de publieke verkoopingen niet te verminderen, door 
den afstand in natura. Diezelfde omstandigheden, gevoegd bij het 
tegenwoordig aangenomen stelsel omtrent de opium in Nederlandsch 
Indie, immers op Java, de mogelijkheid om in de behoefte door den 
algemeenen handel te voorzien, maken het voor Nederland mogelijk in 
eene' schikking te komen ten aanzien van eene uitkeering naar even- 
redigheid van het voordeel. 

Maar dit moet ook vaststaan ; — want de toezegging aan de Franschen. 
gedaan, om tot den middenmarktprijs zekere hoeveelheid kisten te ver- 
krijgen, zou geheel ondoelmatig voor ons zijn. Men herleze hier weder 
het verhandelde tusschen den Britschen Ambassadeur en HH. M. in 1791. 

Het punt der in- en uitgaande regten is moeijelijker : hier schijnen 
de belangen in klaarblijkelijken strijd. 
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Het Britsch Gouvernement lijdt niet alleenlijk geldelijke schade, 
wanneer het Nederlandsch regt vast staat, maar het wordt belemmerd 
in zijn geheel administratief en commercieel stelsel. 

Het Nederlandsch Gouvernement en de Nederlandsche ingezetenen 
worden gegriefd ,- indien hun regt hun ontnomen 4ordt ; op zich zelve 
weet ik bijna geen middel ter vereeniging. 

Een afkoop is moeljelijk en niet doelmatig. Men kan wel een 
commercie-traktaat aangaan en bepalen dat de regten over en weder 
gelijk zullen staan , maar ook dit is niet buiten bedenking van weers- 
kanten. 

Dit punt zal nu moeten ineen gesmolten worden met grootere. Zoo 
is liet ook gelegen met andere stas^tkundige betrekkingen op de vaste 
kust. Welligt is het belang van Engeland te bevorderen , zonder dat 
het Nederlandsche daarbij lijde. 

Het is voor Engeland hoogst belangrijk dat het op de vaste kust 
van Indie in waarheid meester zij en in het uitoefenen zijner regten 
en het uitvoeren zijner oogmerken niet gehinderd worde. Nederlands 
regten zijn echter daartegen beletselen, en zonder die regten verkrijgen 
de Nederlandsche bezittingen weder niet wat zij hebben moeten. Enge- 
lands belang brengt mede het daar henen te leiden, dat het op eene 
wettige wijze meester van die regten worde; dit is hun veel waard. 

Toor Nederland is het belangrijk aan Engeland eene proeve van 
welgezindheid te geven. 

Wanneer men alle de omstandigheden zich herinnert en overweegt, 
welker herhaling hier onnoodig is , dan zou een afstand van alle de 
bezittingen op de vaste kust van Indie op zich zelf onder aannemelijke 
Yoorwaarden ook dat belang kunnen bevorderen. 

Maar hoe zal Engeland dien afstand compenseren ? 

Ook hier komen finantiele en politieke consideratien in aanmerking. 

Zoo het voor Engeland van belang is ontheven te worden van alle 
belemmeringen in Indie , dan is dit even zoo belangrijk voor Nederland 
in den Indischen Archipel. 

Ik had daarom reeds voor vier jaren eene ruiling van de bezittingen 
op de vaste kust van Indie tegen die der Engelschen in Sumatra 
enz. , enz. voorgeslagen. Bencoelen is toch voor de Engelschen van 
geen belang. In dien tijd zoude welligt nog meer hebben kunnen ver- 
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kregen worden. Intasschen hebben de opgevolgde gebeurtenissen , de 
heimelijke en openlijke bemoeijenissen van den Heer Baffles het aanlok- 
kelijke van zulke schikkingen buiten allen twijfel gesteld , terwijl door 
al dat gebeurde het Britsch Ministerie overladen is met klagten , bezwa- 
ren en ingebeelde ^gevaren over de Nederlandsche oogmerken in den 
Indischen Archipel. 

Nu is het te vreezen, dat het moeijelijker zijn zal het eerst opgevatte 
oogmerk tot stand te brengen. 

De nota van Lord Clancarty, om van nadere voorloopige gesprekken 
niet te gewagen, bewijst 'dit. 

Het voorloopig antwoord op die nota , van onze zijde gegeven , is in 
allen deele juist. 

Wanneer men nu nog moet twijfelen aan regten, sedert twee eeuwen 
bezeten, door traktaten met de inlandsche Vorsten tot in den laatsten 
tijd bevestigd en door alle Europesche mogendheden. dan uitdrukkelijk, 
dan stilzwijgend erkend, dan schijnt er geen vastigheid in iets te wezen. 

En het schijnt eene te groote vordering van het Britsch Gouverne- 
ment te zijn, om nu te willen, dat wij aan hetzelve geven een vertoog 
van alle de regten, die wij hier en daar beweren, met aanwijzing der 
titels , waarop die regten rusten. 

Op zich zelf zie ik in die vordering een gevaarlijk beginsel, waaraan 
mij nederig voorkomt, dat, om der gevolgen wille, niet kan toegegeven 
worden. 

Geheel anders is het te onderzoeken welke overeenkomst men daar- 
omtrent billijk en gemeenschappelijk nuttig oordeelt. 

Die nota stelt twee hoofdpunten vooruit: 

1°. Dat het Britsch Gouvernement niet kan berusten in eenige uit- 
sluiting, noch in eene loutere toezegging om den Britschen handel in 
den Indischen Archipel te zullen gedoogen. 

3°, Dat hetzelve niet kan aanzien , dat de handel met China zoude 
blootgesteld worden aan alle de gevaren en nadeelen , welke daaruit 
zouden voortspruiten, wanneer vooral in tijden van oorlog alle de sleu- 
tels van Straat Sunda en die van Malakka bij uitsluiting zich bevonden 
in de handen van het Nederlandsch Gouvernement. 

Ad I. Men vindt in de notulen van het Secr. Besogne van Hunne 
Hoog Mogenden in 1791 melding gemaakt van de onderhandelingen 
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tusschen Engeland en Nederland ten gevolge van het traktaat van 1784. 

De vrije navigatie maakt daarvan ook een pont uit; het is belangrijk 
dit in zijn geheel te lezen , hoezeer er niets van dat alles is tot stand 
gekomen. 

Moeijelijk , zéggen Clommissarissen van Hunne Hoog Mogenden , zal 
het zijn terug te komen op art. 6 van het traktaat van 1784, waarbij 
de vaart in de Indische zee voor de Britsche onderdanen vrijgesteld 
wordt 

In den stand zoo als nu de zaken staan schijnt dit artikel minder 
belangrijk, en alle de daden van het Nederlandsch Gouvernement in 
Indie toonen, dat hetzelve geen monopolie van vaart of handel begeert; 
en er is nergens eene uitzondering gemaakt dan in de Moluksche 
eilanden , omdat de teelt en handel in specerijen daar nog is ia handen 
van het Gouvernement, en dat eene onvoorwaardelijke toelating van 
vreemde schepen den smokkelhandel bevordert. Wel verre dus dat er zoude 
zijn een practical exolusion , zoo is er een practical f ree inóercourse» 
Is men daarmede nog niet tevrede en meent men , dat , zoo ab het nu 
geschapen staat, nog te veel overblijft van eene mere permssive iolera- 
tion? Wel, men bepale het bij de nieuwe overeenkomst als een regt 
en men hale zelfs aan het traktaat van 1784 als een reeds bestaand regt. 

Maar zou het dan te veel gevergd zijn of zou men het niet als een 
wederkeerig blijk van welwillendheid mogen aanmerken, dat het Britsch 

* 

Grouvernement ook van deszelfs monopolie aan de Kaap de Goede Hoop, 
op Mauritius en elders afzag? 

Men vergelijke nu al de traktaten door het Nederlandsch Indisch 
Gouvernement gemaakt met de pseudo -traktaten door ilafies aangegaan, 
en zie aan welken kant monopolie of liberaliteit is. 

Het traktaat door den Kapitein Salmond in naam van Bafiles met 
den Sultan van Palembang gesloten op 4 Julij 1818, houdt deze twee 
artikelen in: 

Art. 1. 

// His Highness being desirous of the protection of the British Govem- 
a ment and of excluding all other European nations from his dominion , 
/rthe Lieutenant-Gouvernor of fort Malberough hereby agree to furnish 
irsuch military establishment as shall be adequate, ir 
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Art. 2. 

#The Sultan on his hand agrees to receive the said military etablishe- 
^ment as to provide for the expense thereof. // 

Signed etc. 

Zie dit als Bijlagen van den brief van Commissarissen-Generaal, 
2 October 1818. 

Het traktaat dat tusschen den zoogenaamden Sultan van Djohor en 
den Heer Baffles, betrekkelijk Singapour gesloten op 6 Februarij 1819, 
is niet veel milder. Men zie art. 6 i. 

/'His Highness the Sultan Hnssan Mahomed Shah Sultan of Johore 
ü'and His Highness Dato Junrangang Sree Maharajah Abdul Eahman 
if Chief of Singapour agree , promise and bind themselves their heirs and 
» successors , that , for as long time as the Honorable English East India 
tf Company shall continue to afford to ïheir Highnesses support and 
iff protection then T. H. will not enter into any treaty with any other 
irnation and will not admit nor consent to the settlement on any 
V part of their dominions of any other power European or American. » 

Zie den brief van den Gouverneur-Generaal van Nederlandsch Indie , 
24 September 1819, n°. 4. 

Dit traktaat is door het Bengaalsche Gouvernement aan den Gouver- 
neur-Generaal Van der Capellen gezonden als Bijlage van een brief, 
waarin men onzen monopolie-geest doorhaalt en de Britsche liberaliteit 
ophemelt. 

Maar waar is dan die vrijheid , welke andere natiën hebben in de 
Britsche koloniën, en kan het geval van de Shawfield op Mauritius, 
waarover ik de redeneringen dèr Britsche autoriteiten te dier plaatse 
zelve gehoord heb, niet bewijzen, hoe monopolisch de wetten zijn en 
worden uitgevoerd? 

Genoeg ten betooge dat niet wij maar het Britsche Gouvernement 
monopolie wil ; immers stellig eene » practical exclusion v daarstelt. 

Men zie daarvan af, gelijk wij er reeds lang van afgezien hébben en 
make een traktaat. 



* Als eenhewijs dat deze Sultan de ware niet is, dient het traktaat op 19 Augus- 
tus 1818, door den Majoor Farguhar pjesloten met den Sultan op Rhio, die de wettige 
is en toen door den Majoor Farguhar zelven erkend. 
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Ad II. Ja, maar,, en dit is de grootste zwarigheid, het Britsch Gk)a- 
vemement kan niet dulden dat Nederland de sleutels van de wegen 
heeft die tot China leiden. 

Toen ik dit las, dacht ik om Van Beuuingen, die toen ter tijd 
zeide en kon z^gen , dat zijne meesters de sleutels van de Sond hadden. 
Nu niet zoo — en zoo wij dan gezegd worden de sleutels van Straat 
Sunda en Malakka te hebben, zoo geloof ik dat het Britsch Gouver- 
nement ter bekwamer tijd de daarop passende loopers gebruiken zon. 
Waarlijk deze redenering is niet juist, en juist is bij het antwoord aan- 
gemerkt dat die positie nu niet meer belemmerend is voor de Engel- 
schen, dan gedurende 200 jaar. Hebben zij niet in Poelo-Pinang 
genoegzame waarborg en sterkte? ja, zijn zij niet op Atchin gevestigd? 
Maar wij verzekeren den vrijen doortogt door beide straten, door de 
stelligste traktaten ; traktaten , niet te vervatten in woorden , die een 
permissie , tolerantie of iets van dien aard duiden , maar die de weder- 
zijdsche regten als bestaande doet kennen; het komt hier aan op de 
zaak die men wil en op de woorden waarmede men ze uitdrukt. 

Voor het overige mag men in het voorbijgaan aanmerken, dat toch 
in allen gevalle het belang of de convenientie van eene der partijen het 
regt van de andere niet kan wegnemen. 

En waarlijk de territoriale bezitting van eenige dier plaatsen op 
zich zelve is niet wat wij begeeren. Ik zou ze willen zien in handen 
van elke natie die mij waarborgde dat Nederland , de zwakkere partij , 
er geen nadeel van had , dat de commercie van Nederlands ingezetenen 
noch door de maatregelen der hoogere of lagere autoriteiten , noch door 
de openlijke geweldenarijen of heimelijke listen van subalterne agenten 
lijden zou. 

Immers zien wij nu niet bij herhaling dat Eafiies de bevelen hem 
gegeven overschrijdt , dat die man desniettegenstaande wordt in bewind 
gesteld, en dat zijne daden, hoezeer gedeeltelijk afgekeurd toch maar 
gevolgen voortbrengen , waarvan men herstel vragen doch niet ligt be- 
komen kan ? 

En zoo het argument uit het bezit der sleutels ontleend welligt moet 
dienen om ons tot den afstand van Singapour te bewegen, dan is daar- 
tegen eene overgroote zwarigheid. 

Het is eene niet gezochte uitvlugt, maar eene waarheid dat Singa- 
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pötir ouder Djohor hoort; dat de Sultan, die thans te Efaio ofLingais, 
de ware en wettige Souverein is. 

Kannen wij dit nu afstaan in zijn prejudice? een nadeel voor hem 
zoo veel te grooter, daar hem een ander door het Britsch Gouverne- 
ment als wettig Souverein , wordt tegengeworpen. ^ 

Eindelijk Khio, Linga, staan in verband met andere streken; de 
zeerooverijen vinden daar haren oorsprong en bescherming. 

Zoo het Nederlandsch Gouvernement nu deze plaatsen loslaat, dan 
verliest hetzelve al zijnen invloed, en de Indische handel, vooral de 
smalle en kusthandel is ten prooi. 

Tegen den voorslag intusschen: ^to leave open to Great Britain 
irsuch commercial facilites as may satisfy the fair pretensions of British 
/f subjects ^^ , bestaat geene bedenking. 

Ik wenschte dat ik mij geregtigd voelde om ook toe te stemmen in : 
/'the residence of commercial agents it^. 

Maar ik wenschte meer te weten, wat men bepaaldelijk door commer^ 
dal agente verstaat. Eaffles was als commercial agent in Benkoelen 
enz. en bij zendt op Nederlands territoir troepen ; hij wordt er over aan- 
gesproken en daarna komt hij als commercial agent terug en neemt ons 
af Singapoura. Ik ben maar bang voor meer additien van zulke per- 
sonen, en waarlijk zij doen nooit goed, altijd kwaad; overal geven dus- 
danige /^agents* aanleiding tot ongenoegen. 

Men bedenke daarbij met welke menschen men te doen heeft. De 
Indische vorsten en volkeren moeten anders behandeld worden dan 
anderen. Zij hebben toch niet die denkbeelden van regt, welke in 
Europa, hoezeer niet altijd in praktijk, echter in theorie als waarheden 
en nuttige waarheden erkend worden. Zij zijn open voor alle inblazin- 
gen. — 

Derhalve : 

De cessie van de bezittingen op de vaste kusten van Indie, van 
onze zijde; 

De cessie van Benkoelen aan de Engelsche zijde ; 

Het vredig bezit van onze ons sedert onheugelijke tijden toekomende 
betrekkingen met de vorsten van den Indischen Archipel ; 

De ondubbelzinnigste en stelligste verbindtenissen nopens vrije vaart 
en handel; gelijkheid van regten, zoo mogelijk met alle bezittingen in 
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den Indisclieii Archipel, behalve de Molokkoe, immers met modificatie 
in de Molukkos; 

Eene billijke schadeloosstelling yoor de finantiële regten van de 
amphioeu, salpeter, paarlvisscherij enz.; 

Eene billijken schikking omtrent de finantiële verschilpunten op Java ; 

Zie daar de ^^outlinesr van eene naar mijn oordeel billijke overeen- 
komst. 

Dan het zal in allen gevalle voorzigtig zijn te vernemen, wat eigen- 
lijk het plan van het Britsch Ministerie is , en tevens of daarbij even 
goede of betere schikkingen worden voorgeslagen , en in hoe verre 
deze door de onze, dan wel de onze door de hunne kunnen gewijzigd 
worden. 

Nov. 1819. Elout. 



Londen, 14 October 1819. 
Hoog Edel Gestrenge Heer, 

Ik heb de eer Uw HEd.Gestr. hiernevens toe te zenden een brief 
aan Uw adres van Lord Amherst, kort naa Uw vertrek ontfangen, en 
neem de vrijheid daarbij te voegen de brief, dien ik zelve te gelijkcr 
tijd van zijn Lordschap ontfangen heb. Ik heb hem in mijn antwoord 
kennis ge;geeven van Uw vertrek , met bijvoeging dat ik niet buiten 
alle hoope was dat Uw HEd.Gestr. mogelijk nog dit jaar in het geval 
zoude kunnen zijn van zijne uitnoodiging aan te neemen , hetwelk ik 
uit zijne letteren duidelijk merke , dat hem bijzonder aangenaam zoude zijn. 

Alhoewel de wind niet geheel gunstig geweest is voor Uwe spoedige 
overtogt, zoo vleije ik mij echter, uit hoofde van het schoofle weder 
dat wij gehad hadden , dat Uw HEd.Gestr. Maandag of uiterlijk 
Dingsdag in -sHage zal zijn aangekomen, alwaar ik weet dat Mevrouw 
Elout Dezelve met ongeduld was afwachtende. De Heer Van Nagell 
was reeds den 8 sten verwittigd van Uw behouden aankomst alhier. Ik 
kan de eer hebben Uw HEd.Gestr. te verzeekeren , dat het mij tot 
groot genoegen gestrekt heeft Uw HEd.Gestr. eenige dagen hier te be- 
zitten, en dat het mij zeer zoude verheugen Dezelve binnen kort her- 
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waards te zien retourneeren , iraartoe ik de hoope niet opgeeve , ofscliooa 
ik verneem, dat men ten Uwent verlangende is U HEd.Gestr. tot 
President van de Tweede Kamer verkozen te hebben. 
Ik heb de eer enz. 

Uw HEd.Gestr. gehoorzaame dienaar, 

Z. B. den Heer Staatsraad Ulout. H. Fagel. 



Londen, 15 November 1819. 

Hoog Edel Gestrenge Heer, 

Ik heb met veel genoegen zoo uit U Hoog Edgestr. Missive van den 
9 deezer als uit eene Depêche van den Heer van Nagell van dezelve 
dagteekening vernomen , dat de Koning Uwe Exc. benoemd heeft tot 
het bijwoonen der bewuste Conferentien. Ik kan UE. met waarheid 
betuigen , dat geen keuze mij personeel aangenaamer had kunnen zijn ^ . 

De Bijeenkomst van het Parlement bepaald -op morgen over acht 
dagen , en waarvan men geene de minste verwachting had , toen van 
deeze zijde de maand November tot het openen der Conferentien wierd 
voorgeslagen, zal daarin eenige vertraaging veroorzaaken. Ik had voor- 
loopig daarvan kennis gegeeven aan den Heer van Nagell bij eene 
Depêche van den 12 deezer, waarvan (lopie hiernevens gaat, en die 
zich gecroiseerd heeft met de zijne van den 9, houdende mededeeling 
Uwer benoeming (van welke benoeming ik insgelijks .deezer dagen 
kennis bekomen had door Lord Castlereagh, die het wist door Lord 
Clancarty). Ik melde heden aan den Heer van Nagell, dat, zoo draa 
Lord Castlereagh mij kennis zal geeven, dat hij en de Heer Canning^ 
gereed zijn, ik hein Heer van Nagell daadelijk daarvan zal verwittigen 
tot UE. naaricht. Dat tijdstip zal buiten twijfel grootendeels afhangen 
van de keer, die de Parlementaire raadpleegingen naa de opening 
neemen zullen. 



^ In een schr^Yen aan den Minister Yan Boitenlandsche Zaken vermeldt de B"* 
Tagel de tevredenheid te Londen over die benoeming. 
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Om nu de vraag vau UË. ten aanzien van liet geen zij zal moeten 
gereekend worden hier te Londen doodig te hebben , en hoedaanig 
zich zal behooren te etablisseeren , met dezelve openhartigheid te beant- 
woorden , als waarmede UE. mij dezelve doet , zal ik de eer hebben 
op te merken , dat naar mijn inzien een goed appartement (gelijk het 
geen UE. geduurende haar kort verblijf alhier gehadt heeft) en eene 
goede Equipige de twee hoofd vereischtens zuUen zijn. Trakteeringen 
of Gasterijen zal niemand van U verwachten. Ik zoude derhalven van 
gedagten zijn , dat UEd. , behalven een Kamerdienaar , een Domestiek in 
\ livrey zoude behooren mede te neenfen om achter de koets te gaan , 
en dat vervolgens een Huurlakey , alhier daarbij te voegen , üw eta- 
blissement allezints gepast en* volleedig zonde maaken. Ik veronderstelle 
dat UE. een Amanuensis zal mede brengen. Daarbij dient dan , met 
opzigt tot de fixatie der daggelden , niet uit het oog verloren te wor- 
den , dat Londen het duurste verblijf in Europa is. Wat den Titel 
aangaat, zoo maake ik staat, dat aan UE. die van Plenipotentiaris 
(met de noodige volmacht , die hierbij onontbeerlijk zal zijn) zal gegeven 
worden , zijnde deeze Titel bij diergelijke geleegenheden gebruikelijk en 
sluitende die in alle diplomatieke onderscheiden van Rang, van den 
hoogsten tot den laatsten. Het spreekt overigens , zoo mij dunkt , vau 
zelfs , dat UE. met een Credentiaal van den Koning voor den Prins 
Eegent voorzien zal moeten zijn. Indien het appartement , dat UE. 
bij Brunet gehadt heeft , UE. medegevallen is , twijffel ik bijnaa niet 
of UE. zal hetzelve wederom kunnen bekomen. Dog verlangt UE. 
een ander iets ruimer of in eene eenigsints beetere stand , zijt dan zoo 
goed mij zulks te laaten weeten en ik zal er in voorzien. 

Mijn Broeder en de Heer van Tuyll zijn zeer gevoelig aan UE. 
vereerend aandenken , en laaten U vriendelijk groeten. De laatstgem. 
zal U , naar alle waarschijnlijkheid , nog voor Uw vertrek in Holland 
aantreffen. Ik verzoek UE. de hernieuwde verzeekering aan te neemen 
van de oprechte Hoogachting waarmede de eer heb mij te noemen , 

Hoog Edel Gestrenge Heer, 

Uwer Excellentie's 

Gehoorz. dienaar, 

Z. lExc. den Heere Mout, enz. enz. H. Eagsl. 
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• Weenen, 13 Dec. 1819. 

Waarde Vriend, 

Hiernevens gaat nu, volgens de belofte, die ik u uit Frankfort toe 
deed komen, het belangrijk verslag der verrigtingen van Kommissa- 
rissen Generaal. Na gebruik verwacht ik het terug als een stuk van 
het Koloniaal Archief. Ik hoop dat de Heer Buyskés, wien ik met 
zijne t^huiskomst geluk wensche , zijn zegel hechten zal aan het door u 
geopperde en door mij beaamde denkbeeld, om gemeld verslag zooda- 
nig te veranderen en te wijzigen , dat het , hoewel de houding hebbende 
van voor het Gouvernement te zijn opgemaakt, tevens bij publicering 
strekken kunne, om eenige juiste begrippen in omloop te brengen van 
den Staat der zaken in O. I. en van hetgene aldaar, voor 'sEijks 
belangen, door U en uwe ambtgenooten is verrigt. Mag ik U opdra- 
gen om daarvan, bij gelegenheid, voorloopige kennisgeving te doen 
aan Z. M.P 

De tijdingen van Java, van de laatste helft van Juli, zullen U be- 
kend, en misschien, wanneer dit schrijven U ter hand komt, reeds door 
latere vervangen zijn. Bijliggende van v. d. Capellen was gesloten in 
een partikulieren aan mij, en is, waarschijnlijk, even als deze laatste , van 
15 Juli, in de ommestreeken van Tjanjoer gedagteekend. Mij zendt 
hij nog een extract uit the Calcutta Journal, dat alle aandacht ver- 
dient), omdat men er uit af kan leiden in welk daglicht de zaak 
van Sincapore door Eaffles en zijne vrienden zal worden voorgesteld. 
Uit dien hoofde voeg ik dat stuk hiernevens. De valschheid van vele 
allegatiën spripgt nu reeds tegen het voorhoofd; maar zal nog veel 
duidelyker betoogd en de Engelsche Ministers zelve aan het verstand 

» 

gebracht kunnen worden, wanneer wij eens in het bezit zullen zijn 
van het rapport van uw' zoon ^ over de conferentiën , welke hij met de 
Maleidsche Vorsten, misschien zelfs wel met den Sultan van Johor, 
zal gehad hebben. Met ongeduld zie ik het borigt van zijne terug- 
komst op Java te gemoet. Engelsche Ministers, zeide ik zoo even. 



' Wijlen den Generaal-Migoor en Raad van Indie Elout , destijds Kapitein- Adjudant 
van 'den Gonvemeur-Generaal van Neêrlands Indie en Secretaris voor de Inlandsche 
Zaken. 
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om dat ik niet deelen kan in v. d. Capellen^s hoop, dat de kwestie in 
Bengalen ten onzen voordeele zoude beslist worden. — De omstandig- 
heid dat het Sapreme Gov^ Eaffles, na hem in andere opzichten ge- 
laakt en gedesavoueerd te hebben , met eenige volmagt naar de Straat 
van Malakka heeft gezonden (en hieraan , dunkt mij , valt niet te 
twijfelen), beschouw ik bij voortduring, als een ongunstig teeken. 

Het verblijf te Ween en is ten hoogste aangenaam en stelt ons ruim 
scliadeloos voor de verveling en ongemakken eener langdurige zeereis 
in dit saisoen. Met dat al bespeur ik grooten trek naar huis en naar 
mijne gewone bezigheden. De voornaamste punten van hetgene ons hier 
te doen staan, zijn aan verschillende Kommissies, ter voorbereiding, 
verzonden , en dat men dezen weg heeft ingeslagen , den veüigsten , zoö 
niet den eenigen , om in eene vergadering van bijkans twintig menschen 
tot vruchtbare resultaten te komen, doet mij vertrouwen dat het ernst 
is om met 20 Jan. te hebben afgedaan. 

Grelief mijne vrouw en mij bij Mevrouw Elout, in vriendschappelijk 
aandenken te houden en geloof dat ik bestendig blijve 

t. t. 

Den Heer Staatsraad Ehut, A. B. Falck. 

Deze was juist af toen ik den uwen ontving van primo dezer. Van 
mijn eigen verlangen om onze conferentiën spoedig te hervatten, kan 
U uit het bovenstaande blijken, maar wil men ons waarlijk slechts 
zulke chicanes voor de voeten werpen, als die waarvan gij spreekt, om- 
trent onzen titulus possessionis , hebt gij noch mijne hulp noch eenige 
andere noodig om onze zaak staande te honden. Ik hoop echter pour 
1'honneur de l'Angleterre, dat de edele Lord zich onduidelijk uitgedrukt 
of de les die men hem uit Engeland mede heeft gegeven , verkeerdelijk 
opgevat hebben zal. 

Meer bekommert mij Palembang. Hoe zouden Eaffles c. s. trium- 
pheren! Is er iets nadeeligs gebeurd, is Muntinghe apparent buiten 
schuld. Maar ik houd hem voor zeer berispelijk zoo er niets is voor- 
gevallen. Waarom Gapellen zoo lang in ongerustheid gelaten? 
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's Graven hage , 20 December 1819. 

Ik Leb de Eesolutiën van HH. M. van 1788 en vervolgens, doen 
naslaan en bevonden, dat wel Conferentiën met het Britsch Ministerie 
over de ludiscbe zaken hebben plaats gehad, maar geenszins dat 
dezelve eenig resultaat hebben opgeleverd. 

Hiervan aan den Heer Elout kennis gevende, in antwoord op ZHE. 
Gestr. vrage van den 16 dezer, meen ik verder te mogen opmerken, 
dat de vroegere bepalingen op dit stuk naar mijne gedachten, vervallen 
zijn door de Conventie van 13 Augustus 1814 en men dus enkel naar 
aanleiding van de daarbij gemaakte bedingen zal kunnen te werk gaan. 

Ik betuig met de meeste achting te zijn. 

De Minister van Buitenlandsche Zaken, 
A. W. C. VAN Nagell. 

Aan den HEGestr, Heer Staatsraad Elout enz.^ enz.y enz. 



Londen, 7 Januarij 1820. 
Hoog Edel Gestrenge Heer, 

Ik heb van Lord Castlereagh ontvangen het copielijk, hiernevens 
gaande eigenhandig billet, 't welk ik heden ter kennis van den Heer 
van Nagell brenge.. Ik zie met verlangen het tijdstip te gemoet, 
wanneer ik het genoegen zal hebben aan UHEGestr. mondeling de 
hernieuwde verzekering aan te bieden van de oprechte hoogachting 
waarmede ik de eer heb mij te noemen. 

Uw HEGestr. gehoorzame dienaar, 

Z. E, den Heer Elout, H. Fagel. 



Private. Crag Faron, 4 Januarij 1830. 

My dear Sir, 

The House of Commons being no longer an impediment to other 
important considerations , allow me, with Mr. Canning's concurrence, to 
propose to You the first week in February for our deliberations on the 
present state of our relations in the Eastem Seas. I should hope the 



6S 

interval wiU afford foU time for Yoar GoUeagae from the Hague to 
repair to London. 

I have the honor etc. 
Baron Fagel etc, (Sipned) Castlebeagh. 



Heden heb ik drie Engelsche posten ontvangen, mijn hooggeachten 
vriend! £n eeue missive van den Ambassadeur Fagel, houd d'uitnoo- 
diging, om de bewuste onderhandelingen , over d'Oost-Indische belangens 
in d'eerste week van Eebruarij te beginnen: zal zulks mogelijk zijn? 

'sHage, 20 Januarij 1820. t. t. 

Den Heer Séaaisraad Elout, A. W. C. yan Naoell. 



Uwe missive aan den Ambassadeur Fagel , mijn waarde vriend ! zal 
verzonden worden. Den Koning heeft goedgekeurt, dat ik het begin 
van April zou voorslaan , om de bewuste onderhandelingen te beginnen ; 
en dat geschied heeden. 

Den Heer Steengracht heeft geloov ik abuis: het project-tractaat is 
door Lord Malmesbury aan het Engelsche Cabinet gezonden, en ik 
vinde, dat zijn opvolger den Hr. Fitzherbert in 1789 geinterpelleert is, 
om een antwoord te bekoomen. 

Met alle hoogachting 

'sHage, 21 Januarij 1820. t. t. 

Den Heer StacUaraad Ehut enz, A. W. C yan Nagell. 



London , 4 Februarij 1820. 
Hoog Edel Gestrenge Heer, 

U Hoog Ed. Gestr. twee Missiven , de eerste door den Heer Lt. Col. 
Van Tuyll overgebragt , en de laatste van den 21 der jongst afgeloopen 
maand , en betrekking hebbende tot het verlangde uitstel onzer aan- 
staande onderhandelingen , zijn mij wel geworden. Over dit laatste 
onderwerp heb ik insgelijks een brief ontfangen van den Heer Van 
Nagell , waarvan . ik den inhoud (ten zelven einde tendeerende) onmid- 
delijk heb medegedeeld aan Lord Castlereagh, die op dien tijd nog 

afweezig was. 

5 
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Seedert hebben zich de dood iran den overieeden Kcming, de komst 
van den teegenwoordigen tot den Throon en de ziekte Zijner thans 
regeerende Majesteit zoo spoedig agter elkander gevolgd, dat het mij 
niet verwondert nog zonder antwoord van Zijn Lordschap te zijn ; dog 
ik heb alle reede te vermoeden dat deeze omstandigbeeden , die een 
groote drokte veroorzaaken , hier ook zullen pleiten voor het renvoi der 
onderhandelingen tot een laater tijd, waarvan de. bepaaling grootendeels 
zal afhangen van de dissolutie van het teegenwoordige en van de bij- 
eenkomst van het nieuwe Parlement. 

Men verschijnt hier ten Hove in hetzelve kostuum als bij ons ; en 
alzoo het Hof, naa alle waarschijnlijkheid, nog in diepen rouw zal 
weezen , zal een zwart kleed aan alle vereischtens voldoen. 

De Heer Van Tuyll en mijn Broeder verzoeken zeer hun Complim^it, 
terwijl ik mij steeds met de meeste Hoogachting noeme, 

Hoog Edel Gestrenge Heer, 

Uwer Excellentie's 

Gehoorzaame dienaar, 
Z. H. den Keer Staaiiraad Ehut, H. Fagel. 



Met de Engelsche Post van heeden heb ik , mijn hooggeachsten 
Vriend ! tijding bekoomen , dat Lord Castlereagh genoegen nam in het 
uitstellen der bewuste onderhandelingen over de belangens in Oost- 
Indien, tot het begin van April. — Wanneet UHEGestr. eens eenige 
oogenblikken te spaaren heeft, zal ik haar eene zonderlinge correspon- 
dentie kunnen mededeelen. 

t. t. 

'sHage, 11 Februarij 1820. A. W. C. van Nagell. 

Den Heer JSlouóy Staatsraad enz. 



Weenen, 14 Febroari 1830. 
Waarde vriend , 

Sedert ruim acht dagen behoor ik tot de acht en veertig dtdsfend 
^tsonen (§ der populatie) , die zich alhier onder docters handen bevin- 
den. Ik ben zelf bedlegerig; het zijn catharrale stoii'en in het hoofd 
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Jk. draag alles geduldig ; omdat ik de overtvdging heb , dat mijae ge- 
zonde collega^s inmiddels met het werk voortgaan, en mijne ongesteld- 
heid noch de reden noch het voorwendsel zijn zal van eenige vertraging 
in den afloop onzer bezigheden. Nog levendiger is mijne overtuiging 
omtrent de noodzakelijkheid van mijn spoedig retour naar Holland, tk 
heb rt^ds het plan opgegeven, om mij dat retour ten nutte te maken, 
tot het bezoeken van Munchen, Stuttgard, enz. Er zouden daarbij 
ligt tien of twaalf dagen te loor gaan over welke ik gevoel dat ik in 
de gegevene omstandigheden niet mag disponeren. Ik kom dus naar 
hnis recta via, zoodra de gewigtigste punten alhier zullen zijn beslist, 
dat is, zoo mij niet £illes bedriegt > tegen het einde van Maart. Bij den 
dood van G^orge III, en de schikkingen, zoo parlementaire als andere 
die daarvan het gevolg moeten zijn, staat bet te hemn of de Engel- 
schen jipril zelfs niet te vroeg zullen vinden voor den aanvang der 
onderhandelingen. 

Onder de Kaken die gij zonder twijfel goed zult vinden dat ik tot 

mijn retour late rusten , is ook die , welke 

t. t. 

Den Heer Staatsraad Ehut. A. K. Falck. 



Londen i 14 Maart 1820. 
Hoog Edel Gestrenge Heer, 

Gisteren is mij wel geworden Uw HEdGestr. Missive van den 10. 
In antwoord daarop kan ik de eer hebben U HEG. te melden, dat ik 
Lord Castlereagh eenige dagen geleden, en kort voor zijn toen aan- 
staande ^vertrek naar Ierland , gevraagd heb of Zijn E. en zijn ambtge- 
noot, de Heer Oanning, U HEGestr. nog bleven afwachten tegen het 
begin van de aanstaande maand. Hij zeide m\j geen zwaarigheid 
daarin te zien. 'Dog ik kan wel begrijpen dat U HEGestr. liefst de 
komst van den Heer Ealck zoude willen afbrachten , en dit zal men 
hier insgelijks natuurlijk vinden. Aan de andere kant is het jammer 
dat wij op deze wijze geen gebruik zullen kunnen maaken van de 
leedige tijd die verloopen zal tusschen het begin van April en de bij- 
eenkomst van het Parlement, die bepaald is op den 21. Ik weet bij 
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ondervinding, dat wanneer het Parlement bijeen is, vooral in het voor- 
jaar, de drukte zoo groot is, dat de Ministers bijaa niet te genaken 
zijn. Ik zoude Uw HEdGkstr. dus durven aanraaden zich in gereed- 
heid te houden om de reize te kunnen aanvaarden zoodra men hier 
gereed zal zijn. Yan mijn kant zal ik niet in gebreke blijven Lord 
Gastlereagh bij deszelfs terugkomst kennis te geeven van den inhoud 
Uwer laatste letteren, en wij zullen zien wat Zijn E. zeggen zal. 

Mijn broeder is gevoelig aan Uw HEdGestr. verplichtend aandenken, 
en verzoekt zeer zijn compliment. 
Ik heb de eer mij met de meeste hoogachting te noemen. 

Hoog Edel Grestrenge Heer, 

Uw Hoog EdGestr. gehoorz. dienaar, 

H. Fagsl. 
Z. JS, den Heer Staatêraad EUmt. 



Uwe Missive, mijn hooggeachten vriend! aan den Ambassadeur Fagel 
wordt heeden verzonden. Lord Gastlereagh is naar Ierland vertrokken 
ten eynde zijne electie te verzeekeren. 

Yolgens tijdingen heeden bekoomen uyt Engeland , begint men aldaar 

sterk te spreken van het ontwerp om den handel op China open te 

stellen. 

t. t. 

'sHage, 10 Maart 1820. A. W. C. van Nagbll. 

Den Heer Elout^ Staatsraad enz. 



Mijn hooggeachsten vriend! — Met de Engelsche post van heden, 
ontvang ik berigt van den Ambassadeur Fagel, dat Lord Gastlereagh 
hem gezegd heeft, dat de bewuste conferentiën over d'O.-I. belangens 
niet voor aanstaande maand van Junij zullen plaats kunnen hebben. 

t. t. 

's Hage , 17 April 1820. A. W. G. van Nagbll. 

Den Heer Ehut^ Staatsraad enz. 
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GopQ. 

'sHage, 8 Mey 1820. 
Waarde Vriend, 

Telkens worden wij ten awen aanzien geslingerd : dan , zegt men , zijt 
gij op reis, dan op het pont van uw vertrek, dan weder verhaalt men, 
dat aan uwe terugkomst nog niet te denken is — in die onzekerheid 
schrijf ik u: dit is ten minsten het veiligste. 

De expeditie van Palembang is dan mislukt; deze heeft dooden, ge- 
kwetsten en zieken veroorzaakt; onder de eersten behoort tot mijn 
leedwezen de Luit. De Bruijn , een braaf officier , een hupsch mensch , 
geacht en bemind van allen; hij viel naast de zijde van mijnen zoon, 
die wederom het groote gevaar, waarin hij was, gelukkiglijk door Gods 
goedheid ontkomen is. 

De Gouv.-Generaal en ook anderen schrijven, dat eene bezending 
schepen , matrozen en soldaten noodig is — gij zijt afwezig. Ik 
rekende het dus mijn pligt dadelijk den Koning hierover te onderhouden : 
Z. M. vond goed mij te zeggen, dat Hoogstdezelve den Minister van 
Marine spreken zou. Buyskes werd ook geraadpleegd en het gevolg was , 
eerst de order tot dadelijk vertrek van het Zeepaard^ de gereedmaking 
van de Sirene en de Dageraad en eenige vaartuigen almede uit te rusten. 
Z. M. gelaste mij wijders de Heeren Ewijk , t^ Joostinck en v. d. Velde 
over het zenden van troepen te spreken, en gaf daarna bevel tot het 
wegzenden van (zoo ik meen) 1100 man , die gereed waren. De schepen 
wierden ingehuurd en alles wierd gereed gemaakt om nog deze maand 
te zeilen. Dit alles was u onbekend, en men had u zoo het schijnt, 
niet zoo omstandig te voren geschreven, zoodat daaraan welligt is toe te 
schrijven , dat gij zulk eene talrijke bezending niet zoo hoog noodig schijnt 
gevonden te hebben. Nu zult gij van dat alles in deszelfs bijzonder- 
heden onderrigt zijn. Gij zult ook nu Zijner Majesteits begeerte weten; 
en daar toch niemand beter dan de Gouverneur-Generaal beoordeelen 
kan , wat al of niet in Indien noodig is , zoo moet men zijn aanvragen 
gehoor geven, ja voorkomen. De onophoudelijke toevoer gedurende 
mijn verblijf op Java naar de Molukkos gezonden, heefb de gezegende 
gevolgen gehad, die gij kent. Men drale of bezuinige dus hier niet; 
te meer mag ik daarop aandringen, daar de Indische begrooting over 
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1819, onlangs hier aangekomen, een zeer Toordeelige uitkomsif $^im1' 
biedt: ƒ 25^,973,472:14 aan inkomsten en ƒ 22,194,000 aan uitgaven, 
geven een batig saldo van ƒ 3,7792,472:14. 

Ziedaar bet gevolg van de door Commissarissen-Generaal aangenomen 
begiuselen e«^ beraamde niaatre'gele«. Ik beken dat bet mijne verwach- 
ting zeUsi te boven gaat « zoo als gij uit mijn voorloopig rapport, alleen- 
lijk uit het geheugen op zee opgemaakt, herinneren zult, Een Eegering 
van eene buitenlandsche bezitting, die zulke belangrijke voordeelen weet 
ta bezorgeii, verdient vol geloof en vertrouwen, moet dus krachtiglijk 
ondersteund worden ^ dat is zeker ook uw gevoelen. Z. M. heeft deze 
begrooting ii^ handen van de Cüommissie, aan welker hoofd de Heer 
Mollerus zich bevindt, gesteld, maar het is belangrijk, dat gij bij uwe 
terugkomst, die ik voor zoo vele zaken zoo dringend noodzakelijk 
boude, die inziet, want die commissie kan H alleen tot speculatie heb- 
ben: gij moet er uwe maatregelen naar nemen. 

Ik heb dezer dagen een koffer ontvangen uit Java, waarba veel 
papieren tot verplaatsing der bij mijn schipbreuk verloren stukken. Ik 
heb heden ochtend met den Heer t' Joostinck die allen nagegaan , en 
aan ZEd. eenige zeer belangrijke overgegeven, ten einde hij die zich 
zou kunnen eigen maken en voorts bewaren tot uwe terugkomst; want 
gij zult moeten oordeelen, welke weg gij meent dat tot eindeHjke 
afdoening geschikt zal zijn. Ik zal alleenlijk hier aanhalen het rapport 
van CO. GG. , over de achterstallige schulden en de wijze van der- 
zelver liquidatie en afdoening. Ik word van alle kanten, zelfs uit 
Duitschknd, n;iet brieven en aanvragen over dit onderwerp bemoeije- 
lijkt. Ba3>r nu het rapport er is , dient de hand aan het werk geslagen 
ten einde te doen zien, dat men wil wat men kan; want de afdoening 
zal toch zoo spoedig niet gaan. Meer dan één soort van consideratiën 
komen hier in overweging. Nog andere secrete stukken, die ik den 
l^eer t^ Joostinck verzocht heb onder- zich te houden, tot dat gij komt, 
verdienen naauwkeurig onderzoek. Gij ziet dus, hoe veel, ja dat alles 
9p xjL wacht. 

Het Britsch Ministerie heeft ons verklaard , niet voor Junij de onder- 
hi^ndeüngen te kunnen aanvangen , en het is mij aangenaam ; want 
waarlijk voor mijn vertrek moet ik met u spreken, gedurende m\jn 
v^l^biyf in Engeland met u corresponderen. 
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Vf. hek een brief van £eimward van 10 December ISIQ; iii To^t» 
de nood^emkheid van op Java nog wat te blijven. De Heer v. ^^ 
Kaa, koopman van Batavia is hier aangekoo^en, en was ook op dien 
tijd vertrokken. Op Java was toen alles wel en nadere tijdingen 
kunnen er niet zijn, zoo het mij voorkomt. Nu ik.de gemelde be- 
zending papieren ontfangen heb, ben ik eerst regt in staat aan m^n 
rapport te beginnen. 

Geloof mij enz. Exioux. 

Z. JE, de Heer Falck in Weenen. 



Mijn hooggeachten vriend! Van den Ambassadeur Fagel te Londen, 
heb ik gisteren bericht ontvangen, dat Lord Castlereagh en den Heer 
Canning IJ HEGestr. verwachten tegen het eynde van Junij, en ik 
hoop dat dit tijdstip IJ HEG. zal gerieven. 

t. t. 

's Hage 17 Mei 1820. A. W. C. van Naoell. 

Den Heer Staatsraad Elout enz. 



LoQden, 20 Mey 1820. 
Hoog Edel Gestenge Heer, 

Ik had op den 26 dezer het genoegen te ontvangen U HEGes. 
Missive van den 19. Ik betreur met dezelve de voor oqs al te zeer 
verlengde afwezigheid van den Heer Falck, dog deele aan den anderen 
kant in U HEdGestr. gevoelens, dat het groote gewigt onzer onderhan- 
deling haar verder uitstel , naar den alsnu bepaalden termijn van het 
einde der maand Junij, volstrekt niet langer gedoogd. ^sKonings kroo- 
ning, op den 1 Augustus vastgesteld (naa dewelke noch Ministers, 
noch Leden van het Parlement geen duur meer zullen hebben in de 
stad en alles zich naar buiten zal spoeden) , beperkt reeds meer dan 
te veel den tijd die ons nog zal overblijven. Met opzigt tot de geest 
en gezindheid door ons tot die conferentiën aan te brengen, ben ik 
het mede volkomen met UE. eens, gelijk ook ten aanzien van de 
noodzakelijkheid dat Eaffles van die streken verwijderd worde, zoo er 
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ooit rust zal zijty voor de Nederlandsche Eegering aldaar. Dan ik ver- 
beelde mij, dat dit pont hier wel zal ingezien en toegegeven worden 
wanneer wij het ten aanzien van de zaak zelve eens zullen zijn. 

Wat nu aangaat den juisten tijd van U HEdGestr. komst, zoo ben 
ik van gedagten , dat die zoude behooren plaats te hebben in den loop 
van de week tusschen den 18 en 25 Junij , zoo dat UE. op zijn laatst 
tegen den laatstgenoemde dag hier was. Ik zal Brunet in Leicester- 
Square laten weten, dat UE. van voornemen is deszelfs intrek bij 
hem te neemen. UE. zal bedagt dienen te zijn, dat er een groot 
onderscheid is tusschen de prijzen zoo van logement, levensmiddelen als 
anderzints, zoo als die waren toen UE. in October hier was, en zoo 
als die nu zijn en nog zullen blijven bij deszelfs aanstaande komst. 
Dit onderscheid heeft hier altoos plaats tusschen het na- en voorjaar, 
als zijnde de stad in het eerstgenoemde jaargetijde leeg, en in het 
laatste vol. Nooit echter heb ik Londen zoo opgepropt vol met men- 
schen gezien als dit jaar, waartoe de aaustaande plechtigheid van de 
krooning het haare mede bijdraagt. 

De Heer Crawfurd, bij u bekend, heeft hier onlangs een werk in 
drie deelen in 8° uitgegeven , onder den titel van History of the Indian 
Archipelago^ dat zeer geprezen wordt. Hij heeft de goedheid gehad 
mij een exemplaar daarvan te schenken , maar ik heb de tijd nog niet 
gehad het door te -loopen. 

Mijn Broeder en de Heer van Tuyll zijn gevoelig aan uw verplich- 
tend aandenken, en verzoeken zeer hun compliment, terwijl ik mij met 
de meeste hoogachting noeme 

Hoog Edel Gestrenge Heer, 

U HEdGestr. Zeer gehoorzaame dienaar, 

H. Fagel. 

Z, Exc. den Heer Ehut enz, , enz. 



^sGravenhage, den 14 .funij 1829. 

Ik heb de eer U Hoog Edel Gestrenge een afschrift te zenden van 
het Besluit, waarbij het Zijner Majesteit behaagd heeft U HEG., be- 
nevens den Heer Ambassadeur Baron Fagel te benoemen tot Hoogst- 
derzelver Plenipotentiarissen , om met Gevolmagtigden van Zijne Groot- 
Brittan nische Majesteit in onderhandeling te treden over de belangen 
der beide Staten, de Oost-Indische bezittingen betreffende, mitsgaders 
over eene tot stand te brengen liquidatie, ter zake van het overnemen 
der Nederlandsche Oost-Indische Bezittingen uit handen van Groot- 
Brittaniën. 

De Minister van Buitenlandsche Zaken, 
Den Heere Staatsraad Mout. A. W. C. van Nagell. 

Wij Willem, bij de Gratie Gods, Koning der Nederlanden, 
Prins van Oranje-Nassau, Groot-Hertog van Luxemburg, enz., 
enz. , enz. 

In aanmerking nemende de wederzijdsche bereidwilligheid der Neder- 
landsche en Britsche Gouvernementen, om zich onderling in het minne- 
lijke te verstaan over de belangen der beide Landen, de Oost-Indische 
Zaken betreffende , mitsgaders over eene tot stand^ te brengen Liqui- 
datie ter zake van het overnemen der Nederlandsche Oost-Indische be- 
zittingen uit handen van Groot-Brittanniën , ten gevolge van de des- 
wege gesloten overeenkomsten. 

Gehoord de voordragten van onze Ministers van Buitenlandsche 
Zaken en voor het Publieke onderwijs, de Nationale Nijverheid en de 
Koloniën. 

Hebben besloten en besluiten: 
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Art. 1. 

Wij benoemen onzen Extraordinans Ambassadeur en Flenipotentiaris 
bij het Hof van Londen , Baron H. Fagel , en onzen Staatsraad 
Mr. C. T. Elout, tot onze Plenipotentiarissen om met den Plenipoten- 
tiaris of de Plenipotentiarissen die door Zijne Groot-Brittannische Ma- 
jesteit zullen worden gedespicieerd , ter zake voorsclireven in onder- 
handeling te treden , en zulks op zoodanige Instructiën en Yolmagt , als 
nader door ons zullen worden vastgesteld. 

Art. 2. 

Laatstgemelde Plenipotentiaris zal in die hoedanigheid genieten een 

daggeld van tachtig gulden en voor de uit- en te huisreize eene somme 

van twee duizend gulden, eens geld; — zuUende hij bovendien het 

daggeld en de reiskosten van eenen amanuensis den Lande mogen in 

rekening brengen, volgens de bepaling daaromtrent, op zijne voordragt 

nader vast te stellen. 

Art. 3. 

De betaling van de daartoe benoodigde gelden zal door het Departe- 
ment voor het Publieke Onderwijs, de Nationale Nijverheid en de 
Koloniën uit de Indische fondsen geschieden. 

Onze Ministers van Buitenlandsche Zaken en voor het Publiek On- 
derwijs, de Nationale Nijverheid en de Koloniën zijn, ieder voor zoo 
veel hem betreft, met de uitvoering dezes belast, zullende hen te dien 
einde afschriften van dit besluit worden gezonden. 

Gegeven op het Loo, den 12 Juiiij des jaars 1823, het zevende 

van Onze Begering. 

(Get.) Willem. 

Van wege den Koning, 
(Get.) J. G. DE Mey van Steeefkerk. 
Accordeert met deszelfs origineel, 
De Griffier ter Staats-Secretarie, 
(Gei.) L. H. Elias Schovell. 
Voor Kopy conform. 
De Secretaris bij het Departement van 
Buitenlandsche Zaken, 

A. L9 Cl^W%. 



's Gravenliage , 16 Junij 1820. 

Ik heb de eer ü Hoog Ed. Gestr. te zenden Extract van een rapport 
van Zijner Majesteits Ambassadenr te Londen, waaruit U HoogEd. Gestr. 
zal ontwaren, dat de onderhandelingen met Groot-Brittannien over de 
Oost-Indische zaken voor eenen onbepaalden tijd verschoven zijn. 

De Minister van Buitenlandsche Zaken, 
Aan den Seere Staatsraad Ehid A. W. C. tan Nagell. 

ewSy enz y enz, 

Bxtr^. Londres, 18 Juin 1820. 

J'ai eu occasion avant hier de parier a Lord Castlereagh de la pro- 
chaine arrivée de Mr. Elout , et , comme je m'y attendois , il m'a prié 
de soumettre au bon plaisir du Roi, par l'entremise de Votre Excel- 
lence , de renvoyer cette arrivée et Fouverture de nos Conférences a 
une époque plus opportune qu'il s'est reserve d'indiquer aussitot que Ie 
cours des événemens aura laissé au Ministère les ];aains un peu plus 
libres. Il en a appelé pour justifier cette proposition a ma propre con- 
naissance des occupations de tout genre dont ils sont surchargés en ce 
moment. J'ai déja eu Thonneur de mander a Votre Excellence , Mardi 
passé , que je regardais ce nouveau délai comme inévitable. 

J'ai etc. 

{Signé) H. Fagel. 

Pour Extrait conforme, 

Le Sécrétaire au Département des 

A^aires Ëtrangères, 

A Son Excellence A. le CLEBca. 

Monsieur le Baron de Nagelt etc, etc. 
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London , 15 Jonij 1820. 
Hoog Edel Gestrenge Heer , 

Uwe Hoog Ed. Gestr. Letteren van den 9 sdjn mij eei^isterea ge- 
worden. De Heer Van Nagell, en mijn Broeder, bij zijn komst in 
'sHage, zullen U Hoog Ed. Gestr. reeds kennis gegeven hebben van 
het nieuwe uitstel in het openen onzer aanstaande onderhandeling, ver- 
oorzaakt door de teegenwoordige omstandigheden van de onverwagte 
aankomst der Koningin en daarmede gepaard gaande drukte en verlee- 
genheid. Ik vlekje mij echter, dat dit uitstel van geen langen duur 
zal zijn , en dat , wanneer deeze zaak vereffend is (waarmede men zich 
vleit), U Hoog Ed. Gestr. zal uitgenoodigd worden om zich tegen het 
begin van Julij herwaards te begeeven. Ik wensche zulks te meer, daar 
de Heer Canning mij gisteren aan 't Hof, naar den tijd van Uwe 
aankomst vraagende , mij te kennen gaf , dat hij zeer verlangde , ter- 
stond naa de Krooning , de Reize naar Italien te aanvaarden , alwaar 
Zijne Gemalinne en Kinderen zich seedert eenige maanden bevinden. 
U Hoog Ed. Gestr. ziet hoezeer dit strookt met hetgeen ik de eer had 
U in mijne laatste te meldeji van de waarschijnlijkheid, dat naa de 
Krooning alles , oud en jong , groot en klein , Ministers en Leden van 
't Parlement uit de stad naar buiten zouden snellen. 

Het is mij zeer aangenaam geweest de terugkomst van den Heer 
Minister Ealck te vemeemen. 

Het daggeld van ƒ 80 komt mij allezints toereikende en betamelijk 
voor. Wat de equipage aangaat, zal er geen de minste zwaarigheid 
zijn. Brunet zal u die bezorgen. 

U Hoog Ed. Gestr. kan staat maaken , dat ik Dezelve bij tijds zal 
waarschuwen , zoo draa ik eenige opening zie voor Haare overkomst. 

Ik heb intusschen de eer mij steeds met oprechte Hoogachting te 

noemen , 

Hoog Edel Gestrenge Heer, 

Uw Exc's ieer gehoorz. dienaar, 

H. Fagel. 
Den Heere Staaisraad JElout. 
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London, 29 Janij 1820. 

Hoog Edel Gestrenge Heer, 

De loop, die de zaak der Koningin thans genomen heeft de Ministers 

de handen eenigzints vrijer laatende , zoo hebben Lord Oastlereagh en 

de Heer Ganning beide mij gisteren aan *t Hof verzogt U Hoog Ed. Grestr. 

nit te noodigen om zich ^snu zonder uitstel naar herwaards te willen 

begeven tot het aanvaarden oneer Conferentien. Ik hoope dos (Zijne 

Majesteit het goedvindende) binnen weinige dagen het genoegen te 

zdUen hebben, U E. mondeling de hernieuwde verzeekering aan te 

bieden van de hoogachting , waarmede de eer heb mij te noemen , 

Hoog Edel Gestrenge Heer, 

Uw Exc's gehoorzaame dienaar, 

H. Fagel. 
Den Heere StaaUraad EUmt. 

F. S. Ik heb zoo even den kastelein van Bumet's Hotel gesproken. 
Hij heeft plaats, en U Hoog Ed. Gestr. zal aan zijn logement kunnen 
afstappen. Ook zal hij zorgen voor de equipage. 



's Gravenhage , 3 Julij 1820. 

Ik haaste mij, tot U H. Ed. Grestr. narigt, hiernevens te zenden het 
Extract uit eene Depêche van den Ambassadeur Baron Fagel, van 
30 Junij , waaruit U H. .Ed. Gestr. zal ontwaren , dat Uwe komst te 
Londen, hoe eer zoo beter, wordt te gemoet gezien. 

De Minister van Buitenlandsche Zaken, 
A. W. C. VAN Nagell. 
Ben Heere 8taaUraad EUmt. 



fiifcract. Londres, 30 Juin 1820. 

Monsieur Ie Baron, 

Je etc. 

Lord Oastlereagh et Mr. Oanning m'ont dit l'un et 1'autre au Lever 
qu'ils étaient préts a présent a entamer la négotiation sur les affaires 



des Iiides, et m'ont prié en consequence dHnviter Mr. Elont a se rendre 
ici dans Ie plus court dëlai. — Dans la supposition que Ie Boi notre 
Maitre Tapprouve, j^espère que Mr. Elout pourra se mettre en route 
tres pefu de jours après que Votre Excellence aura ret^ ceUe ei. 
On etc. 

(%«<0 H. Fagel. 
' Potir Extrait conforme, 
Le Sécrétaire au Département des 
Affiedres Etrangères, 

A. LE CLEBca. 
A Son JExüeüence 
Monsieur le Baron iè Nagdl etc, eic, etc. 



's Oravenhage , 11 Jtdij 1820. 

Ik keb de eer U H. Ed. Grestr. te doen toekomen : 

1^ de volmagt, die bij den Koning gearresteerd is, voor Heeren 
Plenipotentiarissen , belast met de onderhandeling te Londen over de 
O. I. zaken , benevens eene kopie derzelve ; 

2^ de Instructie, door Zijne Majesteit geteekend; 

3°. een credentiaal voor U H. Ed. Grestr., met de kopij; 

4^ de benoodigde paspoorten voor U H. Ed. Grestr. en den Heer 
Serruys ; en 

5°. een pakket aan den Heer Ambassadeur Fagel, inhoudende af- 
schriften der Volmagt en Instructie voor denzelven. 

Ik hoop dat de reize van U H. Ed. Gestr. naar Engeland voorspoedig 
z^n zal en dat de belangrijke negociatie , die Haar , gezamenlijk met 
voorn. Ambassadeur, is aanbevolen, met geen minder goeden uitslag 
zal bekroond worden. 

De Minister van Buitenlandsche Zaken, 
A. W. C. VAN Nagell. 
Z. Mxc. den Heere Staatsraad EUmt , 

hen. Flempoientiariê te Londen. 



GuiLLATJME , par Ie Grace de Dieu , Eoi des Fays-Bas , Frince 
d'Orange-Nassau , Grand-Duc de Luxembourg etc. , etc. , etc. 

A tous eeux qui ce6 présentes venont^ SalutI 

Les Gottvemeaiens des Fays-Bas et de la Grande Bretagne et d^Irlande 
ayant montré réciproquement des dispositions de s^entendre amicalement 
sur les interets des deux Etats par rapport aux affaires des Indes 
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Orientales et sur la conclosion d'*xm arrangement concemant la liquida- 
tion , qui résolte de la remise par Ie Gouvernement de la Grande Bre- 
tagne et d^Irlande a celui des Fays-Bas des Fossessions Orientales de 
eette dernière Puissance, conformément aux Conventions existantes, il 
a éié résolu d'un commun concert entre Nous et Sa Majesté Ie Boi du 
Boyaume Uni de la Grande Brétagne et d'Irlande de tenir a eet effet 
des Conférences a Londres et Nous Confiant entièrement en la capacité , 
expérience, zele et fidelité pour Notre service de Notre Tres Cher et 
amé Ie Sieur Baron Henri Fagel, Conseiller d'Etat, Membre du Corps 
des Nobles de Hollande, Grand-Croix du Lion Belgique, Notre Am- 
bassadeur Extraordinaire et Flénipotentiaire auprès de Sa dite Majesté 
et de Notre Tres Cher et amé Le Sieur Cornelis Theodorus Elout, 
Conseiller d^Etat, Commandeur de Tordre du Lion Belgique, — Nous 
avons commis , ordonné et député et par ces présentes , signées de 
Notre main, commettons, ordonnons et députons les dits Sieurs Fagel 
et Elout et leur avons donné et donnons plein pouvoir et mandement 
spécial, en qualité de Nos Commissaires Flénipotentiaires de conférer, 
négocier et traiter avec les Commissaires Flénipotentiaires du susdit 
Boyaume , revêtus de pouvoirs en bonne forme , arrêter , conclure et 
signer , sauf notre approbation , telles Conventions et arrangemens , qu^ils 
aviseront bon être. — Fromettant d^accomplir et exécuter ponctuelle- 
ment « tout ce que nos dits Flénipotentiaires , ou même , Tun des deux , 
en cas de maladie, d^absence ou dWtre empêchement de Tautre, auront 
promis et signé en Notre nom, comme aussi d^ea faire expédier Nos 
Lettres de ratification en bonne forme et de les faire délivrer pour être 
échangées dans le tems dont il sera coavenu. — En foi de quoi. Nous 
avons signé le présent Flein pouvoir auquel Nous avons fait apposer 
Notre Sceau Boyal. — Donné au Cbateau de lioo , le buit Juillet de 
Fan mü buit cent vingt et de Notre Bègne le Septième. 

{Signé) Guillaume. 

(i. S.) 
Le Ministre des Afaires Etrangères, De Far le Boi, 

(Signé) A. W. C. de Nagell. (Signé) J. G. de Mey van 

Stbeefkesk. 
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INSTRUCTIE voor de Heeren Baron Jageïy Onzen Jmèasea- 
deur bij het Hof van Grooi-Brittannie ^ en Onzen Slaaisraad 
Ulout f oud KommuaarU-Generaal over Neirlande Indien^ btj 
Ons Besluit van 12 Junij 11.^ vl" 35, benoemd tot Onze GevoU 
magtigden^ ten einde met de Oevolmagtigden van wege Z.^M* 
den Koning van Groot- Brittannie te onderhandelen over de 
regeling der wederzijdsohe belangen in Oost'Indien. 

Alvorens over te gaan tot de bijzondere punten van Instructie, zal 
het nuttig zijn Onze Oevolmagtigden bekend te maken met het oogpunt 
uit welk Wij in het algemeen de hun toebetrouwde onderhandelingen 
beschouwen en hunne aandacht te vestigen op de omstandigheden welke 
aanleiding tot dezelve gegeven hebben. 

De Conventie van den 13 Augustus 1814 is in algemeene bewoor- 
dingen vervat. Het ontbrak toenmaals in Engeland zoo wel als hier te 
Lande aan volkomen naauwkeurige en geloofwaardige berigten over den 
toestand der bezittingen , die terug moesten gegeven worden ; en van 
de berigten zelve , die misschien voorhanden mogten zijn , wierden 
Wij althans belet gebruik te maken door den ongemeenen spoed met 
welke het Britsch Ministerie de zaak begeerde af te doen. Aan deze 
begeerte toegevende, was men ten minste geregtigd om te gelooven, 
dat de bepalingen van voormelde Conventie, ab van een contrakt, ter 
goeder trouw gesloten, rondelijk en in den geest van herstel en terug- 
gave die er den grondslag mn uitmaakte, zouden worden ten uitvoer 
gelegd., Maar het gedrag en de houding der plaatselijke besturen , 
vooral op Java, strookten weinig met deze verwachting en hetzij men 
zulks aan gebrek aan instructiën uit Engeland, of aan eenige andere 
oorzaak toeschrijven wil , de Nederlandsche Commissarissen-generaal 
ondervonden weldra zwarigheden en tegenkantingen die de geheele over- 
neming onbepaaldelijk hadden moeten doen verschuiven, indien men 
niet overeengekomen ware om de gewigtigste punten van verschil ter 
beslissing te steUen van de wederzijdsche Gouvernementen in Europa. 
Dit voorbeeld wierd sedert op de ondergeschikte kantoren , in de Mo* 
lukkos, te Mallakka, op de Vaste Kust van Indien en eindelijk nog bij 
de overneming van Fadang gevolgd, en zoo ontstond eene massa van 
strijdende en onzekere belangen over welke het stilzwijgend en als ware 

6 
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het van zelve tusschea Ons en Engeland uitgemaakt wierd dat in Europa 
zonde worden onderhandeld. 

Be TerscMjning van Sir Th. Stamford Baffles op Bencoelen, en zijne 
eerste daden en bemoeijingen in dien omtrek, deden het denkbeeld 
geboren worden om deze onderhandelingen een ruimer veld te geven. 
Men gevoelde de wenschelijkheid en de mogelijkheid om, door eene 
ruiling die aan de eene zoo wel aU aan de andere partij voordeelen 
aanbood , de aanleidende oorzaak tot de plaats hebbende geschillen weg 
te nemen en derzelver vernieuwing in de toekomst zoo veel mogelijk te 
beletten. Yan hier het voorstel in den beginne van 1819 Onzentwege 
aan het En^elsche Kabinet gedasui en dat Wij hadden mogen hopen 
van met grootere bereidwilligheid en iever te zien omhelzen. Eene 
spoedige schikking of overeenkomst nopens de bedoelde ruiling was 
het eenige middel om aan beide Natiën de onaangenaamheden en na- 
deelen te besparen die het gevolg moesten zijn van de tegenwoordig- 
heid van zulk een ambtenaar als den Heer Haffles. Men had hem in de 
nabijheid der pas ontruimde kolonies gevestigd zonder zijne bekende 
eerzucht door stellige instructien in te binden of te beperken en niets 
bewijst beter de regtmatigheid onzer klagten deswege, dan de afkeuring 
i^oowel door z\jne onmiddelijke Superieuren als door het Bestuur in 
Engeland, van al hetgeen hij zich in de eerste maanden na zijae ont- 
Qpheping ten aanzien der Nederlandsche regten en belangen veroorloofd 
had. Maar deze afkeuring, hoe formeel ook, is dermate onvruchtbaar 
gebleven in hare gevolgen dat men veel nj^er aan denzelfden ambtenaar 
èn de feitelijke aanranding Onzer regten door het bezetten van Sincapoera 
èn de verspreiding en voortplanting van die gevoelens yan wantrouwen 
jegens de Nederlandsche staatkunde toeschrijven moet , welke de Britsche 
Begering op het onverwachtst eene groote bekommering hebben op doen 
vatten voor de veiligheid der vaart en handel van hare onderdanen op 
China en in de Oostersche Zeeën. En uit deze bekommering laat het 
zich aanzien , dat de geprojecteerde onderhandelingen eene nieuwe ge- 
daante zouden kunnen ontleenen , daar blijkens de Nota van Lord Clan- 
carty van 18 Augustus 1819, van de Britsche zijde verlangd wordt naar 
eene ontvouwing en toelichting der regten met welke voornoemde vaart 
ep handel in verband staan. 

Op zich zelf en in het afgetrokkene schijnt het aan geene zwarigheid 
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onderhevig te sijn , daji; eene oaderhandeli^g tosschen vricnd'^nabuttrlijüc^ 
Staten adingevangen , niet oogmerk Qm de bestaande betrekkingen duur- 
zamer en aangenamer te maken , de meest mogelijke uitbreiding en 
omvang bekome , maar in de gegevene x)m8tafidigl)eden is het wen&ebe- 
lijk daarbij zek«re grenzen in acht te nemen. Onze 6e?olmagtigden 
zullen bijzonder moeten zorgen van zich te onthouden van een opzettelijk 
onderzoek der gronden , krachtens welke de Nederlanders in verschillende 
gedeelte» v^n Oost-Indie gezeten s$\jn. Ni^t als of er eeiïige rec|en 
ware om zich voor den uitslag van zoodanig onderzoek , kiii^n het 
volstrekt noodwendig WQ.r6 , eenigermate beducht te maken , — en in bet 
antwoord On^entwege op voormelde Nota gegeven is reeds Oi^jse gezind- 
heid v^klaard om» in het algemeen den aard en ooivang der Neder* 
landache regten vrijmoedig en opregt te doen kennen; -*- maar geheel 
iets anders zQude het zijn de tytels op te sporen en met vreemden to 
debiteren, waarop de O.-I. Compi^ie haar be^it in der tijd uitge- 
breid en ZQO vele forten en ks.ntoren opgerigt heeft. En de mog^ 
lijkheid zelfs van zulk een debat moet worden verwijderd en afgesne- 
den, door onder anderen, wanneer het pas geeft, te betoogen dat zulks: 
1°. Strijdig zoude zijn met den voet van gelijkheid en onafhankelijk- 
heid, welken de negotiatie zelve in de beide partijen onderstelt e^ ten 
gevolge waarvan, zoo men eens in de bedoelde disoussies verviel, van 
Onze zijde evenzeer naar den tytel zou kunnjen gevraagd wor4en op 
welken de Ëngelschen eenig gedeelte van Hindostan beheerschen als zjjj 
Onze traktaten met de Vorsten van Makassar of Borneo soouden willen 
ontleden of beöordeelen. Maar 2\ zoude ?ulks ook schadelijk zjjn voor de 
onderhandeling , die , daar men van weerskanten opregtelijk een gunstig 
einde wil , in geene netelde paden afdwalen, maar dadelyk gebracht en 
bestendig gehouden worden moet bij voorname punten , waarvan het 
verband m^ den wezenlijken staat van zaken duidel^k en zichtbaar zij* 
Daar overigens de Ëngelsche Eegering, nog sterker dan van Om^ 
zijde gedaan is, op het houden van conferentiên , tot het regelen der 
wederzijdsche belangen in Azië, heeft aangedrongen, schijnt het natuur- 
1^, zoo wel als verkieslijk voor Ons, dat Onze Gemagtigden de onver- 
lares afwachten die hun van de zijde van voornoemde Eegering zullen 
varden gedaan, ten einde, van den beginne af, te kunnen overzien en 
zoodra mogelijk, herwaarts berigten, door welke middelen het Britsche 
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Gouvernement verlangende is om bet gemeenschappelijke doel •^- afdoe- 
ning der zwevende geschillen en verw^dering derzelven — in de toekomst 
te bereiken en in boe verre die middelen overeen te brengen zijn met 
betgene bij Ons, ten aanzien der onderscheidene punten, billijk geoor- 
deeld is en in de nu volgende artikelen beschreven worden zal: 

Art. 1. 

Bij de overneming uit handen der Engelschen niet alleen van Java 
en deszelfs onmiddellijke onderhoorigheden , maar ook van de Molukkos , 
Fadang enZ. , verschillende sustenuen ontstaan zijnde ten aanzien zoo 
van de verevening als van de erkenning van pretensien , in verband 
staande met de afgeloopene administratie dier Koloniën, zullen Onze 
Gevolmagtigden trachten deze pecuniëele belangen het zij dezelve regt- 
streeks ^s Lands kasse dan wel koloniale instellingen of ook particulieren 
interesseren , op de voordeeligste wijze te doen beschouwen en regelen , 
achtervolgens de aan deze Instructie geannexeerde staat en memorie. 

Art. 2. 

Zij zullen op den voorgrond plaatsen het onbetwistbaar beginsel dat 
een door verovering bezet land , tot op deszelfs terruggave aan den 
eigenaar of tot dat de vrede hetzelve van Heer doe veranderen, moet 
worden gehouden in den staat waarin het gevonden is door den Ver- 
overaar , zonder dat deze zich meerdere of andere maatregelen veroor- 
loove, dan het belang eener behoorlijke administratie gebiedt of mede- 
brengt; en zullen zij bij deze gelegenheid doen zien, hoe verre het er 
af is, dat de Engelsche Besturen, bijzonder de Luitenant-Gouverneur 
Baiïïes, dat beginsel of zelfs maar hetgeen de gematigdheid en de be- 
scheidenheid voorschreven, zouden hebben in acht genomen, b. v. bij 
hunne beschikkingen tot verkoop van domeinen , nopens de papieren- 
inunt enz. 

Art. 3. 

Hoewel bij de behandeling dier geldelijke posten te stade kunnen komen 
de argumenten door Conmiissarissen -generaal in hunne negociatie m^t 
het Britsche Bestuur op Java gebezigd , zullen Onze Gemagtigden echter 
niet uit het oog verliezen , dat die argumenten gegrond waren op begrip- 
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pen van strikt regt, van welke Commissarissen-generaal zich niet be- 
voegd rekenden om te glisseren ; terwijl het nu aankomt op eene schik* 
king in der minne, waarbij de billijkheid en de omstandigheden die de 
tijdelijke administratie moeijelijk hebben gemaakt allezins in aanmerking 
verdienen te komen; latende Wij dus ook aan hunne prudentie over, 
om, naar gelang van den loop der discussiën eenige der vorderingen 
van de Engelsche z^de toe te laten, van sommige der Onzerzijds geop- 
perde, af te stappen, mits zorgende dat door deze opofferingen hoe 
langer hoe meer blijkbaar worden de gevoelens van inschikkelijkheid en 
vriendschap met welke Wij in dezen handelen. 

Daarentegen zullen Onze Gevolmagtigden , bijaldien van de Engelsche 
zijde als nog mogt worden aangedrongen op de verpligting der Neder- 
landers tot eerbiediging der traktaten met de Vorsten op Java en den 
Sultan van Falembang gesloten, de onbestaanbaarheid dier vordering 
met dezelfde gronden en redenen aantoonen, als in der tijd door Kom- 
missarissen -generaal gebezigd zijn; te dien effecte dat van die voorge- 
wende verpligting voortaan niet meer gewaagd en dus ook het bezit 
van het , Ons tegen een equivalent afgestaan , eiland Banka als onvoor- 
waardelijk beschouwd worde. 

Art. 4. 

Wij verlangen bij deze gelegenheid door de Engelsche Gevolmagtigden 
erkend te zien, dat de evengenoemde afstand van Banka zich ook tot 
het naburige en onderhoorige eilandje Billiton uitgestrekt heeft. 

Art. 5. 

Onze Gevolmagtigden zullen zoodra mogelijk, eene geschikte gelegen- 
heid waarnemen om hunne Medeonderhandelaars te doen opmerken, 
dat bij de teruggave der kantoren op de Vaste Kust van Indie, niet- 
tegenstaande de pogingen van den derwaarts gezondenen Nederlandschen 
Ck)mmissaris, gehandeld is tegen hetgeen bij soortgelijke restitutiën 
doorgaans wordt in acht genomen, en nog meer tegen hetgeen de be- 
palingen van de Conventie van 1814 regt gaven van te verwachten. 
Zy zullen dus ernstig aandringen op het herstellen der regten en voor- 
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déelea alckaf , zoo als dezelve tot in den jare 1795 door Nedei-ianrd 
genoten zijn geweest, en voor 200 verre derzelver verval en gemis niet 
door den veranderden loop der zake onvermijdelijk geworden is; behoo- 
rende hiertoe: 

de vrijdom van inkomende en uitgaande regten; 

de jiurisdictie op Galespoar; 

de afstand tegen inkoopsprijs (natutal cost) vatt amfioen en salpeter 
in zekere bepaalde hoeveelheden; 

de parelvisscherij , afhankelijk van Tatucorijn* 

Art. 6. 

Wanneer de regtmatigheid Onzer aanspraak op de in het voorgaande 
artikel aangehaalde objecten, ten genoege zal zijn betoogd, en van de 
Britsche zijde alleenlijk zuUen worden tegengeworpen de inconvenienten 
die uit het inwilligen derzelve voor de huishouding in Indie, zoo als zij 
zich , gedurende den veeljarigen oorlog , aUengskens gevormd en ingerigt 
heeft, zouden ontstaan, vergunnen Wij aan Onze Gevolmagtigden om 
zich in te laten met het onderzoek der vrage^ voor welke jaarlijks door 
Engeland uit te keeren som van die aanspraak zoude kunnea worden 
afgezien. 

Art. 7. 

Indien in den loop èet onderhandelingen de aandacht ^ch mede 
vestigen mogt op de oirbaarheid eener ruiling van territoriale posees&ien , 
zullen Onze Gevolmagtigden de kantoren op de Yaste Kust als zoodanige 
beschouwen , tot welker afstand tegen een behoorlijk equivalent Wij ge- 
reedelijk zouden kunnen besluiten, vooral indien tot dat equivalent 
behooren mogt de ontruiming, door de Engelschen, van Benkoelen en 
wat zij in dien omtrek verder bezitten, zelfs, indien mogelijk, zoodanig 
dat zij voortaan in geen gedeelte van Sumatra anders dan als particuliere 
handeldrijvende personen verschijnen. 

Art. 2. 

Zoodra en zoo dikwiyls zich maat eenigennate de gelegenheid aan zal 
bieden, zal Oneentwege het leedwezen en de bevreemding worden te 
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kennen gegeven, die het in bezitnemen van Sincapoera hier te lande 
heeft veroorzaakt, met aanmerking dat Ons, ten tijde der beantwoording 
der meergemelde nota van Lord Clancarty (Augustus 1819), de om- 
standigheden van dien vermeielen en door niets te verontschnldigeii 
aanslag op de regten van Nederland en van deszelfs Bondgenooten, 
slechts onvolledig bekend waren. Onze Gevolmagtigden zuUen zorg 
dragen van die regten met de meeste uitvoerigheid te betoogen en tQ 
ontwikkelen , daarbij speciaal achtgevende op hetgene ten zelfden eind^ 
door den Baron van de Capellen aan den Grouverneur-Generaid in Ben- 
galen is gemeld. Wij dragen hun uitdrukkelyk op aan de goede trouw 
hunner Medeonderhandelaars de vraag ter beslissing voor te stellen of 
Nederland behoudens deszelfs eerbied voor de traktaten en het daarvan 
af hankelyk crediet b^ de Inlandsche Vorsten en Volken in het aizoo 
gebeurde kan berusten , en Wij verlangen dat zijj vervolgens met al dien 
ernst welke het gewigt der zake medebrengt op de ontruiming van 
Sincapoera en op de herst^ling van dit Eiland in deszelfs vorigen toer 
stand aandringen; als zijnde deze maatregel de eenige door welken de 
nadeelige indrukken worden weggenomen die tegen alle regt en reden 
en zonder den schijn zelfs van eenig aannemelijk voorwendsel bij d^ 
Naburen en in den geheelen Archipel is te weeg gebracht. 

Art. 9. 

En daar het zich laat aanzien dat, bij ontstentenie van eenige ver^ 
dedigbare argumenten, degenen welke zich de bezetting van Sincapoera 
hebben veroorloofd, dezelve aan het Engebche Ministerie zullen hebben 
voorgesteld als eene daad van noodzakelijkheid ter beveiliging van den 
Britschen handel en bijzonder van dien op China, zullen Onze Gevol- 
magtigden zich géréed houden om óok deze wijze van tééchouwten inet 
de veelvuldige gronden die de aard der zaak en de onderviiiding aan 
de hand geven té bestrijden en zullen zg^ zióh vooral beijveren öiïi k&t 
te toonen hoe verre het er van af is(, dat van den Nedérküdsóheii 
kant ïtL deze laatste jaren eenige poging zoude zifa gedaan otn andei'é 
natiën van den vreedzathen handel op die gewesten uit te dluiteïi of 
oöi zich, door vestiging op andere punten dstti die welke oudtijds door 
de Gbnopagoie bezeten wierden, eenen onbehóórlijkén invloed ian té 
matigen op de algemeene vaart. 
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Art. 10. 

Wij begeeren dat te dezen einde de Britsche Onderhandelaars uitge- 
noodigd worden tot eene aandachtige vergelijking niet alleen tusscben 
de traktaten in 1818 ten behoeve van Nederland met eenige InlandscHe 
Vorsten gesloten en die welke de Heer Kafles ongeveer ter zelfder tijd 
te Palembang en elders tot stand zocht te brengen, maar ook tusschen 
de systema's ten aanzien der in- en uitgaande regten in Bengalen en 
op Java vigerende en dus tusschen de behandeling die de Engelsche 
commercie op dit laatste eiland en de Nederlandsche daarentegen in de 
bezittingen der Engelschen ondervindt. 

Art. 11. 

In zoo verre als noch deze vergelijking en de daarmede in verband 
staande redeneringen, noch de bepaling in art. 6 van het traktaat van 
1784, voorkomende, genoegzaam mogten zijn om de bij de Engebchen 
of werkelijk gerezene of slechts voorgewende bekommering weg te nemen , 
kan Onzentwege bewilligd worden om , door middel van een of meer 
artikelen van de overeenkomst, die men onderstellen mag dat tot af- 
doening van al de geschillen zal worden gesloten , de vrije scheepvaart 
en handel in den Oosterschen Archipel, met uitzondering van de 
Molukkos , alwaar provisioneel slechts de vrije doorvaart geoorloofd wezen 
zal, op de plegtigste wijze te waarborgen, wel verstaande, dat, weder- 
keerig van de Britsche zijde de bevoegdheid van Onze onderdanen tot 
de navigatie en commercie in alle gedeelten der O. I. Zeeën stellig 
worde erkend en verzekerd. 

Art. 12. 

Over het geheel wordt aan Onze Gevolmagtigden aanbevolen om, bij 
de ontwerping der bedoelde overeenkomst uit te gaan van de Conventie 
van 13 Augustus 1814, in dezen natuurlijken zin verstaan en uitge- 
legd, dat dezelve, behoudens de uitdrukkelijk vermelde uitzonderingen, 
den status ante helium hersteld heeft, in walken niet alleen het dadelijk 
bezit van een aantal eilanden , districten, kantoren, enz., maar ook het 
genot der bij traktaat of overoud gebruik verworvene regten en voor- 
deelen begrepen is , zoo als zij , bij publieke notorieteit , eene eeuw en 
lapger hebben bestaan. 



89 

Art. 13. 

Mogt ten gevolge der naauwkeurige beschouwing van de wederzijdsche 
belangen, van den kant der Britsche Gevolmagtigden eenig project 
worden in het midden gebracht om door eene andere of meer uitge- 
strekte ruiling dan hierboven bij art. 7 aangeduid is , dat zelfde doel 
te bereiken, zullen Onze Gevolmagtigden zich ongelast verklaren om 
deswege opzettelijk te onderhandelen, doch aannemen zoodanig project 
aan Onze examinatie en goedkeuring te onderwerpen , in de veronder- 
stelling, namelijk, dat daarin niets zal worden gevonden nadeelig voor 
het ontzag dat de Inlandsche Vorsten en Volken voor het Nederlandsche 
Gebied behooren te hebben, noch strijdig met ie Onzentwege met 
dezelve geslotene verdragen. 

Art. 14. 

« 

Hoewel het buiten allen twijfel te stellen is dat, ten gevolge der 
ophelderingen welke in den loop der negotiatie zullen worden gegeven, 
gevoegd bij de reeds bestaande ondervinding, het Engelsche Gouverne- 
ment de raadzaamheid .zal gevoelen om het verblijf van den Heer 
Baffles in in het Oostelijk gedeelte van Azië zoo veel mogelijk te be- 
korten, zullen Wij echter met des te meer welgevallen vernemen, dat 
deswege aan Onze Gevolmagtigden, eene stellige verzekering gegeven 
is, naar mate Wij hoogeren prijs stellen op eene bestendige onderhou- 
ding der rust en veiligheid in die Gewesten, en op de aankweeking 
van alle gevoelens van vriendschap en vertrouwen tusschen de weder- 
zijdsche Begeringen. 

Art. 15. 

Bij het sluiten eener overeenkomst , welke eenigen afstand van terri- 
toir ten gevolge hebben moet, zullen Onze Gevolmagtigden bedacht 
zijn op art 51 der Grondwet, krachtens welke de ratificatie daarvan 
eerst plaats hebben kan na overleg met de Staten-Generaal. 

Art. 16. 

Zij zullen op hunne aanvrage door het Departement voor het Publiek 
Onderwijs, de Nationale N^verheid en de Koloniën worden voorzien 
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van al zulke aldaar voorhanden zijnde bescheiden, als tot de behande- 
ling der hun toevertrouwde zaak vereischt worden < doch zullen zij 
overigens corresponderen met Onzen Minister van Buitenlandsche Zaken 
aan denzelven regulier verslag inzenden der plaats vindende deliberatien 
en» na afloop hunner Commisae, een algemeen rapport over dezelve met 
de papieren daartoe bekekkelijk^ aan hem overhandigen ten einde in 
de Archieven te worden opgelegd. 

Gegeven Loo 10 J^ulij 1S20. 

(Geó.) Willem. 



Londen , 21 Julij 1820, 
Hoog Welgeboren Heer, 

Ik heb ■ de eer Uwe Excellentie mede te deelen , dat op de voorbe* 
reidende aanvrage van den Heer Ambassadeur Fagel ik op laatstleden 
Woensdag voor het lever ter audiëntie bij Zijne Majesteit den Koning 
van Groot-Brittannien ben toegelaten , werwaards Zijne Excellentie mij 
wel heeft willen vergezellen. 

Nadat ik den brief, dien het den Koning, onzen Souverein, behaagd 
had mij ter bezorging te doen geworden , aan Zijne Majesteit had over- 
gegeven , heeft Hoogstdezelve betuigd voor onzen beminden Koning de 
hartelijkste vriendschap en genegenheid te voeden , terwijl Zijne Majesteit 
hierover in een zeer gemeenzaam gesprek met mij meer uit wijdde. 

Ik heb de eer met hoogachting te zijn, 

Hoog Welgeboren Heer, 

Uwer Excellentie's Dw. Dienaar, 

Ëi.otu. 
Aan 

Zijne Excellentie den Baron van NageU^ 

Mirdêtièr tan BidienhndscSe Zaken, 



'sGmvenhage, 2iö Julij 1820. 

Hoog Edel Gestrenge Heer^ 

Het wasi mij bijzonéler aangeaaam, do(^ Uwer ExIeeUentie^s depêche, 
vsn i^ dezer, te vernemen het vneademk onthaal, dst Uwe ExcetteHfie 
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bij Z^ne Groot-Britanniscbe Majesteit ontvangen heeft en dat UHEG. 
zoo overwaardig is. 
Met alle hoogachting heb Ik de eer te verblijven , 

Hoog Edel Getr. Heer, 

Uwer ExceUentie's ootmoedige en 
gehoorzame dienaar, 

A. W. C. VAN Nagell. 
Aan Z, Bxe. den Heere Staatiraad 
Ehut em,y enz,^ enz. 



'sGravenhage, 25 Jolij 1820. 

Ik heb de eer UHEd.G. b^ deze toe te zenden een afschrift van het 
Besluit, waarbij Zijne Majesteit heeft gelieven te bepalen, dat door 
UHEd.G. zal mogen worden in rekening gebragt eene somma van /lO 
daags ten behoeve van den Commies van Staat C. T. Semiys, die 
UHEd.G. als Amanuensis naar Londen zal vergezellen, buiten en be- 
halve de reiskosten van denzelven. 

De Minister van Buitenlandsche Zaken , 
A. W. C. VAN Nagbll. 
Aan Z. Exc. den Heere Staatsraad 

Elout enzy enz.^ enz. 



Afschrift. 

Wij Willem, bij de Gratie Gods Koning der Nederlanden, Prins 
van Oranje-Nassau, Groot-Hertog van Luxemburg enz., enz., enz. 

Gelet op art. 2 van Ons Besluit van 12 Jun^ 1820 , n"*. 35 \ 
Gezien het Bapport van Onze Ministers van Buitenlandsche Zaken 

en voor het Publieke Onderwijs, de Nationale Nijverheid en de Koloniën, 

van 12 JuUj 1820, n^ 160; 
Hebben besloten en besluiten: 

Art. 1. 

Boven en behalve de reiskosten i welke Onze Staatsraad Mr. C. T. 
Ebut, een Onzer Plenipotentiarissen voor de onderhandelingen met 
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Groot-Britaunien , naar aanleiding van bet bepaalde bij art. 2 van Ons 
besluit van 12 Jonij 1820, n°. 35, den Lande zal mogen in rekening 
brengen voor zijnen Amanuensis , den Commies van Staat C. T. Serruys , 
zal hem wegens daggeld voor denzelven Amanuensis worden geleden de 
somma van tien gulden daags. 

Art. 2. 

De betaling van de daartoe benoodigde gelden 2&\ door het Departe- 
ment voor het Publieke Onderwijs, de Nationale Nijverheid en de 
Koloniën uit de Indische Fondsen geschieden. 

Onze Ministers van Buitenlandsche Zaken en voor het Publieke 
Onderwijs, de Nationale Nijverheid en de Koloniën zijn, ieder voor 
zoo veel hem betreft, met de uitvoering dezes belast. 

Gegeven op het Loo, den 15 Jul^ des jaars 1820, en van Onze 
regering het zevende. 

(Get.) Willem. 
Van wege den Koning, 
(Oei,) J, G. i>£ Mey tan Stbeefkerk. 
Accordeert met deszelfs Origineel, 
De Griffier der Staats-Secretarie , 
(^Gei,) L. H. Elus Schovel, L. G. 
Voor eensluidend afschrift, 
De Secretaris bij het Departement van 
Buitenlandsche Zaken, 

A. LE CLEBCa. 



UITTREKSEL uit het dagblad ^^The TjMESi^ van 31 Jidtj 
1820. 

» We feit ourselves jastified , by the wliolesale menaces of tbe Secretary 
for Foreign AfTairs against the press, to offer bis Lordsbip, in our 
Frldaya^s joumal, some salutary admonitions as to tbe resd sabjects 
which demanded , and will demand , tbe exercise of whatever spirit and 
sagacity be possesses. We thought it might be useful — and we are 
sorry for its belng a trutb of so disagreeable a nature — to inform him , 
that tbe wbole fabric of bis foreign policy — ^tbat policy which , as bis 
adüiirers have boasted, was more peculiarly and empbatically bis own — 
i& tumbling, or about to tumble, aboat bis ears — and, what is worse, 
abdut the ears of bis countrymen in every quarter of tbe globe. We 
conjore bis Lordsbip, therefbre, to think a little more of what involves 
the permanent interests of the empire — since he must be aware tbat bis 
own permanent interests are dcBply affected by what concerns tbe British 
empire — than of what may gain him a transient and paltry majority in 
tbe House of Commons, or even a few weeks' longer possession of the 
seals of office. Tbe kingdom of tbe Netberlands, like tbat of Sardinia^> 
like Lombardy — ^Venice — like Naples — ^was liis work, His Lordsbip 
cannot be indifferent to tbe relations now existing between this coun- 
try — ^which, in its intercoursc with foreigners, he represents — and bis 
own Belgic offspring. All our readers may not kwow tbat an important 
negotiation is actually going forward between the two States— « negoti* 
atioQ whose result must be of extreme importance to the British com- 
merce in tbe Eastern Ocean. H. E. M. Elout, who was presented at 
the levee tbe otber day, bas come over, on tbe part of the King of 
the Netberlands, to fight the Dutch battle on this occasion, He is the 
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9&me geutlemaa who west out to India, in 1S16, ai OoBmussLoner- 

General, to receive and organize the Britidh eouqueetf wUch our ne^- 

tiator gave up to Holland at the congreas of Yiennfi-^conqiiiesta ^hicli 

he gavo ap to her without the shadow (^ aa equivalent-^-for eqwyalent 

sho bad at that time none to offer*-r-the sole return whiph we were led 

to iiope for, being jnstice and moderation in her future dealing9 with 

Great Britain, her disint^ested benefactresf. llb§ Indian Governmeot of 

the Netherlands ha» eipce been accused by Qur authprities of paraaing 

a system of aggrandizement and exclu^ion hostile to the commereial in- 

^reats of thie country, the object of which ia no other than to estaUish 

a pennanent £(overeignty in those yast and opulent regione. One oi the 

meaofl by which this pla^ i» ^aid to be pro3eeated has been the renewal 

of all the dormant and obsolete treaties, whidi, in the course of two 

«enturies, the Dutch had imposed upon the nativee. We hope there may 

be no trutl^ in theqe accuBatioos, becftuse we sihoxüii grieve to aee exem- 

plied, iu the condact of the Dutch, whos^ we e9l;eeQi, towarda ua, who 

deserve better at their hands, ^QOÜier in^tanoe of oational ingratilude 

added to those in which history abound» alfeady. But, if it be other- 

wise, it is undoubtedly time that the firmness of Mini$ters should be 

caUed into play, to redeem, so fajr a4 saay be y.et be practicable, the 

bad effects of th^ir awn singular iaunifi(ü$nc6, The po$t established by 

Sir Thoi^as l^fflefi at Sinc^poor appears to haire given umbrage to the 

Batch. Npw what is ihp nature of th^t positionP and what are its capa- 

bilities? It commands in some d^gree the^tmits of MaJaeca, the di-^ 

r-ect road from Briti^h India to the Chineae empire. Th^ Dutch have 

attempted Falemba^g, which being 9t pi^rt of the oarth unknown, we be« 

Ueve, to Lord Qustlereagh, waa. i^qt in^uded wiöun the vaat ssimp of 

lus concessiona, We (jlo not l^now that the Sriij^h Crovemmeat has 

m 

xeaented thia encrpachment — ^for suc|i. it may bo fairly tenned-**upon the 
Sultan of Palembang: on the cpntrf^, whe wb^e effort of oiur Golomal 
Minister in the Hoi^se of Itori» was to screen the Dutch, and to dia« 
claim Sir Thomas Baffles. WeU» the», wV should HoUand quarcel 
with our occupatioi^ of ^incappor, which, b$ it rem^mbered, is, on the 
part of Englanjd} a purely Jff^naipe poattion, to eover her direct tradd 
with China from her own domiuiona? With the Stralta of Sunda we 
h^y^ not ni,eddJMt aJthQqgh they cpn^Qi^nd our tratdfi from £im>pe and 
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the Cape to and from the Chinese market. Let ns ask our Dutch neigh- 
bours fairly, what business have they with the Straits of Malacca? Do 
they wish to lay tolls upon that passage, as Denmark has done upon 
the Sound ? Besides , our readers may not be aware that the Dutch Go- 
vernment owes this country a very large sum of money — not far short, 
we fear , of a million sterling — on account of British property transferred 
to Holland with Java and its dependen cies. Now, if Lord Castlereagh 
had done his duty, he would have stipulated that the transfer should be 
reciprocal; and that we should have touched the species of the moment 
that Holland laid her hands upon the goods. And we put it again to 
the candour of our Dutch neighbours, with whom, though we are oom- 
pellcd to take our owu part on this occasion, it will give us sincere 
pleasure to live on terms of comfort and amity — we ask them , would it not 
be far more creditable that they should discharge their engagements 
punctually (if they have engaged to pay this money) than to look sour 
at us and our distant authorities for striviug only to secure our unques- 
tionable right to a free passage between our own dominions and a 
market which is indispensable to British commerce? If the Dutch are 
dissatisfied with an English station at Sincapoor, surely they may at 
least afford us Banka, which is another strictly defensive position — con- 
venient indeed to the Straits of Malacca, but more to the South, and 
not so immediately controlling them. What can the Dutch get by 
irritating this country, or by compelling her to prepare at any future 
period for means of redressing her own injuries, more powerful, though 
more painful, than negotiation? A people so clear-sighted in what 
affects their interest must certainly acknowledge that with our supremacy 
by sea, and our vast superiority over them by land, it would require 
but a squadron and 4,000 br 5,000 soldiers to capture Batavia, and 
every inch of Dutch territory in the East, within two mönths after the 
breaking out of hostilities. But we would much rather employ the force 
of persuasion than of more vulgar instruments, and infinitely rather 
cultivate the feelings of kindness and fraternity towards Holland than 
those of bitterness, suspicion, or revenge. All the topics of discussion 
to which we have referred above are, we have been told, within the 
personal cognizance of Mr. Canning, to whom the negotiation upon 
them has been intrusted. And if it be true that the Dutch Ministers, 
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from their experience of Lord Castlereagh's former kindness, have 
expressed any partiaKty for his Lordship, or wish that the negotiation 
should be transferred to his hands, we do not scruple to say (being, 
like Mark Antony, #plain men/r) that such a preference would furnish 
a very powerfid reason for not taking the conduct of these critical 
question away from Mr. Canning, The object of Mr. Elout's mission 
is to adjust the existing differences with this country on the subject of 
the Indian Isles. As he is said to be a man of sense and eqoity, we 
shaU rejoice to see these rare diplomatic virtues exercised in a cause 
of such importance to the peace and welfare both of the English and 
the Dutch. » 



UITTREKSEL uit het dagblad ^^The Mobning CuBONioLEr 
van 3 Augustus 1820. 

''A most important negociation is at present in progress between the 
Qovernments of this country and of the Netherlands , principally con- 
ducted on our part by Mr. Canning , and on that of the Netherlands 
by Mr. Elout , a gentleman of probiiy and talent , with the advantage 
of a personal and local experience of the chief subjects under discossion. 
We anticipate solid advantages to all parties concerned , and to ourselves 
a restofation of just rights from this negociation , which is said to be 
conducted , as it ought to be , in a spirit of liberality and conciliation. 
The sabject of the negociation is the Indian Islands , a portion of the 
globe so curious , so interesting and extensive , that the French geogra- 
pher who published a laboured work on the subject last year, is almost 
justified when he views it as a third portion of the globe , and desig- 
nates it, in contradistinction to the Old and the New JFarlds ^ the 
Maritime World, £y the hasty and inconsiderate Convention of 1814, 
our interests in those regions were certainly sacrificed ; but it would , 
perhaps , be rash or unjust to ascribe the whole blame of an uncondi- 
tional surrender to the sovereignty of Holland to our Ministers. Kes- 
pecting these countries the Ministers showed the common ignorance of 
the rest of the nation ; and even Holland was as little acquainted with 
the value of what she was receiving, as England was of that she was 

7 
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bestowing. It could luot well be otberwise , for our essential exp^rience 
of their true value is of little more than six short years standing. For 
more than two centnries they were locked up from European knowledge , 
by a system of policy the most perversely foolish and ruinous that the 
vanity and ignorance of legislation ever meddled in. Eacts speak for 
themselves : in the proudest period of the Dutch restrictive system , the 
iutercourse between those countries and European nations hardly em- 
ployed 20,000 ton^ of shipping. No sooner was European genius and 
capital allowed a little fair play (and it is but a little that has been 
yet allowed) , than the resources of those countries began to be elicited ; 
commerce ad vaneed with rapid strides, and it is, perhaps, estimating 
very moderately the • European and American tonnage at present em- 
ployed, at not les than five times what it ever was before! 



if'BvLt to return to our negociatbn. Acknowledged errors have been 
committed in the unconditional surrender of the Tndian Islands to the 
Dutch, and this is the time to rectify them. A vague rumour has got 
abroad , that the Dutch were no sooner put in possession of the vast 
territories which we had bestowed upon them, organized and improved 
than they began to pursue a line of policy, the object of which was to 
exclude their benefactors, and to establish, by indirect means, a vir- 
tual supremacy over the whole of those vast regions. Such visionary 
pretensions would remind us of the modest claims of the early Spanish 
or Portuguese discoverers, if they had only the sanction of a Pope's 
Bulll Both in a military and commercial point of view, stations withia 
the Archipelago are indispenslble to us, and have them we must. 
Whether we view the restless ambition of the European character, 
or the jealous timidity and strange manners of the barbarians or 
sami-barbarians of these regions ; such stations afford the only means 
of carryirig on a safe, agreeable, und extensive commerce. In a 
military view they are necessary, to secure to us a safe passage 
through this grand high-way of nations , to protect us against the piracy 
of native States, and the.petty depredation of European ones. To the 
nation that has so victorious a navy and a military population of 70 
millions of subjects , with great financial ressources , supplying an orga- 
nized force of 300,000 men, real danger is indeed quite out of the 
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question. In six short weeks the whole Datch Empire in the Archipe- 
lago would fall beneath such a force without a struggle. The contest 
woold be with a few exhausted Europeans for neutrality, and surely 
this is all that could be expected from the natives. These countries 
indeed would, from their nature, be unconquerable against so patriotic 
a Government, founded in the affections of the people; but what pro- 
bability is there of seeing such a Groyemment in that quarter of the 
Globe Pi^ 



VERBAAL 

VAN HET TERHANDELBE TCSSCHEN DE BRITSCHE EN NEBERLANBSCHE 
6EV0LHA6TI6BEN, TER REGELING BER INBISCHE ZAKEN IN 1820. 



Yan wederzijde overeengekomen zijnde , dat zouden worden opgegeven 
de punten , welke in overweging zouden dienen genomen te worden , is 
van wege de Nederlandsche Gevolmagtigden voorloopig overgegeven de 
volgende promemorie: 

Queations finandeUes transitoires, 

Java. 

I. Fixer Ie montant et Ie mode de payement des sommes dues et ^ 
reconnues de part et d'autre. 

A. En faveur du Gouvernement Britannique: 

1^ Meubles, provisions, médicamens etc, etc., cedés au Gouverne- 
ment des Fays-Bas et dont Tévaluation se trouve dans Téiat annexé a 
la convention du 24 Juin 1S17. 

2°. — Objets militaires notés dans la même pièce pro memoria. 

Une évaluation en a été faite par des officiers Néerlandais, dont Ie 
résultat est comme suit: 



a Java, 1. div. m. fl. d'Ho 


.1. 452,181.14.81 


a Java, 2. div. m. . . 


. 121,888.14 


a Java, 3. div. m. . . 


. 422,720. 8 


a Macassar 


. 9,832.10 


a Banjermassing. • • • 


471.— 


a Ban ca et Falembang • 


. 36,976. 6 


a Timor 


. 8,171.16 
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3°. Interets d&s au Gouvernement Brit. par la chambre des orphelins , 
depuis Ie 11 Sept. 1811 jusqu'aa 31 Juillet 1816. 

V. rétat déja cité. 

S. En faveur du Gouvernement des Pays-Bas divers postes dont Ie 
montant est noté dans la pièce susmentionnée. 

TI. Dédder les questions ayant rapport a la mise hors de circulation 
de Tancien papier monnaie. 

1°. Le Gouvernement Britannique a-t-il Ie droit de réclamer, Ie 
Gouvernement des Fays-Bas est-il tenu de pay^r les sommes émises 
pour cette opération par Tadministration Britannique de Java? 

2^. Le Gouvernement des Pays-Bas doit-il en tout cas se contenter 
de la vente des domaines dont le payement s'est fait en papier monnaie 
au taux fixé par Lord Minto, ou pouvoit-il réclamer au moins une 
somme plus forte, calculée d^après la yaleur qu^avoit ce papier au 
temps de la yente. 

3°. Le Gouvernement des Pays-Bas peut-il réclamer la somme de 
Rijksdaalders 1,108,9 56:24j en papier monnaie qui lors de la conquête 
de Java 'par les armes Britanniques se trouvait hors de circulation, 
dans la caisse du gouvernement, mais qui a été émise de nouveau par 
les agents de prise. 

4°. Le Gouvernement des Pays-Bas a-t-il droit de réclamer la 
valeur des produits coloniaux et autres objets hypotbéqués spécialement 
aux créanciers de TEtat, mais capturés par les agents de prise? 

III. Le Gouvernement Britannique est-il de droit propriétaire des 
effets nommés mortgage honds et résultés du papier émis par la chambre 
des orphelins durant Tadministration Hollandaise — ou bien la pro- 
priété de ces effets est-elle un accessoire de Tadministration de Java 
et doit-elle en conséquence être considérée maintenant propriété du 
Gouvernement des Pays-Bas? 

lY. Le Gouvernement Britannique peut-il réclamer les sommes 
payées pour la révendication des districts de Probolingo, Besoeki et 
Panaroekan? 

Y. Qu^elle est Fépoque a fixer pour la jouissance des revenus de 
Java? 

Le Gouvernement des Pays-Bas peut-il la réclamer depuis le 2 mai 
1816 , OU bien cette jouissance ne lui revient-elle qui depuis le 1 aoüt 1816 ? 
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YT. Queue ést Tépóque ^ ^er poor la jooissance des revenus de 
llsle de Banca et düit-on soivrè et ^td sera adbpté pioür Java, ou 
faut*il qu'on se tienne a Pépoque de la remise mêmé éd Decëmbre 

1816 ? 

Yll, Qruels droits peüt-ü r^ter d^après Ie traite de 1814, pour 
iè Gouvernement desr t^a^s-Baé, de la ditference enti^ l^état des places 
etc. au moment de la reprise de Java et céi état ii T^pöque de In 
ligiiature du dït traite? 

Yltl. D^cidér les qneétions rioté&i sur divérdes listës EE, FF, 

GG, HH. 

Moliïoquès. 

IX. Dédder la quèstion par hippórt ^ la propriet^ des ésdaved 
atficliA k ]k ciHtore dés fioix de nrascade a Bandaf. 

X. Décider ia queëtiön pareHie s ceÜe qui a éié dëcrite an n^ Vu. 

XI. Décider Ie différend sur la propriété de Ëatogödjo ët dé 

Waynitoe. 

IS^alacca. 

XIL Tridter Ia questibn si Fe Gouvernement des Fays^B'a? est tenu dt 
A&riyet lèir dépenses faitès p^r radniinütratioa Britaniiiqüe depuis 1795 
ou bien depuis Ie 2 November 1816. 

Padang. 

Xin. La mêine qüestion a ètê mise en avant k Padang couüné il 
Ualacca, du ii&oins qul&üt k Ia première partiéi 

On ne connait pas la cönVentión loi-s éte la i^misë et on ignéré par 
tonséquetit èi d^autreë questions sdnt encore Si discatér et i décider. 

Questionê JinandeUes permanentes, 

I. Le Gouvernement des Pays-Bas reclame 1'exemption des droits 
d^entr^ et dé sortie, t)elle qu^elle a eu lieu pour ses ëtablisèetnents sur 
Iè continent des Ihdés avant et jusqu^en 1795. 

II. Le dit Gouvernement reclame de même le droit dont il a joui 
jusqu*^ Ia dite époque sur 23,000 maunds de salpêtre au prix du pre- 
mier co&t. 

ïlt. Il rédaine encorè Ie mêiné drolt pour 50Ö caisses d^opium au 
lüêmè prix, c6 dönt il a joui donstammeht jusqu^aü temps susmentiohné. 
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iT. 11 reclame Ie droit de pêche déd perles et qangkos sar les 
cêtes de Tinüavelle prés dè Tatttcöriu. 

Y. Décider la question par rapport au iïiono|)ole des cotoneries et 
fabriques de sel. 

TT. Fixer Ie dédommagement pour k céssion de Bérnagoor. 

BtoUê poUHjueé^ relaiions pólUiiiiès ei dommer dales, 

BiUiton. 

I. Le Gouvemement des Pays-Bas envisage Billiton comme un 
accessoire de Bauca. 

L'administratiou Britanuique de Java a èoutetii que Billiton nMtoit 
pas coxnpris dan6 la èesdioti de Eanca» 

Palemban^, iBaixca, etc; 

n. tJtié èöntéstation sVst éleri^e tant avec l^administration Britan- 
nique de Java qu^avec Sir T. S. Baffles, rélative anx droits réciproques 
a Palembang, Banca, etc. 

Le Gouvernement suprème de Tlnde Brit. a d&avoué les démarches 

fidtes t>ftt le dit Sit T. 8. Eaffleè. -^ Toutefbiè il parait üéeeséaire que 

léd Güuteniemens Ëuropéens en viënnënt è üne expliöation olaire et 

préeisê. 

Oontinent des Xndes* 

in. ïiC Commissaire Van Braaöi n'a pu réussir Jl cönvalncré les 
Gouvernemens des diférentes présidences BritanuiquéS qüe' le tirait^ de 
1814 fit revivre tous les anciens droits politiques et commerciaux dont 
jouissait ië Gouvernement des Pays-Bas; ét ce point reste dönc encore 
h dëcidèr. 

IV. Sir T. S. Kaffles a pris possession de Singa-Poura. Le Gouver- 
nement de rinde lïéerlandaise a porte ses plaintes au Êrouvernement 
suprème de Tlnde Britanuique; le point est 9. décider par les Gouver- 
nements Européens. 

Y. Le cours des é^enements et la note remise par 1' Ambassadeur de 
S. M. B. h la Haye, a donné lieu a des coUsidérations générales par 
rapport aux droits et interets réciproques dès deux nations, sur lédquels 
il est du plas grand intétêt de s^entendre mutüéiletnënt. 
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En door de Britfiche gevolmagtigden is overgegeven de volgende nota : 
Foints to be discussed atid settled between the two Governments. 

11. Java. 

2. Moluccos. 

^ 8. Malacca. 

4. Padang. 

5. Chinsarah, Bemagore, Calcapore, Fultah, etc. 

6. Banca and Falembang. 

7. Lampong. 

8. Bhio. 

9. Singapore. 

10. Baujermassing. 

11. Principle of Territorial occupation. 

12. Principle of Treaties with native powers. 

13. Principle of reciprocal commercial facilities. 
14* Abuse of the English Plag by Dutch vessels. 

20 JuUj. 
Tegenwoordig de Heeren Canning, Fagel, Elout. 

De onderscheiden punten in de overgegeven nota's voorkomende , 
zijn, bijzonder naar aanleiding van de Nederlandsche , het onderwerp 
van een vertrouwelijk en onvervankelijk gesprek geworden, en is goed- 
gevonden de hoofdsom der gehoudene gesprekken te vervatten in den 
navolgenden brief aan den Minister van Buitenlandsche Zaken en 
morgen te verzenden: 

9 Wij hebben de eer Uwe Excellentie bij deze mede te deelen den 
loop, welken de onderhandelingen over de Indische zaken tot nu gehad 
hebben. 

In eene eerste zamenkomst met den Heer Canning, die (gelijk aan 
Uwe Excellentie uit een vorig berigt van den eerstondergeteekende 
bekend is) zich vooreerst alleen met die taak van de Britsche zijde 
l)elast heeft, wierd overeengekomen, dat men van wederzijde eene op- 
gave der punten doen zou, die overwogen dienden te worden. In eene 
tweede bijeenkomst, welke op gisteren plaats had, wierd elk opgegeven 
punt op zich zelven het onderwerp van een vertrouwelijk gesprek. De 
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Heer Ganiiing gaf korteljyk en Toorloopig te kennen waarheen zijne ge- 
dachten vooralsnog liepen; dit weder gaf aanleiding tot eene vlugtige 
beschouwing van het geheel, en wij namen deze eerste gelegenheid 
dadelijk waar , om de oogpunten uit welke al het gebeurde . moest 
worden ingezien, kortelijk, naar aanleiding onzer« instructie, aan te 
stippen. Van beide zijden werd evenwel daarin toegestemd, dat men 
deze gesprekken als niet verbindende zou aanzien, maar dat men zich 
voorbehield het verhandelde nader te overdenken. 

Wij zullen nu de punten vlugtig doorloopen, en bij de meest ge- 
wigtige een oogenblik stilstaan , opdat Uwe Excellentie in het algemeen 
met het oogpunt bekend zal worden, waaruit vooralsnog de zaken van 
de Britsche zijde zijn beschouwd geworden. 

De meeste der voorb^gaande geldelijke punten vorderden eene nadere 
herziening, en daarom zijn dan nog geene bepaalde gedachten geuit. 
Zoo als zich echter nu de zaak voordoet, schijnt men van de Britsche 
zijde genegen, om ons toe te kennen het regt en den eigendom van 
de verbandbrieven uit het zoogenaamde weeskamer-papier te Batavia 
voortgevloeid, welk regt door het plaatselijk Britsch Gouvernement van 
Java in der tijd was betwist. 

Daarentegen scheen men niet genegen onze bevoegdheid te erkennen 
om het beloop der Bataviasche papieren van crediet, die in de Holland- 
sche Indische kas reeds voor de verovering van Java waren teruggekeerd , 
doch door de Britsche prijs-agenten op nieuw in omloop gebragt, ons 
in rekening te doen gelden. Even zoo dacht men over de aanspraak 
die Commissarissen-Greneraal over Nederlandsch Indie gemaakt hadden 
op de vergoeding van de producten, die door het HoUandsche Gouver- 
nement in der tijd speciaal aan de schuldeischers van den Staat in 
Indie waren verpand geweest, doch alweder door de Britsche prijs- 
agenten naar zich genomen. Daar evenwel deze twee punten in een naauw 
verband staan met andere tot die geheele handeling met het papieren 
geld betrekkelijk , en deze van de Britsche zijde nog niet genoeg door- 
dacht waren, zijn deze verschillen niet bepaaldelijk ontwikkeld. 

Op de vraag van welk tijdstip de inkomsten van Java dienden te 
worden genoten bij de Nederlandsche regering, meende de Britsche 
Gevolmagtigde , dat zulks van den dag der bezitneming zoude dienen 
te worden genoten, dat is den 1 Augustus 1816. — Zoo daartegen 
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wierct bèpèald Jat dfézelvé zöadeh' worden genoten van den ft May Ï8l6, 
den dag öp welken de Kederlaiidsclie Cömmissarisden in der tijd tot de 
óvéirname zich bereid verklaard faaddéh, in dat geval maakte men aan- 
spraak óp dé kosten van het beheer door het Britsch pkatselijk bestuur 
Vaii JaVa in dien tusschentijd gemaakt. -^ Wij merkten hierop aan, 
dat dó vertraging der overgave buiten schuld Van het Nederlandsche 
Goüveruemént had plaats gehad en dat ook dit Gouvernement gedurende 
dat tijdstip zware kosten tot onderhoud van dé daar zijnde Zee- en 
Lttndmagt had móeten di'agén, zonder eenige inkomsten geüoten te 
Lebben. 

Dié zelfde vréuig nagenoeg was ten aanzien vaü cté inkömdteii van 
Banca geopperd; dan van den Br. kant meende men, dat dé overgave 
Vaïi ëaiica uit éen andef oogpunt dan die van het óvérlg gedeelte van 
Néderlandsch Indie inoést beschouwd worden, aangezien Banca als eeh 
Vorig Britsch eigendom tegeü Cochin iii i^iling was afj^staan, én alle 
de andere bezittingen daaftégen alë vorige Hollanddche eigeüdomfiien 
waren terug gégevéh. 

Deze aanïnéfking géf eëné zeet natuutlijke aanleiding töt ontwikke- 
ling van de betrekkingen welke de Hollandsc1;ie Èégerihg Vati oüdeïi 
tijd op Banca ak eene oüderhoorigheid van Falembang gehad en öteeds 
geoefend heéfl én hét irégt oiü zich de tin daar vallende, tot eene 
gi'ootere hoeveelheid dan nu daar van getrokken wierd , te doen leveren. 
Wij meénen het daatvoor te mogen houden ^ dat de Britöche Minièter 
mét den t^aréü toestand van zaken en gebeürtehissén niet zoo id be- 
kend géwéést, ald Wij ond mogen vleijen dat na onze opgave nu het 
geval is. 

Öp de vraag Welke regtén op gtond van het traktaat vaü 1614 
vooiiivioeiden uit het vetschil van dén staat der plaatsen enz., op het 
oogetblik vall de teekéning dier overeéilkomst, met dat waarin zij 
waten bij dé ovei^gave zélve, zoo sdieeii het begrip van de Bntsche 
iSevölméigtigdé daéltóp üit te lóópen, dat alle onroerende goederen 
in den staat, waéuin zij öp déü dag det tèekenlng zieh betonden, 
ïnóesrten wotdèn oVeifgegetén, ett alle verschil daaromtrent Vergoed, 
maar dat zulks met de roetende goedéren, als zijnde kanonnen en 
andere wapenen, niet het geval was, en dat althans geene verdere vei^- 
goeding van het wé]^etoérde of vermidté kotidé plaats viüden , dan voür 
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zoo verre bewezen was dat alle dezelve oorspronkelijk Hollandsch eigendoni 
geweest waren. 

Dan ook dit punt is tilaéx ter loops behandeld, vooral omdat de ge- 
dachte geopperd wierd, of öok de mogelijkheid zou bestaan, otu b^ 
het ontwerpen eener conventie een groot gedeelte der voorbijgaande 
geldelijke punten tot een geheel te brengen. 

"Wij zijn eenigzins dieper getreden in hèt onderzoek der blijvendfe 
geldelijke vooi^eelen , waarvan in het 5de artikel onzer inétructie is 
melding gemaakt. 

Se Britsche Oevolmagtigde meende, dat in den tegenwoordigen staat 
van het Britsche ^jk in Indie, de aanspraak op vrijdom van de in- 
en uitgaande regten en op de levering van de bekende hoeveelheid 
salpeter en opium niet meer konde gelden. 

Wij merkten daarop aam , dat die veranderde toestand wel het belang, 
niet het regt kon regelen, en bewezen uit de traktaten van 1784, uit 
de onderhandelingen ten jare 1791 tusschen Gecomm. uit H. H. M. 
en den toenmaligen Britschen Ambassadeur in 'sHage, Lord Auckland 
gehouden,- uit het vredestraktaat van Amiens; uit het traktaat van 
1814, welke alle den Status anie helium hadden hersteld, en eindelijk 
en Yoornamelijk uit het genot tot 1795, van alle de genoemde regten, 
dat onze aanspraken gegrond en erkend waren. 

Bij de beantwoording van deze aanmerkingen wierd vooral aange- 
drongen op het duidelijk uitgedrukt gevoelen van het Britsche Gouver- 
nement te dien aanzien, en de daarop gegronde weigering van alle of 
eenige dier regten zoo aan het Fransche als Deensche Gouvernement, 
blijkens de conventien met deze Mogendheden aangegaan. 

Ons wederantwoord was, dat deze voorbeelden het Nederïandöche 
Gouvernement van zijne regten niet versteken konden; dat daarenboveti 
de zaken niet gelijk stonden, dat Frankrijk en Denemarken geene 
andere Bezittingen in Indie hadden dan de plaatsen op de Vaste Kust ge- 
legen, dat Nederland daarentegen aanzienlijke Bezittingen in de Indische 
Zeeën had, dat dus de eerstgenoemde Mogendheden ligter van hunne 
aanspraken hadden kunnen afzien dan Nederland, die daarbij het 
grootste belang had. 

Daartegen bragt men in, dat het Nederlandsch Gouvernement zich 
van salpeter en opium steeds op de markten kon voorzien, en dat het 
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tea aanzien der in- efi uitgaande regten kon gelijk gesteld worden met 
de meest begunstigde natiën. Wij trachtten het onvolledige van dit 
alles aan te voeren, wij deden het verlies opmerken, dat Nederland 
lijden zoude door nu tegen markt-f^ijs in te koopen waarop het tot 
inkoops-prijs geregtigd was; dat het voorregt van de meest begunstigde 
natiën met betrekking tot de in- en uitgaande regten in Britsch-Indie , 
niet zeer aanzienlijk was, en wij namen deze gelegenheid waar, om het 
verschil op te merken tusschen de Nederlandsche en Btitsche verorde- 
ningen te dien aanzien. Wij maakten echter ons dit gesprek ten nutte, 
om aan den Britschen Gevolmagtigde te doen doorstralen de geneigdheid 
die er van de Nederlandsche zijde was, om de Britsche Eegering in. 
hare oogmerken en verordeningen niet hinderlijk te zijn door het 
blijven staan op de wijze waarop die belangrijke regten tot 1795 waren 
uitgeoefend, maar om integendeel, door egie minnelijke schikking, 
daaraan eene andere wijziging te geven. 

Ten aanzien der parel visscherij op de kusten van Coromandel, wilde 
de Britsche Gevolmagtigde zich nog eenige nadere ophelderingen doen 
geven, alvorens zich daarover uit te laten. 

Tot de overweging der politieke regten, politieke en commercieele 
betrekkingen overgaande, zoo kwam al aanstonds voor de aanspraak op 
Billiton. Hier meende de Britsche Gevolmagtigde zich te moeten ver- 
eenigen met het gevoelen, dat Billiton niet onder den afstand van 
Banca kon gerekend worden, zich vooral daarop grondende, dat Banca 
en Billiton uitdrukkelijk door den Sultan van Falembang aan het Britsch 
Gouvernement waren afgestaan, en dat in het traktaat van 1814 alleenlijk 
van Banca, niet van Billiton wierd melding gemaakt. 

Wij kwamen nu terug op de redeneringen , hiervorens reeds opgegeven , 
en voegden daarbij, dat het niet uitdrukken van Billiton in dat trak- 
taat , in waarheid geene andere reden kon hebben dan de weinige be- 
kendheid der beide Hooge Contractanten over den waren stand van 
zaken, vroeger en later. Terwijl wij verder betoogden, dat Billiton aan 
den bezitter van Banca onontbeerlijk was, daar het andersins eene 
schuilplaats van zeeroovers en smokkelaars van Bancaasch tin zijn zou. 

Vervolgens zijn wij gekomen tot de behandeling van een belangrijk 
punt, het in bezit nemen namelijk van Singa-Foura door de Britsche 
ambtenaren. Op het behouden van deze plaats wierd aangedrongen. 
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Wij hadden dus gelegenlieid om, ter voldoening aan het 8ste artikel 
onzer iDstructie, alle de omstandigheden van die gebeurtenissen naar 
waarheid open te leggen, en de dadelijke onmogelijkheid aan te toonen 

waarin het Nederlandsch Gouvernement zich bevond om in de aan- 

• 

houding dier bezitneming toe te stemmen, daar het te dezen aankwam 
niet zoo zeer op het regt van Nederland of Oroot-Brittannie, maar 
op dat van den Sultan van Lingen, Ehio etc., aan wien Nederland 
van alle tijden zijne vriendschap en bescherming verleend had, en die 
nu op nieuws de oude verbonden van vriendschap en alliance had ver- 
nieuwd, met uitzondering alleen dat daarbij nu het beginsel van een 
vrijen handel was aangenomen; dat dus het Nederlandsch Gouvernement 
niet kon instemmen, dat deze Vorst van een gedeelte zijner domeinen 
zoude verstoken worden, en dat wel op grond (gelijk de Heer Eaffles 
had uitgedacht) dat niet Z. H. maar een ander de ware Souverein van 
dat Eijk zijn zoude, welk voorwendsel eindelijk ten noodzakelijken ge- 
volge zou moeten hebben, dat de door ons erkende en nimmer be- 
twiste Vorst, met wien de Britsche ambtenaren zelve verdragen gesloten 
en over den afstand van Singa-Foura gehandeld hadden, zelfs geene 
zekerheid nopens zijne andere bezittingen had. 

"Wij mogen met eenig vertrouwen zeggen, dat al wat wij te dezen 
aanvoerden op den Britschen Gevolmagtigde eenigen indruk maakte. 
Hij beantwoordde evenwel onze redeneringen met de aanmerking, dat 
het Gouvernement van Bengalen, in deszelfs laatste brieven, die zaak 
nog al uit een ander oogpunt had voorgedragen, en dat hij niet mogt 
ontveinzen , dat deze geheele zaak in de opinie van het Britsch publiek 
eenig gewigt verkregen had, hetgeen de zaak van eenen bijzonderen 
aard had doen worden. Wij beantwoordden deze zwarigheden met nader 
onze opgave op te helderen, en voegden daarbij, dat ook het Neder- 
landsch publiek over al het gebeurde in de Indische Zeeën een aan- 
dachtig oog geslagen had; wij deden voorts opmerken van hoe weinig 
belang die plaats voor de Britsche belangen in Indie was, en wij ont- 
wikkelden eindelijk den geest die er in de Nederlandsche beheering in 
Indie, allerwege doorstraalde; wij deden zien dat Nederland geene 
andere plaatsen bezet had dan die te voren bezeten waren geweest, dat 
er alleenlijk dit merkbaar onderscheid bestond tusschen de vroegere en 
tegenwoordige bezittingen , dat toen alles uitsluiting ademde , gelijk dit 
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het systema was van alle andere volkeren en zelfs nu nog is, terwijl 
ivij allerw^ge het voorbeeld geven van de opening van vrijen handel, 
zoodat alle vrees en ongerustheid in waarheid als ijdel moest worden 
beschouwd. 

Na op deze wijze de gansche omvatig der zaken voorloopig en onver- 
vankelijk beredeneerd te hebben, zoo stelde de Britsche Gevolmagtigde 
voor of het niet raadzaam zijn zoude, dat wij ieder van zijne zijde een 
ontwerp van overeenkomst zouden stellen, aan elkander mededeelen en 
naar aanleiding daarvan de zaken verder behandelen. 

Wij merkten aan, dat het voor ons moeijelijk zijn zoude zulk een ont- 
werp te schetsen, daar wij vooralsnog alleenlijk op onze regten kon- 
den blijven staan, maar dat wij volgaarne ter overweging zouden nemen 
zoodanige punten van schikking als ons van de Britsche zijde zouden 
worden voorgedragen. Het schetsen van zulk een ontwerp is daarna 
door den Britschen Gevolmagtigde aangenomen. 

Op deze wijze hebben wij alzoo bereikt het oogmerk Zijner Majesteit , 
Die bij de inleiding van onze Instructie Hoogstdeszelfs verlangen heefb 
te kennen gegeven , dat wij de ouvertures en de middelen tot verevening 
der geschillen, van de Britsche zijde zouden afwachten. 

Het ontwerp dat wij nu wachten, zal zekerlijk aanleiding geven tot 
eene meer bepaalde ontwikkeling en overweging van dit groote punt, 
waarop het te dezen aankomt, en ons tevens juister doen kennen, 
welke gedachten het Britsch cabinet te dezen voedt. 

Wij willen dezen niet eindigen zonder Uwe Excellentie uitdrukkelijk 
te verklaren, dat de wijze waarop de onderhandelingen begonnen en 
tot nu voortgezet zijn, ons hij uitnemendheid geschikt voorkomt om 
zelfs de teederste en neteligste punten openhartiglijk en vertrouwelijk te 
behandelen. 

Wij hebben de eer etc. ^^ 

Den 22 Julij. 
Ontvangen van den Heer Canning het volgende privaat en confideni* 
tiëel stuk, om des noods te dienen tot een grondslag van verdere overf 
\ireging * : 



^ Dit stak was vergezeld van het navolgende schrijven: 

My dear Baron Fagel, 
I send according to mj promise the «Projet de Convention #, thongh not, accor- 
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Art. L 

7he BritisljL Gorernment disavaw tbe i^tentioA, and cpnfirm ijhe 

retiroce3sion to the Netherlands Governpiept > of F^dang, in the Island 

of Sumatra. 

Art. 2. 

The British Government renounce all claim to theLampong territory, 

iu tbe said I$la]Qd. 

Art. 3. 

The British Government dipavow the Treaties for smrender ^t terri?' 
tor^ to the British Govemmenj;, made wiU^i^t f^uthority hy the Liei^t^.?? 
GrOTernor of Bencoolen 'With the Chiefp of )IiaQa^g.q$lbp|a ëtp* Tiga-^^l^i^t 
in the said Island, 

Art* é, 

The Island of Bflliton having ieen ceded to &e iBritish Goverftment 
expressly and by >name iogetber witfa the Island of Ba^ioa, #cind tiêip 
d^pendencies m in the year 181S , and not having been oeded to the 
Netherlands Government by the Convention of 13 August 1814, by 
which Banca was exchanged against Cochin, the Bril^h Government 
claim the Island of Billiton as thei^ undoubted Territory. But the 
British' Government nevertheles^ will consent to transfer the Island 
of Billiton to the Netherlands Government , provided that the Nether- 
lands Government will engage not to interpose any qbstacle to the 
Establishment of a British Factory at Singfipore.. 



ding to my promise*, within an hoor after yoor leaving me: for tbe matter bas 
grown nnder my hands and chiefly as yon will observe to yoor advantage. 

The Projet now contains snggestions npon I think all the points in discnssion |ind 
BQch as npon all of them, I hope, tend to the reconcilement of differences. 

I need not repeat the caution, nnder which I ppomised this communicatioB, vis; 
that it is not to be taken as an official proposal, bot as a grondwerk fqr delibfs? 
ration. 

The Projet is in effect doublé for as mnch omitting the articles XI, XII et XVIII 
it wonld still be a whole; only without a proposed alternative. 

Sending this commnnication so mnch later than I intended ,1 oan hardly believe 
that Mr. Elout and yon will be prepared for a conference to morrow. Bat I am 
entirely at your service. 

I have etc. 

India Board, {Gei.) CUlQiiNe. 

Jnly 22 1820, ( p. m. 
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Art. 5. 

On the same condition , the Biïtish Goyernment will acknowledge tbe 
treaty recently concluded by the Netherlands Government with the 
Sultan of Bhio , to be valid and ef ectual. 

Art. 6. 

The Eritish Government agree to recognize and respect the treaties, 
entered into since the Peace by the Netherlands Government with the 
chiefs of Banjermassin , Sambas, Fontiana and Mempauwa; such treaties 
having been communicated to the British Gt)vemment and being found 
not to contain any artide excluding British trade. 

m 

Art. 7. 

The two Govemments agree to communicate reciprocally to each 
other any treaty wich they may henceforth respectively make with any 
native Power in the Eastem Seas, and not to stipulate in any sucli 
treaty for the exclusion of the subjects of each other from the Ports 
of such native power. 

Art. 8. 

The two Govemments engage not hereafter to exclude the subjects 
of each other from the commercial intercourse with any of their respec- 
tive possessions in the Eastem Seas ; and further , to place the subjects 
of each other in respect of trade at their respective possessions in those 
Seas, on the footing at least of the most favored nation. 

Art. 9. 

The two Govemments agree to prohibit, each respectively, as well 
to their vessels of war as to their merchantmen , the use of the Flag 
of the other in the Eastem Seas , on any occasion or pretence whatever. 

Art. 10. 

The two Govemments agree to nominate commissioners on each side, 
to determine the amount of the balance , due to the British Govern- 
ment upon a comparison and adjustment of the several claims and counter- 
claims arising out of the retrocession of Java and the other Dutch pos- 
sessions in the Eastem Seas and on the Continent of Java. 
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Art. 11. 

NevertHeless in order to avoid prolonged discussions upon that sub- 
ject, the Britisb Government is willing to receive in fuU satisfaction of 
such balance , the Isknd of Banca , and the small Factory of Fultah in 
Bengal. 

Art. 12. 

Upon the cession to the British Government of the Island of Banca 
by the Netherlands Government, the British Government will desist 
from the establishment of a Factory at Singapore. 

Art. 13. 

The British Government agree that at each of the periodical sales of 
opium in India, there shall be set apart for the agents of the Nether- 
lands Government chests which shall be paid for at the 

average sale price. 

Art. 14. 

Jf any restrictions shall hereafter be imposed by the British Govern- 
ment in India upon the free exportation of salpetre, the subjects of the 
Netherlands Government shall notwithstanding such restriction, pre- 
serve the liberty of exporting that article to the extent of maunds. 

Art. 15. 

The British Government agree that the several Establishments and 
Factories of the Netherlands Government in the Ëast Indias, shall be 
placed, in respect of internal Jurisdiction and Folice, upon the footing 
upon which they respectively stood before the war in 1795 — provided 
that effectual measures be taken in concert with the British Government 
in India to prevent the harbouring of Criminals pr Debtors who may 
seek refuge from the British territories , within such local jurisdiction s. 

Art. 16. 

The Duties on importation or exportation of the several Dutch settle- 

ments; the Duties paid on the carriage of goods by land or sea from 

a British to a Dutch settlement; and the Duties paid on exports and 

imports, at a British port in Dutch bottoms shall be lowered, so as in 

8 
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no case to be charged as more tban doublé tbe amount of tbe duties 
paid by Britisb subjects and on British bottoms. 

In like manner, tbe Duties payable on importations and exportations 
at tbe Dutcb ports in the East Indian Islands in British vessels, sball 
in no case be charged at more tban doublé the amount of Duties paid 
on similar importation and exportations in Dutch vessels. 

Art. 17. 
A participation in the Pearl and Chauk Pishery near Tutticorin, sball 
be restored to the subjects of the Netherlands Government, precisely 
as it was held by them before the year 1795 ; and an account sball be 
rendered of what would have been tlieir share of the produce of such 
Pishery since March 1818. 

Art. 18. 

It is understood and agreed however between the two Governments, 
that, in the e vent of the arrangement suggested in art. 11 being carried 
into effect , all pecuniary payments on account of the pearl fishery , shall 
be considered as satisfied up to the date of the present conveution. 

Art. 19. 

The agreement concluded for one year between the Madras Govern- 
ment and the Netherlands Commissioners respecting the saltpans in . . . . 
is confirmed , and shall be renewed for a period of years. 

Art. 20. 

The British Government leave their claim for compensation for their 
property in slaves in the Island of Banda, upon condition that the 
Netherlands Government promise to take all measures for the impro- 
vement of the condition of these slaves, and engage not to establish 
Slave-Labour in any of their possessions in the East-India Islands in 
which it does not ilow exist. 

Art. 21. 

Upon the signature of this convention, in order to avoid umpleasant 
retrospects and personal recriminations , all that bas passed in and respec- 
ting Palembang between the agents of the respective Governments 
whether personally or by correspondence , shall be buried in oblivion. 
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24 Julij. 

Tegenwoordig de Heeren Canning, Fagel, Ëlout. 

De onderscheiden artikelen vervat in het stnk onder de dagteekening 
van den 22 dezer, in dit verbaal opgeteekend, zgn ondeding Qver^ 
wogen, waarna van wege de Nederlandsche Gevolmagtigden aan den 
Britschen Gevolmagtigde is toegezonden de volgende schets eener over- 
eenkomst, om op gelijke wijze als het eerstgemelde te worden aangezien 
en 'behandeld als een privaat en confidentieel stuk: 

^Afiii de vuider les différends, qui se sont élévés entre les autorités 
locales et.ai^tres fonctionnaires publics dans Tétendue des Indes Orien- 
tales, et de cimenter sur des bases solides, dans ces parties du monde, 
Ia bonne intelligence qui règne entre les deux Gouvernemens, il est 
convenu, ainsi que suit: 

Art. 1. 

Le Gouvernement de la Grande Eretagne désavoue Ia conduite tenue 
par Ses agens dans les différentes parties de TArchipel Indien , et recon- 
nait les droits du Gouveifnement des Fays-Bas sur les places et établis- 
semens réoccupés par celui-ci en vertu et en consequence du traite con- 
^lu le 13 Aoüt 1814, nommément sur ceux qui ont donné lieu a des 
altercations connues. Le Gouvernement Britannique s^engage a donner 
les ordres nécesaairess pour Tévacuation de Singa-Poura. 

Art. 2. 

Pour terminer le différend survenu par rapport si Billitpn, le Gou- 
vernement Britannique cède le dit.tlot au Gouvernement des Pays-Bas 
qui en échange , cède- au premier la place de Fultha située au Continent 

des Indes. 

Art. 3. 

Les deux Gouvemements s^engf^ent a donner des ordres positifs pour 
évacuer et remettre les dites places sans délai, et afin que les questio^s 
latérales, qui pourraient s^elever contre toute attente, n'en rétardent pas 
rexécution , il est enjpint de part et d^autre aux autorités locales d*en 
référer aux Gouvemements Européens. 
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Art. 4. 



Les deux GouTernements s^engagent a respecter mataellement les 
traites faits ou a faire par Tan d^eui avec les Puissances Indigènes. Il 
est expressément convenu néanmoins que ces traites ne pourront con- 
tenir aucune stipulation tendante a exclure leurs sujets respectifs des 
ports des dites Puissances. 

Art. 5. 

Les deux Gouvernements s^engagent a ne pas exclure , dans Tavenir , 
les sujets de Tautre du commerce dans leurs possessions aux Indes 
Orientales , a l'exception des Isles Molucques , jusqu'a Tépoque ou Ie 
Gouvernement des Pays-Bas jugerait a propos d^abandonner Ie monopole 
des épiceries. 

Les sujets respectifs seront en tous cas traites comme ceux de la 
nation la plus favorisée. 

Art. 6. 

Les Droits d^entrée et de sortie existant pour les marcbandises trans- 
portées par mer ou par terre des établissemens Britanniques dans ceux 
du Gouvernement des Pays-Bas au continent des Indes — ainsi que 
les droits sur les marchandises importées ou éxportées sur des batimens 
des sujets du Gouvernement des Pays-Bas dans les ports Britanniques, 
seront diminués, au point qu^en aucun cas ils ne pourront surpasser Ie 
doublé des droits dus par des sujets ou vaisseaux Britanniques. 

De même , les droits d ^entree et de sortie pour les sujets et vaisseaux 
Britanniques dans les diiïérens ports Néerlandais dans T Archipel Indien , 
ne pourront dans aucun cas, surmonter Ie doublé des droits dus par 
. les sujets et vaisseaux des Pays-Bas. 

Art. 7. 

Le Gouvernement Britannique rend aux divers établissements et fac- 
lories appartenant au Gouvernement des Pays-Bas sur le continent 
des Indes , la jurisdiction et police internes , telles qu^elles ont été pos- 
sedées avant 1795 — les deux Gouvernements s'engagent cependant a 
ne donner aucun asyle aux criminels ou debiteurs , sujets de Tautre , 
qui pourralent se réfugier chez eux. 
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Art. 8. 

Les revenus et les dépenses des düférentes places rendues ou cédées, 

seront au profit et a la charge des Groayernements respecüfs, depuis 

répoqne de la reddition. 

Art. 9. 

Le Gourernement des Pays-Bas acquiesce dans la vente des Domai- 
nes et les aatres mesures prises par radministration Britanaique de 
Java, afin de retirer Tancien papier de crédit a Batavia. 

Le Gouvernement. Britannique reconnoit le compte dressé et aigné 
par le Lieut. -Gouverneur de Java en soa Gonseil et les Commissaires- 
Genéraux de S. M. le Roi des Pays-Bas en date du.... 

Le Gouvernement Britannique en^outre s^engage a restituer la diffé- 
rence qui existoit entre la valeur des dits papiers au moment de la 
vente susmentionnée , avec la valeur pour laquelle ils ont été acceptés 
en payement , laquelle somme est fixée a 

Le dit Gouvernement s^engage encore de faire valoir en compte una 

somme de retirée déja de la circulatioa par Tancien Gouvernement 

Hollandais, mais de nouveau émise par erreur. 

Le Gouvernement des Pays-Bas renonce a la réclamation faite pour 
la restitution de la valeur des objets, qui se sont trouvés dans les 
mngasins au moment de la conquête en 1810, mais qui étoient spécia- 
lement hypothèqués aux créanciers de TEtat. 

Art. 10. 

Le Grouvemement Britannique reconnoit le droit de propriété qu'a le 
Gouvernement des Pays-Bas, sur les effets nommés mortgage honds et 
résultés du papier émis par la cbambre des Orphelins de Batavia, 
darant Tancienne administration Hollandaise. 

Art. 11. 

Le Gouvernement Britannique renonce a toute réclamation faite sur 
la restitution des sommes payées pour la reprise des districts de Probo- 
lingo, Bezoeki et Panaroekan. 

Art. 12. 

Le Gouvememeüt Britannique s'engage a restituer au Gouvernement 
des Pays-Bas, la valeur des biens inmieubles aliénés par les administra- 
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tions Britanniquesj a Texceptioii des Domaines vendus, a Tégard des- 
qaèls il est statut deja il Tart. 9. 

Lé Goarernemeiit des Pays-Bas renonce a todte antre réclamatioK 
faite et résoltant de la différence entre Tétat des places au moment dé 
la signatore du traite 1814, avec celui existant au moment de la red- 
ditbii des différente établissements. 

Art. 13. 
NB. Listes EE , FF , GG , HH. 

« 

Art. 14. 

Le Gouvernement des Fays^Bas s'engage- i, restituer au Gouverne- 
ment Britannique, les dépenées de Batogadjo et Wayentoe, aux 
Molucques. 

Le Gouvernement Britannique renonce a la réclamation faite quant 

au petit nombre d^esclaves attachés i, Ia culture des nobt de muscade tl 

Banda. 

Art. 15. 

Les deux Gouvemements s^engagent a payer led sommes qui péuvent 
£tre dués par Tun ou l'autre, ta&t en vertu des stipolatibns précéden- 
tes, que pbor des objets cédés ou vendus réciproquement, de la manièire 
guivante 

Art. 16. 

Etant reconnu de part et d'autre, que le système maintenant en 
vigueur dans Tempire Britannique de Tlnde, lie souffre pas Texécution 
précise des droits et privileges , dont joulssait ci-devant le Gouverne- 
ment des Fays-Bas, celui^ci, jaloux de contribuer autant que possible a 
ce qui peut favoriser Tinterêt du Gouvernement Britannique , renonce a 
toute livraison de salpêtre et d^opiam en nature. Le Gouvernement 
Britannique s^engage h payer pour Tabandon de ces droits et privileges 
une somme de .... qui sera mise au compte préciié, — ou bien une 
somme annuelle de .... dont le payement se fera saus interruption , 
même en temps de guerre. 

Art. 17. 

Le dróft dü Gouvernement des Fays-Bas sur la pêche dè perles et 
qangkos prés dó Tutucorin , hd sera'rendu tel quHl se trouvéiit en 1795 ; --^ 
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an compte sera dressé pour constater la part qui lui en revient depais 

Mars 1818. 

Art. 18. 

La coüvention faite par Ie Gouvernement de Madras, et Ie Coffltóis- 

saire Néerlandais, relative aux salines, est approuvée; et elle sera renoa* 

reUée pour . . . 

Art. 19. 

La convention faite pour la somme h payer annuellement pour la 
cession de Bemagore, montante a .... est approuvée; — on pour- 
rait comprendre cette petite sommie dans celle stipulée pour Topium etc. 

Art. 20. 

Il est stipulé de part et d'autre, que tous les différends K l'égard 
desquels il pourrait n^être pas statué dans cette convention, seront con- 
sidérés nuls et comme non avenus. 



Den 25 Mij. 

Is goedgevonden den volgenden brief aan den Minister van Buiten* 
landsche Zaken te verzenden, è 

ir Wij hebben de eer Uwe ExceUentie te berigten, dat wij het ont- 
iB^werp, waarvan wij in onzen vorigen gewag maakten, als een privaat 
Éten confidentiel stuk hebben ontvangen, en in eene zamenkomst op 
/r gisteren gehouden, tot den leiddraad onzer beraadslagingen gelegd. 
>/Wij hebben nu ook van onze zijde een ontwerp gevormd, welke over- 
ig weging nog heden ons zal bezig houden. Wij verzoeken, ons thans 
ff bij dit berigt te mogen bepalen , alzoo wij het geschikter vinden de 
ff opgekomene denkbeelden , ter vermijding van alle noodelooze om- 
slachtigheid , niet aan te roeren , voor dat wij eenigzins verder gevor- 
M derd zullen zijn. 

AT Wij hebben de eer enz. ^r 



Den 26 Julij. 

Tegenwoordig de Heeren Canning, Fagel en Elout. 

Bij de overweging der onderscheiden punten is door den Heer Can- 
ning voorgesteld de nuttigheid eener stellige bepaling, dat de weder- 
zijdscke schepen van oorlog in geen geval den handel en vaart zouden 
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belemmeren , en is daar voorloopig- in toegestemd en het volgende artikel 

ontworpen: 

Article additionnel. 

K Bes ordres précis seront donnés a tout baiiment de gaerre , de 
respecter Tentière liberté de commerce, et de ne gêner en aucun cas 
Ia libre communication avec les ports des deux gouvernements respectifs 
aux Indes, ni avec ceux appartenant aux Nations Indigènes. 

Les deux Gouvernements s^engagent de même a concourir efficace- 
ment pour réprimer les pirateries de quelques Princes et Nations Indi- 
gènes. Bs n^accorderont aucun asyle ni protection aux batiments faisant 
la piraterie, et ils ne permettront en aucun cas, que des batiments ou 
marcbandises capturés par eux, soient introduits, déposés ou vendus 
dans aucune de leurs possessions dans Tlnde. i^ 

Voorts bepaaldelijk overwogen zijnde het plaats hebbende geschil over 
Singa-Poura , is , na wisseling van wederzijdsche bedenkingen , door den 
Heer Canning te kennen gegeven, dat er eene zwarigheid bestond om 
dit punt af te doen, voor dat nadere berigten van den Gouverneur- 
Generaal van Britsch Indie zouden zijn ingekomen ; dat dien ten 
gevolge, de verdere onderhandelingen •zouden dienen te worden uitge- 
steld tot dien tijd, ten zij men konde overeenkomen in een voorwaar- 
delijk artikel , over hetwelk hij zijne gedachten zou laten gaan. — En is 
daarna door den gemelden Heer toegezonden het volgende ^ : 

» Where as a Briiish Esta.blishment has been formed upon the 
/i'Island of Singapore, in virtue of a treaty concluded on the 6 of 
ii'Februarij 1819, between an agent of the British Government on the 
ü^one part, and Hussein Mahomed Shah, assuming to be the rightful 
ii'Sovereign of the kingdom of Johore, and Datoo Jummungong Sree 
if Maharajah Abdul Dahman , assuming to be the rightful chief of Singa- 
«'pore, on the other part; and whereas it is alleged by the Nether- 



* Dit stuk werd vergezeld van het navolgend schrijven: 

«This is the very utmost that we coold do, nnder present circomstances. It gives 
you, as you see, all that yoo can want, if you can can be sound, 

#And this we cannot do nnless it is most liberally compensated on yoar part. 

Very sincerely Yours, 
July 26 1820. Get, Cauning. 
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» lands Government of Batavia , that the said Island of Singapore is a 

# dependen cy upon Malacca, and that neither Ilussein Mahomed Shah , 
«rnor Datoo Jummnngong Sree Maharajah Abdol Bahman had any 
#Iawfal power to convey to the British Grovernment the right of for- 
9 ming an Establishment at Singapore \ and whereas the Govemor- 

# General of British India has, in consequence of a representation to 
^the effect above stated from the Netherlands Government of Batavia,' 
^instituted an enquiry into the truth of these allegations: the British 

# Government engage to give instructions to the Govemor-General in 
» Council of Bengal , that in case it shall be ascertained that these 

# allegations are true, the British Troops and Establishment shall be 
#withdrawn from the said Island of Singapore. 

rit is agreed by the Netherlands Government that in such case the 
#treaty concluded on the 19th. of August 1818, in the name of 
» the British Government with Sultan Abdul Bahman whom the Nether- 
jr lands Government represent as the lawfd Sovereign of the Kingdom 

# of Johore , shall be acknowledged and respected by the Nether- 
itr lands Government in so far as it stipulates for the admissiou of 
tt British trade and navigation into the Forts subject to the said Sultan , 
a on the footing of the most favóred nation. 

M It is understood also that the Dutch agree , in such case , not to 
jr erect fortifications on the Island of Singapore. » 

En is, na lezing en overweging van dat artikel, goedgevonden het 
onaannemelijke daarvan in de bijeenkomst op morgen, aan den Heer 
Canning aan te toonen , en tevens denzelven mede te deelen den brief 
door den Gouverneur-Generaal van Nederlandsch Indie, op den 16 
December 1819, over de zaken van Singapoura, aan den Britschen 
Gouverneur-Generaal geschreven, met de daarbij hoorende bijlagen, — 
al welke stukken Z. M.'s regt boven alle bedenking stellen. 



Den 27 Julij. 

Tegenwoordig als voren. 

Na voorlezing van de missive van den Gouverneur-Generaal over 
Nederlandsch Indie, in het verbaal van gisteren aangehaald, is aan 
den Heer Canning medegedeeld, dat, èn de gronden in dit stuk ver- 
meld, èn het weinige gevoegelijke van eene verwijzing ter beslissing aan 
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de onderhoorige Begeringen , de Nederlandsche Gevolmagtigden moesten 
doen huiverig zijn in het aannemen van het laatst gedaan voorstel. 

Be Heer Canning verklaart de zwarigheden te gevoelen , en hij gaf 
tevens te kennen, dat voorbehoudende zijne nadere en stellige gedach- 
ten, de nu gelezen stukken hem voorkwamen ons regt boven redelijke 
Aanspraak te stellen. Ban hij volhardde steeds in het geuit gevoelen; 
nopens de onmogelijkheid om voor het ontvangen van de meening des 
Britschen Gouverneur-Generaal over den nu voorgelezen brief, het ge- 
schilpunt hier stellig af te doen. Hij verzocht dat als nog zoude worden 
beproefd eenig verbeterd voorwaardelijk artikel te ontwerpen, en dat 
inmiddels de bovengemelde brief en stukken hem mogten worden ge- 
laten , ten einde daarvan een afschrift te doen maken , waarin bewilligd 
wierd. 

In den namiddag is nader van den Heer Canning ontvangen de vol* 
gende project-overeenkomst : 

» The Britisch Government and the Government of the Netherlandft 
being mutually desirous of settling and declaring the principles by 
which the commerce of the two Nations in the Eastern Seas, shall 
bere after be regulated, with a view to the advantage of both — and 
of adjusting the differences which have arisen between the Governors 
and agents of the respective countries, concerning the relations of the 
two Crowns , and the interest of the subjects of each , in that part of 
the woiid; and the British Government being moreover solicitous to 
give effect, in the most liberal manner, to the provisions of the con- 
vention signed at London on the 13 August 1814, whereby the Bri- 
tish Government agreed to restore certain Establishements and Factories 
to the Netherlands Government...:. 

Art. 1. 

The two Governments engage for the future not to exdude the sub- 
jects of each other from trade with their respective possessions in the 
Eaatern-Seas; and each to place the subjects of the other, as to such 
trade , upon the footing of the most favored nation. 

Art. 2. 
^e Moli^cca Ishnds are excepted from the operation of the preeeding 
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ariicle , until the Netberlands Government sliall think fii to abandoti 
the monopoly of spices , but if the said Goverment shall , at any time , 
preyious to sach general abandon ment, aXtów the subjects of any 
Power other than a native Asiatie Power, to carry on any commercial 
iDtercourse with the said Islands, the subjects of the British Govern- 
ment shall be admitted to such intercoorse upon a footing precisely 

similar. 

Art. 3. 

The two Govemments engage to commonicate to each other, and 

mutually to respect, the treaties which have been or may be made by 

either with any native Power in the Eastem Seas; it being distinetly 

onderstood, that no treaty made by either party contains or shall con^ 

tain any article, leading, either expressely, or by the imposition of 

uneqnal daties , to exdude the trade of the other party from the ports 

of Such native Power. 

Art. ék 

Whereas a British Establishment has been formed apon the Island of 
Singapore, in virtue of a Treaty concluded on the 6th of February 1819, 
between an agent of the British Government on the one part, and 
Hussein Mahomed Shah , assaming to be the rigthfol Sovereign of the 
kingdom of Joh ore, and Batoo Jummungung Sree Maharajah Abdul 
Bahman , assaming to be the rightful chief of Singapore , on the othet 
part, and whereas it is alleged by the Netherlands Government of 
Batavia, that the said Island of Singapore is a dependen cy apon Malacca , 
and that neither Hussein Mahomed Shah , nor Datoo Jummungong Sree 
Maharajah Abdul Eahman has any lawful power to convey to the 
British Government the right of forming an Establishment at Singa- 
pore; — and whereas the Government General of British India has, 
in consequence of a representation to the effect above stated from the 
Netherlands Government of Batavia, instituted an enquiry into the truth 
of these allegations : the British Government engage to give instruetions 
to the Governor General in Couacil of Bengal, that iti case it shall 
be ascertained that these allegations are true, the BrRish Troops and 
Establishment shall be withdrawn from the said Island of Singapore. 

It is agreed by the 'Netherlands Government that in such case, the 
treaty eondaded on 19th. of August 1818, in the mme of the Britisl^ 
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Government, with Sultan Abdul Rahman, whom the Netherlands Goveru- 
ment represent as the lawfiil Sovereign of the kihgdom of Johore » 
shall be acknowledged and respected by the Netherlands Governmeut 
in so far as it stipulates for the admission of British trade and navi- 
gation into the Forts subject to the said Sultan on the footing of the 
most favored nation. 

It is understood also that the Butch agree, in such case, not to 
erect fortifications on the Island of Singapore. 

Art. 5. 

In this case also the two Governments engage to give directions to 
their respective officers in the East Indias, to communicate with each 
other for the purpose of agreeing upon some naval station, eastward of 
the streights of Malacc^ , fit for the harbouring and refitment of British 
ships of war and merchantmen, the occupalion where of may not give 
gronnd for any contestation or ftiterference. 

Art. 6. 

Should the Island Billiton not afford such a station, the British 
Government will cede that Island to the Netherlands Government in 
exchange for the Dutch Establishment at Fnltha and Calcapore in Ben- 
gal which are , in that case , to be ceded to te British Government. 

Art. 7. 

. Strict orders shall be given to all ships of war to respect the entire 

freedom of trade, and in no case to impede a free communication 

with the ports of the two Governments respectively in the Eastern Seas , 

or with the ports belonging to native Powers. 

The two Governments engage in like manner to concur effectually in 

repressing the piracies of any native Princes or States in those Seas. 

They will not grant either asylum or protection to vessels engaged in 

piracy ; and they will in no case permit the ships or merchandize captu- 

red by those vessels, to be introduced, deposited or sold in any of 

their possessions. 

Art. 8.. 

In order to prevent mistakes and misunderstandings with the native 
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Powers, the two Governments agree to prohibit eacli respectively to 
their vessels of war the use of the flag of the other in the Eastera 
Seas, on any occasion or pretence whatsoever. 

Art. 9. 

The subjects of one Government shall not pay, upon importation and 
exportation at the ports of the other in the Eastern Seas , any duty at 
a rate beyond the doublé of that at which the subjects of the nation 
to which the Port belongs are charged. 

The duties on importation or exportation now paid by the Dutch at 
their settlements on the continent of India; the duties paid on the 
carriage of goods, by land or sea, from a British to a Dutch settle- 
ment; and the Duties paid on exports and imports, at a British port 
on Dutch bottoms, shall be arranged so as in no case to be charged 
at more than doublé the amount of the Duties paid by British subjects 
and on British bottoms. 

In regard to any article upon which no duty is imposed when im- 
ported or exported by the subjects or on the vessels of the nation to 
which the Ports belong, the duty charged upon the subjects or vessels 
of the other shall in no case exceed 2| p. cent. 

Art. 10. 

The British Government agree that at each of the periodical sales of 
opium in India, there shall be set apart for the agents of the Nether- 
lands Government ..... 

. . chests which shall be paid for at the average sale price. 

Art. 11. 

If any restrictions shall here after be imposed by the British Govern- 
ment in India, upon the free exportation of salpetre, the subjects of 
the Netherlands Government shall notwithstanding such restrictions, 
preserve the liberty of exporting that article to the extent of maunds.... 

Art. 12. 

The agreement concluded for one year between the Indian Government 

and the Netherlands Commissioners, respcctive the saltpans in is 

confirmed , and shall be renewed for a period of ycars. 
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Art. 13. 

A participation in tlie prafits of the Fearl and Cfaank Fishery near 
Tatticorin , shall be restored to the subjects of the Netherlands Govern- 
ment and an account shall be rendered «of what wonld have been their 
share of the prodnce of such fishery since March 1818. 

Art. 14. 

The British Government agree that the several Establishments and 

Factories of the Netherlands Government in the East Indias shall be 

placed , in respect of internal jurisdiction and police , upon the footing 

upon which they respectively stood before the war in 1795, provided 

that effectual measures be taken in concert with the British Government 

in India, to prevent the harbouring of crimiuals or debturs, who may 

seek refuge from the tenitories of the one within the jurisdiction of 

the other. 

Art. 16, 

The two Govemments agree to nominate Commissioners on each side, 
to determine the amount of the balance due, upon a comparison and 
adjustment of the several claims and counterclaims , arising out of the 
retrocession of Java , and of the other Dutch possessions in the Eastern 
Seas, and on the Continent of India. 

In order to facilitate as much as possible this adjustment , the two 
parties have agreed to certain principles by which the settlement of 
these accounts is to be regulated. 

Art. 16. 

The preceding articles shall continue in force for fourteen years from 
.the signature of the present cpnvei^tion. 

Art. 17. 

It ia agreed on both sides, that all differences which have arisen 
between the agents of the two Govemments in the East Indies or 
Eastern Islands, respective which the present convention contains no 
stipulation, shall be considered as null, and buried in oblivion. 
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Den 28 Jal|j. 

Se volgende brief is aan den Minister van Buitenlandsche Zaken 
geschreven : 

ifDe beide ondérhandscbe ontwerpen, van welke wij in onzen vorigen 
# gewag gemaakt hebben, zijn in onze dagelijksche bijeenkomsten het 
4^ onderwerp van gesprekken en overwegingen geweest, die evenwel tot 
#nog toe geen bepaald resultaat hebben opgeleverd. Die gesprekken 
r evenwel hebben ons met het oogpunt, waaruit de belangrijkste onder- 
# werpen worden beschouwd van de Eritsche zijde, bekend gemaakt, 
#en wij achten ons verpligt U E. hiervan eenige mededeeling te 
M doen. 

ir Het was te voorzien, dat de bezetting van Singa-Foura steeds 
#groote zwarigheden zou opleveren. Eene eerste gedachte van den 
ff Britschen Gevolmagtigde was Billiton aan ons af te staan (waarvaA 
#liier onder nader) mits het Nederlandsch Gouvernement zich niet ver- 
ff zette tegen het oprigten eener Britsche Eactory op Singa-Poura. -^ Het 
jr 8ste artikel onzer Instructie was ons hier ten regel en wij hebben alle 
ff de redeneringen bijgebragt die aan U. E. en b^zonder ook aan Z. E. 
ir den Minister voor het openbare onderwijs, de nationale nijverheid en 
ff de koloniën uit de stukken door hQt Nederlandsch-Indisch Gouver- 
#nement naar het vaderland gezonden, overbekend zijn. — Wij hebben 
#ten sterkste aangedrongen op het regt va^ Z. M., op het regt van 
#den Sultan van het Kijk van Johoor etc. en op den nadeeligen in* 
ff vloed van zulk eene gebeurtenis in het algemeen ; w\j behoeven dit bij 
ir deze niet te ontwikkelen. Keeds had onze mededeeling eenen merk- 
17 baren indruk gemaakt, en eene andere gedachte rees toen op, om in 
#de onderstelling van de hooge waarschijnlijkheid dat de Gouverneiur- 
» Generaal van Britsch-Indie door de nadere berigten hem door djsn 
ff Gouverneur-Generaal van Nederlandsch-Indie gezonden , volkomenl\jk 
iv zoude kunnen overtuigd worden van de verkeerde handelingen en ge- 
ff dragingen des Heeren Eaffles , en van de wettigheid der Nederlandsche 
ff aanspraken , om (zeggen wij) in die onderstelling een artikel in .het 
ir traktaat in te lasschen, bij hetwelk het Britsch Gouvernement zich 
# verbond hunnen Gouverneur-Generaal te bevelen de Britsche troepen 
ff en de geheele bezetting van Singa-Foura terug te trekken, ingeyal 
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jr zoude worden bevonden dat de opgave van het Nederlandsch Gouver- 

# nement in Indie , der waarheid overeenkomstig was. 

i'Wij zenden ü. E, hierbij het onderhands ontworpen artikel te dien 
4" aanzien bij ons ontvangen. 

ifWij waren beiden zonder lang beraad van gevoelen, dat het voor 
K ons onmogelijk was dit voorstel aan te . nemen. — Het was toch niet 
/'het Bataviaasch Gouvernement dat de te dezen geopperde gedachten 
# omtrent Nederlandsch regt voedde, het was Z. M. zelve die daarvan 
4" overtuigd was, die geen meer inlichtingen noodig had; de zaak was 
M (als wij ons zoo mogen uitdrukken) dus voor ons voldongen , en wij 
K mogten uit dien hoofde zoo min als uit aanmerking van het onvoeglijke 
i^eener zoodanige handeling, toetreden tot eene bepaling, bij welke de 
M Souvereinen in Europa eene zaak lieten afhangen van de beslissing 
4^ hunner onderhoorige Hegeringen in Indie, bij welke vooral Z. M. 
i^onze Koning zijn onbetwistbaar regt en dat zijner bondgenooten in 
i^ Indie, aan zulk een nader onderzoek en beslissing onderwierp. 

AT Wij gaan met stilzwijgen het overige gedeelte van dat voorstel 
i» voorbij, welk ons ook niet aannemelijk voorkwam. 

iir Gisteren hierover bepaaldelijk zullende handelen, lazen wij den 
ior£ritschen Gevolmagtigde voor den brief dien de Gouverneur-Generaal 
M van der Capellen op den I9den December aan den Gouvemeur- 
i^ Generaal van Britsch-Indie had geschreven, en welks verstandige, 
» beredeneerde en krachtige inhoud , gestaafd door bijgevoegde stukken 
i^ons voorkwam dat indruk moest maken. Wij hebben dan ook ons 
i^niet bedrogen: na de lezing merkten wij aan, dat wij geen beter 
ir antwoord op het gedaan voorstel konden geven dan waartoe die brief 

# zelve aanleiding gaf. — Het wederantwoord was voor ons wel niet vol- 
# doende, maar wij moeten regt doen aan de openhartige wijze waarop 
j'de Heer Canning ons te kennen gaf, dat naar zijn persoonlijk ge- 
# voelen, de stukken hem nu bekend gemaakt, onze aanspraak boven 
# redelijke bedenking stelden, maar hij bragt tevens bij de onmogelijkheid 

# dat het Britsch Gouvernement hier die zaak zoude afdoen , zonder ook 
i'Op de laatste stukken het gevoelen van den Britschen Gouverneur- 
# Generaal te vernemen, hetwelk naar de gewone berekening niet langer 
ir dan een paar maanden kon uitblijven. Hij dacht dat een tegengesteld 

# gedrag dien hoogen ambtenaar welligt in onaangenaamheden zoude 
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# kannen wikkelen. De Heer Canning trad in bijzonderheden, tot 
ir welker mededeeling aan ons hij zekerlijk niet gehouden was; hij be- 
t sloot das met het gevoelen , dat of de conferentien moesten worden 
iToitgesteld tot dat nadere berigten uit Britsch-Indie zonden ontvangen 
i^zijn, of wel dat het door bem voorgeslagen of eenig ander verbeterd 
#en van de bestaande zwarigheid gezaiverd artikel in de overeenkomst 

# zoude worden gelascbt; hij verzocht ons daaromtrent onze gedachten 
j'te laten gaaa. Wij konden dit niet afslaan, maar wij ontveinsden hem 
9 niet , dat wij daartoe weinig kans zagen , en ook nu nog is dit ons 
ir hoogst moeijelijk voorgekomen. Het kan ons niet dan aangenaam zijn 
/r hieromtrent eenige wenken te ontfangen. De noodzakelijkheid eener 

# afdoening van zaken , de waarschijnlijkheid dat de Bcitsche Gouverneur' 
ir Generaal overtuigd zal wezen, staan aan de eene; de mogelijkheid 
ir van het tegendeel en het zonderlinge van zulk eene voorwaardeUjke 
# overeenkomst, staan aan de andere zijde. 

«"Billiton is een andere steen des aanstoots, welke zoo ligt niet te 
«r verzetten schijnt, als wij te voren dachten en art. 4 onzer Instructie 
» onderstelt. 

iï'Wij hebben in onzen brief van 20 Julij de deswegens aangevoerde 
^redeneringen medegedeeld. Om echter zoo veel mogelijk alle nutte- 
irlooze geschillen af te snijden, meenden wij een middel gevonden te 
jr hebben, om Billiton te behouden en daarom is het toch maar nu te 
/rdoen. De Britsche Gevolmagtigde namelijk had weder ter bane ge- 
» bragt het voorstel van het Bengaalsch Gouvernement om Fultha , aan 
#de rivier Hooghly liggende, aan Engeland af te staan; hij had dit 
jrmet iets anders verbonden. Nu stelden wij voor, om Billiton voor 
/r Fultha te verruilen. Dit is wel van de Engelsche zijde niet afge- 
# slagen, maar met een geheel nieuw punt verbonden, op hetwelk wij 
jrlJwer Excellentie's aandacht verzoeken. 

#in de onderstelling dat Singa-Poura aan het Nederlandsch Gouver^ 

/rnement blijft, draagt, men voor, dat de beide Gouvernementen de 

i^ wederzijdsche Indische besturen last geven zouden, om met elkander 

m overeen te komen tot het uitzoeken van een » naval Btaüon Eastward 

K of the Streighta of Malacca fit for the harhouring and refitment of 

British ships of toar and merchantmen, the occupation lohere ofmay 

o not give a ground for any contestation or interference, a 

9 
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»£n hielr wordt dan h^gevoegd, dat, £oo Billiton daavtoe geeile 
#g68dhikte plaats mogt geoordeeld worden, dan èn Foltlia èn Galcapora 
#in Bengalen tegen Billiton in roiling aottden gegeven word^. ZHt 
#pant ia ons eerst gisteren na de bijeenkomst medegediseld en das nog 
«•geen onderwerp van gesprek geweest. 

ir Wij zullen er op antwoorden, dat onze werven op Java ten dienst 
#ZLJn, dat zoodanige bezetting de zekere en voortdurende aanleiding 
#tot nienwe geschillen geven zou, en dat wij de miling van Billiton 
stegen Fnltlia in onze onvervankel^ke gesprekken enkel hadden voor- 
# geslagen om alle noodelooze twisten af te snijden, maar dat w^ er 

# verre van af zijn om ons regt op Billiton op te geven. •— Voorts zal 
jrwelligt de vooi^^estelde nuling der twee graoemde plaatsen aanleiding 
# geven mn aan art. 9 onzer Instroctie te voldoen, waartoe w$ meenen 
jrdat de t|)d tot nu niet gekcHnen is. 

^Het behoeft geen betoog, dat, zoo wij alleen op ons belang en 
i^onze rust letten, de bezetting van Singa-Poura minder bedenking op- 
# levert dan eene óniigting op Billiton; tenvijl ons dit voorts van belang 
ir voorkomt, dat dit traktaat nn alle geschillen afsnijdt en niet door 
«r nieuwe onzekerheden en voorwaarden geschillen doet ^boren worden. 

ir Nog een ander geheel nieuw punt is ons voorgedragen, dat namelijk 
jrdoor de beide Gouvernementen aan hunne oorlogschepen in de Indi- 
/r sche Zeeën zoude worden verboden het gebruik van de vlag der andere 
# Natie, onder wat voorwendsel en bij welke gelegenheid ook« 

#Wij hebben daarop geantwoord, dat dit buiten onzen last en onze 
# commissie was; dat wij geene redenen zagen, waarom dit algemeen 

# gebruik der oorlogschepen in die Zeeën minder dan in andere zoude 
jr worden geduld; dat, zoo er een ons onbekend geval bestond, gelijk 
ir de Heer Canning ons te kennen gaf, hetwelk eene schikking verkies- 
selijk maakte , die nieuwigheid een op zich zelf staand pont van over- 
ir weging diende uit te maken, maar dat deze verklaring in dit traktaat 
jr geene plaats kon vinden. 

#Het is belangrijk dat UE. hiervan kennis draagt, en w^ wenschen 
ir ook omtrent dit en het vorige punt eenige wenken te ontfangen. Wij 
y sparen de behandeling der overige punten tot eene volgende gelegen - 
ir heid. # 
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28 Julij. 
Tegenwoordig als voren. 

Door den Heer Canning is bij de temggave van den meergemelden 
brief van den Gouverneur- Generaal van Nederlandsch Indie nader zijn 
persoonlijk gevoelen geuit omtrent de zaak van Singa-Poura, hierop 
nederkomende , dat èn de betrekking van Singa-Poura tot het £^k van 
Johoor èn de wettige aanspraak van den thans regerendeu Sultan van 
Bhio enz. tot de souvereiniteit , hem bewezen voorkwamen, voor zoo 
verre hij uit de hem medegedeelde stukken zulks kon beoordeelen: dat 
Mj daarentegen die bedenking had , of niet de verklaring van den Gou- 
verneur van Malakka, Couperus, in der tijd het regt van Nederland 
verzwakt had. — Het een en ander is daarna geworden het onderwerp 
van een vertrouwelijk gesprek , in hetwelk alle de omstandigheden zijn 
aangevoerd , die ten betoog van Nederlands regt strekken. 

Op nieuw overwogen zijnde wat in den onzekeren stand van het ge- 
schU over Singa-Poura zoude kunnen gedaan worden tot bespoediging 
der zaak , is , onder voorbehoud steeds eener proeve tot het stellen van 
een voorwaardelijk artikel , waarvan in de vroegere bijeenkomst is mel- 
ding gemaakt, beslist het laatst gesteld ontwerp artikelsgewijs te over- 
vregen. 

Is voorts door den Heer Canning de bedenking geopperd , of het 
ook verkiesselijk z\jn zoude zoodanige punten, omtrent welke eene 
wederzijdsche verklaring mogt noodig geoordeeld worden , en die echter 
niet gevoegelijk in het te sluiten traktaat zelve schijnen geplaatst te 
kannen worden , met gemeen overleg te behandelen , bij wijze van ge- 
zamenlijk opgemaakte en onderling gewisselde nota's; als daar zijn: de 
afkeuring van het gebeurde te Padang, in de Lampongs, Palembang 
enz. , de wederzijdsche bepalingen omtrent den geest en de strekking 
van de wederkeerige Indische betrekkingen, en wat van dien aard meer 
zoude kannen in aanmerking komen. 

Is na deliberatie goedgevonden dit te beproeven. Daarna is het reeds 
^melde ontwerp in overweging genomen, en op eene bedenking dezer- 
jsijde, bijzonderiijk op het laatste gedeelte der inleiding, besloten, dat 
deze inleiding eerst zon worden opgemaakt, nadat alle de artikelen 
zelven zonden zijn overwogen en bepaald. 
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29 Julij. 

Tegenwoordig de Heeren Lord CasÜereagh, Canning, Baron Fagel 
en Elottt. 

In aanmerking genomen zijnde de zwarigheden, die er bestaan tegen 
het sluiten eener voorwaardelijke overeenkomst, waarvan in vorige aan- 
teekeningen is melding gemaakt, en door de Britsclie Gevolmagtigden 
verklaard zijnde, dat zij ten aanzien van het verschil over Singa-Poura 
tot geen bepaald besluit konden komen , voor dat zouden zijn ontfangen 
de berigten van den Gouverneur-Generaal van Britsch Indie over den 
laatsten brief van den Nederlandschen Gouverneur-Generaal , geschreven 
op 16 December 1816 : 

Zoo is besloten de verdere deliberatien op dat punt vooralsnog aan 
te houden , doch voorloopig met de behandeling der andere ontworpen 
artikelen van het dikwijls genoemd ontwerp voort te gaan. 

Daarna is door Lord Castlereagh aangedrongen op de noodzakelijkheid , 
dat Engeland bezit had van een bepaald punt in den Indischen Ar- 
chipel ; immers dat het regt daartoe hun van onze zijde wierd erkend , 
en dat in de Nederlandsche bezittingen Britsche Consuls zouden kunnen 
geplaatst worden , ten einde alzoo de Britsche commercieele belangen 
zouden worden gewaarborgd. 

Er zijn over dit punt eenige gesprekken gehouden , welke zullen 
worden ontwikkeld in den brief, aan den Minister van Buitenlandsche 
Zaken te schrijven , waartoe te dezen kortheidshalve wordt verwezen , 
zoo wel als tot het gedeelte diens briefs, dat handelt óver de behan- 
deling der ontworpen artikelen ; waarmede , nadat gemelde Lord zich 
had verwijderd , een aanvang genomen is. En is de verdere Conferentie 
uitgesteld tot 1 Augustus. 

Is ontvangen de volgende Missive , van den Minister van Buitenland- 
sche Zaken geschreven op 25 dezer , luidende aldus : 

«'Ilwer Excellenties belangrijke Depêche van 21 dezer is mij reeds 
M Zondag geworden en is vervolgens gisteren aan Zijne Majesteit opge- 
i^ zonden. — De loop, die de onderhandeling, aan UU EE. toever- 
» trouwd , tot nu toe genomen heeft , schijnt vertrouwelijk te zijn , en 
M het vervolg zal ontwikkelen wat wij te verwachten hebben. » 

{Qet,) Van Naqell. 
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1 Augustas. 

De volgende Missive is aan den Minister van Buitenlandsche Zaken 
verzonden : 

i/Wij hebben de eer ü E. bij dezen verslag te doen van het ver- 
M handelde tusschen de Britsche Gevolmagtigden en ons zelven , na het 
UT afzenden van onzen vorigen brief, en bepaaldelijk ook in de laatst 
ingehouden bijeenkomst op den 29 der vorige maand. Lord Castlereagh 

■ 

ir was daarbij tegenwoordig. 

f Men sprak op nieuw over de onmogelijkheid , waarin het Britsche 
jr Ministerie was om zich over Singa-Foura bepaaldelijk uit te laten, 
j^voor dat zouden zijn ontfangen de berig^en van den Gouverneur- 
jr Generaal over Britsch Indie over den laatsten brief, hem op 16 De- 
«rcember 1819 door den Nederlandschen Gouverneur-Generaal geschre- 
» ven. — De Heer Canning had ons daags te voren gezegd , dat hij , 
/rna dien brief nogmaals met aandacht gelezen te hebben. Voor zich 
jr zelven overtuigd was, dat Singa-Foura tot het Bijk van Johore be- 
jr hoorde, en dat de tegenwoordig regerende Sultan van Ehio, Lingen 
f enz. de wettige Souverein was ; maar dat hij daarentegen bedenking 
jr voedde, of niet het gedrag van den Gouverneur van Malakka, Cou- 
ürperus, in 1795 , en diens verklaring aan de Britsche autoriteiten van 
UT dien tijd, dat Bhio was opgegeven, Nederlands regt op die streken 
ir verzwakt had. 

K Wij hebben wel alle de redeneringen bijgebragt , die , getrokken 
u uit de omstandigheden van dien tijd , en uit de ophelderingen , welke 
» de persoonlijke kennis , die de tweede ondergeteekende had , en de 
#bengten van den Gouverneur-Generaal Van der Capellen ons aan de 
M hand gaven , naar ons inzien de zaak ten onzen voordeele beslisten ; 
# maar hoedanig ook de indruk moge geweest zijn , die dit alles op de 
# Britsche Gevolmagtigden gemaakt heeft, hun vast besluit, om niets 
#te beslissen voor de ontfangst van nadere tijding uit Bengalen, belet 
#de afdoening; en daar wij bij voortduring in een zoogenoemd voor- 
j^waardelijk artikel, waarvan wij in onzen vorigen gewaagden, de 
i7 grootste bedenking zagen, bleef er niets over, dan de verdere behan- 
K deling uit te stellen tot nadere aanmaning van de Britsche zijde , 
# terwijl men vertrouwde, dat na verloop van een paar maanden de 
i^ verwacht wordende brieven zouden zijn aangekomen. 
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i^Om evenwel den tijd, die van nu tot aan het voorgenomen vertrek 
AT van den Heer Canning naar Itatien overbleef, niet onnut iie doen 
if voorbijgaan , wierd besloten voort te gaan met de behandeling der 
«r andere punten, die overwogen moesten worden, en zulks in het 
u onderstelde , doch van de Britsche zijde nog niet geheel toegegeven 
o geval , dat Singa-Poura door de Engelschen zoude worden opgebroken. 

i^Lord Castlereagh gaf daarna te kennen, hoezeer de Britsche han- 
» delaren alhier het oog gevestigd hadden op den handel in de Indische 
ir Zeeën, en bij hen een denkbeeld heerschte van de noodzakelijkheid, 
ürdat Engeland in die wijd uitgestrekte ruimten een vast punt had en 
ir dat voorts Engelsche commercieele agenten of consuls in de Keder- 
ivlandsohe bezittingen^ vooral op Java, wierden aangesteld, ten einde 
#alzoo de handel zelve zekere vastheid en waarborg zoude hebben. — 
#Dit wierd aangedrongen door de aanmerking, dat, naar de gedachte 
uv^kXi het Bengaalsch Gouvernement (in de laatste brieven over Singa- 
^rPoura doorstraleode) het Nederlandsch-Indisch Bestuur zich eene uit- 
z' sluitende magt over den Indischen Archipel scheen aan te matigen. 
«rHet is U E. uit onzen brief van 21 Julij bekend, dat reeds de Heer 
K Canning in het algemeen zich hierover had uitgelaten , en wat wij 
iK hierop kortelijk antwoordden; nu was de gelegenheid daar om zulks 
#nog meer te ontwikkelen. 

a Wij merkten al aanstonds aan , dat het buiten onzen kring was te 
4" beoordeelen wat het Britsch belang ten aanzien van de eerste stelling 
«rmedebragt — dat wij alleenlijk moesten aanmerken , dat èn Bencoelën 
en Pulo-Pinang in die streken aan Engeland behoorden , en dat wij 
K ons niet verzet hadden tegen de onderhandelingen , welke door dèn 
u Heer Eaffles met den Koniug van Atchien en anderen volgens de open- 
if\mt geruchten waren getroffen of aangevangen. — Dan noch Beli- 
jd coelen, noch PulO'Pinang schenen aan het oogmerk te beantwoorden, 
iitVL aan de aangehaalde onderhandelingen scheen men ook niet veelte 
i/ hechten. U E. gelieve bij dit alles te vergelijken wat wij in ónzen 
vYorigen op het artikel van Billiton mededeelden, en wat hieronder bij 
^de behandeling van zekere punten van de ontworpen overeenkomst zal 
K gezegd worden. 

ü^Ten aanzien van het plaatsen van commercieele agenten of consuls, 
üT merkten wij aan, dat hierdoor geen nut voor de handelaren zoude 



«rtrerden aaoigèbnigt, gel^k door eene comxmMde lam kooj^ed^n op 
«Jiaya, waiooader ook Britsche, aaa CommiBefumen^genenial over 

» Nederl. Indie in der tijd rondelijk was verklaard : dat in ^aarh^id de 
«lumdel en baadelaren in Nederl, Indie de meeet mogelijke vryhcid en 
#de daarmede overeenkomstige bescbemung genoten, en dat de inrig- 
# tingen daar ten gevolge badden, dat de Ooavemeor-Oeneraal voor 
#elk steeds toegankelijk is; dat er nooit eenige klagten gehoord, of 
ur reden van ontevredenheid gegeven 4jn, en dat bij het noodelpoze 
#das van het voorgestdde, nu .eene andere gewigtige bedenking kwam, 
#de vrees namelijk, dat gelijk de ondervinding solks reeds in de Indische 
# Zeeën had bewesen, met der tijd die agenten, wel verre van tot het 
K behoud der eensgezindheid tusschen beide Grouvernementen mede te 
inwerken, juist de .middeloorsak^i van verwijderiog en verschil zouden 
# worden. Ook dit wierd van wederzijden ontwikkeld, en het gesprek 
'wierd afgebroken door dese aanmerking van de Britsehe sijde, dat het 
i^niet zoo zeer was de dadelijke toepassing en uitvoering der beide nu 
» gewilde punten , maar het regt zelve dat men bedoelde , en dat welllgt 
K de erkenning van dat regt genoeg zoude zijn om de handelaren ge- 
smet te stellen. 

#Wjg hebben voorts niet onbeantwoord gelaten de opvatting als 
.irwSde Niederland zich een uitsluiteind regt laanmatigen op den Indi- 
jk echen Archipel, maar wij hebben in den geest van art. 9 en 10 onzer 
# Instructie, dat alles uiteengezet, wat tot betoog dienen konde, en dit 
K zelfs met 4e kaart in de hand opgebelde. Deze gesprekken , vooral 
#)iet laatste gedeelte, gaf aanleiding om terug te komen tot eene ge- 
«rdachte reeds vroeger door den Heer Ganning geofqperd, en hier op 
/';nederkomende, dat het verkieselijk scheen zoodi^nige punten, omtrent 
jrwdke eene wederz\}dsohe verklaring mogt noodig geoordeeld, en die 
ii* echter Qiet gevoegelyk in het te sluiten tractaat zelve schijnen ge- 
# plaatst te kunnen worden, met gemeen overleg te behandelen in ge- 
i'zamenlök opgemaakte en onderling gewisjselde nota^s; a)s daar zijn: 
#de afkeuring van het gebeurde te Padang, in de Lampongs, Falem- 
#bang, de wederzijdsche verklaringen omtrent den geest en de strek- 
#king van de wed^keerige Ihdische betrekkingen, en wat van dien 
a aard meer zoude kunnen in aanmerking komen. Er wierd na delibe- 
jr ratie goedgevonden dit voorloopig te beproeven* 
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#Na het vertrek van Lord Castlereagh zijn de deliberatien voortge- 
iorzet over de onderscheiden artikelen van het laatste ontwerp ons door 
#den Heer Ganning medegedeeld. 

#Over de inleiding van dat ontworpen tractaat wierden door ons 
#eenige bedenkingen geopperd, die ten gevolge hadden het besluit om 

# eerst de overeenkomst zelve na te gaan. 

ir Het eerste artikel hield in eene bepaling omtrent eene wederkeerige 
«r vrijheid van vaart en handel. Daar echter de Ëngelsche uitdrukking 
#zich bepaalde tot the Eastern Seae, is op onze aanmerking overeen- 
# gekomen, dat er zonde gesproken worden van den Indischen Archipel 
M en van het Vaste Land van Indie. Voorts zoude daarbij gevoegd 

# worden de bepaling , dat die vaart en handel vrij zijn zouden , mits 
#zich houdende aan de plaatselijke verordeningen. 

trin het tweede artikel zijn van die vrije vaart uitgesloten de Mo- 
ir lukken, zoo lang het Nederlandsch Gouvernement goed zal oordee- 
#len de teelt en den handel der specerijen aan zich te houden, ge- 
trliijk, art. 11 onzer instructie ons oplegt. 

ir Het derde artikel zou het volgende inhouden: 

#The two Govemments engage to communicate to each other and 
«^mutually to respect the treaties which have been made or may here 
i^after be made by either with any native power in the Eastem 
irSeas, it being distincÜy understood, that no such treaty contains or 
M shall contain any article tending either expressly , or by the imposition 
M of unequal duties to exclude the trade of the other party from the 
#ports of such native power. # 

#Wij vinden in dit artikel geene bedenking — de mededeeling der 
ür tractaten , wordt zij wederzijdsch gedaan, schijnt veel nuttigheid te 
# hebben, gelijk het Nederlandsch Indische Gouvernement dan ook 
M geene de minste zwarigheid gemaakt heeft , om dezelve ter bevestiging 
#van het door hen beweerde in der tijd aan het Bengaalsche Gouver- 

# nement mede te deelen , en de vrijheid van handel is bij alle de trac- 
staten door het Nederlandsch Bestuur gemaakt, erkend en daargesteld. 
M Zoo is ook veelal , zelfs in de Nederlandsche bezittingen van Idialacca 
i^alle onderscheid van regten tusschen* vreemde en Nederlandsche sche- 
A'pen opgeheven ten einde den bloei dier plaatsen te bevorderen. Wij 
tf mogen bierbij voegen , dat zoo op Java een ander stelsel is gevolgd 
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ir en verder, naar aanleiding van de nadere artikelen, kan en moet 
# blijven gevolgd, zulks op de plaatsen waarvan in dit art. gehandeld 
# wordt, zoo veel te minder noodig is, daar dezelve door schepen uit 
» Nederland niet zoo bezocht worden. 

ifYx is nog wel in bedenking gekomen of men bij dit artikel zoude 
tt voegen de bepaling , dat geen der beide Mogendheden verbindtenissen 
#zoa aangaan met de inlandsche Vorsten of Volkeren, waarmede de 
«" andere reeds verbonden was; dan men heeft gemeend, dat eene zoo- 
iir danige bepaling in een openbaar tractaat welligt tot verkeerde gedach- 
iB^ten en stappen van andere Mogendheden aanleiding zoude kunnen 

# geven. 

#Het vierde artikel hetwelk bij den vorigen brief aan U E. is be- 
ekend gemaakt, handelt over Singa-Poura, en is dus nu niet aan- 

# geroerd. 

ir Het vijfde artikel handelende over het uitzoeken van een # naval 
# station # het welk almede aan U E. uit dien brief bekend is, is van 
j'de Britsche zijde ingetrokken, terwijl het zesde, handelende over de 
ir ruiling van BiUiton tegen Fultha en Calcapore, door ons beantwoord 
f is , gelijk wij in den meergemelden brief schreven het te zullen beant- 
9 woorden. 

«rDit artikel heeft ons ook wezentlijk aanleiding gegeven om te 
# spreken over de ruiling, waarvan art. 7 onzer Instructie gewag 
a maakt. 

# Wij merkten namelijk aan , dat die gestadige voorstelling tot af- 
jr stand dan van deze, dan van gene plaats, de zaken in onzekerheid 
ir hielden; dat wij wel inzagen hoe belangrijk het voor Engeland was 
#in hunne regering op het vaste land van Indie zoo weinig mogelijk 
# hinder te ontmoeten, en dat wij dus open waren voor een meer al^ 
«'gemeen voorstel, zoo ons voordeelige voorwaarden wierden aangeboden ; 
ir dat wij alleen daarin moeijelijkheid zagen, omdat Engeland ons eigen- 
ir lijk niets naamwaardig konde afstaan. De Heer Canning merkte op, 
^dat welligt Benkoelen in aanmerking zoude komen; maar wij bleven 
ir niet in gebreke te antwoorden, dat Bencoelen voor Nederland geene 
ir stellige voordeden aanbood; dat die bezitting alleen negatief, en in 
ir zoo verre als eenigzins, nuttig zoude kunnen worden beschouwd, omdat 
ir het dan alle botsing met de Lampongs en Palembang weg zou nemen. 
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f De Heer Canning bragt toen een ander denkbeeld te berde, om 
ir namelijk onze bezittingen op de vaste wal van Indie af te staan, 
ir voor de som die, naar zijn oordeel, toch bij het sluiten der reke- 
#ningen aan Engeland door ons zoude dienen te worden betaald. Wij 
«rbragten tegen de laatste gedachte onze twijfeling bij, ^i merkten 
ir voorts op, dat zoo al dit het geval mogt zijn, Nederluid die som 
ir liever zoude betalen, dan voor igelden uit geheele andere oorzaken 
# spruitende, die bezittingen over te dragen; doch dat mogelijk ter 
ir afsnijding van alle de geschillen over de regten en voorregten van 
4" visscherij , opium, salpeter enz. de afstand van die plaatsen met die 
^regten tegen eene behoorlijke schadeloosstelliDg zoude kunnen in aan- 

# merking komen. — Dit punt is nu nog onbeslist gebleven. 

ir Tot beveiliging van den vrijen vaart en handel dient het volgende 
tt 7de artikel , waartegen wij geene bedenkingen hebben , behelzende het- 
ir zelve een last aan civiele en militaire autoriteiten, zoowel als aan alle 
«oorlogsvaartuigen om die vrije vaart niet te hinderen, maar te be- 
» schermen. 

ir Het achtste artikel houdt in eene onderlinge verbindtenis , om de 
ir rooverijen tegen te gaan, aan de zeeroovers geen bescherming of 
overblijf toe te staan en niet te gedoogen dat de geroofde goederen 
M worden ingevoerd , bewaard of verkocht in de wederzijdsche bezittingen. 

# Hierbij wierd van de Britsohe zijde weder gevoegd het verbod dat 
tt geen oorlogsvaartuigen in de Indische Zeeën van de wederzijdsche vlag 
tf gebruik zouden mogen maken : welk artikel wij evenwel op gronden , in 
' onzen vorigen brief vermeld, hebben aangehouden. 

ir Het negende artikel handdt over de in- en uitgaande regten; dan 

# hieromtrent zijn nog eenige bedenkingen overgebleven. De overige ont- 

# worpen artikelen staan in verband met de andere regten waarvan hier- 
4" voren is melding gemaakt, of met de voorbijgaande geldelijke punten, 
#met welker overweging men van de Britsche zijde nog bezig is. 

/"Er was ook van de Britsche zijde voorgeslagen om het te sluiten 
«rtractaat kracht te geven voor 14 jaren, omdat dan het octrooy van 
ir de Britsche Oost-Indische Compagnie een einde neemt, zoo het niet 
ir vernieuwd wordt; dan op de aanmerking, dat tusschen het een en 
# ander ten minste voor zoo verre het Nederlandsche regt betreft, geen 
ir verband bestaat, is hier van afgezien. 
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pVfij hebben heden weder eene bQeenkomst, ion stillen daarmede 
«" voortgaan tot het Vertrek van den Heer OanAing, wij voorzien alzoo 
iB'dat deze voorlooptge onderhandelingen nog in deze week eindigen 
iB^ zullen. 

i^Uwer Excellentie depêche van 25 U., houdende kennisgeving van 
# de ontfangst van onzen brief van 21 Julij , is ons wel geworden. 



é Augustus. 
Tegenwoordig de Heeren Canning, Fagel, Elout. 

Is door den Heer Canning voorgelezen de volgende nota: 

Their Excellencies the Plenipotentiaries of His Majesty the King 
of the Netherlands, having communicated to the undersigned Plenipo- 
tentiaries oa the part of His Brittannic Majesty, the eopy of a most 
important Despatch relative to the Island of Singapore, addressed in 
the month of December last, by the Baron Van der Gapellen, Govemor 
General of the Netherland Possessions in the East, to the Marquess of 
Hastings, Grovemor General of British India, of the contents of*which 
Despatch the undersigned had no previous knowledge, — it becomes 
necessary to wait for the report of Lord Hastings upon that Despatch, 
before the conferences between the undersigned and their Excellencies 
the Plenipotentiaries of His Majesty the King of the Netherlands can 
be brought to a conclusion. 

The undersignisd will be prepared to resumé those conferences so soon 
as they shall be in possession of the Govemor Genend*s Beport; which 
may be expected in the month of October. 

In the meantime it is satisfactory to review the advance which has 
been made in these conferences, not only towards a settlement of 
misunderstandings , but towards an agreement upon principles; and to 
consign to this less ostensible form of ministerial notes , those redprooal 
desavowals and dedarations, which it may not be necessary or expediënt 
to record in a treaty. 

The frank and prompt desavowal by the Government General of 
British India of the unfriendly acts of the Lieutenant-Govemor of Ben- 
ooolen, cannot bat have oönveyed to the mind of His Majesty the King 
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of the Ketherlandg , an assorance of the entire indisposition of the 
British Government to trench upon the rights of His Britaonic Ma- 
jesty's Ally; or even to create any embarrassement to the Netherland 
Interests in the Eastern Seas. Those disavowals, are here distincUy 
confirmed. 

The delay in restoring Fadang is admitted to have been contrary 
to the Just rights of the Netherland Government. The occupation of 
Lampong is deckred to have been properly relinquished. Upon the 
hostile interference at Palembang it is less necessary to pronounce a 
formal opinion, because in that case the Netherland Government took 
redress into their own hands. The abrogation of the Governor General 
of the treaties entered into with certain Chiefs in the interior of Sumatra , 
is also conürmed. Those treaties were not abrogated in consequence 
of any remonstrance , or in deference to any clains on the part of the 
Government of the Netherlands but simply on account of the absence 
of authority on the part of the negociation. The confirmation however 
of the Governor-General in this instance, furnishes sufficiënt proof, 
how little the British Government is disposed to extend its possessions 
in that part of the world (even where there are no conflicting rights to 
obstruct such extension) for the mere sake of territorial aggrandizement. 

It has been ascertained, on the other hand, that the Government of 
the Netherlands distinctly and solemnly disclaim any design on tlieir 
part to aim either at political supremacy or at commercial monopoly in 
the Eastern Archipelago. 

They deny that any treaties have been made by them with native 
Powers other than for the renewal of connections which subsisted, at 
the period when the Dutch were deprived by the war of their possessions 
in the Eastern Archipelago, with Powers at that time considered and 
admitted to be actual dependencies of those possessions. They declare 
that in no treaty which they have renewed since the Peace, is there 
any article excluding the trade of British subjects from the Ports of 
native Powers — and they profess their wülingness to enter into stipu- 
lations for the future, which shall preclude either the admission of any 
such article into any treaties which may be made by them here after, 
or the adoption of such a principle at their own Ports. They profess to 
look for nothing but reciprocal indulgences, and the most perfect free- 
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dom of trade between the subjects of the two Crowns, and their 
respective Dependencies in that part of the world. 

If the undersigned have rightly understood and correctly described 
the intentions of the Netherland Government as declared by their 
Excellencies the Plenipotentiaries of the King of the Netherlands, they 
trust that a foundation has been laid in these conferences for an arrau' 
gement calculated to inöure a lasting harmony between the two Govem- 
ments in the East: and they look forward with satisfaction to the com- 
pietion of such an arrangement when the arrival of the expected Infor- 
mation on the points still in discussion shall enable them to meet 
again. 

The undersigned avail themselves of the opportunity to request that 
the Plenipotentiairies of His Majesty the King of the Netherlands will 
accept the assm'ances of their most distinguished consideration. 

London, August 4th. 1820. 

(Signed) Castlebeagh. 

G. Canning. 

Waarop is goedgevonden van de Nederlandsche zijde vast te stellen 
de volgende nota: 

Les Soussignés ont eu l'honneur de rScevoir la note de LL. EE. Lord 
Castiereagh et M. Canning, de ce jour, et quoiqu^ils eussent aimé 
pouvoir terminer dès a présent Tobjet de la mission dont ils se trouvent 
chargés de la part de Sa Majesté Ie Eoi des Fays-Bas, ils se rendent 
néanmoins a la proposition de LL. EE. Messieurs les Plénipotentiaires 
Britanniques , de remettre les conférences jusques après la réception des 
Dépêches du Gouvernement Suprème de Tlnde Britannique relatives a 
Tobjet de la letti*e écrite Ie 16 Dec^mbre 1819, par Ie Gouvemeur- 
Gén'éral Baron Van der Capellen a Lord Hastings. Ils s'y rendent 
d'autant plus volontiers, qu'ils osent se flatter, qu^alors la conviction 
des droits de leur Gouvernement sur Ie point auquel cette lettre se 
rapporte, sera établie. Les soussignés partagent la satisfaction exprimée 
par LL. EE. les Plénipotentiaires Britanniques en résumant les grands 
points, qui ont donné lieu a des plaintes et a des alarmes dissipées 
aussitót qu^on en est venu a une explication franche et amicale. Le 
désaveu positif de ce qui s^est passé a Fadang et aux Lampongs; le 
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désavem moins fonnel maia non moina aa^aiaant par rapport aux 
événementa è Palembang, ne laiaaent rien a d&irer. Lea aouaaignés j 
voient avec plaiair la preave du déair qui anime Ie GouTemement 
Britannique de reapecter lea droita de Son Allié. Ha ont re^a encore 
avec reeonnaiaaance la communication amicale qui leur a éié donnés 
I r^rd de la déaapprobation dea traite conclua et dea démarchea 
fidtea dana Tintérieur de Sumatra par un agent non autoriaé a eet effet. 

Lea aouaaignéa ae trouvent heureux de pouvoir aaaurer de leur cöté 
Meaaieura lea Plénipotentiairea Britanniquea que Ie Gouvernement dea 
Paya-Baa dana Tlnde, aprèa la rëoccupation de aea poaaeaaiona dana 
cette partie du monde, n*a fait aucune démarche tendant a un com- 
merce excluaif , ou a ae procurer une auprématie quelconque aux dépena 
dVutrea nationa, maia qu^il a*eat borné a renouvellef en partie, avec 
lea Nationa Indlgènea, lea rélationa anciennea qui aubaiataient avant la 
guerre , et que même dana lea nouveaux traitéa conclua , bien loin de 
rétablir une excluaipn de commerce et de navigation , tout au con- 
traire une pleine liberté de commerce avec toute autre nation a éié 
reconnue en principe et garantie dana pluaieura de cea traitéa de la ma- 
niere la plua aolennelle. 

Lea aouaaignéa croyent pouvoir a^enorgeuiller de cette conduite , qui 
offre tout a la foia un exempleé frappant de facilitéa de communication 
et de commerce dana lea Etabliaaementa Coloniaux et une preuve non 
équivoque du ayatème prononcé du Gouvernement dea Paya-Baa, qui 
de aon plein gré a établi lea principea lea plua libéraux en Mt de 
commerce, tant dana aea proprea poaaeaaiona territorialea que dana lea 
Paya dea Princea aea amia et alliéa. 

Lea aouaaignéa peuvent ajouter encore que Ie Gouvernement dea Paya- 
Baa déaire ardemment de voir établir une liberté de commerce récipro- 
que dana toute Fétendue de linde et de concourir a eet effet avec Ie 
Gouvernement Britannique de la maniere la plua efficace. 

Lea aouaaignéa ont déclaré dèa Touverture dea préaentea conférences 
et ik dédarent aolennellement encore, qu'ila aont prêta a aanctionner 
dana Ie traite a conclure, dea principea proprea a raaaurer complete- 
ment aur ce point lea aujeta dea deux Pmaaancea, tant en Europe que 
dana ka autrea partiea du monde, et a leur garantir réoiproquement 
pour Tavenir Tentière liberté de commerce et de navigation. Si lea 
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soossignés se troavent, poor Ie moment, dans la nécessité d'en excepier 

les Molucques, il ne lenr parait pas absolument improbable qu^avec Ie 

temps on pourrait en venir même la a un système moins restrictif. 

Les sonssignés aiment a se persnader que ces explicatioDs cordiales ne 

sanraient avoir que des conséquences heureuses et satisfaisantes pour 

la conclusion des points qui restent encore a arranger. Ds saisissent 

ayee empressement cette occasion de présenter a LL. EE. Messieurs 

les Plénipotentiaires Britanniques, Tassurance de leur considération la 

plus distinguée. 

Londres, 4 Aoüt 1820. 

{Signé) H. Eageu.. 

C. T. Elout. 

£n z^n deze beide stukken ten zelven dagen behoorlijk geteekend en 
uitgewisseld, zuUende de oorspronkelijke worden bewaard in het archief 
Tan den Ambassadeur Fagel, en koppen daarvan overgezonden aan 
den Minister van Buitenlandsche Zaken. 

Yoorts zijn in overweging gebragt de artikelen welke voorloopig zouden 
kunnen worden vastgesteld , om daarna in het te sluiten traktaat te 
worden gevoegd ; zijnde daarvan opgemaakt eu den volgenden dag ge- 
teekend, het hierna volgende stuk, waarvan het oorspronkelijke zal 
worden bewaard in het archief van .den Ambassadeur Fagel en ko]^ 
afgezonden aan den Minister van Buitenlandsche Zaken : 

Les Flénipotentiaires soussign& de Leurs Majestés les Kois des 

Fays-Bas et du Eoyaume-Uni de la Grande Brétagne èt d^Irlande, 

sont convenus des quatre artides suivants, pour être insérés dans Ie 

traite a conclure dès que les autres points en discttssion entr'eux seront 

arrangés a leur commune satisfaction : sauf néanmoins les arrangements 

uhérieurs^ dont ils pourraient conveni< pour assurer d^autant mieux Ie 

but des dits artides. 

Art. 1. 

The two Gk)vemments engage for the future, not to exdude the 
subject of each other from trade with their respective possessions in 
the Eastem Archipelago , and on the Continent of India — and each 
to plaee the subjects of the other , as to such trade, upon the footing 
of the most favoured nations , their respective subjects conforming them- 
sdves tho the local regulations of each settlement. 
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Art. 2. 

The Molucca Islands are excepted from the operation of the present 
article, until the Netherland Government shall think fit to abandon the 
monopoly of spices: but if the said Government shall, at any time 
previous to such abandonment allow the subjects of any Power , other 
than a native Asiatic Power to carry on any commercial intercourse with 
the said Islands , the subjects of the British Government shall be ad- 
mitted to such intercourse upon a footing precisely similar. 

Art. 3. 

The two Govemments engage that no treaty, here after made by 
either, with any native Power in the Eastem Seas, shall contain any 
article tending , either expressly or by the imposition of unequal duties , 
to exclude the trade of the other Party from the Ports of such native 
Power , and that if in any such treaty now existing on either part , 
any article to that effect has been admitted, such article shall be 
abrogated upon the conclusion of the present. 

It fs understood that before the conclusion of the present treaty, 
communication has been made by each of the contracting Parties to 
the other of all treaties or engagements subsisting between each of 
them respectively and any native Power in the Eastern Seas , — and 
that the like communication shall be made of all such treaties concluded 
by them respectively here after. 

Art. 4. 

The two Govemments engage to give strict orders as well to their 

civü and military authorities as to their ships of war , to respect the 

freedom of trade , established by art. 1 and 3 ; and in no case to im- 

pede a free communication of the Native Powers in the Eastem Archi- 

pelago, with the Ports of the two Govemments respectively; or of the 

subjects of the two Govemments, with the Ports belonging to those 

Native Powers. 

Londres, 5 Aout 1820. 

(Siffné) H. Fagbl. 

C. T. Eloüt. 

Castlebeagh. 

G. Canning. 
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Ea 19 wijders nog goedgevonden, bij wege van pro memoria, aan 
te teekenen welke punten beslist zijn en welke nog dienen te worden 
overwoigen. 

Foints d/cid/s, 

Le désaveu de la conduite des agens subaltemes, 
Liberté de commerce , a Texception des Molucques. 
L'ordre aux autorités civiles et militaires de respecter la libre naviga- 
tion. 

Communication réciproque des traites. 

Foints d decider* 

Singa-Poura. 

Billiton. 

Les Etablissemens Néerlandais sur le continent des Jndes, et les 
questions sur les anciens privileges de Topium, d^ salpêtre, de la 
pêche de perles etc. 

LMgalité réciproque des droits d'entrée et de sortie : chercher un 
principe sur et équitable a eet égard. 

La répression des pirateries et la défense aux vaisseaux de guerre 
d'arborer le pavillon d'autrui. 

Le monopole du sel. 

La propriété de Baroos et de Ayer-Bongi , pres Fadang. 

Les questions financières transitoires. 

Etablissen^ent Britannique dans TArchipel Indien. 

L'appointement des consuls a Java ou aüleurs. 

Waarna de verdere bijeenkomsten zijn uitgesteld tot de ontfangst van 
tijdingen, waarvan in de Britsche nota is melding gemaakt. 

De volgende missive is aan den Minister van Buitenlandsche Zaken 
verzonden : 

M Gelijk wij gedacht hebben , zoo zullen de bijeenkomsten met de 
» Britsche Gevolraagtigden op heden eindigen ; wij zullen , onder Uwer 
» Excellenties welmeenen , tot den volgenden postdag uitstellen het 
overslag van het gebeurde na het schrijven van onzen vorigen brief, 
#en tot het eindigen der nu voor eene wijle opgeschorte onderhande- 
» lingen. » 
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8 Augustus. 

OntfaDgen de volgende missWe van den Minidter van Buiienlandscbe 
Zaken : 

^Hage, 1 Augustus 1820. 

/fDe depêche van Uwe Exceüentien van 28 Julij is mij wel gewor- 
'den, en zij is gisteren aan Zijne Majesteit medegedeeld. Zoodra 
# mogelijk zal ik mij de eer geven de twee verlangde wenken aan Uwe 
' Excellentien te doen geworden, — inmiddels met alle boogachting 
tf verblijvende, if 

(Get) Van Nagell. 

De volgende missive is aan den Minister van Buitenlandscbe Zaken 
gesebreven : 

isrWij worden verbinderd aan Uwe Excellentie beden bet verslag te 
iBT zenden, waarvan wij in onzen laatsten van 4* dezer melding maakten: 
«rniet alle de bijlagen zijn nu gereed. Wij verzoeken dus daarmede te 
i^ mogen wachten tot den volgenden postdag; de tweede ondergeteekende 
i^die te gelijkertijd naar Holland zal overgaan, zal de eer bebben per- 
» soonlijk daarvan de brenger te zijn. 

i/Wij bebben Uwer Excellenties depêche van 1 dezer wel ontfangen. ^ 

De volgende missive is van den Minister van Buitenlandscbe Zaken 
ontfangen : 

'sHage, 4 Augustus. 

ir De depêche van Uwe Excellentien van 1 dezer, is gisteren ter hand 
ingekomen; de inhoud zal zekerlijk, simul en semel, met de depêche 
van 28 Julij , een voorwerp van overweging zijn voor mijn ambtgenoot 
icFalck. — Er zal, zoo veel mogelijk, spoed gemaakt worden met de 
» slotsom der overwegingen aan Z. M. te onderwerpen , en Hoogst- 
//deszelfs welbehagen te vernemen; doch terwijl men in Engeland twee 
y maanden tijd vraagt voor dat men de groote kwestie over Singa-Poura 
j^zal kunnen afhandelen, zal men, vertrouw ik, bet van onze zijde 
i^niet voor onbescheiden houden, dat men de zaken met rijpe rade be- 
/^ handelt. — Naar mijn bijzonder gevoelen, hebben Uwe Excellentien 
w volmaakt geantwoord op het voorstel, dat men in Oost-Indien consuls 
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«r of commereieele ftgentea sou moeten toelffba , -en het ventoniiert mij , 

jf dat man fuin dit voorstel zo0 yeel hecht , alauf kef een eoort min regt 

■B wubs. Dit regt rust altans op geen gebmik , het is eene nieuwe dintr- 

jr etelling en ik .geloof dat men in de kdionien ten dezen re^peote geen 

^meer rQgt kan vorderen als in Europa -~* en daar bestaat dit regt 

* niet. — Het hangt van ieder onaf hankelijken Staat af, al öf geen 

r directe relatien te houden, door gezanten, consuls of commercieele 

jr agenten , en er bestaan verscheidene Mogendheden , met wien het B\jk 

jr der J^ederianden geene betrekkingen van dit .soort onderhoudt. Wat 

fWüi de zaak soeke betreft, komt het mij voor., dat men niet te zorg* 

if vuldig kan zijn , om alle intriganten te weeren ; de Heer Kaffles levert 

•//het beste argument op, om te bewezen het gevaar waaraan men de 

r vriendschappel^ke betrekkingen bloot stelt, wanneer dezelve door fortuinp 

jf zoekers onderhouden zullen worden. » 

{GeL) Van Naofll. 

9 Augustus. 

Is goedgevonden den volgenden brief aan den Minister van Buiten- 
landsche Zaken te schrijven en te verzenden op den Uden: 

» Als nu tén gevolge van onze brieven van 4 en 8 dezer verslag zuUende 
doen van den staat, waarin de onderhandelingen zijn, hebben wij de 
eer het volgende aan Uwe Excellentie mede te deelen. 

Na voorloopig over de te wisselen nota's (waarvan wij in onzen brief 
van 1 dezer hebben melding gemaakt) gezamenlijk met de BrUsche 
Gevolmagtigden te hebben gehandeld, zijn op den 4den van wederzijde 
overgegeven de stukken welke wij hierbij onder n°. 1 en 2 kopielijk 
voegen. — Wij achten het niet onnut dezelve eenigzins op te helderen. 

De aanhef van de Britsche nota is daarom voor ons belangrijk, omdat 
er in doorstraalt, dat de brief van den Gouverneur-Generaal van der 
Capellen eenen indruk ten voordeele van Nederlands regt gemaakt heeft, 
t3n wij hebben getracht dit in zachte doch genoegzaam verstaanbare 
woorden in ons antwoord üit te drukken. 

De afkeuring van de weigering van de overgave van Padang; de 
verklaring dat de Lampongs wel en te regt door het Britsche bestuur 
van Bengalen waren verlaten, hebben nu ons regt in die streken boven 
alle bedenking gesteld. 
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Wij hadden wel gewensclit, dat de afkeuring van het gedrag der 
Britsche ondergeschikte ambtenaren te Palembang, stelliger ware aitge- 
drakt geworden, dan de rede van deze meer ingewikkelde afkeuring 
door de Britsche Gevolmagtigden bijgebragt, heeft ons ten minsten aan- 
leiding gegeven, om in ons antwoord het zoo voor te stellen, dat wij 
ook deze verklaring als zakelijk genoegzaam beschouwden. — Wij 
moeten hierbij opmerken, dat in het ontwerp der Britsche nota nog 
wierd voorbehouden te handelen over den jongeren, nu op Java over- 
gebragten Sultan van Falembang, maar dat op onze vertoogen en op- 
helderingen daarvan is afgezien, hetwelk alzoo het nu ter nedergestelde 
versterkt. 

De afkeuring van de overeenkomsten door den Luitenant-Gouverneur 
van Bencoelen met zekere hoofden op Sumatra gemaakt, is door de 
Britsche Gevolmagtigden zekerlijk daarom alleenlijk in deze nota aan- 
gehaald , om gelegenheid te hebben tot het afleiden van eenige gevolg- 
trekkingen , daarbij gevoegd. Intusschen zal aan UE. niet ontsnappen 
de uitdrukking: for the mere sake of territorial aggrandizement ^ welke 
te kennen geeft , dat het uitbreiden van bezittingen in die streken , tot 
zoogenaamde commercieele einden niet voorbijgezien wordt; dit zal aan 
UE. zooveel te klaarder worden door het berigt, dat bij het opsommen 
der punten nu nog te beslissen, op uitdrukkelijke aanvrage van Lord 
Castlereagh gevoegd is de onderhandeling over het oprigten van eenige 
Britsche factory in die streken. Wij hebben echter gemeend voor die 
vriendelijke kennisgeving onzen dank te moeten betuigen. Het overige 
gedeelte van de Britsche nota heeft betrekking tot de gedragingen van 
de Nederlandsch Indische Kegering. 

Op zich zelve zouden wij welligt ten aanzien van de wijze waarop dit 
een en ander voorgesteld is , eenige aanmerkingen hebben kunnen 
maken, maar wij hebben liever verkozen in ons antwoord onbewimpeld 
en met eenige kracht te kennen te geven, dat de Nederlandsche Kege- 
ring, ongezocht, uit eigen beweging de meeste milde beginselen heeft 
aangenomen en ten uitvoer gelegd , en wij , hebben daarbij rondelijk 
verklaard hoezeer Z, M. wenschte wederkeerige vrijheid op vaste gron- 
den te zien gevestigd. 

Zulks is dan ook door de Britsche Gevolmagtigden niet onopgemerkt 
gebleven. 
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Wij hebben ten gevolge van onze Instructie de Moluksche eilanden 
van den vrijen handel uitgesloten. Maar w^ hebben geene zwarigheid 
gemaakt, om in het verschiet de mogelijkheid te doen zien, dat mei 
den tijd, daaromtrent andere maatregelen zouden genomen worden. 
Het is aan den Minister voor het Openbaar Onderwijs en Nationale 
Nijverheid en Koloniën bekend , wat deswege in de Instructie door 
Z. M. aan Commissarissen-Generaal van Nederlandsch Indie in den tijd 
gegeven, was voorgeschreven, en wat te dezen opzigte naderhand in 
overweging genomen is. * 

Wij zijn daarna overgegaan tot het vaststellen der vier artikelen 
welk kopyelijk hierbij onder n^ 3 gevoegd zijn. 

De inleiding van de deswegens geteekende overeenkomst doet zien, 
dat ter meerdere bevordering van het bekende oogmerk der onderhan- 
lingen , nadere bepalingen mogelijk en niet onwaarschijnlijk zijn. Deze 
bepaling is door de Britsche Gevolmagtigden voorgesteld en wij hebben 
daarin dadelijk toegestemd. 

Het zou ons niet bevreemden dat deze bijvoeging in den geest van 
de Britsche Gevolmagtigden in eenig verband stond met de zending 
van consuls of commercieele agenten, dan dit blijft eene onderstelling^ 
en voor ons kan deze bijvoeging niet dan nuttig zijn. Het eerste 
artikel toch waarborgt den vrijen handel, zoo op het vaste land van 
Indie als in den Indischea Archipel, aan de onderdanen van beide 
Mogendheden, op den voet van de meest bevoorregte natie. Dit is wel 
een goed beginsel, maar voor den Nederlandschen handelaar niet ge- 
noegzaam. 

Belangrijk is het nadere bepalingen omtrent de wederzijdsche in- en 
uitgaande regten vast te stellen. Beeds hebben wij daarover gehandeld 
en ten gevolge der gehouden gesprekken was in een ontwerp van over- 
eenkomst door de Britsche Gevolmagtigden overgegeven , en hierbij sub 

n°. 4 kopyelijk gevoegd , een artikel gelascht , zijnde het 9de ; maar dit 

* 

artikel is tot nu aangehouden, om dat wij het voorzigtig oordeelden 
hierin niets dan na rijp overleg te bepalen. Er is toch een merkbaar 
onderscheid èn in de bepaling der regten , èn in de berekening van 
dezelve, èn welligt ook in den vrijen aanbreng van goederen. 

In Nederlandsch Indie zijn niet alleenlijk alle goederen welkom, 
maar van het eene soort wordt tot nu toe niet meer betaald dan van 
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het andere. Zulks schijnt ook op de kost van Coromandel wel plaats 
te hebben , doch ook daar zijn de regten hooger. In Bengalen heerscht 
een geheel ander stelsel. De in- en uitgaande regten op JaTa worden 
berekend naar de facture waarde, verhoogd met 30 pCt. , en daarvan 
worden door Nederlandsche schepen betaald 6 pCt. door vreemden 12. 
Yan de koffij en eenige andere producten wordt een vast regt nagenoeg 
iu dezelfde evenredigheid geheven. 

In Bengalen is elk voorwerp onderscheidelijk belast en sommige zoo 
hoog, dat de belasting met een verbod gelijk staat; het dubbel hiervan 
op vreemde schepen maakt het voor de onzen althans onmogelijk, om 
zulk soort van goederen aan te brengen. Ten voorbeeld strekke de Bata- 
viasche arak: op Britsche schepen ingevoerd, betaalt de legger- 55 S. 
Kopijen aan regten ; op vreemde schepen wordt een dubbel regt geheven 
van 110 S. Bopijen. Wanneer men nu de tegenwoordige waarde van 
de arak nagaat, zoo blijkt van zelf, hoe drukkend dit is èn voor de 
vaart, èn voor den handel, èn voor de Bataviasche arakstokerijen. 
Vele andere voorbeelden zouden kunnen worden bijgebragt, ten be- 
tooge, dat het gedeelte van het ontworpen 9de ^tikel, waarover wij 
nu handelen, de Nederlandsche schepen in Bengalen niet gelijk zou 
stellen 'met de Britsche schepen op Java. Het laatste gedeelte vereischt 
nog eene bijzondere melding. De bepaling namelijk dat, ingeval eenig 
artikel op eigen schepen in- en uitgevoerd geheel vrij van regten was, 
vreemde schepen dan maar 2§ pCt. zouden betalen. Het Bengaalsche 
reglement van 26 Augustus 1815 stelt de meeste Britsche manufactu- 
ren geheel vrij. Onze schepen zouden dus zekerlijk in zoo verre nog 
voordeel hebben , indien zij voor Britsche voortbrengselen , door hen in 
Britsch Indie ingevoerd , maar 2| pCt. betaalden. Onze Nederlandsche 
manufacturen zijn (zoo wij ons niet bedriegen) door Z. M. van alle 
inkomende regten in Java vrijgesteld; de Britsche schepen zouden dus 
ook met voordeel Nederlandsche voortbrengsels kunnen overbrengen; 
en was het te voorzien, dat zulks het geval zoude zijn, dan zouden 
even daardoor de Nederlandsche fabrieken, immers zijdelings, bevoor- 
deeld worden, maar het is waarschijnlijker, dat Nederlandsche schepen 
Britsche goederen, dan dat Britsche schepen Nederlandsche goederen 
zullen overbrengen. Wij hebben dus gemeend met geene overhaasting 
te dezen te moeten te werk gaan , en daarom is onder de punten , welke 
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alsnog in overweging zullen moeten genomen worden, bepaaldelijk 
genoemd de loederz^dac^e gelijhheid van in^ en uitgaande regten en het 
zoeken van een vast ert hül^k beginsel dtmromtrent. Het is intnsseh^i 
niet onb^ngrijk hier melding te maken van het geval dat thans Mer 
plaats heeft: een Nederlandsch Indisch schip op Java gebouwd en uit- 
gerust, nu in de rivier liggende, had het voornemen van hier naar 
Java uit te klaren, maar èn het bestuur van de schatkist, èn dat van 
de in- eiï uitgaande regten, èn ook nog Bewindhebbers van den 
O. I. 0. verzetten zich daartegen. 

Het 2de nu provisioneel vastgestelde artikel heeft geene opheldering 
noodig; het Itotste gedeelte is daarbij op verzoeik van de Eritscfae Ge- 
volmagtigden gevoegd, en wij hebben er geene zwarigheid in gevonden; 

Uit eene vergelijking van het nu vastgestelde 3de artikel met de 
lezing die wij daarvan bij onzen brief van den Isten dezer hebben op- 
gegeven, zal aan UE. blijken dat hetzelve eenige verandering ondergaan 
heeft. De uitdrukking, dat men zich onderling verbond de reeds ge- 
maakte traktaten met Inlandsche Natiën mede te deelien en te eerbiedi- 
gen, was vooral ten aanzien van de traktaten over Singa-Poura naar 
het oordeel van de Britsche Gevolmagtigden , niet juist — ten aan- 
zien van deze was de zaak nog onbeslist. 

Wij hebben wel beweerd , dat deze traktaten eigenlijk dien naam niet 
konden verdienen ; dan na over dit en eenige andere dïuirmede g^^ 
staande punten gesproken te hebben, hebben wij geene bedenking, 
maar veeleer voor ons nut gevonden in de verandering zoo als zij 
was voorgesteld en nu bepaald. 

Het 4de en laatste artikel verdient nog dat wij op hetzelve Uwer 
Exc. aandacht vestigen. Hierbij is alleenlijk overgenomen, het eerste 
gedeelte van het ontworpen 7de artikel en het onder n°, 4 hierbij ge- 
voegd; maar het 2de artikel (hetwelk vroeger bij het eerst ontworpen 
8ste gevoegd was en waarvan wij ook in den aangehaalden brief mel- 
ding maakten) is nu vooreerst in overweging gehouden , omdat de 
Britsche Gevolmagtigden de wering van de zeerooverijen niet anders, 
dan in verband met het verbod om de wederzijdsche vlag te voeren , 
wilden beschouwen en behandelen. 

Onder de nog onbesliste punten is dat, hetwelk de Nederlandsche 
bezittingen op het vaste land van Indie en de voörregten daaraan 
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gebecht betreffen , zekerlijk van het grootste belang. Wij behoeven thans 
daaromtrent niet uit te wijden , daar ingeval van afstand dezer bezittin- 
gen op aannemelijke voorwaarden, veel bijpunten van zelve vervallen 
zullen. En dat groote punt is thans ter overweging van eene geheime 
Commissie uit Bewindhebbers der Britsche Oost-Indische Compagnie. 

U. E. zal onder de onbesliste punten ook vinden opgeteekend het 
monopolie van het zout. Tot verstand hiervan dient te worden aange- 
teekend, dat het zelve alleen bij wege van promemoria is aangehaald, 
om daarna over de ware strekking van hetzelve de noodige inlichtingen 
te geven. 

Het verschil over den eigendom van Baroos en Ayer bij Fadang is 
ons vreemd. Welligt zal uit de stukken, die de Gouvemeur-Greneraal 
van Nederlandsch Indie betrekkelijk de overname van Padang ingezon- 
den heeft of inzenden zal, hieromtrent meerder licht opgaan. 

Op bijzondere begeerte van de Britsche Gevolmagtigden , zijn onder 
de nog onbesliste punten opgeteekend: 

1^ de oprigting van eenige Britsche bezitting in den Indischen 
Archipel, en 

2^. het aanstellen van Consuls op Java en elders. 

Wij hebben met genoegen uit Uwer Exc. depêche van den 4den 
dezer gezien , dat de wijze op welke wij het laatst aangehaalde punt tot 
nu behandeld hebben, met U Exc. wijze van zien instemt. Er zal nu 
gelegenheid zijn over dit en alle nog overige onderwerpen, bedaardelijk 
door te denken , en in zoo verre heeft dan het uitstel der onderhande- 
lingen nog eenige nuttigheid. » 



Den Haag, 1 Augosius 1820. 
Amicissinie , 

Heb dank voor uwe twee brieven. Op den laatsten kan ik niet per- 
tinent antwoorden omdat uwe officfeele depêches dadelijk naar het Loo 
gaan en eerst als de Koning ze teruggezonden heeft, onder mijne oogen 
komen. Het strookte wel, zoo als ge u zult herinneren, met mijne 
gissingen dat de kwestie van Sincapoer in Engeland niet » by its own 
merits*' zoude worden beoordeeld, maar in hare betrekking tot # public 
feelingSit' die ongelukkig in dezen tot eene onbehoorlijke kittelbaarheid 
opgewekt en opgewonden zijn geworden. Daarentegen valt mij de be- 
daardheid van den Engelschen negociateur zeer in de hand en de ül. 
gegevene mogelijkheid om de punten waarop het aankomt en onze 
regten en belangen naauwkeurig uiteen te zetten en toe te lichten. Ik 
vreesde voor een i/sic volo, sic jubeo^, waaraan wij, wel is waar, oqs 
niet hadden behoeven te onderwerpen, maar dat de zaak in haren 
tegenwoordigen miserabelen staat zoude hebben gelaten. 

Van Van der Capellen zijn er, hoor ik, bij U aan huis brieven, die 
ik denk van het laatste van Februarij te zijn en die U waarschijnlijk 
met deze zelfde post zullen worden toegezonden. Volgens zijn schrijven 
aan mij , was hij toen in het drukste zijner tpebereidselen tot de nieuwe 
expeditie tegen Palembang, en voorts weinig tevreden met de buiten- 
etablissementen, noch in een politiek, noch vooral in een financieel 
aspect. Van hier dan ook dat hij mij voorkomt den afstand van Malakka 
en Sincapoera, dit laatste wel te verstaan «^ salvo honovt» zonder aan- 
doening te zullen vernemen. Daarentegen hebben de geschillen met de 
Portugeezen en Amerongen's rapport de Indische Regering, op eene 
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aanwinst van territoir belust gemaakt, waaraan wij tot dusverre niet 
badden gedacbt; dat gedeelte van Timor namelijk, dat wij tbans niet 
bezitten. Met de positie van dat eiland tusschen Java en de Molukkos 
is bet in allen geval onraadzaam om er vreemdelingen te bebben, maar 
nog veel bedenkelijker zoude het zijn, indien vroeg of laat, deze vreemde- 
lingen, in plaats van Portugeezen, Engelscben mogten beeten, en door 
nieuw Zuid -Wallis inmiddels tot meerdere bloei en consistentie mogt 
zijn gekomen. — Van der Capellen meende dus, dat men van de 
Engelscben tbans koude stipuleren bunne goede ofiicieen te Rio- 
Janeiro tot den afstand van bet Fortugescbe Timor tegen vergoeding, 
die de Engelscben op Malabaar of eenig ander gedeelte van bet vaste 
land verscbaffen zouden. Ik beb er maar tegen, dat bet uwe onder- 

bandeling compliceren en de finale regeling der zaken tot een onbepaald 

• 

tijdstip verschuiven zoude. Voor dat ik, door rapport aan den Koning, 
aanleiding geve tot eemgen oflScieelen last deswege aan UE. , verlange 
ik uwe consideratien te weten. Als middel van compensatie, ten minste 
additioneel, ingeval wij tot eenige aanzienlijke opoffering aan Engeland 
moesten besluiten , is mij nog in de gedachte gekomen zekere vordering 
der Afrikaanscbe Visscherij-Societeit, ter zake van bet baar in 1802 
verleende, doch na de vermeestering der Kaap door de Engelscben 
miskend Octrooi. Neem dit ad notcm en vraag mij meerdere inlichting 
indien zoo iets te pas kan komen. 

De goede uitwerking der brieven door UE. voor Mevrouw Hovy mede- 
genomen, maakt mijne vrouw dubbel dankbaar voor de goede zorg die 
derzelver bestelling van u ondervonden heefk. Mag ik gelijken dienst 
vragen ten behoeve van den bijgeslotenen , aan bet adres van Mr. Millar P 

Eerstdaags nader, en- ik hoop diat bet dan minder warm en aangenamer 
schrijfweer wezen zal dan beden. Inmiddels 

Z^ne excellentie den Heer Staatsraad Elouty t. t. 

Nederlandach Plenipotentiaria te Zonden. A. £. Falck. 



Londen, 15 Augustus 182;0. 
Hoog Edel Gestrenge Heer, 

Het weder is seedert Uwer Excellentie's vertrek zoo fraai geweest, 
dat ik mij vleije met de Hollandsobe post van morgen te zullen ver^ 



nemen , dat Dezelve eene korte en aangenaame reize zal gehadt hebben* 
Ik zende Uw HEd.Gestr. hiernevens twee artikels, raakende onze 
•onderhandeling, die successivelijk in de Courier van gisteren avond en 
in de Morning Chronicle van heden uitgekomen zijn. Het eerste komt 
wel van Gouvernementswege en het laatste draagt kenmerken van te 
komen van dezelve hand als het eerste artikel in dat zelve blad, dat 
XJHEd.Gestr. zich zal erinneren. Ik kan mij niet geheel van de ge* 
dachte ontbonden, dat Crawfnrd daaronder werkt; hetwelk, zoo zijnde, 
hem in mijne achting niet zoude doen rijzen. 
Ik heb de eeir mij met . hoogachting te noemen , 

. Hoog Edel Gestrenge Heer, 

Uw Excell. onderd. dienaar, 
Z. JSxe. den Heere Elout em., enz. H. Faqel. 

Uit de /^Morning Chronicle of August 15. 

«r The Ck)urier says , that our Statement with respect to the negociations 
with the Government of the Netherlands is maóerially incorrect, In what 
particular? We stated that they were suspended until dispatches could 
be received from India as to the steps taken by the Marques of Hastings , 
wbich could not be expected before October next. But what made this 
suspension necessary? The positive refusal of the Dutch agents to concede 
any one point that was asked, although at the same time they disclaim 
all pretence to the Sovereignty of the Archipelago. Wherever we at- 
tempt to fix on a station, they instanily set up a claim to it; thus, 
though they never had a footing at Sincapoor, we no sooner proposed 
to make it a resting place, than they alleged that it was theirs. And 
we see in tke Vrai Liberale that they accuse us of indulging in at- 
tempts at aggrandizement, though our most strenuous efforts were made 
for their deliverance from the Gallie yoke , and though we delivered 
to them back the Conquest of Java, with all our own Colonies put 

together. » 

Uit de is' Courier, 14 August 1820. 

«"We understand that the Statement in the Morning Chronicle of 
Thursday, relative to the negociations with the Government of the . 
Netherlands, is materially incorrect. It is true that the Conferences 
have been suspended, in order to give time for the arrival of some 
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expected elucidations of late transactions in India; but we believe that 
the character of the discussions , as far as they have proceeded , is quite 
different from that which has been ascribed to them by the Moming^ 
Chronicle, and that very friendly and liberal disposition was carried 
on both sides. » 



London, 24 November 1820. 

Hoog Edel Gestrenge Heer, 

Ik heb Lord Castlereagh reeds een en andermaal onderhouden over 
het hervatten onzer onderhandeling, waartoe mij de onderdaags plaats 
gehad hebbende terugkomst van den Heer* Ganning gisteren wederom 
aanleiding gegeeven heeft. Bij die geleegenheid heb ik gebruik ge- 
maakt van het argument door Uwe Excellentie bij haar missive van 
3 deezer bijgebragt , dat namelijk eene briefwisseling tusschen den Marquis 
Hastings en den Baron Van der Capellen, onlangs ter Uwer kennis 
gekomen, UHEd.Gestr. ten sterksten deed vermoeden, ja, bijnaa zeker 
stellen, dat beide eene beslissing uit Europa wachten. Lord Castlereagh 
had nog geen geleegenheid gehad den Heer Ganning over dit onder- 
werp te onderhouden, dog zoude zulks eerstdaags doen: dan intusschea 
gaf Zijn E. mij in bedenking UEd.Gestr. te verzoeken ons, indien 
mogelijk, van die briefwisseling kennis te geeven,»ten einde den Heer 
Ganning daardoor mede te helpen overtuigen van de uoodzaakelijkheid 
om, zonder verder uitstel het werk wederom bij de hand te neemen^ 
bijaldien Zijn E. intusschen geen naadere berichten uit Indien mogt 
ontvangen. Ingevalle UEd.Gestr. aan dit verlangen kan voldoen ,^ 
twijffel ik niet of zulks zal ons oogmerk zeer bevorderen. Ik geeve 
heden van dit alles kennis aan den Heer Baron Van Nagell, en heb 
de eer mij met de meeste hoogachting te noemen, 

Hoog Edel Gestrenge Heer, 

Uwer Excellentie's onderd. dienaar,. 

H. Fagel. 
Z. Bxc. den Heere JSlout em.^ enz. 
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London, 25 November 1820. 
Hoog Edel Gestrenge Heer, 

Ik had gisteren geleegenheid den Heer Canning te onderhouden over 
het hervatten onzer onderhandeling. Z\jn E. betuigde mij volmondig 
daartoe volstrekt onbereid te zijn, zoo lang het verwacht wordende 
rapport van den Marquis Hastings over den bewusten brief van den 
Gouverneur-Generaal Van der Capellen van 16 December 1819, bij 
hem Heer Canning, niet ontvangen was. Hij voegde daarbij, dat hij 
wist dat de Marquis Hastings dien brief ontvangen had, en dat dus 
zijn berigt daarover van den eenen dag op den anderen konde verwagt 
worden. De Heer Canning herhaalde mij een en andermaal de onmoge- 
lijkheid die er voor hem 'bestond om het werk wederom bij de hand 
te neemen, voor dat hem het bewuste berigt van Lord Hastings ge- 
worden was: intusschen zoude het hem mede aangenaam zijn kennis te 
draagen van de briefwisseling, tüsschen de beide Gouverneurs-Generaals 
in UHEd.G. missive aan mij van 3 deezer vermeldt en waaromtrent ik 
UHEd.G. reeds het verlangen van Lord Castlereagh heb medegedeeld 
bij de mijne van voorl. Vrijdag. Ik geve van dit alles heden kennis 
aan den Heer Baron Van Nagell en heb de eer mij met de meeste 
hoogachting te noemen. 

Hoog Edel Gestrenge Heer, 

Uwer Excellentie's gehoorz, dienaar, 

H. Fagel. 
Z, Exc, den Heette Elout enz,, enz. 



29 November 1820. 

Al weder ontfangt gij een brief van mij, hoezeer ik u pas gisteren 
schreef. Heden ochtend namelijk ontfing ik den brief van den Ambas- 
sadeur Fagel te London, ^Iken ik u ter lezing zend, met verzoek van 
dien daarna terug te mogen hebben: wat aanleiding tot dat schrijven 
gegeven hebbe, zal u uit den brief zelven blijken. Intusschen heb ik 
hem den aard of den inhoud der briefwisseling tüsschen Lord Hastings 
en den G. G. v. d. Capellen niet bekend gemaakt. Wat nu deze betreft , 
ik vinde in de beide onderhandsche brieven van die Heeren een duidelijk 
blijk , dat zij alleen op de beslissing uit Europa wachten. Men zou wel 
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extractsgewijze de sdnsneden daartoe betrekkelijk kunnen mededeelen, 
maar ik ga verder: ik vind vooral in den brief van v. d. C. zoo veel 
juiste en krachtige aanmerkingen, dat mijne opinie stellig is, de beide 
brieven naar Engeland te zenden, en die ter lezing aan de Heeren 
Castlereagb en Canning te geven, vooral ook omdat Hastings zelve 
daarin erkent met ronde woorden, dat Kaffles ook ten aanzien van 
^inga-Poera zijne les is te buiten gegaan en daarover gehekeld is ; 
'hoezeer men hem nu laat voortgaan, hetgeen v. d. C. dan ook niet 
onopgemerkt laat. Z^t gij, gelijk ik hoop en vertrouw, met mij van 
datzelfde begrip, zend dan onder de "hand de kopijen aan Fagel ter 
mededeeiing: laat U niöt terug houden door de beschuldiging van mijne 
// ungvternabïe splenetic Sistaste towwrds ihe Un^Hsk n , het beste is naar 
mijn oordeel in alles met open kaart te spelen. Het is mij onverschillig 
welke 'beschrijving men van mij geven wdl , en voor 's Lands belang kan 
^j , nadat 'wij reeds conferentien gehouden en te samen persoonlijk ken- 
nis gemaakt hebben, niet meer schaden. Voorts zult gij U herinneren, 
dat Canning ons ook conlidentiecle brieven heeft voorgelezen, en drt 
zou nu Pagel ook kunnen doen. — Meld gij wat gij meent in dezen , 
opdat ik ook naar Londen schrijve. De Ambass. Fagel heeft, zoo als 
gij weet ook Tian den Min. v. Nagell geschreven; wees zoo goed dezen 
bij gelegenheid dat gij te samen hierover spreken zult, van mijne ach- 
ting te verzekeren, gelijk ook TJ doet t. t. 

Aan den lieer Minister FalcJc te Brussel, Eloüt. 



2 December 1820. 

'Nu ontfang ik "heden ochtend inliggenden brief van den Ambassadeur 
Fagel, dien : ik uzende, hoezeer u de meening van den Heer Ganning 
-reeds 'bekend zal iZ\jn uit den brief aan den Minister Van Nagell. Het 
•verlangen van Lord Castlereagh om de bewuste briefwisseling te kennen 
ikwam mij voor ten doel te hebben de kennis der waarschijnlijkheid , 
dat er geen nader herigt van den Marquis Hastings te wachten was. Ik 
die meende en nog meen ddt dit uit dien brief mij duidelijk bleek , stelde 
U voor die stukken mede te dealen. De Heer Canning «iQgt nu dat hij 
.reden meent te hebben, te denken dalt er berigt komen zal. De mede- 
deeliog dus van de gewisaelde brieven tudschen de b^ide Gouverneurs 
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Generaal, is te dien opzigte niet meer noodig, ja sou zelfs daarom niet 
afdoen, omdat die Heer nu bij herhaling verklaard heeft in de vol- 
strekte onmogelijkheid te zijn om dat werk weder bij de hand te vatten, 
voor hij het door hem veMvachte berigt zal ontfangen hebben. Maar 
eeoe andere vraag is: moet van deze zijde geheel stil gezwegen worden, 
of moet er aangedrongen worden op voortgang? en dat wePop grond 
van den stand der zaken, zoo als v. d. Gapellen dien onder anderen 
in den brief m\j geschreven en nu nog onder uwe berusting, opgeeft; 
met aantooning van het verderfelijke daarvan; gelijk mede uit zijnen 
officielen aan U over de inirigueê bij den Sultan van Sambas blijkt. Ën 
kan ook de brief van Van der Capellen aan Lord Hastings dienen tot 
overtuiging van de Britsche Ministers, dat zoo lang Eaffles niet kracht- 
dadiger beteugeld wordt , hij steeds zal voortgaan , om tegen de stelligste 
orders aan, de zaken hoe langer zoo meer uit elkander te brengen, en 
dat daartegen zeker geen hulpmiddel is , indien de redeneringen van Lord 
Hastings mogen doorgaan , welke h\j in zijnen onderhandschen brief aan 
Yan der Capellen bij brengt. Kan ook uit dien hoofde de verdere 
mededeeling van dien brief nuttig zijn? dit bedoelde ik reeds bij mijnen 
vorigen, en ik zou er nog zoo over denken: men meet dan de maat 
vol, en zulk eene handelwijze van onze z\jde kan niet anders dan 
-bij] redelijk denkende menschen iets goeds uitwerken. Bestaan er 
geheime drijfveeren bij de andere zijde, dan is er toch niets aan te 
doen. Immers het is buiten mijn bereik te beoordeelen , tot hoe verre 
het al of niet geraden is sterk aan te dringen. Ik zie alleen en kan 
alleen het belang van Indie zien ; alle andere consideratien laat ik daar. 

Gaarne wilde ik met den eerstgaanden post den Heer Fagel op beide 
•zijne brieven antwoorden, hetwelk ik niet heb willen doen voor ik uw 
antwoord ontfangen zou hebben. Zend mij dus antwoord en gezonden 
stukken zoo spoedig mogelijk terug. Bij dat verzoek voeg ik de hei^ 
haalde verzekering van mijne achting enz. 

Aan den Minister Falck. Elout. 



^sHage, 5 December L830. 
Hoog Welgeboren Heer, 
Ik heb de eer gehad Uwer Excellentie^s brieven , daaronder d£n laat- 
Sten van 28 November U. , wel te ontfangen : ik heb over deüzelveor 
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inhoud dadelijk naar Brussel geschreven : dan de oppasselljkheid van 
den Heer Ealck belet hem mij te antwoorden. Ik ben dus niet in staat 
om nog een juist antwoord op de Uwen te geven en uit de briefwisse- 
ling, waarvan ik in vroegeren melding maakte, en uit de brieven, door 
den Baron Van der Capellen aan mij geschreven , en onlangs ont- 
fangen , 3at mede te deelen , wat ter gemeenschappelijke zake dienstig 
is. Ik wil echter U niet geheel zonder eenige tijding laten. 

Toen Lord Castlereagh verlangde te kennen den inhoud der brieven, 
op welker grond ik meende dat er geene nadere berigten uit Indie 
te verwachten waren , dacht ik , dat zulks ter overtuiging van den Heer 
Canning (hetgeen men verlangde) strekken moest. Nu de Heer Canning 
daarna aan Uwe Excellentie verklaard heeft, dat hij wel degelijk nadere 
berigten wacht, zoo moet ik mijne onderstelling tegen de zijne opgeven, 
en het is dus niet noodig dit punt nader op te helderen : te minder , 
daar de Heer Canning bij herhaling aan Uwe Excellentie verklaard 
heeft, dat hij niet in de mogelijkheid is de onderhandelingen te her- 
vatten , zoo lang het door hem verwacht wordende berigt niet is aan- 
gekomen. Ban toch is er niets te doen dan met geduld te wachten. 
Of evenwel zulks (als ik mij zoo mag uitdrukken) er door kan, laat ik 
aan het eigen gevoel van den Heer Canning over. Wanneer ik de 
brieven van Van der Capellen , die ik nu aan den Minister Falck ge- 
zonden heb , terug ontvang , zal ik UE. doen zien hoe verderfelijk de 
staat der zaken voor de Nederlandsche regten en belangen is — 
hoe bij voortduring de Heer Eaffles en zijne agenten op alle plaatsen 
van den Indischen Archipel, zelfs op Java intrigueren. Hoe dan 
ook de openlijke afkeuring zijn moge , die de Britsche Gouverneur- 
Generaal in Kade en het Europeesch-Britsch Cabinet wegens de daden 
van Baffles aan den dag leggen — hij gaat voort. En als ik de waarheid 
hulde moét doen , hij wordt met woorden afgekeurd , maar niet eene 
daad wordt er gedaan om hem in de onmogelijkheid te stellen van voort 
te gaan. Dan hierover zal ik daarna in meer bijzonderheden kunnen 
treden, en ik hoop dan dat een en ander op het gemoed van den 
Heer Canning werken zal. Intusschen zie ik weder eene nieuwe bijeen- 
komst van het Parlement aangekondigd; zal nu de Heer Canning 
zich onttrekken kunnen aan de deliberatien , die de netelige zaak der 
Koningin toch wel zal aan de hand geven? En hoe lang zullen w^ 
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JkQg moeten watshten , zoo »b de Goaveriiieur'^ettersal Vah ëèr Ca{)elleh 
wel aafimerkt ^ Eni^kad hu in de toita possèsëio , ën dcezeifs sgentsh 
kwaad op kWaad bel'okkenen ! 

UE. M wdi gelegenheid hebben bijr vtHotrèad het nadbdi^ vian dot 
aUes , daar , waar het pas geeft ^ te doen opmerken. 

Ik be^ de eer met hoogachting té zijn , 

ÜW Ex'cV dten^W. dlenaai^ , 






Brussel, 1? Beeëmbér IdSO. 
Waarde Vriend, 

Na mijne herstelling aijfi er éehige da^ii verloopen zonder dat ik 

den Hee^ van Nt^gell en IS-. Mw over dé bewuste itabdëdeeling acan Bn^ 

gelatvd héb kunüe» ouderhouden. Thans kan ik \t berigfteln< dat daann 

geen'e zwarigheid gezien wordt eil eerstdaags zend ik dus aaik den Amk 

Fagel afschriften zoo van den briisf Yau Lord Hi, iil dato 14 Janüai^y 

als rak dié van Gapelleil, Van 16 April II. $ bijaldiett, nanli^jk, gij het 

TooF teaareeh^nl^k houdt dat ik Cc^Hen niet bij z^hen QtlottttascheH 

eoif espondent oompirodaifteer met aan de Britsche MiikÜBterS' kennis te 

gfefveift v&n een schrijven dék zeer duidelijk begint met dtj wooirdéi 

firwaée eé eonfidenHak Bedenkif&g baart vboral ten deze de piLssage id 

welke )b^ aan OapeHén^ een Vreemdelinge opènbaairt hoe Baffles- door 

hen Weggezonden , bQ de Compagnie zijne bban sckiooii ^maiakt Bad 

en Wéd^r mbt een post vaU' vertrouwen uitgekomen waiSb Door hist 

naedtsdeelen vaft extrtteten wofdt de ztrarigheid niet geheel weggbnomeh 

en het ef eet dlit «aren vaii h^et stuk vdrwa^ien kkn verfflii!kdort natuur* 

l^k« Op dö hefvat>tinjg deif etaderhandelitigea kan di^n ook zonder dié 

communicatie aandridgen ^ hoewel ik^ zal ik regt uit mi^JlL hart sprekem^ 

ïiiét bevroede, hoe de Ei^lsclie» voor dieü aandrang w^kbn ktiliniea 

na z<^ st^lig, zoo herhaaldelijk en niet zonder schijn van reden ^ iet*- 

klaaild te hebben, dAt zij allereerst in het bezit moesten z$n vad het 

bêrigt van Lord H. Tegen Falèmbang zal nu in het vooljaar^ zoüder 

Beneöislen geageerd moeten wórden en ónze vriend had een weinig 

te ve^ itan zijne verbeelding den teugel gevierd met te öüdèlrstelien 

11 



i69 

dat de afstand , al ware men deswege in Europa overeengekomen , spoe- 
dig genoeg van de dadelijke overname, NB. nit de handen van een 
Baffles, zoude zijn gevolgd geworden om nog op die expeditie eenigen 
invloed te oefenen. In al het overige, bijzonder in het uitstellen dezer 
expeditie en in het weigeren eener nieuwe creatie van papieren munt 
kan ik niet genoeg uitdrukken , hoezeer ik zijne matiging en voor- 
zichtigheid laudeer en toejuich. In uwe billijke bekommering voor de 
keuze van een opvolger die bij een zoo voortreflijken regent niet te 
zeer afsteke, zult gij met welgevallen lezen den volgenden §, getrokken 
uit Van der Cappellen's brief van 6 Aug. i» De lezing der couranten heeft 
bij mij de lust niet verlevendigd om naar Europa terug te komen, en 
ik zal mij getroosten een besluit des Konings om mij een jaar langer 
te doen verblijven. Buitendien schijnt de tijd hier zoo onbegrijpelijk 
schielijk om te gaan, dat ik mij niet kan voorstellen slechts een groot 
jaar overig te hebben van den aanvankelijk bepaalden tijd. Het is 
voor mij gelukkig dat ik te vreden wezen zal, welke beslissing de 
Koning omtrent mij nemen moge. # Dit laatste vooral geeft mij ruimte ; 
en ik blijve dus leven in de hoop dat mij t^avond of morgen iemand 
bekend worden zal dien ik het op mij durf nemen aan den Koning 
aan te bevelen. De weinige mensclien die in aanmerking kunnen komen 
zouden niet willen, om hunne neigingen of betrekkingen, b. v. Van 
Doom, de Gouverneur van Zeeland, die slag van regeren heeft. En 
hoe is het mogelijk iemand met eene groote magt zoo verre weg te 
zenden van wien men niet in eenen anderen gewichtigen post de zeker- 
heid erlangd heeft , dat hij in staat is van meester te zijn en te blijven , 
niet van anderen , maar van zich zelveu ? In mijne verlegenheid met 
de zaak ben ik ook al eens op de gedachte gevallen, die ik u echter, 
na uwe verklaring dat niemand die reeds in Indien is geweest, voor 
het oppergezag aldaar geschikt is, met huiverigheid mededeel. Indien 
de Generaal de Koek eens groote eer in mogt leggen met den t(^ 
op Falembang en men liet hem dan eens herwaarts komen om zich 
gedurende eenige maanden, bij den Koning en met hetgeen Hoogst- 
dezelve wil en verwacht bekend te maken , zou die vervolgens niet met 
vertrouwen kunnen worden uitgezonden om Capellen te vervangen? 
Over een paar jaren zoude de administratie toch zoo moeijelijk en 
ingewikkeld niet meer z^n als thans. Eene opene kop, ondervinding 
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van velerlei zaken , fermeteit en gematigdheid •— met deze hoedanig- 
heden-, dunkt mij, zonde een tweede Gouverneur-Greneraal het al ver 
brengen. Onder ons gezegd en gebleven, ik doe er mij, bij mij zelven 
nog al iets op te goede, dat ik bij Z. M. de oorzaak van vele doel- 
matige keuzen geweest ben en niet ongelukkig in de vergelijking van 
de verdiensten der zich opdoende kandidaten, met de vereischten van 
den te vervullen post. In een zoo belangrijk geval , als dat welk ons 
thans ^zig hondt, te kort te schieten zoude mij oneindig meer grieven, 
dan het Ministerie der Koloniën te verliezen. Maar tijd gewonnen is 
veel gewonnen. 

Hiernevens de brieven van den Heer Fagel terug. Eerstdaags schrijf 

ik n weder. Interim vale et me quod facis ama. 

t. t. 

A. B. Falck. 

Er hangt, vreeze ik, eene zwarte wolk over het Koninklijk Huis. 
Z. M. zelve schijnt, tot dusverre, tamelijk gerust. Ik wenschte mij, 
naar hetgene ik van goeder hand verneem, te kunnen overreden, dat 
Prinses Marianne zich niet in eenen hoogst gevaarlijken toestand be- 
vindt. Heden zijn de symtomes alweder bedenkelijker. 

Den Meer EUnU. 



20 December 1820. 
Waarde Vriend, 

Aangenaam is het mij uit uw schrijven uwe geheele herstelling te 
zien; ik hoop dat spoedig een nadere brief mij de voortduring daarvan 
zal bewijzen. Inmiddels wil ik op het eerste gedeelte van den bij mij 
ontfangen niet geheel zwijgen, om dat ik in de gelegenheid ben U 
eene opheldering te geven, die met uwe bedenking over het mededeelen 
van het private et confidential berigt in eenig verband staat. De Heer 
Canning namelijk heeft aan den Heer Fagel en mij reeds vroeger in 
vertrouwen medegedeeld een schrijven van Lord Hastings, waarin deze 
juist hetzelfde aan dien Heer privatim et confidentieel zegt nopens het 
plan van Baffles na zijne terugkomst in Indie. Nu zou de Heer Eagel 
die brieven, welker kopijen aan hem daartoe zullen worden gezonden, 
ook vertrouwelijk, niet in het minst bij officiële communicatie kunnen 
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Yoorlésen, niet afgt^en, en 200, dunkt mij, is dan alles in orde. Immers 
Ik verbeelde mij dit onder verbetering. Wanneer ik van U het berigt 
ontfang, dat gij aan den Ambassadeur schrijven zult, dan zal ik mede 
van m^jne zijde schrijven. De brief van Van der Capellen van 6 Au- 
gustus doet mij groot genoegen, en laat ons nog tijd om over eenen 
opvolger te denken. Hartelijk hoop ik dat Prinses Marianne spoedig 
herstelle en de zorge van HH. MM. alzoo ophoude. Wij hooren hier 
van deze belangrijke omstandigheid bijna niets, en de Brussekohe 

bulletins zijn hier naauwelijks bekend. Vaarwel 

t. t. 
Aan den Minister Fcdck te Brussel. Eloüt. 



Amidssmie, 

Ik heb wel niet noodig U te zeggen hoezeer ik mij verheuge over de 
ambtsbetrekkingen in welken wij op nieuw tot elkander gepla&tst zijn. 
tJ zelven feliciteer ik nog niet , omdat ik eerst weten wil of üwe aan- 
vaarding van het gewichtig ambt niet een offer is dat uWe vaderlands- 
liefde den Koning toebrengt; miiar dés tè ruimer is mijne geltdcWenscMug 
aan Z. M. , die bij het verliezen van zulk een dienaar als de Heer Six , 
bezwaarlijk hopen kon van hem zoo spoedig door iemand te kunnen doen 
vervangen die gelijke trouw aan gelijke omzichtigheid paart. 

Men zégt mij dat gij over tien of twaalf dagen hier wezen zult. Ik 
stel dus tot ons mondeling onderhoud alles uit wat mij over Öost-Indie 
en voomamentlijk over de onderhandelingen met Engeland op het harte 
Hgt. Maar is het U, bij de drukte in welkd ik wel na kan gaan dat 
gij thans verkeert, mogelijk om een paar bladzijden over De Wilde vol 
te schrijven , êoé het dan om het belang der zaak zoo wel als mijnent- 
halve. Ik ben bang dat hij ongeduldig wordt en van projeöten afziet, 
in welken onbetwistbaar voor ons goede Java 200 veel heilzaams ligt. 

t. t. 

Éruflsel, 4 Mei 1821. A. R. Falcït. 

Z, Uxc. den Seere Mout, Minister 
van Financien em. 
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Londen, S H«gp ]L8ftl. 
Hoog Edel Gestrenge Heer, 

Ik verneem met bijzonder genoegen, dat het den Koning behaagd 
heeft aan Uwe Excellentie het vakante Departement van de Finantien 
op te draagen en heb de eer UHEd.G. daarmede van harte geluk te 
wensdien, onder verdere toewensching van den best mogelijken nitslag 
Uwer pogingen in deeze nieuwe en gewigüge amptsbetrekking. Ik maak 
verder gaarne gebruik van deeze gelegenheid om mij aan UH.Ed.G. 
aandenken en voortduurende vriendschap aan te bevelen. 

Met opzigt tot onze onderhandeling blijft alles in statu qua. Men 
heeft nog geen antwoord van Calcutta. Ondertusschen zie ik met leed- 
wezen in een Sapport, deezer dagen door den Marquis Van Lansdown 
in het Hoogerhuys uitgebragt, namens het Committé tot onderzoek der 
vreemde handelsbetrekkingen van dit Bijk (speciaal in Indien), eene 
passage waarin met veel ophef gesproken wordt van het nieuwe Etablis- 
sement van Sinca-Poura en. van deszelfs aanwas seedert dat de Ëngel- 
schen zich in het bezit van hetzelve gesteld hebben. 

Met de meeste Hoogachting heb ik de eer mij te noemen. 

Hoog Edel Gestrenge Heer, 

Uwer Excellentie^s onderdaanige dienaar, 

H. Fagel. 
Z. Exc. den Heere Elouty Minister 

van Financien enz. 



Secret Dep^ 

Honorable Sir, 

We have the honor to acknowledge the receipt of your Excellencys 
Dispatch of the 16 December last. 

Being in expectation of receiving at an early period the orders of 
onr Government in Europe, announcing the condusion of an agreement 
between our respective Sovereigns on all points on which any differenoe 
of opinion exists between your Excellency and this Government, we 
forbear from troubling yoi? Excellency with any further discussion on 
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the subjecis treated in your dispatcli and confine onrsehes to a renewal 
of the assorance of oor highest esteem and consideration. 
We have the honor to be with the highest consideration, 

Honorable Sir, 
Your Excellencys most obedient humble Servants, 
Fort William, {Signed) Hastings. 

the 22 April 1820. # J. Adam. 

«r GOLEBBOOKE. 

To HU Excellence Baron van der CapeUen^ 
Secreiary of State y Govemor General of 
the Neiherlande Posseeêions in the JSaet 
Indiee^ etc, etc. etc. 



Wij WixxEic, bij de Gratie Gods, Koning der Nederlanden, 
Prins van Oranje-Nassau, Groot-Hertog van Luxemburg, enz., 
enz., enz. 

Op de voordragt van Onzen Minister voor het Publieke Onderwijs, 
de Nationale Nijverheid en de Koloniën, van 17 September 11., n°. 683, 
ten opzigte van het hervatten der nog onafgedane onderhandelingen tus- 
schen dit Bijk en Groot-Brittannien , over de onderlinge betrekkingen 
in de Oost-Indien. 

Gehoord het Eapport van Onzen Minister van Buitenlandsche Zaken 
van den 28 der gemelde maand, n°. 368; 

Hebben goedgevonden en verstaan: 

1^. Onzen laatstgenoemden Minister te magtigen om onzen Ambas- 
sadeur te Londen aan te schrijven, ten einde aan het Engelsch Gou- 
vernement Ons verlangen mede te deelen, dat de in deze bedoelde 
onderhandelingen hoe eerder hoe liever worden hervat, en om zich met 
hetzelve nopens het tijdstip dier hervatting te verstaan. 

2°. Aan Onzen evengemelden Minister tevens op te dragen om, 
inmiddels, met Onzen Minister voor het Publieke Onderwijs, de Na- 
tionale Nijverheid en de Koloniën, en met den Heer Elout, gewezen 
Commissaris-Generaal voor Nederlandsch Indie, na te gaan en vervol- 
gens aan Ons te berigten, of de instructien van welke Onze Plenipo- 
tentiarissen in 1820 zijn voorzien geweest, thans, ingevolge van het in 
dat jaar verhandelde , of van sedert opgekomene omstandigheden , eenige 
wijziging behooren te ondergaan, en zoo ja, welke? 

£n zullen afschriften dezes worden gezonden aan Onze voornoemde 

Ministers en aan den Heer Elout, tot informatie en narigt respectivelijk. 

's Gravenhage , den 1 October 1822. 

(Get.) Willem. 

Van wege den Koning, 

(Get.) J. G. DE Mey yan Stbeefkerk. 

Accordeert met deszelfs Origineel, 

De Griffier ter Staats-Secretarie , 

** (Ge£.) L. H. Elias Schoyel, 



Londen, 10 Januarlj 1823. 

Hoog Edel Grcstrenge Heer, 

ft heb ^mepnd nigt Ijeter te 1^.i?ei|\^.h ^^^t;^9Qï(J^^ w^ Jj§t (jpgjBOfJ^ 
TW y^ef ;^xce}le^tie's letteren ya^; deri, 1 d^^zer, ^J^ m^m^l^ YTO 4e¥ 
M^rnevpn? teru^a?iden brief en dien^ ^Wjyef , ^a^ #09^:, i^vgft^p 
partikulieren Secretaris May naar den laatstgen. te ^qi^ ^i^ns^^e;^. 
Hij is l^enj^ d^n ga^ qpzoel^en , ^n heeft h^j^ pp]? ^^get;fof^ft, ^^ de 
verdere bijzonderheden, hem ei^ zijn plan bet^r^ij^n^e^ i^ijjpf y^xypi-t, ipi 
het hiernevens gevoegde Kapport va^^ 4en )%^ej^ Jï^,^ 'Mj^.. I?eze 
Bai;cktr schijnt een reikende ^004. te ;?ijn , die ^Jpt plijkkig g^weeqt is 
% ^m^ ^^ffl^^x en veqr het 9verige ^^egt wej, bel^^fi t^ zjyn ]^ dp 
loeien Six, Aypelius^ Falck ep. Noël Si^mp^». tj^ij 19, giste^^Ji., ^p. 
wede^rom heden, Jiier ^n jhui^ gewei^st, iiQg Ycrmits i^s; ujt l?et Baj;^i:t 
van May gezien ha^ dat l^ij q^^^^^gp^ ^a^ ^j?^e ^uli.9][^.ting pv^r ieji 
aart van ^et plan te gevei^ , heb^ ik h,^\^ T^?4^^^^^px ge{)^)^t h^m ni^t te 
zi^ji yddr en ^le^^ ik IjTwer ^^^cellentie'^ i-^soyiptie on^vj^ige. 

Ik ben gpyoelig. aan h^etgeen UwH.ïd.Ges^tr. mij ze^, nyet 9p?ic}it 
^t het verlies vap mijne^^ ipT^g^^n ISW^er, Het t^eft Bpdj 7^j, ^pct 
in den staa^ van lijden ^arixi^ bü zi(?Ji bevo]id, koin mep, dtp y^jjeiigipg 
ya^ fijn leyei^ naauweUiks hopen, ep. \?^^9^ ^^jt wQnsQ^en. 
. Het yeftr^k vai^ Lord 4mher§t ziaJ ii^ dq eerste ^jig^n van d^ in- 
staande maand plaf^ts }iebben. Ik hph ^ijn ^jordsc^p^ ^ie ^eder^ e^nige 
4agen in de ^d is, np^ niet ge^;ie^, Bij h,eeft dpii jong^?^ Sexrays, 
^ij, zijn kortstondig aanwezen alhipr ii^ Qc^tpfeef la^t$tl. , ije^;: Yri^de^jk 
bejegend. Ik houde mij verzeke^r^ , dat hü ^eT^eli^ zpi^t^P ?jijp, a^iiv een 
brief yfist !ƒ JI.!^^.!^ , en bijaldien UH.Ed.G. die aan mij wil toezenden , 
zal ik eür ¥n^ ee^ ge^p^en \iit maken die in persoon aan Lord Amherst 
i^ ^%jki i§ ^t^Jie;^. TT. Ik h{(4 n^ede ^ gpwenscht, dat onze afgebrokene 
Cpï^fi^nti^ji , ipp^igj^T hepva* hadden kunnen worden, en heb niets ver- 
^mPii 9m dftftrtpe tP g<?ïikk9n, J)e Markies Hastings wordt dagelijksch in 
^lytfiil^ ^^^gïQSW^phti $.n WA l)elooft ons-^-alsdan weder aan het werk 
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ie zsdleii ^aan. Ik faöh eenige roden ie ve^aDedbn, sonder hai eobtor 
<net gewisbeid \t wftten, d&É oi Indettyd een anlwoord vnn hem Qyex 
de vraag aangaande Sinkapore ingekomen is, en da^ ket yoov Ofti 
niet ongunstig was , dpg dfufc men liier verdfire inJiohtingen verlangd heeft. 

UH.Sd.Oestr. bedankd&de voor deszelfs verplichtende Nieuwejaars- 
wenschea, en dezelve van harte reciproceerende , neeme ik deeze ge- 
legenl^^i^ w^r oro h^ de h^rnieij,wde y^rzelfeiing aan te bieden van 
de achting waarmede ik de eer heb mij te npem^i^, 

"CTw^r H^fQelWntie'i? ge}ioorz. ^ien^r, 

H. Fagbl. 

P. S. Barckly heeft mij nog verzogt de inleggende aan Uwe Excel- 
lentie (die hij open gelaten heeft en gedagteekend is van den 9den) 
aan Haar te doen geworden. 

JS. Bgoa, den Seere Minister Mlout, 



London'; 2$ Feboruiury IS23. 
Hoog M^X Cre^tr^nge He^r, 
Ik heb heden paorgen een zeer vriendel^e witd van afscheid ge*- 
had van Lord Amher^t, wiens oogmerk teven» wasi (gelijk lJH£d.Gest:r. 
ontwaren Kal uit het hiernevensgaande billet, geschreven ingeval ZynE. 
mij niet te l^uys gevonden had) mij te yerzoeken een brief voor hem 
aan den Heer Gouverneur-Generaal Van der CapeUen te bezorgen. Daar 
het mij voorkomt, dat de gelegenheden daartoe in Hoüand meer frequent 
moeten zijn dan hier , ben ik te rade geworden die misfliive , die hier- 
nevens gaat , aan Uwe Excellentie toe te zenden , in bet vertrouwen , 
dat UHEd.Gestr. zich wel met de verdere verzending i^an dezelve zal 
willen belasten. Ik meene die vrijheid des te eerder te mogen nemen, 
daar zulks mij de gelegenheid verschaft m\j te kwijten van een^n test., 
mij door Lord Amherst op de aller bijzonderste wijze omgedragen , om 
namelijk Zijn Lordschap op het minzaamste aan UHEd.Gestr. gedegen 
aandenken en vriendschap aan te bevelen. Hij heeft m^ 3^ks tQt twee 
reizen toe opgelegd, en drukte zich ten Uwen aanijièn op eene zeer 
hartelijke wijze uit. Ik moet zeggen , dat ik weinige mexischen kenne , 
die door hunne maniereoai meer genegenheid inboezemen ala deeze Lo^d. 
Hij is zeer ongesteld geweest , dog bevindt zich nu aan de beterhand , 
vleyt zich , dat de zeereize hem zoo wel ate Lady Axnheirst, die de reiae 
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insgelijks zeer getroost te gemoet ziet, goed zal doen. Ik heb de eer 
met onveranderlijke en oprechte gevoelens van hoogachtiog en vriendschap 
mij te noemen, 

Hoog Edel Gestrenge Heer, 

Uwer Excellentie^s gehoorz. dienaar, 

H. Fagsl. 

F. S. Mag ik UHEd.Gestr. verzoeken mij het billet van Lord Am- 
herst te doen temg zenden? 

Z, Exc, den Heere Minister Ehut. 



Saltram near Flymouth, lOth. March 1823. 
My dear Sir, 

Detained here at the house of a friend, by contrary winds, I have 
at least had the satisfaction of receiving this moming yoor very obligeing 
letter of the Ith. inst. 

I can with truth assore you that I entertain a very lively sense of the 
interest which you are pleased to express in my appointement of Go- 
vemor General of India. My return to that part of the world will 
bring back to my mind a very strong recollection of the circumstances 
under which I had the goqtd fortuue to make your acquaintance. It 
was a great gratification to me to renew it in this country and I shall 
look forward to the hope of once more seeing you in good health, when 
it shall be my lot to return to Europe. 

It will af ord me much satisfactioü to renew a friendly intercourse with 
the Baron Van der Gappelien ; and if any points as yet remain unadjusted 
between the two Governments, I shall look forward with confidence to 
their final arrangement in a 'manner satisfactory to both Gountries. 

I had heard of the loss which occurred some time ago in your family 
and was only prevented of ering you my sincere condolence by the fear 
of being troublesome and intrusive. 

You af ord me much pleasure in giving me the hope of seeing your 
son in India. I begg he will consider himself as a most welcome 
visitor at Government House, and that be will depend on every thing 
being done by Lady Amherst, my son and myself to render a resi- 
dence at Calcutta agreable to him. 
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I once more return you my best thanks for all your good wishes, 

and requesting your Ëxcellency to accept the united compUments and 

respects of all my family, I have the honor to remain with great 

regard and esteem, ^ 

My dear Sir, 

Your Excellency's most obedient humble servant, 

Amhekst. 
Mis Excellmcy Mr, Ehut etc, etc, etc 



Amicissime , 

Gaarne bleef ik buiten alle verwijt van de genoegens van uw buiten 
leven te stooren , maar ik worde zelf geplaagd en kan dus niet nalaten 
IJ die Fransch-Oost-Indische reclamatie te herinneren van Louis Perrée, 
ni fallor. Toen wij er hier laatst over spraken meendet gij op den weg 
te zijn om mij te kunnen helpen en thans zal dit nog minder moeijelijk 
zijn daar gij het geluk hebt van te midden van al uwe menschen en 
al uwe papieren te arbeiden. Warendorff is, geloof ik de man die het 
leveren moet, uit Yillepoix nalatenschap. 

Verder verzoek ik U om bij uwe komst hier de stukken mede te 
brengen, die U bij de Londensche onderhandeling gediend hebben, en 
mogt die komst problematisch zijn (want ik verneem dat de Koning 
nog eenige weken op het Loo gaat doorbrengen), zend ze mij dan in 
twee, drie of meerdere successieve pakken. De zaken laten zich zoo 
aanzien dat ik het raadplegen derzelve niet zal kunnen uitstellen tot dat 
ik weder naar acosti verhuisd ben en Z. M. dringt mij reeds tot het 
ontwerpen van eene nadere instructie voor de eventuele plenipoten- 
tiarissen. 

Ten slotte herhale ik mijne aanbeveling in omnem eventum van den 
Ontvanger Generaal te Utrecht. Die man schijnt door eene vague on- 
gerustheid geplaagd te worden. t. t. 

Brussel, 17 Augustus 1823. A. B. Falck. 

Z, Exc den Minieter Ehut, 



Hoog Edel Gestrenge Heer, 

Uwer Excellentie's Heer zoon heeft mij ter hand gesteld ÜHEd.Gestr. 
letteren van 24 November, en het is mij zeer aangenaam geweest z^n 
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Edsu perooneele Hennis t^ maken. Ik behoeye UHEd. wel niet te zeg- 
den, dat al had de Heer Elout mij geen brief van UHEd.G. gebragt, 
?ijne betrekking tot UHEd.G. ^ene genoegzame beweegreden voor mij 
zoude zijn geweest, om hem de meest mogelijke dienst en oplettendheid 
te bewijzen. Ik heb echter met veel genoegen vernomen hetgeen UHEd.G. 
mij te zijnen opzichte meldt, en ik twjjfel Aiet of zijn Ed. zal den Heer 
Minister Ealpl^ in den loop der onderhandeling van veel nut kunnen 
zijn. Ik heb de eer mij in UHEd.G. aanhoudende vriendschap, waarop 
ik prijs stelle , aan te bevelen , en met de meeste hoogachting te noemen 

London, 4 December 1823. 

Uwer Excelientie^s gehoorzame dienaar , 

Z. Exo. den Heere EUmé^ Minister H. Fagbl. 

van Financien enz. 

London, 6 Februar^ 1824. 
Private. 

My dear Sir, 

I reserved my answer to your Eicellency's letter of the l'*» December, 
tp be sent by your sonj — r but I find he is gone, though to return. 

I will no longer delay, therefore, to thank you for your kind remem- 
brance of me; to assure you how much pleased I was to haveanoppor- 
tunity of making acquaintance with any of your family and to express 
the satisfaction which I should derive from any future opportunity of 
renewing that which J had the honor of forming with yourself. 

As you were not to come to us again, you could not do better than 
send us M. Ealck , to complete , as I hope , the work which some yeacs 
ago we happily began together. 

I venture to recommend my friend Lord GranviUe, who sucoeeds 
Lord Clancarty as Ambassador to your Eüng, to your Excellency's kind- 
ness and esteem. He will repair to his post upon the end of the present 
month. 

I have the honor to be with high consifleration and regard, 

Sir, 
Your Excellency's mogt obedient faithful servant, 

Geobge Canning. 

His Excellency Mr, Elout ^ Minister i 

Secret, of State etc. , etc, , etc. 
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'sHAgé, lé Januarij 1824. 

Zoo even — 's avonds 9 uur — ontvang ik uit naam des Koniiigs 
de uitnoodiging , ten spoedigste eene conferentie te boude q met Uwe 
Excellentie, betrekkelijk eene heden van onze Flenipotentiarissen te 
Loncion ingelopene depêche, om alsdan Zijner Majesteit een concept- 
antwoord op dezelve , in den zin van het in die bijeenkomst verhandelde , 
aan te bieden. 

In uitvoering van dezen last , neem ik de vrijheid , Uwer Excellentie 
de gemelde depêche hiernevens te doen gewt)rden , om derzelver inhoud 
aan deszelfs overweging te onderwerpen, terwijl ik haar tevens verzoeke, 
mij te willen laten weten, wanneer ik mij morgen bij Uwe Excellentie 
zal kunnen vervoegen , om deszelfs gedagten te verneemen , en of zulks 
zoude kunnen geschieden, wanneer ik uit de gewoone conferentie met 
den Koning terugkom, dewelke ten 12 ure plaats grijpt, tenzij Uwe 
Excellentie mij een vroeger uur wilde bepalen, ofte mij deszelfs gedagten 
schriftelijk mededeelen, waarmede mij buiten twijfel niets zal afhouden 
mij volkomen te vereenigen. 

In afwachting van Uwer Excellentie bevelen , heb ik de eer , dezelve 
de hulde mijner opregte hoogachting aan te bieden. 

J. G. Beinhold. 
Z. Èstc. den Heer Minisier Élout, 



Londen, 12 Junuarij 1824| n^ 54 
Ck>pie. 

TJH.Ed. drtogt ketinis van den inhoud det tüissive die wij deti 26 
der jongstvelioopen tnaand de èer hadden aaü dën Baron Yan Nagëïl 
te schrijven. In het slof derzelve maakteü wij gewëtg Van fijsncoöleil 
en van het denkbeeld van dit Ëngelsoh etablissement met al déSzéHis 
onderhoörigheden op SimatraV Westkust, te ruilen tegeü Malakka èn 
Sinkapoer. Hoewel het uitzigt op zoodanige ruiling nog niét Volkomen 
beider zij< meenen wij echter om tijdverlieis vüor te kómen, i'eêdd nu 
ifidt denige uitvoerigheid de consideratien te ïüógen in liet middeti 
brengen y die in het éde artikd onder additionele iüstiUctie door Z. M. 
^Veifdei^d ^jn^ 

Uit onee depêche vl", d ift gebleken, daé de Britsche Cfnder&aildelflalrs 
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bij den aanvang der conferentien niet ongezind schenen om aan Nederland 
voor de opoffering van deszelfs aanspraak op Sinkapoer eene pecanieele 
vergoeding aan te bieden. Maar wij bobben sedert bespeurd dat men 
daarbij voornamelijk het oog had op de gelden die zij sustineren dat 
hun nog, wegens geschut en goederen op Java overgenomen , verschuldigd 
zijn en dat bij de tegenwoordige naauwgezetheid hier te lande in het 
regelen der financieele aangelegenheden, op geen e betaling uit de trea- 
sury ten onzen behoeve veel min op eene naamwaardige som gerekend 
worden mogt. 

Edoch al ware het hiermede anders gelegen, zoo zoude naar ons in- 
zien de bedoelde quaestie veel voegzamer afgedaan worden, door eene 
vergoeding in natura om zoo te spreken , door middel eener ruiling van 
grondgebied. Bij de beoordeeling hiervan, komt het in niet geringe 
mate aan op den indruk bij de inlandsche regeringen en volken. Aan 
deze zoude nimmer iets blijken van de sommen gelds, die ten gevolge 
van ons beding met Engeland, in de Nederlandsche kassen mogten 
komen te vloeijen. Het aannemen daarentegen van bezittingen die thans 
Engelsch zijn, geschiedt onder hunne oogen en moet alle bevreemding 
op doen houden, dat wij wederkeerig de Engelschen gevestigd laten op 
eene plaats, alwaar oorspronkelijk geene andere Ëuropesche vlag dan 
de onze had behooren geplant te worden. Wij gevoelen echter, dat het 
ontzag van den inlander niet gekocht moet worden voor een al te duren 
prijs en gaan dus over tot de beschouwing der waarde van de te ruilen 
objecten op zich zelven. 

Aan het eiland Sinkapoer verliezen wij niets. Of deszelfs nieuwe be- 
zitters er veel voordeel mede zullen doen, valt te betwijfelen. Het 
bloeijen van hunne vrijhaven aldaar, staat in verband met onze eigene 
maatregelen omtrent handel en scheepvaart in den Oost-Indischen 
Archipel, en hoe grooter vrijgevigheid betracht wordt op de plaatsen, 
die aan onzen invloed onderworpen zijn, hoe minder de toevloed worden 
moet op Sinkapoer. 

Malakka, welk de Engelschen dus niet ten onregte er bijvoegen, was 
23 jaren lang onafgebroken onder hun beheer; geen wonder, dat het 
van de Nederlandsche gewoonten en aard verbasterd is, en in dit op- 
zigt schijnt de opoffering van geen aanbelang. Reeds in 1820 drukte 
zich de Gouverneur-Generaal Van der Gapellen op de volgende wijze 
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tiit, in zijn secreet verslag aan den laatst ondergeteekende omtrent den 
staatkundigen toestand der Nederlandsche etablissementen ia Oost-Indie: 
» De Engelschen genieten in de geheele uitgestrektheid van het 
«^ Grouvernement van Malakka die onderscheiding, welke elk volk schenkt 
'aan degenen, die de aanbrengers van deszelfs voorname behoeften zijn 
» en uit wier handelsbetrekkingen hetzelve zijne meeste winsten ontleent. 
4rDe straat Malakka is daarenboven de gewone weg van alle schepen, 
/rdie, van Westelijk Indie en Poelo-Pinang komende, den wil naar 
«rJava, China en den Oostdijken Archipel hebben. Die weg is dus 

# onophoudelijk met hunne schepen bedekt en geen wonder daarom , dat 

# de Vorsten des lands eenen meerderen eerbied betoonen voor de vlag , 
'die gestadig op honderd kielen voor hunne oogen wappert, dan voor 

# die , welke zich in die streken zelden anders dan op enkele onzer ge- 
' wapende vaartuigen en aan de vlaggestokken onzer kwijnende bezittingen 
'Vertoont. Sedert de vestiging der Engelsche factory op het eiland 
' Sinkapoer , heeft de dadigheid der Engelsche scheepvaart in dat oord 
' eene vermeerderde veerkracht bekomen , terwijl vrijstellingen van regten 
éfen de zoo openlijke als bedekte wegen eener sluwe staatkunde, den 
' geringen handel , die ons nog over was gebleven , in gelijke mate doen 
«ryerflaauwen, als die onzer mededingers aanwakkert, en hiertegen is 
«r onzerzijds niets aan te wenden, daar de voorname voorwerpen van 
ir dien handel, opium en Ujnwaden, op Britschen grond worden gekweekt 
jren vervaardigd.' 

De berigten der volgende jaren zijn even ongunstig. Yoor het onder- 
hond van Malakka en diens onderhoorigheden, behalve de kosten van 
het garnizoen, staat op de Indische begrooting van 1822 eene som uit- 
getrokken van 260,000 ropijen, terwijl de inkomsten slechts op 235,000 
worden geraamd, doch in effecte is het resultaat nog veel nadeeliger; 
want onder deze inkomsten figureren de in- en uitgaande regten voor 
niet minder dan 135,000 ropijen, op welk bedrag men schijnt te hebben 
gehoopt, in de onderstelling, dat de Engelschen van Sinkapoer zouden 
opbreken; doch dit geene plaats hebbende gevonden, is de perceptie 
der regten van in- en uitvoer steeds beneden het noemenswaardige ge- 
bleven en de Heer Van der Capellen heeft Malakka bij herhaling be- 
schreven als een lastpost. 

Yeel grooter lastpost echter zoude Bencoelen zijn , indien wij bij onze 
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eventaeek vefl%iBg aldaar, de kosttMiré huiabonding der Ëngdtclien 
wiideft voortzetten. Yo^ns de JSoêt India revenm acêountê^ op ladt 
Van het Parlement gedrukt, beliepen er de uitgaven gemiddeld over de 
Vijf jaren van 1817«^1821 ^ 400,000 Sp. d. en de inkoitasten niet meer 
dan 42,000; waaruit een jaaiiljkseii deficit blijkbaar is van 868,000 3pt d. 
of 7^7^000 roprjen. Zeer veel daarvan moet wortlea gesteld op rekeniüg 
der veelomvattende ontwerpen, met welke zich de Heek* BaffleiB jinst 
gedurende dat tijdvak bezig hield en welke hem ondej^ anderen tot 
verschillende constructieü van grooten biUvAng schijnen fateWogen te 
hébben, want Volgens eene opgave ^n den Heer Wijnn, in den loop 
zijner conferentien met den Heer Falek gedaan, had de O. i. Ootn- 
pagnie Uiet lang geleden , in zekere veniekening met het Öosvemement 
de waarde der civiele en militaire gebouwen cf Béncoelen begroot willen 
hebben op bngeveer LS. 250,000. Groote besparingen zoUeA op dit 
alles te iaaken zijn door de invoering eener Nederlandsohe wijze van 
administratie, alsmede ten gevolge der meerdere nabijheid van Batavia 
dan van Calcutta. Misschien ook zullen de aldus aan te wenden etablis- 
eementen op eene doelmatige wijze vereenigd kunnen borden met Fadang 
en onze overige kantoren op de Westkust, en deze eenheid van bestuur 
29oude al wederom aan de bezuiniging van onkosten bevorderiijk zgn. 
Doch al Ueef die kust nog gedurende een aantal jaren buiten de moge^ 
lijkheid om door eigen inkomsten hare laeten te dekken ^ het Indiedie 
bestuur zoude zich , naar wij meenen , gaarne eene opoffering getroosten 
ter oonteihplatie van het belang, dat het stellen o&oet oin zelf te kunhen 
leiden en in verband met het systema der Moluksche eilahden te kunnen 
regelen de cultuui^ der specerijen, die de Engelschen sedert 1796 met 
stotg op Bencoelèn beproefd hebben en die nu laatstelijk van den Heer 
iRaffles bijzondere begunstiging en aanmoediging ondervonden he^. 
Een gewigtiger voordeel nog zal het zien in de verwijdering van alle 
Emröpèesch géaag uit oorden, alwaar de rust en de tevredenheid onder 
den inlander niet sondei^ moeite en omzigtigheid schijnen te kuni^en 
worden gehandhaa^. Genoeg is het hier aan de tegenwoordige fpe^ 
schillen met de Padries te herinneren en aan de plotselinge veröchijmng 
vah Britsöhe zendelingen uit Benoemen , terwijl de CommissaHs Muntingbe 
in 1818 met de Sultans van Falembang onderhandelde. Naar ouf» 
bedoelilig zoude de ruiling, waarvan thans kwestie iii, in dexer voege 
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bedongen moeten worden, dat niet alleen alle Britsche possessien op 
Sumatra's Westkust aan ons worden ingeruimd en dat dus het Neder- 
landsche gezag zich uit de Lampongs over Croe en Fort Marlborough 
onafgebroken naar Padang en verder over Natal tot benoorden de baai 
van Tappanoeli uitstrekte; maar ook dat aan de zijde van Engeland 
afstand gedaan werd van alle bevoegdheid om zich ergens elders op 
Sumatra te vestigen of met de Vorsten of volken van dat aanzienlijk 
eiland overeenkomsten te maken of onderhandelingen aan te knoopen^ 
Het spreekt van zelf, dat Nederland niet zoude kunnen weigeren om 
wederkeerig af te zien van allen staatkundigen invloed op de omme- 
streken van Malakka; maar voor zoo veel wij in staat zijn te beoor- 
deelen, kan het behoud van dien invloed in de gegeven omstandigheden 
weinig baten, en veel, ja zeer veel, integendeel moet er het Neder- 
landsch bestuur aan gelegen zijn om volkomen vrije handen te hebben 
voor de uitvoering van alle ontwerpen, die nu of in den vervolge raad- 
zaam mogten bevonden worden , hetzij ter uitbreiding van cultuur en 
handel en ter beschaving der onderscheidene volksstammen op Sumatra 
zelve, hetzij ter bevestiging van onze magt op onze andere bezittingen 
in de nabuurschap. 

UH.Ed. zal ons verpligten , met ons hoe eer hoe liever te doen weten 
of de aldus ontwikkelde wijze van zien in het algemeen ^sKonings 
goedkeuring wegdraagt, zoodat wij het voor geoorloofd kunnen houden 
om eene territoriale ruiling in den geest van het voorgestelde tot een 
der bestanddeelen te maken van het ontwerp van conventie; met het 
schetsen waarvan het dezer dagen tijd worden zal, dat wij ons ernstig 
bezig houden, indien men de onderhandelingen tot een gewenscht einde 
wil gebragt zien, vóór dat de bijeenkomst van het Parlement den tijd 
en de aandacht der Plenipotentiarissen ten behoeve van andere en in 
hun oog dringende staatszaken vordere. 

Wij willen echter deze niet besluiten, zonder ten overvloede te hebben 
doen opmerken, dat de afstand van onze factorijen op de Vaste Kust 
van Indie, ter behandeling bij eene volgende depêche bewaard blijft. 
Men betuigt van de Engelsche zijde zeer weinig op het bezit derzelve 
gesteld te zijn, en ze ongaarne in rekening te zullen laten gelden, voor 
de sommen die Nederland blijken zal schuldig te wezen. Een zoo ge- 
wigtig etablissement als Bencoelen, met die factorijen te compenseren, 

12 
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is dud een denkbeeld , waaraan het ons onmogelijk geweest is den 

minsten ingang te verschaffen. 

(Geó.) H. Fagel. 

jian den Ridder R inhold. A. E. Falck. 



Aan den voet der depêche stond met de hand van den Minister 
Elout geschreven : 

NOTANDA. 

Geene gezanten of andere zendelingen te zenden naar vorsten of 
volkeren, tot eene der wederzijds contracterende Mogendheden in ver- 
bond, alliantie enz. staande. 

Geene passen te verleenen dan aan inlanders, onder en op eigen 
territoir wonende. 

Engelsche of Nederlandsche passen zullen geen beletsel tegen visitatie 
zijn of de schepen of vaartuigen onder sententie stellen. 

Zonder dat het zal aangemerkt worden als eene schennis der vlag, 
zullen de vaartuigen de zeeroovers mogen opbrengen. 

Vrijelijk varen door alle wateren veroorloofd aan alle schepen , vooral 
Engelsche en Nederlandsche. 



20 Januarij 1824. 

Nadat ik de eer had UE. gisteren te zien, heb ik gemeend de 
vlngtige gedachten die bij mij opgekomen zijn , in eene nota te moeten 
vervatten, in de itiogelijkheid datUHEd. welligt verkiezen zoude dezelve « 
enkel als zoodanig, aan de Heeren Fagel en Falck mede te deelen. In 
dat geval zoude ik met geheele onderwerping aan UE. beter oordeel in 
overwegiiig geven, om aan die Heeren, in antwoord op hunnen brief, 
te kennen te geven dat over het algemeeb- eene ruiling v^ü grondge- 
bied tegen grondgebied wel aannenlelyk kan geacht worden, maar dat 
daarbij niet uit het oog moet worden verloren, maar wel in verband 
g)ébragt ook anderen ruilingen en vooral ook geldelijke tegemoetkomingen 
elk schadevergoeding van geldelijke voordeelen. 

Ik heb de eer enz. {Get,) Elöot. 

Jan den Gezant Reinhold , èeluet met de * 

Portefeuille nan BtdtenL Zaken i 



\n 



Nota, 

tiet schijiit eeiiigzins moèijelijk óiu liet onderwerp vad den bn!éï 
dobr de Heereri Fagel en Falck, bp 12 Beceihber, h^ 8, gèicnreven, 
op zicli zelvèti t'6 behandelen. 

De Beer ï^alck is in bet bè^it van eene memorie nopens dé gésctiiktè 
wijzfe vaü üfcfdènitig der ohèerscheidené mèi het !Britictie bouvemémént 
nog Örivèrevéiidë pxiniek lü de öóèt-tnSisclïé bezittingen. 

Bij die memorie is voor grondslag aangênóméiï óm alle $é öndè'i^- 
öèneidéiié véftcml{)tititéh als hét ware aan ellcandér té verbinden en 
Met elk géèchilpünt , ook ^et elk söbrt van gesciiilputft op zic& zëtf fê 
mcfiótlïrëi en a tb UiiMeL 

Onvervankelijk van deze algemeene aanmerking meent men hkï 961- 
geüd'é tbi" overweging té tnögën gleveh. 

Singapore is, zoo als de brief wel aanmerkt, iöor Nederland Uk oé- 
zittiü'g vaii ^^einig belanè- In 4e têjgéhwoórdige étaiiti- èn[ h'andel's- 
bétrékkingétt schijnt ook IVtaïacca niet i&n groot géwigt. Èn iet ïé te 
dëhkeri dat hét steédè een ïastpoét voor N'ederlandscli Inclïë Öijvéii zal. 
Van Sièii kant is dus tegen den afétand tiiet véèï aan te ^oérért. 

Maar itiëii Vér^ete niét dat wariheef Nederland gèhéel dié bèzittiiigeii 
zal kwijt zijn , ónze invloed bij den Koning van iDjófeor , dên tééenwoóir- 
digèti dooi" onè erkenden Sdltaii vaii Djohot en Lïnga merkelijk lijden 
zal ; éü ^kU diéJi katit hebbed wij Véél van ieeröovérijén tè vréieiéK. 

Hef ië dus Hii het allei-grobtsté gbwigt orii wel ïé letten , Köé die 
Yorsten het op zullen nemen. 

VéMëi-: dfe Bütècte agéht Eafflés, hééft brii zijn vooirnemèn ï^ be- 
reiken een aüder lid der &milie als' Sultah van Djohat ek'kend. Hoé 
zid het wezen als wij afzien , gelijk ih den brief staat ^ va^ alle staat- 
kundigen invloed op de omstreken van Malacca?^ 

Dé Sultan vaii Rhib is önZé bbildgèrioót ; wij kunüèti hërai niét ge- 
heel aan z^n lot overlaten. 

Dé afstand vaii Béncoelen én onderhooHglièdéti' ^n &^et Nèd'éir- 
liandsbh Gouvérhexhent hééft éëhé goede zijde, llïaér dëzè bezitting 
schijnt niet zoo belangrijk dat, daarvoor alleen, Malacca en watddiirtbe 
behoort, moet afgestaan worden. Onder de Etigélschen was Bencóelen 
een lastpost, en het is meer dan twijfelachtig of hét ooit voor Neder- 
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land iets anders wezen zal. De vereeniging van bestuur over alle de 
deelen van Sumatra , zelfs van Sumatra's Westkust , komt niet zoo ge- 
makkelijk voor. De bezittingen zijn te ver vaneen gelegen. Tot nog 
toe schenen noch de Lampongs, nocb Falembang veel geldelijk nut 
aan te brengen; en het is, ik herhaal het, twijfelachtig of het met 
Bencoelen beter zal zijn. De specerij cultuur is niet van dien aard dat 
wij die èn in de Molukken èn elders kunnen houden; vooral niet, 
daar op andere buitenlandsche bezittingen , vooral op Bourbon , specerijen 
met vrucht worden geteeld. 

Wanneer het verder op ruiling van grondgebied aankomt, dan 
schijnt alles bij elkander te moeten worden genomen en dan zouden de 
bezittingen op de Westkust van Indie tegelijk dienen te worden be- 
handeld. 

Deze bezittingen zijn voor ons uit een geldelijk oogpunt van weinig 
belang; uit een staatkundig oogpunt schijnt het ook niet verkieslijk dat wij 
ze behouden in den tegenwoordigen stand van de Britsche huishoudelijke 
betrekkingen in het rijk van Indie zoo wel als in den stand van ons 
tegenwoordig handel- en fabriekwezen op Indie. Maar voor de Ëngelsche 
is het niet uit een geldelijk, maar uit een staatkundig oopgunt van 
zeer veel belang, dat zij die bezittingen verkrijgen. Van hier dat wei- 
ligt de Compagnie er weinig belang in stelt; maar het Britsch Gouver- 
nement moet er belang 4n stellen. Dit een en ander doet zien dat de 
ruiling van Malacca cum annexis tegen Bencoelen voor ons niet ge- 
noegzaam is; maar dat daarbij nog meer moet komen, naamlijk ge- 
paard met geldelijke voordeden voor ons. 

Men meent daar nog al op te moeten blijven staan. De voordeden 
welke wij op de opium en het salpeter hadden, gevoegd bij de parel- 
viBScherij bij Tutucorin, van welke wij nu verstoken zijn, dienen bij 
deze gelegenheid te worden aangevoerd; hetzij dat eene jaarlijksche 
geldelijke bijdrage, of wel een afkoop in ééns ons worde uitbetaald. . 

Die geldelijke punten dienen tegelijkertijd behandeld te worden. De 
sommen toch welke de Britten beweren dat hun toekomen, moeten in 
verband worden beschouwd met de sommen waarop wij aanspraak maken ; 
en dezen zijn nog al van belang. 

Deze aanmerkingen zijn mij bij eene voorloopige overdenking van dit 
gewigtig onderwerp voor den geest gekomen. De tijd is te kort om 
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alles te ontwikkelen , en welligt is de niet bekendheid met latere berig- 
ten oorzaak dat men zich in de beschouwing bedriegt. 

Men merkt verder nog het volgende aan: 

ir Den invloed van de Britten en van de Nederlanders op en tot 
ff sommige gedeelten van Indie te bepalen , is op zich zelf een zeer aan- 
#nemelijk denkbeeld, maar het zal wel moeten omschreven worden, 
tt en dan is de vraag of men zich alleen tot Malacca ter eenre en tot 
» Sumatra ter andere zijde bepalen zal. Men dekee bijyoobbeeld 

» AAN BOBNEO. f 

Maar dan noch moet men zich eene vraag veroorlooven : Zal dit 
alles wel aan de zijde van het Britsch Gouvernement of liever van de 
subalterne Britsche agenten worden geëerbiedigd? De ondervinding 
doet hieraan met reden twijfelen. Eaffles wordt honderdmaal gelaakt, 
hij gaat steeds voort, en steeds toch (gelijk in Singapore) worden 
zijne wederregtelijke handelingen, hoewel in stilte afgekeurd, echter 
openlijk volgehouden. Men houde dit in het oog, en sluite alle com- 
xnercieele agenten geheel uit. Hoezeer ook dit niet alles afdoet; want 
koopvaarders enz. , die als zoodanig zich uitgeven , hebben reeds menig 
kwaad berokkend. 

Voorts vergete men niet over Billiton te spreken. 

Deze vlugtige bedenkingen moeten niet beschouwd worden van de 
strekking te hebben om de denkbeelden, door de Nederlandsche Gevol- 
magtigden geopperd, af te keuren, maar alleen om eenige wenken te 
geven, die bij gelegenheid der onderhandelingen hare nuttigheid hebben 
kunnen. 

Het zal voorts moeijelijk zijn om over alle, en over elk der geschilpunten 
een juist oordeel te hebben , tenzij men den geheelen zamenhang der 
zaken en den geheelen inhoud van eene te ontwerpen overeenkomst zie 
en overwege, en het is de huivering om over een gedeelte te oordeelen 
zonder het geheel te kennen, die dit een en ander uit de pen heeft 
doen vloeijen. 

Elout. 
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N* 18. 
1- ' 'sGravenhage, 24 Januarij 1824. 

De Koning verlangende, ^% het lapport van de Plenipotenti^rissen 
te Lond^ va^ ISl J[aiiaai:\j, n^ $., qp dezelfde wijze behandeld worde 
sJfi ten aanzien van n^ ^ is geachied , heb ik , ten gevolge van do^e 
Zyner Ma^^^teitsi be^chiklp^g, de eer het voorz. rapport hierbij te voe- 
gi^n , Uffe Ei^c^l^nti^ ynenflelijk yer?Qek^;\^e , om n^ij zijne ge4acb^ii 
4e^wegenj^ y^e^, zoo spoedig doenlijk, i^ willen mededelen. 

De Promemoria , door Uwe Excellentie omtrent n°. 5 q^itworpen , 
\^h ^e ggedjce^qg van den ^onivig weggedragen en ^ reeds a^ de 
Plenipotentia^ssei^ verz^md^n. 

De Grezant van Zijne Majesteit bij den Heiligen 

Stoei en het Hof van Toskanen , ad interim 

. » . . . ' •■ ' 

belast met de Directie van het Departement 
van Boitenlandsche Zaken , 

J. G. B?a;??H0LD. 

Z. JSxc» den Hèere EUmi enz.^ enz,^ enz. 



Londen, 19 Januarij 1824, n°. 6. 

De Instructie, volgens we;]|ke de on^ tqe^eijrouwde 9iiderbapdeliii[^ i^i 
1820 werd aangevangen, behelsde reeds, dat de Koning niet ongaani^e 
afstand zoude doen van de Nederlandsche bezittingen op de Y^^te Kust 
van Indie, mits onder beding van een equivalent. En in waarfieid, al 
die bezittingen zijn zoo vele lastposten voor Java, zonder dat er fa^t 
minste uitzigt zij op omstandigheden , die er de vervaUen nijverheid, en 
^ndel kunnen opbeuren. Eenstemmig is hieromtrent het gevoelen van 
allen, die in de laatste jaren over de O. I. zaken geraadplee^ ^iji 
gewo^dei} : maar ongelukkig is deze waarheid ook geen geheim voor de 
Engelschen. Yan hier hunne onverschilligheid, van welke wij op het 
dot van ons voorgaand nummer gewag maakten. Wij hebben hen doen 
opmerken , dat de kosten van beheer onbeduidend zouden worden , 
ingeval men de onderhoorige kantoren met de districten, in welke zij 
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geïncluseerd zijn , vereenigde en dan alleen voor de aanstelling van 
eenige plaatselijke magistraten te zorgen had. Ook zoude de met Neder- 
land te maken schikking een brug kunnen zijn om tot soortgelijke 
schikkingen met Denemarken en Frankrijk te geraken , zoodat het 
Britsch gezag zich over Tranquebar en Fondichery uitstrekte. Doch ons 
is te gemoet gevoerd dat de existantie eener vreemde vlag op deze wei- 
nige punten der onmetelijt^e oppervlakte van Hindostan, niet bevonden 
was hinderlijk te zijn aan de bereiking der doeleinden van de tegeur 
woordige administratie, dat zich misschien nu en dan wel eens zwarig- 
heden opdeden, dooh waarvan het onaangename en lastige nederkwam 
op de schouders der naburige gezaghebbers; en dat bewindhebbers der 
O. I. Compagnie er zelden iets van hoorden — het Ministerie nimmer^ 
Beschouwt men deze betuigingen als opregt dan zoude ook de eenige 
maatstaf ter berekening van een equivalent gezocht dienen te worden in 
het werkelijk bedrag der inkomsten; zoodat indien dit bedrag bijv. 
60,000 ropijen wezen mogt, en men overeenkwam om het naar rede 
van 67q te kapitaliseren, wij voor den bedoelden afstand een millioen 
ropijen te vorderen zouden hebben. Edoch over het quanium dier in- 
komsten is men het alles behalve eens, zoo als geredelijk zal zijn afge- 
leid uit hetgeen bij onze depêche van 26 December voorkomt over de 
geldigheid der ffranóa of concessien van Nabobs en van den Grootea 
Mogol. Wij hebben iedere goede gelegenheid te baat genomen om die 
geldigheid ten behoeve van Nederland te adstrueren; doch onze rede- 
nenngeu hebben geenen indruk gemaakt en van het hernieuwen derzelve 
durven wij geene vrucht voorspellen, wanneer wij ons herinneren dat 
het systema, hetwelk men tegen het onze overstelt, geen ander is dan 
dat welk men van de Engelsche zijde reeds 30 of 40 jaren geleden 
vasthield. Immers blijkt uit de notulen van het Secreet Besogne van 
HH. MM. van den jare 1791, dat in de toen vruchteloos afgeloopen 
onderhandelingen in den Haag over een commercietraktaat met Enge- 
land, Lord Auckland nimmer af te brengen is geweest van de sustenue 
dat de £ngelsche Souveceinen waren van Bengalen en ongehouden tot 
de i^acbtneming der firmans van hunne voorgangers in de Souverei- 
niteit. Van hier dan ook dat bij art. 9 der schets van het traktaat aan 
de ingezetenen van de Vereenigde Provinciën slechts met algemeene 
bew[oordingen n Britach Hindostan zoodanige behandeling was toege- 
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zegd, als de meest begunstigde natiën er genoten, zonder van eenige 
granta of privilegiën te gewagen ; en dit artikel zoude naar het gevoelen 
der Gecommitteerden van HH. MM. geen hinderpaal geweest zijn, indien 
men zich over andere punten en speciaal over de kwestie der neutrale 
vaart had kunnen verstaan. Het is waar dat dezelfde schets of project 
van Engeland de verpligting oplegde om jaarlijks de O. I. Compagnie 
tot inkoopprijs te gerieven met 600 kisten opium, en bij dit aanzienlijk 
voordeel mogt men zich misschien ten opzigte der privilegiën in het 
algemeen faciel betoonen. Doch het uitdrukkelijk opnemen dier ver- 
pligting bij een bijzonder artikel van het te sluiten traktaat bewijst, dat 
dezelve niet voor incontestabel gehouden werd. En zoo zeer gevoelden 
dit voormelde Gecommitteerden van HH. MM. dat zij alles nagaande, 
waarop men bedacht wezen moest, indien men niet over de gerezen 
zwarigheden heenstapte en het traktaat tot stand bragt, onder anderen 
deze vraag opperen: troï men continueren zal jaarlijks aan de O. I. 
'Compagnie te leveren 600 kisten opium, hetzij voor den prijs zoo als 
/'de Compagnie zegt ze tot dusverre te ontvangen, hetzij voor den 
4" prijs als de Franschen betalen?» 

Gedeeltelijk heeft deze leverantie nog eenigen tijd plaats gevonden, 
namelijk van jaar tot jaar en ten gevolge* van eene toezegging door 
Lord ComwalUs in 1787 aan onze gezaghebbers in Bengalen gedaan , 
doch als het ware uit gunst precario en zonder eenige verpligting te 
erkennen. Wij vorderen dan weinig met aan te dringen op den status 
ante èeüum, want die status was, blijkens het verhandelde in 1791 en 
vroeger, onbestemd en aan twijfel onderhevig, en aan dezen twijfel nu 
ten voordeele van Nederland een einde te doen maken, hiertoe zien wij 
te minder kans, dewijl de Eranschen bereids van alle beroep op hunne 
oude firmans en grants afgezien hebben én zelfs bewilligd om eene 
zekere hoeveelheid opium (300 kisten) te ontvangen tegen marktprijs, 
eene bepaling met welke alle wezenlijk voordeel vervalt. 

UHEd. bespeurt uit dit een en ander hoe moeijelijk het wezen zal 
om aan ^sEonings etablissementen op de Yaste Kust van Indië eene 
aanzienlijke waarde te doen hechten. "Wij zullen, gelijk trouwens van 
zelve spreekt, in onze nog te houden conferentie daarvoor het meest 
mogelijke trachten te bedingen, doch gelooven in den geest onzer 
instructie te handelen, door in alle gevalle het principe te blijven vast- 
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houden, dat dezelve bij deze gelegenheid behooren te worden afgestaan; 

tot volkomen betoog waarvan misschien dienstig wezen kan de hierbij 

gevoegde vergelijkende staat. 

(Gee.) H. Fagel. 

A. B. Falgk. 



Etablissementeii op de Vaste Kust. 



VergélAQk&nde Staat van Inkomsten en Uitgaven , geraamd 
naar de Indische begrooting van 1822. 



Chinsurah. . . 

Tutucoryn. . . 

Faliacotta. . . 
Ja^erna poeram 

Palicol. . . . 

Sadras. . . . 

Suratte . . . 



Inkomsten. 
Rop. 25,288 1 
34,186 2 
3,827 
3,451 
5,758 
11,285 3 
59 



Uitgaven. 

Eop. 46,176 

18,636 

12,435 

7,639 

6,856 

15,825 

5,154 



Rop. 83,854 Rop. 112,720 

83,854 

Meer aan uitgaven Rop. 28,866 



'sHage, 26 Januarij 1824. 

Ter beantwoording van den brief, met welke U Exc. mij op den 
24sten vereerd heeft, heb ik alweder gemeend niet beter te kunnen 
doen , dan even als voor eenige dagen U Exc. een e Nota omtrent het 
daarin verhandelde onderwerp toe te zenden. U Exc. zal dadelijk ont- 
waren, dat die in den geest der vorige gebleven is. ^ 

Met enz. Elout. 

Den Ridder Reinkold. 



^ Hieronder begrepen dQ jaarlijksche som van 6500 ropijen, door de Engelschen 
voor den afetand van Beroagor betaald wordende. 

* Hiervan worden gerekend 33,612 rop\jen de opbrengst te zijn der parelvisscherij. 

* In dit bedrag is de som van 6805 ropyen begrepen , die jaarlijks volgens con- 
tract door de Engelschen wordt betaald wegens den afstand onzer zoutpannen. 
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Nota. 

Bij de lezing van den brief der Nederlandsche Gevolmagtigdfcn , van 
19 Januarij, heeft men op nieuw de moeijelijkheid ondervonden, van 
op elk punt afzonderlijk een bepaald gevoelen te vestigen. Een alge- 
meen overzigt van den stand der onderhandelingen is ter beoordeeling 
noodig. Onze Gevolmagtigden zijn daarmede bekend. Dat de afstand 
van de Nederlandsche Bezittingen op de Vaste Kust van Indie aan te 
raden is, werd in de vorige Nota vermeld. Er is evenwel te gelijk 
in overweging gegeven, om dien afstand in verband te beschouwen en 
te behandelen met andere ruilingen van grondgebied en met andere 
geldelijke aangelegenheden. Juist om de weinige waarde op zich zalven 
van die bezittingen schijnt zulk eene behandeling aan te raden. Men 
kan ze toch niet louter weggeven. Zoo zwaar zijn de lasten niet. De 
som immers van 28,000 ropijen, op welke bij de vergelijkende staat 
de meerdere uitgaven dan inkomsten berekend worden , is daartoe 
geen genoegzame grond. Gering is die som in verhouding tot de 
kosten onzer Indische bezittingen. Wanneer de overgave van de be- 
doelde plaatsen kon versmolten worden in de afdoening van andere onder- 
werpen die vx)ordeel aanbrengen, al wordt dan niet voor die bezittin- 
gen afzonderlijk een som gelds bedongen , dan zeker zou men daartoe 
mogen besluiten. Het komt wijders niet ongerijmd voor te denken, 
dat En|;eland aan het bezit dier plaatsen om staatkundige redenen meer 
hecht dan het voorgeeft. Men ziet dus met genoegen dat onze Gevol- 
magtigden op dit stuk nog nader zullen aandringen en iu dien zin is 
zeker het beginsel juist om bij deze gelegenheid die bezittingen af te 
staan. 

Wat betreft het al of niet verbindende van vroeger toegestane regten , 
zoo schijnt uit vroegere berigten te blijken, dat er allezins kans is, om 
de Britsche Gevolmagtigden tot het erkennen van eenige verpligting 
uit dien hoofde te brengen. 

Intusschen is het verschil door den opium en de salpeter van veel 
geldelijk belang. Bij de vorige Nota is hiervan reeds gesproken. 

Het is juist daarom dat HH. M. ten jare 1797, daarvan een uit- 
drukkelijke erkentenis in een artikel van het te sluiten traktaat hebben 
willen inlasBchen. Het was noodig om een punt dat wel bij H. M. en 
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bij de O, L Cc^pagnie ya$t stond, nqia^ dat Ej;i^]an4 tr^cktte twijfel- 
achtig te maken , voor ^tljd te beslissen. En waarlijk de zoogenaamde 
gratuite of precaire levering tegen inkoopsprijs, ook tot in latere dagen 
kan zeer ten onzen voordeele worden ingeroepen. 

Het jongste traktaat na 1819, door Engeland met de Franschen ge- 
sloten kan niet tegen ons worden ingeroepen. Men zegge dit maar 
ronduit. De Franschen hebben het geheele verschil niet begrepen. 
Het beding toch oen tegen marktprijs zich te doen leveren kan niet wel 
als oordeelkundig beschouwd worden, wanneer ieder (gelijk het geval 
is) op de markt koopen kan. 

Zoo veel gedt men gaarne toe, dat van het Britsche Grouvemement 
of van de Britsche Compagnie niet te vergen is, om on§ die voort- 
brengselen in natura te leveren. Dit kan niet worden overeengebragt 
met hunne tegenwoordige huishoudelijke inrigtingen. Maar de afkoop 
van het voordeel dat wij er uit trokken , is billijk en regtmatig. 

Ook hier evenwel komt het niet aan op eene afzonderlijke beslissing. 
Kan het met anderen gelijkelijk behandeld worden en voor allen te 
zamen een algemeen verdrag gesloten, dan schijnt dit aan te raden. 
Het komt toch niet aan op ieder punt van regt en voordeel, maar op 
eene algemeene goede uitkomst. Men geeft al weder dit een en ander 
als wenken welker behartiging aan beter oordeel gaarne worden onder- 
worpen. 

Elout. 



*s Gravenhage , 31 Januarij 1824. 

Overeenkomstig Zijner Majesteits bevelen heb ik de pro mempria, 
welke laatstelijk door Uwe Excellentie vervaardigd is omtrent het Oost- 
Indische onderhandelingswerk , even als de vroegere aan de Plenipoten- 
tiarijssen tot instr\^otie toegez^onden. 

Naar aanleiding van 's Konings verlangen , heb ik de eer Uwe Excel- 
lentie aUnu weder bekend te maken met een nad^r rapport van 21 
•{anuary , n°. 7 , met vriepcjelijk verzoek , opa te dien aanzien op gelijke 
wl}ze te willen handelen als met de vorige, en h^t resultaat van UHEd. 
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Gestr. overwegingen te vervatten in eene pro memoria, welke ik ver- 
volgens zal brengen onder het oog van Zijne Majesteit. 

De Gezant van Zijne Majesteit bij den Heiligen 
Stoel en het Hof vau Toskanen , ad interim 
belast met de Directie van het Departement 
van Baitenlandsche Zaken, 

J. G. Eeinhold. 

Aan Zijne Exceüentie den Heer Minister 
JElout enz.y enz, enz. 

NB. Het hierbij bedoelde rapport, betrekkelijk de verevening van 
geldelijke punten, schijnt tusschen de Ministers Elout en Beinhold 
, mondeling te zijn behandeld. 



Overeenkomstig Uwer Excellentie^s gedagten heb ik aan den Koning 
een ontwerp van antwoord aan onze Plenipotentiarissen voorgedragen, 
hetgeen niets beslist, en hetwelk, door Z. M. goedgekeurd, heden 
vertrekt. Ik neem de vrijheid, hetzelve hiernevens copielijk bij te voegen 
tot Uwer Excellentie narigt, en heb de eer. Dezelve de verzekering van 
mijne volkomenste hoogachting aan te bieden. 

3 Februarij. J. G. Beinhold. 

Z, JSxc. den Heer Minieter Elout. 



's Gravenhage , 3 Februarij 1824. 
Copie. 

Ik heb de eer gehad te ontvangen Uwer Ëxcellentien rapport van - 
27 Januarij, n^. 7, over de geldelijke punten der onderhandeling, en 
hetzelve onverwijld ter kennisse gebragt van den Koning. 

Het is al aanvankelijk aan Zijne Majesteit voorgekomen, dat Uwe 
Ëxcellentien de vorderingen , die tegen die van Engeland kunnen worden 
overgebragt, met zorg behandeld hebben. Ondertusschen zal het rapport 
nog vooreerst geen dadelijk of stellig bepaald antwoord behoeven, alzoo 
het den Koning noodzakelijk is voorgekomen, dat Hoogstdezelve vooraf 
meer omstandig bekend gemaakt worde met de gevoelens van den Heer 
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Falck , over de voorregten, die met betrekking tot den handel op Java, 
aan Engeland zonden kunnen worden toegestaan, in plaats van de 
gelden welke die Mogendheid bij afrekening zonden blijken van Nederland 
te knnnen vorderen, weshalven ik, overeenkomstig Zijner Majesteits ver- 
langen. Uwe Excellentien uitnoodige mij ten dien opzigte hoe eer zoo 
beter met hunne denkbeelden bekend te maken. 

Aan de Heeren Flenipotentiarisaen te Londen, 



's Gravenhage, 6 Februarij 1824. 
N». 16. 

Ingevolge de kopijlijk nevensgaande bevelen, op heden van wegen 
den Koning ontvangen, heb ik de eer, bij dezen ter kennisse van Uwe 
Excellentie te brengen de belangrijke stukken, die door den Heer Kapi- 
tein Elout zijn overgebragt met betrekking tot de onderhandelingen te 
Londen over de Oost-Indische zaken, met vriendelijk verzoek, om, naar 
aanleiding van Zijner Majesteits verlangen, wel UHEd.Gestr. gedachten 
over den inhoud derzelve te willen laten gaan en mij met Uwer Excel- 
lenties gevoelen bekend te maken. 

In de conferentie die ik heden met Zijne Majesteit gehad heb, heb 
ik kunnen ontwaren, dat de Koning over het algemeen tevreden is over 
de ontworpen conventie. Ook de wijze van zien van den Heer Falck, 
in zijn afzonderlijk rapport aan den Koning, als Minister voor het Pu- 
bliek Onderwijs , de Nationale Nijverheid en de Koloniën , voorgedragen 
opzigtelijk art. 8 van dezelve, den aankoop van eene zekere hoeveelheid 
specerijen door de Engelschen op Batavia betreffende, heeft Zijner Ma- 
jesteits bijval gevonden. Hoogstdezelve heeft evenwel aangemerkt, dat 
Zijne Majesteit vreesde, dat eene bepaling van dien aard bij den han- 
del te Amsterdam niet wel zoude worden opgenomen. 

Wat mij aangaat, ik herhale hetgeen ik reeds aan Uwe Excellentie 
gezegd heb, dat ik mij niet voor bevoegd houde, om over zaken en 
belangen te oordeelen, die mij natuurlijk geheel vreemd zijn. 

Uit een generaal oogpunt beschouwd, komt het mij voor dat de over- 
eenkomst, zoo als die door de Flenipotentiarissen is ontworpen, de Ne- 
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deriandsche magt in Oost-Indien concentreert, de afscheiding tnssclien 
onze en de Engelsche bezittingen naauwkeurig bepaalt en een einde 
maakt aan vele onzekerheden, waaruit nieuwe twistea zonden kunnen 
ontstaan. Zoo dus'geene overwegende bedenkingen aanwezig zijn, schijnt 
het tot nog toe allerwenschelijkst te zijn , dat men eene gelegenheid , die 
zich thans aanbiedt, om zoo begeerde resultaten te verkrijgen en welke 
zich welligt nimmer weder zoo gunstig zal voordoen, niet verwerpe, 
terwijl ik verder vermeen, dat het afsluiten van een soortgelijk trak- 
taat met Engeland in het tegenwoordig tijdstip mede van eenen meer 
of min voordeeligen invloed voor onze staatkundige belangen in het 
algemeen zouden kunnen zijn. 

Eene aanmerking veroorloove ik mij , aan Uwe Excellentie té onder- 
• werpen. Volgens artikel 9 staat de Koning der Nederlanden aan Zijne 
Groot-Brittannische Majesteit af, alle zijne etablissementen, factoryen 
en bezittingen op de Vaste Kust van Indie enz. , terwijl iü het vol- 
gende art. 10, de Koning van Engeland hetoilligt in de overdragt van 
de factory van fort Marlborough enz. De redenen, waarom de bewoor- 
dingen van deze beide artikelen niet gelijk zijn, worden opgegeven in 
de depêche van de Plenipotentiarissen , met bijvoegin^g, dat de over- 
dragt zal plaats vinden , zonder dat eenige verdere of ènbsidiaire onder- 
handelingen met de Bewindhebberen der Engelsche O. I. Compagnie 
behoeven plaats te vinden. Deze verzekering der Plenipotentiarissen 
neemt ondertn^schen niet weg, dat er naar mijn indien, uit den aard 
der zake, op de bettilUging nog ietè meer schijnt té moeteh volgen, 
immers dat de afstand door die uitdrukking iliet genoegzaam verzekerd 
is. Om dit eenigzins te wijzigen , geef ik Uwe Excellentie in bedenking 
of men niét, in plaats van het Woord beioilligt^ zoude kunnen zeggen 
doet afstand van en bewilligt , dewijl toch het Artikel niét é.ïleen spreekt 
van de bezittingen der Bfigehche .MAatsekappij , rüa^r ook van die van 
Z, O, B, M, ett de woorden doet afstand van ên hetêilMgt alsdan in 
dier voege verstaan zouden kunnen worden, dat zij van toepassing zijn 
op de eene, zooveel als op de andere dezer onderséheidéne bezittingen. 
Ik bïiderwerpe deze consideratie aan (Jwer Excellenties overweging, 
terwijl ik mij oveHgens gedrage aan de toelichtingen ert ophelderingen , 
#elke de Heer Kö-pitein Elout door zijne kennis van personen én zaken 
in de Indien, mitsgaders van al hetgeen de onderhandeling heeft op- 
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geleverd , in de gelegenheid zijn zal , Uwe Excellentie omtrent het voor- 
schreven en andere punten dier conventie te geven. 

De Gezant van Zijne Majesteit bij de Hoven 
van Rome en Toskane , ad interim belast 
met de Directie van het Departement van 
Buitenlandsche Zaken, 

J. G. Reinhold. 
Aan Zijne Excellmüe den Heer Minister Mout, 



1 Febroarij 1824, n\ 8. 
B, n». 17. 

De lang vertraagde post van 23 Januarij heeft ons eergisteren eindelijk 
in het bezit gesteld van UH.Ed.G. rescriptie op onze depêche n°. 5 
betrekkelijk de aanwinst van Bencoelen. Onze inmiddels van hier afge- 
zondene rapporten van den 19 en den 27 van gemelde maand zullen 
UH.Ed.G. bereids hebben doen zien dat, allezins overeenkomstig 
^s Konings gemanifesteerde bedoelingen , het gemelde punt door ons niet 
afzonderlijk, maar in verband met den afstand der kantoren op de 
Vaste Kust van Indie en met de geldelijke kwestien behandeld geworden 
is. Bijzondere voldoening heefb ons verschaft de betuiging, dat onze 
wijze van zien de goedkeuring van Z. M. wegdraagt, zoodat wij geene 
argumenten meer behoeven te bezigen om bet hooge nut te bewijzen, 
welke er, uit het gezichtspunt deiï staatkunde, in gelegen is: 1°. dat 
geene conventie met Engeland gemaakt worde, die niet vooral inhoudt 
een afstand van territoir aan Nederland; 2°. dat Bencoelen in dier 
voege aan Zr. Ms. Oost-Indische bezittingen aangehecht worde, dat het 
geheele eiland van Sumatra eens vooral aan eiken Britschen invloed 

# 

worde onttrokken. 

Door deze hooge goedkeuring dus meer gesterkt dan door de aan- 
merkingen der ons toegezondene nota ontmoedigd, hebben wij ons be- 
ijverd de laatste hand te leggen aan de schets der te sluiten overeen» 
komst en kunnen thans de eer hebben UH.EdG. te verzoeken om 
dezelve, zoodanig als zij hiernevens gaat, aan de overweging des Konings 
te onderwerpen. De materie van elk artikel is achter volgens met de 
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Engelsche Gevolmagtigden in het breede bediscutieerd en de bewoor- 
dingen zijn gestadig vergeleken met de door hen voorgestelde redactie. 
Over de voorname punten hebben zij zich op zulk eene wijze uitge- 
laten, dat wij geenzins twijfelen of dezelve zullen, bij de definitieve 
conventie geheel overeenkomstig met deze schets kunnen worden ge- 
regeld, maar op ettelijke ondergeschikte bepalingen hebben zij verlangd 
vooreerst nog in hun geheel te blijven, b. v. den termijn der overgifte 
van de wederzijds te ontruimen possessien; het getal jaren gedurende 
welke de ingezetenen vrij en onverlet naar elders zullen kunnen ver- 
huizen, enz. Daar tot de cessie van Bencoelen tegen de begeerte van 
Bewindhebberen der Oost-Indische Maatschappij besloten is, tracht men 
deze magtige Heeren ten minste in de schikkingen van gering aan- 
belang zoo veel mogelijk te wille te zijn. Men heeft ze deswege ge- 
raadpleegd, maar zij hebben nog niet geantwoord. 

Op de redactie der inleiding van de overeenkomst zullen wij gaarne 
zoodanige «flectien vernemen, als ÜHoogEd.G. bij de lecture derzelve 
voor den geest mogien komen. Er is afgesproken, dat er twee texten 
zullen zijn, een Engelsche en een Nederduitsche , beide wederzijds te 
onderteekenen , nadat de naauwkeurige overeenstemming derzelve onder- 
ling met de meeste zorg zal zijn geconstateerd. Zulks schijnt ons vooral 
doelmatig te zijn, omdat aan de te maken bepalingen gevolg moet 
worden gegeven door collegien en beambten, aan welke geene grondige 
kennis van eene andere taal dan hunne eigene toegeschreven worden kan. 

Art. 1, 3, 4. 

Beeds in 1820 afgesproken en geteekend en bij examinatie in Neder- 
land zoodanig bevonden, dat Z. M. blijkens de additionele instructie 
verklaard heeft in dezelve te kunnen berusten. 

Art. 2. 

Over dit onderwerp is in de conferentien van 1820 veelvuldig ge- 
handeld. Men was het, op een paar bedenkingen na, eens, en deze 
eenstemmigheid heeft de Heer Canning doen gelden bij den thans door 
hem gebezigden aandrang om een artikel van dezen aard in de te sluiten 
conventie op te nemen. Onze aanvankelijke verklaring, dat wij daarin 
niet mogten treden, heeft dien aandrang eer sterker doen worden dan 
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verflaauwen. Wij zouden echter, uithoofde der stellige bewoordingen 
van art. 5 der additionele instructie, bij onze weigering hebben vol- 
hard, ware het niet dat de laatst ondergeteekende , naar eene aan- 
dachtiger beschouwing der kwestie, bevonden had, die stellige bewoor- 
dingen te moeten toeschrijven aan een misverstand of liever aan eene 
al te groote bezorgdheid, bij het Departement van Koloniën gerezen, 
toen het in de maand U. met den Minister van Buitenlandsche Zaken 
te rade ging over de nieuwe voorschriften, van welke 'sKonings Pleni- 
potentiarissen voorzien moesten worden. Ën daar zulks in een afzon- 
derlijk rapport aan Z. M. , hetwelk tegelijk met deze geëxpedieerd wordt, 
uiteen zal worden gezet, onthouden wij ons van hier, door verdere dé- 
tails, de afwijking vau de letter van onze instructien te regt vaardigen. 

Art. 5. 

Over de beteugeling der zeerooverij kan geene bedenking vallen. 
Eeeds in 1820 hadden de Engelsche Gevolmagtigden een bijvoegsel 
voorgesteld, behelzende, dat men zich over en weder onthouden zoude 
van elkanders vlag te gebruiken. Zij hebben er thans wederom op ge- 
insteerd, doch eindelijk toegegeven aan onze remonstrantien omtrent de 
nutteloosheid van een zoo ongewoon verbod. 

Art. 6. 

Het voorstel tot deze bepaling kwam van de Britsche Grevolmagtigden. 
Zij zelve schenen overtuigd, dat men zonder een zoodanig middel niet 
op den duur gewaarborgd zoude zijn tegen de onaangename gevolgen 
van overhaaste stappen en ondernemingen zoo als die van den Heer 
Eaffles. Wanneer wij van onze zijde de uitgebreidheid der Nederlandsche 
etablissementen nagaan, schijnt er geene vreeze te kunnen bestaan voor 
eenig jpericulum in mora bij de oprigting van een nieuw etablissement, 
ten minste niet zoodanig, dat er geen tijd zoude zijn om orders uit 
Europa af te wachten. 

Het zal nu met de goede trouw en de liberaliteit , die in al deze 
bepalingen doorstralen, overeenkomen, om zich wederzijds, wanneer zoo- 
danige orders uitgezonden worden, in tijds te waarschuwen^ doch zulks 
bij de conventie zelve tot eene verpligting te maken, is bij ons onvoeg' 
zaam geoordeeld. 

18 
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Wij hebben voorts, dit artikel discuterende, de Engelscbe Flenipo- 
tentiarissea bij voorraad op doen merken, dat Nederland waarschijnlijk 
in de omstandigheid, dat geheel Sumatra thans onder deszelfs invloed 
geplaatst is, aanleiding vinden zal om er tot de oprigting van een of 
ander nieuw kantoor te doen overgaan, gelijk het daarentegen van zelve 
spreekt, dat ook Engeland te dezen opzigte naar verkiezing handelen 
kan op het Maleische Schiereiland. 

Art. 7. 

Dit is mede een der artikelen, bereids in 1820 vastgesteld en door 
Z. M. gehomologeerd. 

Art. 8. 

Tot deze concessie heeft aanleiding gegeven de in onze depêche van 
27 Januarij 1824, n**. 7, vermelde aanvrage onzer mede-Gevolmagtigden , 
of er al dan niet ettelijke voordeden voor hunne scheepvaart en handel 
in Oost-Indie uit te denken waren , door het bedingen van welke zij zich 
voor verantwoord konden achten wegens het laten varen der , huns inziens 
£00 wel bewezene, pecuniële vordering ten onzen laste. Uit de deswege 
gehoudene ruggespraak zijn voortgevloeid de min beduidende toez^gingen 
van gunstig onthaal der Britsche vlag in de baai van Tappanuli en aan 
de punt van Anjer, waarrover hierna zal gehandeld worden, en eindelijk 
het onderhavige ^artikel. Deszelfs strekking en effect zullen mede in 
het rapport, dat de laatst ondergeteekende heden de eer heeft van in 
zijne kwaliteit van Minister van Koloniën aan den Koning te rigten, 
breedvoerig ontwikkeld en toegelicht worden en bepalen wij ons dus 
hier tot de aanmerking , dat de Engelsche Plenipotentiarissen , ten over- 
vloede gewaarschuwd zijn, dat de opneming van hetzelve in de prqject- 
conventie geheel is voor onze eigene rekening; dat onze instmctien 
daartoe geene bevoegdheid hoegenaamd verleenen en dat wij in geenen 
deele verzekeren kunnen, dat een e zoo nieuwe en ongewone zaak als 
het verkoopen van specerijen te Batavia voor andere markten dan de 
Aziatische, de goedkeuring van het Nederlandsche Gouvernement ver- 
werven zal. 

Art. 9 en 10. 

Behelzen den afstand eener Nederlandsche en dien van eene En- 
gelsche bezitting. Dat de bewoordingen niet gelijkluidende z^n* i» toe 
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eene bezitting niet van de Kroon maar van de Oost-Indischp Com- 
pagnie is, sprekende het overigens van zelf dat de overdragt desniette- 
min plaats vinden zal, zonder dat eenige verdere of subsidaire onder- 
handeling met de Bewiadhebberen dier Compagnie behoeven plaats te 
vinden. 

Wij mogen voorts niet afzyn de aandacht van ÜHoogEdG. op het 
het slot van dit artikel te vestigen, vleijende wij ons dat door die 
stellige en duidelijke uitdrukkingen geheel zal zijn voldaan aan de 
herinneringen, die wij in de ons toegezonden e Nota hebbeu aange- 
troffen: dat het op zich zelve aannemelijTee denkbeeld^ om den invloed 
van de Britten en van de Nederlanders tof èommige gedeelten van ïndie 
te bepalen^ toel zal moeten omschreven worden. 

Art. 11. 

Het zoude zeer gewaagd zijn een tijdstip te noemen, waarop schepen 
van Z. M, den Koning der Nederlanden in het geval zouden kunnen 
komen van deze baai te bezoeken. Het artikel is dus allëzins otrscfiul- 
Sigy en het heeft ons te meer verwonderd, dat de Engelsche Gevcd- 
magtigden het als een gedeeltelijk equivalent eener geldelijke pretensie 
aangenomen hebben , dewijl zij niet onkundig zijn kunnen van hetgene 
deswege bij W. Hamilton, den besten schrijver over Oo^-Indie, voor- 
komt: 

/'Tapanooly (zegt hij # India Gazetteer # p. 799) a Britisïï setflemetit 
ir in Sumatra. Lat VW N. Long. 98''50' E. 

tf The bay of Tapanooly , with the island of Mansalar , forms one of 

» tlre finest ports in the world ; but not being in the genefal tract for 

AfBritisIi vessels this harbour has been litüe frequented for naval 

f purposes. » 

Art. 12. 

Yan geen meerder aanbelang, hetiHJ voor de eene betzij voor de 
anidere partij , is d^e verbindtenis om de Engelsche schepen vau ver- 
verschingen te doen voorzien aan de punt van Anj^er. lm ^ij4 ^^^ 
vrede spreekt zulks vaji zelve en bij een ouverlioo{)ten jooriog ho^ de 
kracht jka veri)indteni8 q$). 
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Art. 13. 

De bewoordingen van Let laatste gedeelte van dit artikel correspon- 
deren met die, in welke de verpligting der Engelschen omtrent Sumatra 
nitgednikt is (art. 10). 

Art. 14. 

Door ons was de volgende redactie voorgeslagen: 

Billeton en deazelfs onderhoorigheden worden verklaard begrepen te 
zijn in den afstand van Banca^ bij het traktaat van 1814 bedongen. 

Doch wij hebben moeten toegeven aan de ons medegedeelde aan- 
merking , dat in de praeparatoire onderhandeling van 1820 reeds van de 
Nederlandsche zijde bewilligd was geworden om Calcapoer en Eultha 
aan den Ganges, als eqnivalent voor Billeton te geven, zoodat de af- 
stand van dit eiland thans niet meer erkend worden kan, als in 1814 
te hebben plaats gehad. De hoofdzaak is, dat ons regt voor de toe- 
komst boven allen twijfel verheven worde. 

Art. 15. 

§ 1. Beiderzijds is begrepen, dat, zoodra men het eens was om aan 
de kwestie over Sinkapoer een einde te maken, de kortste wijze om 
znlks uit te drukken ook de beste zoude zijn. 

§ 2. Noodzakelijk geacht om voor te komen, dat niet te eeniger 
tijd ons afzien van alle reclamatie omtrent Sinkapoer zoo uitgelegd 
worde , dat de Engelschen ook eenige connexie of invloed zouden kun- 
nen pretenderen met of op de eilanden Lingin, Bhio en de Carimons. 

En het is hier de plaats om van de zwarigheid gewag te maken, 
die , onafscheidelijk is van het plan om het Nederlandsche en Britsche 
gezag respectivelijk op Sumatra en Malakka te concentreren. £r liggen 
namelijk op het schiereiland en achter Sinkapoer eenige landen, die 
den Sultan van Lingin toebehooren, doch van welke hij weinig partij 
trekt. Behoudt hij deze, zoo komt hij in eene dubbele aanraking met 
de Engelschen , die op Malakka en met de Nederlanders , die op Bhio 
gevestigd zijn, en deze dubbele aanraking kan gelegenheid geven tot 
verwarring en twist. Van een anderen kant schijnt het eenigzins hard , 
dat wij hem, onzen vassal en bondgenoot tot het afstaan van landen 
verpHgten , aan welker bezit een gedeelte zijner titels verbonden is. 
Hiervan eenige opentlijke melding te maken is ons in allen gevalle 
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ongepast voorgehoudea. Het ladiscli Bestaur beeft de beste gelegen- 
beid om welgemelden Sultan den drang der omstandigheden begrijpelijk 
te doen worden, en te maken , dat hij zich denzelven getrooste door 
bet tijdelijk jaargeld, dat hem wegens bet gemis van Sinkapoer zal 
worden toegelegd, eenigzins ruimer te nemen dan de waardij, die het 
eiland op zich zelve voor hem hebben kan, zoude vorderen. 

Het is vooral uit besef der teederheid van deze materie en van het 
verlangen, welk Z. M. misschien hebben zal om deswege nog meer 
ontwikkelingen te hooren dan het gemakkelijk is in geschrifte te sup- 
pediteren, dat wij besloten hebben het overbrengen der tegenwoordige 
depêche en van de daartoe behoorende stukken op te dragen aan den 
kapitein Elout, die zoo zeer als iemand niiet de kemnis van plaatsen, 
personen en betrekkingen in den Maleischen Archipel toegerust is. 
Hoe meer wij ons te loueren hebben over de diensten, welke deze 
ijverige en oordeelkundige ambtenaar ons in den loop onzer negodatie 
bewezen heeft, hoe meer wij vertrouwen dat UHoogEdG. en eventueel 
ook Z. M. hem ten eenenmale berekend zullen vinden, om al die 
bijzonderheden en al dat licht te verschaffen, welke tot eene juiste be- 
schouwing # van vele ingewikkelde kwestien en tot de behoorlijke kennis 
van het verband, welke tusschen dezelve bestaat #, vereischt worden. 

Art. 16. 

« 

Hoe begeerig wij ook zijn om de bepalingen der te isluiten conventie 
spoedig ten uitvoer te doen leggen , is er echter bevonden , dat het niet 
voorzigtig zoude zijn , tot de overgifte der af te stane bezittingen een 
vroegeren termijn te stellen dan de eerste maanden van 1825. Ons 
Indisch Bestuur zal gaarne eenige ruimte van tijd hebben, om de be- 
trekkingen met de inlandsche Vorsten los te maken , die het tot dusverre , 
ten gevolge van het bezit van Malakka, te onderhouden heeft gehad. 

Het slot van dit artikel is zoo ingerigt, dat er geen verschil tusschen 
de ontruimende en de ini bezit nemende partij ontstaan kan. Ieder ge- 
niet de inkomsten tot op den dag der overgifte , doch blijft -ook ver- 
antwoordelijk voor de tot op dien dag loopende schulden, zonder dat 
er van de verrekeningen kwestie zij, die op Java tot zoo vele onaange- 
naamheden aanleiding hebben gegeven. 
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Hét is ald eene rtm zelf sprekimde zaak bescboov^d , dak van ween* 
kanten, zoodra mogelgk, na het ratiitcerea der conireiitw, berelen aan 
de nespeetieve gezaghebbers in Indie zullen morden afgevaardigd, naauw^ 
keurig met deii inhoud van dat stnk ov«reenkcN&stig en idle yertraging 
en iiitvlugten afsni^ende. 

Art. 17. 

SchJj;it geene opheldering te behoaven. 

Art. 18. 

Hetzelfde valt te zeggen van de groote voorzorg, die hier, op aan- 
zoek der Britsche Gevolmagtigden, bepaald is. Zij komt eventueel den 
Engelschen niet alleen , maar ook ons ten bate , die dus kans hebben , 
om vroeg of laat onzen invloed weder op Sinkapoer te doen gelden, 
ingeval dit eiland deszelfs populariteit verliezen en vervolgens door het 
Engelsche Bestuur geoordeeld worden mogt de kosten van bezetting en 
onderhoud niet meer waardig te zijn. 

Art. 19. 

Ten einde te doen beoordeelen van welk gewigt voor ons deze renun- 
éiatie aan de pecüniële Vorderingen is, nemen wg de vrijheid van te 
ver\Vijjien naö.r de bijlage B van onze depêche n^ 7 en naar den inhoud 
van die depêche zelve. Er is in den loop der onderhandelingen meer 
dan ééa tijdstip geweest, waarop wij ten eenenmale moesten wanhopen 
het iinmer zoo ver te zullen brengen. 

Art. 20, 

Wij hebben mer maanden gesteld, omdat de Staten-Generaal , aan 
welke de conventie voor de ratificatie moet worden medegedeeld, eerst 
ia Mei aanstaande hunne zittingen zuüen hervatten. 

Na aldus den inhoud der project-conventie, zoo als T^ij gelooven dat 
^e zal kunnen worden gesloten, te hebben geadstrueerd en toegelicht, 
zij het ons nog vergund tot aanbeveling derzelve te doen opmerken, 
dat er aÖes uit verwijderd gebleven is, wat aanleiding zoude kunnen 
geven tot het sustineren van eenig regt om Consuls naar onze Over- 
zeesche Bezittingen te zenden. Uit art. 6 onzer additionele Instructie 
blijkt boe ernstig bij Zijae Majesteit over dit onderwerp gedacht is, en 
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Tiril hebbdü ons das verblijd deswege niet meer van de Engelsche zijde 
dien aandrang te ondervinden, welke hunne voorstellen van den jare 
1820 vergezelde. 

Wij hebben zoo even het woord aanbeveling gebezigd en daarin ligt 
reeds opgesloten, welke meening wij, behoudens alle reverentie, omtrent 
de uitkomst van den ons toevertrouwden atbeid hebben. Niet alsof wij 
de wenschelijkheid miskennen dat voor Nederland nog meerdere voor- 
deelen hadden ktinneu bedongen worden, maar wij zijn in gemoede 
overtuigd dat de zwarigheden van welke zulks, blijkens onze verschil- 
lende rapporten, vergezeld ging, noch door herhaling onzer dringende 
vertoogen, noch door eenige andere middelen onder ons bereik, hadden 
kunnen worden overwonnen. Wij refereren ons speciaal aan hetgene 
gemeld is omtrent de wijze, waarop de Engelschen onze voormalige 
privilegiën op de Vaste Kust beschouwd hebben, en omtrent de waarde 
die zij aan onze kantoren aldaar, afgescheiden van het genot dier be- 
twiste privUegien, hechten. Bij de verrekening wegens de Javasche pre- 
tensien hadden wij dit tegen ons, dat bij de Conventie van 24> Junij 
1817 2eer aanzienlijke sommen bereids gaaf aan Engeland waren toege- 
staan, terwijl die, welke voor Nederland nog moesten worden gerecla- 
meerd, onzeker en van zeer betwistbare principes en daadzaken afhan- 
kelijk waren. Uit de aanteekeningen op die Conventie, te vinden in de 
Bijlage lett. A van onze depêche n^ 7, zal gebleken zijn hoe vele der 
geschilpunten het ons desniettemin gelukt is tegen de oorspronkelijke 
vorderingen van de Britsche Commissarissen op Java te doen beslissen 
en verevenen, zoodat wij niet eens met de meeste ruimte gebruik heb- 
ben gemaakt van de bevoegdheid bij art. 3 der Instructie van 12 Junij 
1820 verleend; een artikel dat wij UHEd.G. verzoeken b\j deze gele- 
genheid na te lezen. 

Het saldo der rekening zoude eene minder ongunstige vertooning 
hebben gemaakt, indien het onverwacht verschü in de waardering der 
artillerie enz. voor eenige afzonderlijke onderhandeling had kunnen wor- 
den bewaard. Aan moeite van onze zijde, om de Engelsche gevolmag- 
tigden tot zoodanig iets te bewegen, heeft het voorzeker niet gehaperd. 
Hunne weigering is UHEd.G. reeds bekend en hunne beweegredenen 
daartoe behoeven niet uiteen te worden gezet. Dat verder aanhoudende 
reclamatien, hetzij in dit opzigt, hetz\j in eeaig ander tot het gewenschte 
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doel zouden voeren, voor zoo ver dit doel is de uitkeering aan Neder- 
land van eene noemenswaardige somme gelds, nemen wij de vrijheid 
van ten sterkste te betwijfelen. Maar al bestond ten deze eenige kans 
in ons voordeel, de tijd, die inmiddels verloopen moet, zoude waar- 
schijnlijk andere kansen aanbrengen, waarover wij ons geenszins zouden 
verheugen kunnen. Onder dit aspect komen in aanmerking de onzeker- 
heid of het Engelsche Ministerie nog wel zoo veel prijs op de afdoening 
der onderwerpelijke zaken zal blijven stellen, wanneer andere belangen, 
tot de Europeesche of Amerikaansche staatkunde betrekkelijk, deszelfs 
aandacht meer gebiedend mogten roepen; — de mogelijkheid dat de 
Oost-Indische Compagnie eenen magtigen steun in de volksmeening zal 
vinden , zoodra het plan , om Bencoelen door haar te doen afstaan , 
eenige ruchtbaarheid zal hebben verkregen ; — de bewegingen eindelijk 
van allerlei aard , welke men van den Heer Eaffles voorzien kan , 
dadelijk nadat hij in de ophanden zijnde lente te Londen zal zijn aan- 
gekomen. 

Wij hebben gemeend deze consideratien , als zoo vele drangredenen 
tot de afdoening, die men ten onzent sedert zoo lang en met zoo veel 
regt begeerd heeft , niet te mogen verzwijgen , en zullen nu voorts met 
een eerbiedig geduld afwachten wat UHEd.Gestr. ons omtrent de be- 
vinding en beslissing des Konings mede te deelen hebben zal. 

{GeQ H. Fagbl. 

A. R. Falck. 



Ik heb de eer gehad Uwer Excellentie's brief van den 6 dezer 
(geheim n°. 16) met de daarbij gevoegde stukken te ontfangen, en het 
is ter voldoening aan de uitnoodiging, welke Uwe Exc. mij daarbij op 
des Konings last heeft gelieven te doen, dat ik mij veroorloofd heb 
mijne gedachten over het daarin verhandelde onderwerp in eene nota te 
vervatten, welke met de mij toegezonden stukken hierbij aan Uwe Exc. 
wordt overgelegd. 

Met de meeste enz. (GeQ Elout. 

12 Februarij 1824. 
Den lieer JReinhoM^ enz. 
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Nota. 

Wanneer men het ontworpen traktaat in deszelfs verband beschouwt, 
dan schijnt de algemeene inhoud uitermate geschikt tot eene goede uit- 
komst. 

De wederzijds voorgestelde afstand en ruiling van bezittingen in Indie 
is wel geregeld. 

De voorbijgaande geldelijke geschillen zijn meestal naar billijkheid 
beslist; en zoo al ten aanzien van sommige, zoo wel als ten aanzien 
van eene en andere niet ingewilligde vorderingen van meer duurzame 
strekking aan de Nederlandsche zijde twijfelingen zijn te opperen, zoo 
moeten die niet worden aangedrongen , wanneer de zoo hoog wensche- 
lijke afloop der zaak daardoor eenigzins zou kunnen lijden. 

Men wenscht dus dat uit dit oogpunt mogen beschouwd worden de 
weinige bedenkingen, welke men ten aanzien van de bedoelde punten 
zich zal veroorloven mede te deelen. 

Na dit te hebben doen voorafgaan , zal men , de artikelen van het 
ontwerp volgende, vooreerst de bedenkingen van de opgegeven aard aan- 
stippen, om in de tweede plaats meer bepaaldelijk stil te staan op een 
hoofdpunt van afdoening, waaromtrent men een verschillend gevoelen 
koestert, dan in het ontworpen traktaat doorstraalt, doch door welks aan- 
neming de afdoening niet wordt verhinderd : 

I. De inleiding kan zeker, gelijk de Nederlandsche Grevolmagtigden 
te kennen geven , uitgebreider en meer omvattende zijn ; doch de een- 
voudigheid, welke in de nu gestelde heerscht, heeft ook groote voor- 
deelen. Er is dus geen reden voor eenige verandering. 

De 1ste, 3de en 4de artikelen zijn door de 'Gevolmagtigden genoeg- 
zaam toegelicht. 

Het 2de artikel evenzeer is wel uiteengezet. De Gouverneur-Generaal 
Van der Cappellen gaf in een vertrouwelijken brief van 18 Februarij 
1821, zijne vrees te kennen, dat de Nederlandsche belangen door eene 
gelijkheid van regten zouden lijden , daar de wederzijdsche verhoudingen 
niet dezelfde zijn. De wijze waarop nu dit belangrijk onderwerp ge- 
regeld is schijnt een juisten middenweg daar te stellen. 

Het 5de artikel heeft eene allernuttigste strekking. Door deszelfs strenge 
handhaving mag veel goeds verwacht en veel kwaads geweerd worden. 
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Evenzeer verdient allen bijval het 6de artflcel, hetwelk, ware het 
vroeger overeengekomen, vele heillooze gebeurtenissen zou hebben voor- 
gekomen. 

Het 7de artikel bevat eene vooralsnog noodzakelijke beperking. 

Het bij het 9de artikel vervatte onderwerp is reeds bij eene vorige 
gelegenheid behandeld. Het nu bepaalde is juist. 

De aanmerking door den Heer Eeinhold op het 10de artikel gemaakt, 
heeft veel waarde. De bewoordingen van het 9de en 10de artikel 
dienen meer gelijk te zijn. Inderdaad schijnt de afstand van Bencoe- 
len daardoor niet genoegzaam verzekerd. Het verledene kan hier het 
tegenwoordige en toekomende ophelderen. Toen de Nederlandsche 
Commissarissen in 1816 op Batavia aankwamen , werd eerst de over- 
gifte van de Indische Bezittingen geweigerd, op grond dat er in het 
geheel geene bevelen te dien aanzien aan het plaatselijk Britsch bestuar 
waren toegezonden. Toen naderhand de bevelen van de Europeesche 
Britsche Kegering waren gekomen , wilde hetzelve bestuur wei onder 
zekere voorwaarde, maar niet anders over de overgave handelen, omdat 
zij zich niet verantwoord hielden door eenige andere bevelen dan die 
van het opperste Bengaalsch gouvernement, als hunne immediate superiors. 

Men houdt het dus met den Heer Reinhold voor hoogst belangrijk 
en noodzakelijk dat te dezen aanzien eene meer stellige bepaling in het 
traktaat voorkome ; en men veroorlooft zich wijders op grond van zeer 
schadelijke ondervinding, met alle ernst de oplettendheid der Eegering 
in te roepen op de middelen om alle vertraging van uitvoering in Indie 
voor te komen door het aandringen op de overgifte van alle de noodige 
bevelen hier in Europa, opdat het Nederlandsch Gouvernement die in 
deszelfs boezem hebbe. 

Voor het overige mag nog worden aangemerkt hoe noodzakelijk het 
is , dat eene bepaling worde daargesteld , waardoor alle bemoeijenis der 
Engelschen met Sumatra worde uitgesloten, gelijk de Nederlandsche 
met het Malaksche Schiereiland. 

Het 13de artikel kan aanleiding geven tot de vraag, of het welligt 
niet beter ware hier de uitdrukking te bezigen van het '•'Schiereiland 
van Malakkai^ dan die van het #Maleische Schiereiland ^^ , waaronder 
b. V. Tranganor en eenige andere plaatsen ten onregte zouden kunnen 
begrepen worden. 
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Het I4db artikel (luidende : # Z. B. H. staat aan Z. U. den K. der N. 
af, het eiland Billeton, enz. t') achijiit op eene andere wijze te kunnen 
worden gesteld. Nu zou het schijnen alsof de overgave van Billiton 
eene geheele nieuwe zaak was. Ondertusschen is dit zoo niet. De 
Nederlandsch Indische Eegering heeft altijd beweerd, dat Billiton onder 
den afstand van Banca begrepen was. Zij heeft aan bet Britsch be- 
stmtr dit verklaard en er ook daarna de Nederlandsehe vlag geplaatst. 
Het is wel zoo, dat bij de onderhandelingen in 1820 gesproken was 
van het geven van Calcapoer en Fnltha als equivalent van Billiton | 
maar ook dit was eene minnelijke schikking, gelijk duidelijk blijkt uit 
den brief, op 21 Julij door de toen gezonden Nederlandsehe Gevol- 
magtigden aan den Minister van Buitenlandsche Zaken geschreven, »dhi 
namelijk de ruiling van Billiton tegen Fultha in hunne onvervankelijke 
gesprekken enkel was voorgeslagen om alle noodelooze twisten af te 
snijden , maar dat zij er verre af .waren , om het regt op Billiton op 
te geven. » Daar nu bij het volgend artikel de Koning der Neder- 
landen afziet van alle vertoogen tegen de bezetting van Singapour, zoo 
schijnt het niet te veel gevergd om eene soortgelijke uitdrukking ook 
ten aanzien van Büliton te bezigen. 

Het 15de artikel en wel de tweede zinsnede geeft aanleiding tot de 
vraag of het niet beter zijn zoude in stede van de uitdrukking «de 
overige eilanden tot het aloude rijk van Djohorir deze te bezigen /fèe 
overige eilanden in die streken gelegen # , ten einde alzoo ook voorge- 
komen worde de mogelijke twist, of een of meer dier eilanden daarge^ 
legen , al dan niet tot het Djohorsehe rijk behooren of behoord hebben. 

Het 16de artikel schijnt juist; en het tweede gedeelte is zeer geschikt 
tot bet voorkomen van geschillen, gelijk door de Nederlandsehe Gevdi- 
magtigden met regt wordt aangemerkt. 

De 17de, 18de, 19de en 20ste artikelen van het traktaat, worden 
door de Gevolmagtigden juist toegelicht en betoogd. 

Tot nu toe is niet gesproken van de 8ste, 11de en 12de artikelen i, 
tot welker bepaalde behandeling nu 



* Oorspronkelijk Inidden deze artikelen: 

Art. 8. Jaariyks, te beginnen met 1826 en zoo lang het Nederlandseh Gonverne- 
ment den alleenhandel in specerijen blijft handhaven, zullen er te Batavia voor het 
Britsch Gouvernement worden afgezonderd en aan zoodanige personen als hetzeive 
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II. zal worden overgegaan, als het hoofdpunt behelzende, dat men 
in de tweede plaats wilde onderzoeken. 

Het is hoogst belangrijk en voor alles te wenschen dat het te sluiten 
traktaat alle bestaande verschillen niet alleen afdoe-, maar ook dat het 
nieuwe voorkome, en althans niet de bron van nieuwe worden kan. 

Uit dit oogpunt schijnt het verkiesselijk in eens eene somme gelds 
af te betalen , dan wel ter besparing dier som , voorregten op den duur 
voor alle tijden toe te staan, welke weUigt aanleiding geven zullen, 
immers kunnen , tot verkeerde opvattingen , klagten en wat van dien 
aard meer is. Konden dus de gevraagde ^ S. 100,000 worden uitge- 
keerd, of kon vermindering nog van de Britsche zijde worden verkregen, 
of eindelijk de som in termijnen voldaan worden, dan althans zou (onder 
verbetering) zulk eene afdoening meest aan te raden zijn. 

Men gevoelt wel dat eene vermindering niet gemakkelijk te yerkrij- 
gen zal zijn, men zou anders onvervankelijk nog de volgende redene- 
ringen kunnen bijbrengen. 

Het crediet- papier dat in handen van het Nederlandsch Gouverne- 
ment ten tijde der verovering van Java was, en meer dan Kop. 300,000 
bedroeg, was waarlijk reeds ter vernietiging ingetrokken. De tegenwer- 
ping , dat het niet bewezen is , wordt geheel ontzenuwd door het voor- 
gevallene. Alle boeken en papieren zijn in handen van het Engelsch 
bestuur van Java gekomen en daarin heeft de allergrootste wanorde 



daartoe zal magtigen, afgeleverd de hoeveelheden specerQen welke zg zolleii vragen, 
voor zoo ver deze hoeveelheden niet te hoven gaan: 100,000 ponden nagelen, 100,000 
ponden notenmaskaat, 25,000 ponden foelie. 

Deze specerijen zullen te Batavia worden hetaald volgens den middeoprijs der open- 
hare verkooping, die de aanvrage het laatst voorafgegaan is, en zullen onder voldoe- 
ning der gewone regten van uitvoer naar Groot-Brittaunie en lerlaod of naar de 
koloniën van dat rijk moeten worden afgescheept. 

Op zoodanig gedeelte der voormelde jaarlijksche hoeveelheid, als zes maanden na 
ommekomst van ieder jaar niet is aangevraagd , zal alle aanspraak vervallen zijn. 

Art. 11. De haai Tapanoeli, die hegrepen is in de overdragt h\j het voorgaande 
artikel omschreven , zal niet alleen ten allen tijde voor de schepen onder Britsche vlag 
open en toegankelijk zijn, ïnaar zij zullen ook aldaar, gedurende derzelver verhlijf,' 
op denzelfden voet hehandeld worden als de schepen van Z. M. den K. d. N. 

Art. 12. Z. M. de K. d. N. verbindt zich om te hevelen, dat de Engelsche sche- 
pen, die de punt van Anjer op Java zullen komen aan te doen, steeds aldaar op de 
vriendschappelijkste w\jze ontvangen en van ververschingen en van al het noodige 
voorzien worden, even als de schepen onder Nederlandsche vlag. 
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gebeerscht. Daarna is een ambtenaar door bet Britscb Bestuur zelf 
met bet in orde brengen van dit arcbief belast, maar veel is er uit 
gemist; door welke toevallen is moeijelijk te bewijzen. 

Eene andere bedenking is nog gerezen op bet in rekening brengen 
van de Eop. 440,000 wegens twee betaalde, docb nog niet verrekende 
termijnen van de promiaaory notea^ gesproten uit de maatregelen om- 
trent Bezoeki en Panaroekan genomen. Wat de helft dier som betreft, 
welke eerst met 15 September 1817 zou zijn vervallen geweest, voor 
deze teruggave van onze zijde pleit de billijkheid. Maar de termijn, 
verschenen 15 September 1816, schijnt noch naar regt, noch naar 
billijkheid geheel te kunnen worden gevorderd. Daar de inkomsten van 
1816 voor de helft aan het Britsch en voor de wederhelft aan het 
Nederlandsch Gouvernement zouden worden toegekend , hetwelk eene zeer 
billijke verdeeling is , zoo schijnt ook juist deze som althans niet meer 
dan tot de helft, dat is tot Eop. 110,000, ten laste van Nederland te 
kunnen gebragt worden. 

Deze twee artikelen van Eop. 300,000 en Eop. 110,000 zouden eene 
aanzienlijke vermindering op de d£ S. 100,000 uitmaken. 

Indien nu evenwel de nadere aandrang daartoe van geen goed gevolg 
is of kan zijn , zoodat die is af te raden , hetgeen ter beoordeeling van 
de Nederlandsche Gevolmagtigden veilig is over te laten , dan zoude 
een tweede vraag zijn, of ook de nu gevorderde som in termijnen kon 
worden betaald , al ware het met renten ,• er zou dan geene volstrekte 
onmogelijkheid tot betaling zijn. Vooral niet (en dit mag men nog in 
overweging geven), wanneer die som in In die kon betaald worden. 
Zoo liep dan eindelijk onze geheele aanraking te niet, waarop groote 
prijs moet worden gesteld ; ja , men stelt daarin zoo veel belang , dat 
men , al moest die som hier te lande worden voorgeschoten , nogthans 
Z. M. ten hoogste zou aanraden om tot zulk eene opoffering te beslui- 
ten. Men is bereid daarover nader zijne gedachten te laten gaan. 
Intusschen kan de som in het traktaat worden toegezegd. 

Kent men daarentegen ter besparing der som andere duurzame regten 
toe , hoe gering ook in den eersten opslag , dan is de mogelijkheid 
daar tot nieuwe twist , welligt uit de geringste en minst voorziene om- 
standigheden te spruiten. — Het vriendschappelijk onthaal op Anjer 
is zoodanig in den geest van onze Eegering , dat het niet kan of zal 



geweigerd worden. Een tegt op hetzelve te geven be^ dus van die 
zijde niets tegen zich ; maar een onvergenoegd scheepsbevelhebber klaagt 
eens en dat nog wel zonder reden , ziedaar een punt van twist tusscben 
de beide Gouvernementen. De ondervinding leert, dat dit geen^s ver 
gezochte onderstelling is. 

De baai van Tapanoeli is zeer ten dienste. Niemand behoort uitge- 
sloten te worden. Maar welke uitlegging kan indertijd worden gegeven 
aan het i^op gelijken voet behandelen der Britsche en Nederlandsche 
schepen //P (Men merkt in 't voorbijgaan op, dat de uitdrukking qol- 
trent de behandeling in de baai van Tapanodi tot geënte wijdere uit- 
legging zou moeten aanleiding geven dan die van Anjer. 

Belangnjjker is het onderwerp van het Sste artikeL Men gevoelt de 
aanleiding tot het voorstellen dezer bepaling. De Nederlandsche Ga- 
volmagtigden zijn bekend met de moeijeljykheid om de gevraagde som 
te vindep. Naar het oordeel Vtan den steller dezes is die moeijel^kheid 
geringer dan die der bepaling zelve. 

Eene eerste twijfeling is hoe den pr^'s te bepalen der «f ie leveren 
specerijen , zoo lang niet de geheele verkoop op Java is toegestaan ; 
dan toch is er geen marktprijs, d. i. voor de Europeesche markt. — 
Nu worden door het Indisch Gouvernement gedeeltelijk de spece- 
r^n verkocht voor de huishoudelijke behoeften van Java en ook van 
de Chineesche of Indische markt. Het laatste wordt bij openbare veiling 
uitgevoerd. Men durft niet bepalen of die marktprijs in het ondersteld 
geval de juiste zijn zou. 

Eene andere twijfeling is of niet , hetzij eene mislukte pbik , of ver- 
ongelukte ladingen , of geen genoegzaam voorhanden hoeveelheid goede 
soorten specerijen, aanleiding tot verschillen geven kan. 

Ten derde : zou het niet uit een dezer oorzaken kunnen gebeuren , 
dat er op Java geene genoegzame hoeveelheid was om eiken kooper , 
vooral Nederjand^che koopers , te gerieven en om Nederlandsche sche^ien 
ladingen te bezorgen (een der beweegredenen , waarom men op Java 
dacht te v^koopen). En wat, zoo dan uit kfacht van het ti^ktaat het 
Engelsche schip werd verzorgd en het daarnevens liggend Nederlandsch 
schip niets verkrijgt? Die twijfeling staat in verband met Z^ner Ma- 
jesteits vrees , dat zulk eene bepaling te Amsterdam welligt niet welge- 
vallig zal zijn. 
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Een vierde twigfeliug zet aan die vrees eenige waarde bij. Wanneer 
het mogelijk was te bepalen en dan nog aan de gemaakte bepaling 
kracbtiglijk de hand te houden , dat de alzoo af te geven specerijen 
allen in Engeland en deszelfs koloniën zonden kunnen vervoerd en ver- 
bruikt worden, dan zoude het zeker (de Heer Falck geeft daarvan goede 
redenen op) den Nederlandschen handel niet beuadeelen of hinderen. 
Maar indien ééns de specerijen in Engeland zijn, worden ze ook naar 
andere landen vervoerd. Volgens de opgaven zijn door die landen in 
1823 nagelen 74,424 ponden, noten 65,254 ponden, foelie 12,754 pon- 
den verzonden. Deze hoeveelheden staan in evenredigheid tot de af te 
leveren nagelen 100,000 ponden , noten 100,000 ponden , en foelie 
25,000 ponden. Nu is er reeds in de Britsche pakhuizen nog eene 
groote voorraad. Deze zal dus telkens worden vermeerderd. De uit- 
voer naar andere landen kan uitgebreid worden ; en zal dit niet den 
handel van Nederland hinderlijk zijn en nog meer dan nu naar elders 
verplaatsen ? Zonderling is het dat men in andere landen uit Engeland 
ontbiedt wat men in Nederland tot lagere prijzen en betere soorten 
krijgen kan. Juist is deze aanmerking van den Heer Falck; maar 
weUigt is even juist de twijfeling of het niet gebrek aan activiteit en 
correspondentie bij onze Nederlandsche kooplieden aanduidt. Doch 
zal de hier voorgedragen vergunning die activiteit opwakkeren of niet? 
en zal in elk geval niet de mogelijkheid om die activiteit te doen wer- 
ken , minder worden ? althans het den Engelschen niet gemakkelijk 
maken de Europeesche markten te voorzien van een produkt, dat voor 
het grootste gedeelte het onze is? 

Het is wel zoo, de Engelschen doen hetzelfde met de opium; maar 
dit staat niet gelijk, want de fabriecatie en het vertier werken geheel 
anders. 

Wanneer men evenwel , om hoogere beweegredenen tot die afgifte van 
specerijen mogt besluiten , dan is de vraag , of het niet nuttig zou zijn 
om den indruk bij de kooplieden te verminderen, dat een gelijk beding 
voor de opium van de Engelsche zijde te leveren, gemaakt werd. Men 
zou dan op de noodzakelijkheid van dit heulsap voor Indien kunnen 
wijzen en zoo verdedigen de bepaling omtrent de specerijen, die dan 
wederkeerig was. De Engelschen zouden er wel toe willen overgaan 
en dit zou den indruk lenigen. De clausule toch , dat van hetgeen na 
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zes maanden niet is afgehaald, zou gerekend worden te zijn afgezien, 
zou ons niet verpligten , wanneer eens onze kooplieden , gelijk zij reeds 
hadden kunnen doen , er zich op toelegden eene leverantie opium aan 
te brengen. 

Dan , men herhaalt het met een eerbiedig vertrouwen , de drie ge- 
noemde artikelen hebben zoo vele en zoo groote bedenkingen in, dat 
men niet aarzelt, aan Z. M. stellig aan te raden veel liever met eene 
somme gelds , al is het ook de gevraagde , de geheele zaak af te doen , 
dan bij het traktaat eenige bijzondere en duurzame voorregten toe te 
kennen, welke men vreest dat van meer dan eene zijde welligt zouden 
bestreden worden. 

Zoo men zich de vrijheid veroorloofd heeft om op dit hoofdpunt 
eenigzins aan te dringen, men moet bij herhaling aanmerken, dat de 
overige medegedeelde bedenkingen enkel aan de nadere oplettendheid van 
onze Gevolmagtigden zouden kunnen worden overgelaten en dat het ont- 
worpen traktaat, zoowel als de wijze waarop de tegenwoordige onder- 
handelingen zijn voortgezet, Zijner Majesteit*s bijzondere goedkeuring 

verdienen. 

Elodt. 



Geheim. 's Gravenhage , 13 Februarij 1824. 

De Nota van bemerkingen, welke Uwe Excellentie mij gisteren heeft 
doen toekomen , nopens het ontwerp van een te sluiten traktaat met 
Groot-Brittanien , aan den Koning hebbende voorgelegd, zijn de Heeren 
Gevolmagtigden, naar aanleiding van dien, van voorschriften voorzien 
geworden, terwijl de overbrenging derzelve aan den Heer Kapitein Elout 
is opgedragen ; van welk een en ander ik de eer heb Uwe Excellentie 
bij dezen kennis te geven. 

De Gezant van Zijne Majesteit bij den Heiligen 
Stoel en het Hof van Toskanen , ad interim 
belast met de Directie van het Departement 
van Buitenlandsche Zaken, 
Aan Zijne Excellentie den Heer Elout ^ J. G. Beinhold. 

enZéj enz, , enz. 
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Uit een schrijven van den Kapitein Ehut aan den Minister 
Mout, 14 Februari; 1824. • 

Uwe nota is geheel mede gegeven. Overigens is men in geen details 
getreden, zich refererende aan hetgeen ik mondeling zou mededeelen. 



's Gravenhage , 2 Maart 1824. 
N». 9. 



Ik heb de eer, hierbij, ter kennisse van Uwe Excellentie te brengen 
het jongst ontvangen rapport van de Heeren Commissarissen te Londen, 
omtrent den stand der onderhandelingen, het Oost-Indisch werk be- 
treffende, ten gevolge der voorschriften, welke aan hen zijn overgebragt 
door den Heer Kapitein Elout. 

Ofschoon het zich niet laat aanzien, dat, hangende den uitslag van 
de nadere conferentie der gezamenlijke negociateurs , waarvan in het 
slot wordt gewag gemaakt, het tegenwoordig rapport tot eenige be- 
schikking van Z. M. aanleiding zal behoeven te geven, zoude evenwel 
bij Uwe Excellentie eene of andere bemerking kunnen bestaan, waarvan 
nog in de correspondentie gebruik zoude kunnen worden gemaakt, en 
ik neme, dientengevolge en. naar aanleiding van Z. M. mij deswegens 
betoond verlangen, de vrijheid Uwe Excellentie te verzoeken, mij wel, 
met terugzending van de bijlage, de consideratien te willen mededeelen, 
welke daaromtrent b\j UH.Ed.Gestr. zouden mogen bestaan. 

De Gezant van Zijne Majesteit bij den Heiligen 
Stoel en het Hof van Toskane , ad interim 
belast met de Directie van het Departement 
van Buitenlandsche Zaken, 



J. G* Eeinhold. 



j^an Z. Exc» den Heere Minister 
Mout enz,, enz., enz. 
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Londen, 24 Februarij 1824, n°. 9. 

Door den Kapitein Elout is ons op zijn tijd overhandigd de depêche 
n®, 3, van 13 Februarij, welke UHoogEdG. heeft doen strekken om 
ons met de uitkomst der beoordeeling van het project-traktaat bekend 
te maken, en met de intentien des Konings omtrent onze verdere han- 
delwijze. Sedert zijn pr ettelijke dagen verloopen, zonder dat wij de 
Britsche Gevolmagtigden in hunne parlementaire drukte hebben kunnen 
overhalen tot het houden eener voltallige conferentie. Eerst gisteren 
£ijn wij jin de galegenheid gQsteld om hun opening te doen van den 
.bij ons ontvangen last» Het wegvallen der drie artikelen: over de 
-aflevering van zeMre hoeveelheden specerijen te dj^atavia^ over Tappanuli; 
jen over Anjer, Wïi9 in hunne oogen a $eriou9 disappointment ^ en zij 
hebben zich deswege veel breeder uitgelaten d^n wij verwacht hadden, 
fipeciaal ook op grond der bereids gedane mededeeli^igen as^n dfe Oost- 
Indische Compagnie* Deze had reeds met de beraamde schikkuigien 
•genoegen geoiomen. Nu zouden nieujwe onderhandelingen met dezelve 
moodzakeliyk wpcden enz. enz. AI spoedig volgde de vra3.g, wat wij 
dan in de plaats dier vervallende artikelen aan te bieden hadden* Ons 
betoog dat Engeland in den afstand van Sinkapoer, MaJakka enz. voor- 
deel genoeg had, vond geenen ingang, ook niet het aanbod van 
.^ S, B0,0iO0 , welk wij in den verdeiien loop des gespreks deden. De 
Heer Cannittg zeide, onder anderen, dat bij liefet de regeling der 
zaken gezien had, zoo als die eerst was ontworpen, n^aar, moest bet 
traktaat eene pecuniële verrekening behelzen , dan ware het beneden de 
waardigheid der contracterende mogendheden om van eenige som te 
spreken minder dan dC S. 100,000. 

Vervolgens zijn de ondergeschikte bepalingen te berde gebragt om- 
trent welke wij in het Iste gedeelte van ons n°. 8, bij de inzending 
van het project^traktaat, meldden , dat de Engelsche Ministers uithoofde 
van hunne nog niet afgeloopene ruggespraak met Bewindhebberen , 
vooreerst wenschten in hun geheel te blijven. Aldus is er kwestie ge- 
weest van eene verzekering ten behoeve van planters en andere inwo- 
ners van Bencoelen, dat het Nederlandsch bestuur zich zoude houden 
aan de schikkingen in de laatste jaren aldaar gemaakt omtrent de 
afschaffing der verpligte pepercultuur, omtrent de verhouding der in- 



lando^e bevolking tojb ^&te opp^oofdaa ^nt. Wij litehoeTeil niet U 
zeggen, 4at z^jiks ^oor ons,, .teji minste «k een ingrediöAt van hiet 
traj^ta^t ajgewetea is, ma»r in de leyendigheid en ecost, waaxmede men 
aaii de Engelsche zijde op dat punt is U^jven staan , bebbeii. wij deli 
idadmk bespeurd der klagten , die Uer .sedert een geniimen tl^ ivan 
Jav;a ziji^i aaugebr^gt, betr^ende den onverhoedsehen en rètroadtivieti 
p^aiktregel yan ou^ Indi^ob bestuur tegen de laadvetfpaolvtingon in de 
ryken van Solo en van Pjokjokarta. Sommtgen dev pibchters^ welke 
daardoor ^;^r aanmerkelijke verliezen ondergaan, zijn Engelscben df 
ScbottejL YjE^n geboord en kebben bier nog al conneoLien. 

ÏVL de tweedie |daats is ter sprake gekomen het ia atandhcmdiBn op 
Atsjien v^n betrekkingen van ga$tvir|jbeid eo hulpbetoon ten behoeve der 
ËritBohe scheepvaart» U&t traktaat, in 1819 door Sir Stamford Haffles 
gesleten, is> gele^ep en wederz^ds erkend in den niemren staat van 
zaken voor geene, zeUs niet voor eene gsdeeltelijke handhavüng vatbaar 
te zijn. PoQh onze mede-Gevolmagtigden hebben ons toen voor het 
eerst hunne bekommering medegedeeld, dat zoo de Sultans van Atsjien 
aan zich zelve overgelaten worden, de Vereenigde Staten van Amerika 
vroeger of later, trachten zullen zich met dezelve te verbinden en den 
voet te krijgea voor eene vestiging , welke ingeval van ooriog tot over- 
groot nadeel voor de Britsche navigatie zoude strekken. Het gereedste 
iniddel tot afwending van dit kwaad schijnt te zijn , dat Nederland op 
2ich neemt bij die van Atsjien te bedingen, dat zij nimmer eenig 
etablissement van eej)e vreemde mogendheid zullen toelaten» Eindelijk 
heeft men ook bij ons aangedrongen om eene uitvoerige opgave der 
eilanden, die beschouwd moeten worden den Molukscben Arehip^l uit 
te makep. 

Het temporair verbod van den vreemden )i9.ndel ^daar, wen^phte 
men tot de voornaamste plaatsen der specerij -cultuur, b. v. Ambon, 
Banda enz. te bepalen , zoodat niet alle bevoegdheid afgesneden werd , 
tot die betrekkingen, welke de Engelsche walvischvangers sedert eene 
reeks van Jaren, met andere door ons niet be^etle eilanden o&der<- 
houden. 

Aan hetgene in deze verschillende voorstellen billijk is, vleijen wg 
ons nog« al, dat zal kunnen worden te gemoet gekomen en voldaan 
door middel eener nota of verklaring, door ons h^ het teekeneii vas 
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het traktaat üin de Britsche Gevolniagtigden ter hand te stellen. 
Hunne ExceUentien gevoelen zelve, dat het opnemen of behandelen 
van zoodanige kwestien bij de artikelen van een openlijk traktaat aan 
bedenkelijkheid onderworpen is. 

Eene nadere conferentie moet aanstaanden Zaturdag plaats hebben. 
In het bedingen der door UHoogEdG. aangewezen veranderingen en 
de redactie van het project, voor zoo veel den afstand van Bencoelen en 
Billiton en de omschrijving der eilanden in den omtrek van Sinkapoer 
betreft, hopen wij geene zwarigheid te zullen ontmoeten; en voelen wij 
ons, ten einde tot eene conclusie te komen, genoopt om in de uitbe- 
taling de volle som van dC S. 100,000 te bewilligen , zoo behoort hier- 
toe ten minste een ruimen termijn te worden toegestaan en van alle 
stipulatie van interest te worden afgezien; want ook dit mogen wij op 
onze beurt den Heer Canning te gemoet voeren, zoude beneden de 
waardigheid der contracterende Mogendheden zijn. 

[GeL) H. Fagel. 

A. R. Falck. 



Bij de terugzending des briefs door de Nederlandsche Grevolmagtig- 
den te Londen, op 24 Februarij 11. geschreven, heb ik onder dank- 
zegging voor de gegunde lezing , de eer Uwe Excellentie mede te dee- 
len , dat ook ik van gevoelen ben , dat hetzelve berigt niet wel tot 
eenige beschikking des Konings aanleiding kan geven, en het zal best 
zijn een nader schrijven af te wachten, alvorens eenig oordeel over den 
afloop te vellen. 

'sHage 4 Maart 1824. Eloüt. 

Ben Bidder Reinhold. 



Hoezeer ik vooronderstel, dat de brief, dien ik Uwe Excellentie 
-gister avond toezond, Haar reeds van deu stand der onderhandeling zal 
hebben onderrigt, zoo vermeene ik nogthans, mede den hiemeveus- 
'gaanden brief van den Heer Fagel aan dezelve te doen geworden, Haar 
met den uitslag eener zaak geluk wenschende, waarin Uwe Excellentie 
«00 veel aandeel gehad heeft. 
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lic verzoeke dezelve, de verzekering mijner opregtste hoogachting te 
willen aannemen. 

3 Maart 1824. J. G. Beinhold. 

Aan Zijne Excellentie den Heer Elout. 



Londen, 8 Maart 1824. 

Heb dank mijn vriend , voor de spoedige mededeeling eener tijding 
die mij voor de zaken , voor u, voor mij zelven ten hoogste verblijdt. 
Men mag u veilig met deze verwisseling geluk wenschen, want er is 
van de administratie der Koloniën veel genoegen te wachten. Over veer- 
tien dagen hoop ik bij u te zijn, en ondersteUende dat het 'sKonings 
bedoeling is U de nieuwe functien met het tweede kwartaal te doen 
beginnen, zullen mij dan nog eenige dagen overblijven om verachterde 
zaken af te doen en met u alles te applaneren wat tot eene geleidelijke 
overgifte strekken kan. 

Uw zoon is weder volmaakt wel. t. t. 

Z, Exc, den Minister Elout. A. K. Falck. 



Ik heb de eer Uwe Excellentie hiernevens toe te zenden het jongste 
rapport onzer Plenipotentiarissen , het traktaat in originali, en voorts de 
nota door de Engelsche Plenipotentiarissen aan de onze ingeleverd, ter- 
wijl het antwoord door laatstgemelden daarop gegeven, zich bij de inge- 
legene depêche niet bevonden heeft. 

De Koning verlangt bij de officiële inzending dezer stukken te ver- 
nemen de consideratien en advies van het Departement van Buiten- 
landsche Zaken, en voorts, dewijl het traktaat aan de Staten-Generaal 
moet worden voorgelegd, eene Concept- Wet tot dat einde, benevens 
eene memorie ter adstructie, beide aan de deliberatie van den Kaad 
der Ministers te onderwerpen. Over dit alles heb ik mij voorbehouden 
Uwe Excellentie te mogen raadplegen, dewelke over die zaken veel meer 
competent is als ik, en die ik vertrouw mij deszelfs raad en hulp niet 
• weigeren zal. 

De nevensgaande stukken verzoeke ik zoo spoedig mogelijk terug, 
vermits er afschriften van moeten gemaakt worden. 
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omdat er speciale melding is gemaakt van ettelijke derzelve. In allen ge- 
valle en bij onverhoopte en schier onmogelijke verschillen te dien op- 
2igte, zouden ons de woorden: met derzelver onmiddeUijhe onderhoorig- 
heden meer te stade komen dan thans van de Engelsche zijde schijnt 
te worden vermoed. 

De artikelen 8, 11 en 12 van het project zijn, zoo als de Koning 
bevolen had, weggelaten. Het artikel omtrent de geldelijke verrekening 
heeft dien ten gevolge met de toezegging van honderd duizend ponden 
sterling moeten worden geampliëerd. Het gevoel dezer naamwaardige 
opoffering wordt in ons oog niet weinig verzacht door de verschuiving 
van den betalingstermijn zonder dat Nederland eenigen interest schuldig 
worde. Tegen het einde van 1825 zal men van Batavia niet alleen 
remises tot dekking van die uitgave ontvangen kunnen hebben, maar 
ook de zekere tijding, dat de gewigtigste bepalingen van het traktaat 
in Oost-Indie behoorlijk ten uitvoer zijn gebragt. 

Er is tegemoet gekomen (art. 9) aan uwe bedenking omtrent de 
bewoordingen, in welke Bencoelen aan ons werd afgestaan, en de 
termen van dezen afstand zijn nu volkomen gelijk aan die betrekkelijk 
tot onze cessie van Malakka. 

Het it" Maleische schiereiland «" heeft plaats gemaakt voor het .7 schiereiland 
van Malakka ^ (art. 10). 

Eene meer wezenlijke verbetering heeft het artikel over Billiton onder- 
gaan (art. 11), vooral wanneer men deszelfs redactie in verband be- 
schouwt met het daarop volgende over Sinkapoer. Wij komen nu voor, 
van ODze reclamatien wegens de bezetting van dit laatste eiland af te 
zien, ten gevolge van de bereidwilligheid der Engelschen om hunne 
aanspraak op Billiton te laten varen. 

In art. 12 is thans, almede naar eene aanduiding bij de nota van 
den Heer Minister Elout voorkomende, eene geographiache omschrijving 
gebragt der Djohorsche eilanden, op welke de Engelschen geen gezag 
of invloed mogen uitoefenen. 

Onze werkzaamheden tot hiertoe gevorderd zijnde , heeft het Board of 
Control in de eerste dagen dezer maand over kunnen gaan tot de 
officiële mededeeling van het wederzijds beraamde en afgesprokene , eerst 
aan het Commité van correspondentie der Oost-Indische Compagnie en 
vervolgens aan het volle kollegie van Bewindhebberen. Tot dusverre, 
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namelijk , was men slechts met eene geheime commissie te rade gegaan , 
ten einde eene vroegtijdige publiciteit en een volledig bekend worden 
der voornemens te vermijden, waaruit \^ ederom heftige tegenspraak en 
vooringenomenheid bij menschen van invloed te duchten waren. De 
uitkomst schijnt dezen langzamen en voorzichtigen gang geheel en al 
te regtvaardigen , want nadat de papieren sedert voorleden Woensdag 
ter tafel van Bewindhebberen gelegen hadden, zijn Hun Ed. Achtb. 
gisteren tot eene gunstige conclusie gekomea, en de Britsche Gevol- 
magtigden, daarvan dadelijk verwittigd, zijn heden, nevens ons, tot de 
onderteekening van het traktaat in duplo overgegaan, wordende het voor 
Nederland bestemde exemplaar hiernevens aan UH.Ed.Gestr. aangeboden. 
De Nederduitsche en Engelsche talen zijn gebezigd, zoo als in eene 
onzer voorgaande depêches gemeld was. Wij voegen hier echter ook 
eene onder ons oog vervaardigde overzetting in het Fransch bij, welke 
te pas komen kan bij de mededeeling van het traktaat aan de Staten- 
Generaal. Van de zijde der Engelsche Ministers zal de mededeeling 
aan het Parlement waarschijnlijk eerst tegen het einde der sessie plaats 
vinden, en de intentie is dan tegelijkertijd de heden geteekende nota's 
bekend te maken. 

En met dit verslag beschouwen wij de eervolle doch moeijelijke taak, 
die ons was opgelegd , als voleindigd , niet zonder hope dat de tot stand 
gebragte schikkingen weldra bij de ondervinding blijken zullen bevor- 
derlijk te zijn aan de veüigheid en welvaart van 's Konings » nu gecon- 
centreerde Bezittingen in Azie«'. Onze grootste zoo wel als onze eerste 
belooning echter zoude het zijn te mogen vernemen, dat Z. M. over 
onze handelingen en over derzelver uitslag voldaan is en den pligt- 
matigen ijver erkent, met welken wij aan Hoogstdeszelfs vertrouwen 
hebben trachten te beantwoorden. 

(Get) H. Fagel. 

A. E. Falck. 

Aan den Bidder Reinhold enz. 



Overeenkomstig 's Konings bevel, waarvan ik Uwe Excellentie, onder 
toezending van het traktaat met Engeland en de nota der Britsche 
Plenipotentiarissen , kennis heb gegeven, heb ik, om tijdverlies voor te 
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komen, zoo een Ontwerp van Wet, als eene memorie ter éidslnictie op- 
gesteld, en neeme de vrijheid het een en ander hiernevens aan Uwe 
Excellentie te doen geworden, met ootmoedig verzoek daarvan kennis 
te nemen, dezelve naar goedvinden te veranderen en te wijzigen, en 
ie mij vervolgens terug te ze aden, om ze te laten afschrijven en aan 
den Heer Baron Mollerus, voor den Raad der Ministers, in te zenden. 
De tegennota onzet Plenipotentiarfssen is nog ten achteren ; dan ik 
heb mogen vooronderstellen, dat derzelver inhoud geene verandering in 
de beschouwing der zaak kan te wege brengen. Zoodra ik dezelve be- 
kome, zal ik de eer hebben ze Uwe Excellentie mede te deelen, terwijl 
ik Haar verzoeke de hernieuwde verzekering mijner volkomenste hoog- 
achting te wfUen aannemen. 

'sHage, 27 Maart 1824. " J. G. Kbinholü. 

Z, Exó. den ffeer Minhtèr Mout enz,^ enz. 



Amicissime , 

De herhaalde lening der stukken heeft mij in het gevoelen bevestigd 
dat de wet volgens uw project en dus kort behoort te zijn , eil dat 
men zich bij de Memorie adstmctief liefst dient te bepalen tot hetgeen 
Hun Ed. Mog. aangaat, namelijk de oorbaarheid der ruiling en afstand. 
Op de minuut heb ik eenige uitdrukkingen aangeteekend , die mij ver- 
kiesselïjk voorkomen boven de door u gesteldie , dbch^ beruste voor 's hands 
in bet resultaat uwer eigen revisie. Gewigtiger is de vraag of men op 
het slot wel geWag moet maken van de pecunieele vorderingen en ver- 
minderingen onzer schuld tot c€ S. 100,000. 

De Time^ heeft reeds het harnas tegen het traktaat aangetrokken en 
de Engelsche Ministers verweten dat zij zich door ons in de luijeren 
hebben laten leggen. Ik weet dat een ieder zijne eigene biaan schoon 
houden moet; maar de loyauteit vordert echter dat wij zorg dragen 
van niet door breede uitmeting der bedongen voordeden de vrienden 
Van Baffles en de opposanten in het algemeen, wapenen in de han^ te 
geven, met welke iij het Canning c. s. al te lastig zouden kunnen 

maken. 
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Ware het ook goed de kantoren der vaste kust ^gens in de memorie 
adstructief met name te vermelden ? 

8 April 1834. t. t. 

Z. JSxc, den Minister Ehut, A. E. Falok. 



Ik zal na twee uren de eer hebben, om m^ bij Uwe Excellentie op 

deszelfs bureau te vervoegen, schoon reeds vooraf overtuigd, dat ik mij 

met haare denkbeelden en dus met het bewuste onderwerp volkomen 

vereénigen zal. Dan daar alle stukken, di^e daarbij behooren, nog 

moeten afgeschreven worden, zoude het mij aangenaam zijn zoo UB. 

de goedheid hebben wilde, mij zoo spoedig mogelijk het traktaat te 

wiüen doen geworden, om tot dat werk te kunnen overgaan. 

Maandag. 

Met opregte hoQg9.gting, 

UE. ootm. dienaar, 

Z, Exc. den Heer Minister Elout. Eëikhold. 
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Wij Willem , bij de gratie Gods , Koning d^ Nederlanden , 
Prins van Ocanje-Nbssau , Groot-Hertog van Luxemburg, enz.^ 
enz. , enz. 

AUen die dezen zullen zien of hooren lezen , salut ! doen te weten : 

Alzoo Wij in overweging genomen hebben , dat bij het traktaat op 
den 17den Maart dezes jaars te Londen tusschen de Nederlandsche 
en Britsche Gevolmagtigden gesloten , de .wederzij dsche belangen en 
regten in Indie op eenen billijken en vasten voet worden geregeld , 
bij wonderlijk ook door de daarbij omschreven ruiling en afstand van 
grondgebied , zoo op het vaste land van Indie als in den Indischen 
Archipel ,• 

Gelet op het laatste gedeelte van art. 58 der Grondwet; 

Zoo is het , dat Wij , den Kaad van State gehoord , en met gemeen 
overleg van de Staten-Generaal , hebben goedgevonden en verstaan 
gelijk Wij goedvinden en verstaan bij deze, hetzelfde traktaat goed te 
keuren. 

Lasten en bevelen enz. 
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MEMORIE TOT ADSTRUCTIE. 

De inleiding van het verdrag zelve geeft op eene beknopte en duide- 
lijke wijze de omstandigheden op , welke tot de onderhandelingen , die 
door hetzelve geëindigd zijn , aanleiding hebben gegeven. 

Deze onderhandelingen zijn reeds in 1820 aangevangen , doch eene 
en andere omstandigheden en gebeurtenissen hebben dezelve toen opge- 
schort ; zij zijn in de maand December 1823 hervat en alsnu tot eeu 
gewenscht einde gebragt. 

De daarbij omschreven afstand en ruiling van grondgebied vereischen , 
volgens het 58ste artikel der Grondwet, dat de Staten -Generaal daaraan 
hunne goedkeuring geven. Daartoe strekt de thans voorgedragen Wet. 

Bij de onderhandelingen heeft van wederzijde de beste gezindheid tot 
eene vriendelijke afdoening geheerscht ; de beide nota^s , die tusschen 
de Nederlandsche en Britsche Gevolmagtigden gewisseld zijn en als op- 
helderende bijlagen hiernevens gevoegd worden , leveren daarvan de 
doorslaande blijken op. 

De overeenkomst zelve voegt bij eene milde, onbekrompene vrijheid 
van handel en vaart , voor zoo verre hoogere belangen niet eene oogen- 
blikkelijke uitzondering vorderden , eene zeer nuttige scheiding van staat- 
kundig gezag, en tevens zeer geschikte maatregelen en voorzieningen 
tegen alle stoornis en schending van regt, waartoe wel eens het gemis 
van stellige bepalingen, ondanks de Europeesche Regeringen, heeft aan- 
leiding gegeven. 

Eene naauwkeurige lezing van het verdrag , gevoegd bij eene verkre- 
gene kennis aan de Indische zaken en belangen , zal tot die overtui- 
ging leiden. Deze kennis moet evenzeer leiden tot overtuiging der 
gepastheid van den afstand van de Nederlandsche Bezittingen op het 
Vaste Land van Indie. 

Reeds in vroegere dagen zijn deze Bezittingen als weinig belangrijk 
beschouwd. — Na de vestiging van het overgroot en uitgebreid Britsch 
gezag in Indie , zijn zij het hoe langer hoe minder geworden. 

De lijnwaden-handel, om welke in vroegere dagen die Bezittingen en 
Factorijen voor Nederlandsch Indie belangrijk waren, is bijna geheel te 
niet : — niet alleen de fabrijken in en nabij onze Bezittingen , maar 
ook die der Engelschen zijn verwaarloosd en niet weder op te beuren. 
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De Britsche Regering heeft het daarop toegelegd, dat hunne Europeesche 
vaderlandsche lijnwaden in Indie konden gesleten worden. 

De Nederlandsche Regering heeft reeds dit voorbeeld gevolgd , en het 
zal eene groote weldaad zijn", indien de Nederlandsche fabrijkgoederen , 
hoe langer zoo meer, in den Oosterschen Archipel eenen uitweg vinden. 

Malakka was in den eersten aanvang van onze vestiging in Indie 
eene zeer belangrijke plaats voor den koophandel, maar sedert een zeer 
groot aantal jaren is deze handel verloopen, waartoe onder andere om- 
standigheden ook heeft medegewerkt de vestiging van het Britsch Gezag 
op Poeloo Pinang. — Na de gelukkige ommekeer van zaken in 1813 
tot op den huidigen dag hebben geene onzer Nederlandsche kooplieden 
zich derwaarts begeven , en deze plaats . is in waarheid eene voor de 
Indische kas kostbare bezitting, nu dezelve voor den handel van geen 
gewigt meer zijn kan , vooral nadat de Engelschen van Sinka Poer 
bezit genomen hebben. 

Tegen deze bezitneming zijn wxl door de Nederlandsche Regering 
zeer ernstige vertoogen gedaan , maar de twist over regt en onregt te 
deze was niet gemakkelijk te beslissen. 

Daartegen stond over de aanspraak der Engelschen op Billiton , het- 
welk zij beweerden dat onder den afstand van Ban ca niet begrepen 
was. Van deze aanspraak heeft evenwel Engeland afgezien , mits dat 
ook door Nederland alle vertoog tegen de inbezitneming van Sinka 
Poer ter zijde werd gesteld. 

Het behoeft geen betoog, dat, èn voor den staatkundigen invloed in 
die streken , èn voot het belang der Bancasche tinmijnen , het bezit van 
Billiton onontbeerlijk is, en dus niet konde in de waagschaal gesteld 
worden. 

Maar hetgeen vooral bij de overweging der toegestane en bedongen 
ruiling behoort op prijs gesteld te worden, is de belangrijke aanwinst 
van het fort Marlborough of Bencoolen op Sumatra en de verwijdering 
van alle vreemd gezag op dat eiland. — De uitbreiding van Neder- 
landschen handel en nijverheid ; de bewaring der rust in die streken en 
daardoor in den geheelen Indischen Archipel van die zijde , is daardoor 
grootelijks gew^aarborgd ; en de zekerheid daardoor verkregen, dat niet 
zullen kunnen herhaald worden de gebeurtenissen , welke in de drie laatste 
jaren, wel is waar, roem hebben aangebragt, maar veel goed en bloed 



gekfiist b^bjboQ , ja i^. wiifurhsid hopg te schiittien ; de belangr^bs Bezit- 
ting van Palembaog e^i de Lamponga krijgt daardoor eeue vermeerderd^ 
waarde > en Qok die soo dikwijls gestoorde rust in het Fadan^cbe wordt 
ef dQor verzekerd, gelipt die rcq^t^ ip den ^ebeeleo Ipdisdieii Archipel 
door 9ieDige goede bepaling , \n het rer^-ag voorkomende , gewaarborgd 
wor(Jt. 

Pe i^stfiad dm van de eene zijde wor4t allesins opgewogen dpor d^ 
itauwinsjb v^n de andere , waarb^ dan nog mag gevioegd worden de ver<- 
mindering, tot op eiene som van 100,000 p. sterl. van het hoog bedrag 
der Britsehe yorderinjpen ^ hoezeer toch tegen deze vele naamwaardig^ 
vorderingen van den Nederlandschen kant zijn ingebragt, zoo zoude 
bij eene me^r ontwikkelde berekening vaa beiden schidden en aanspra^ 
ken de opoffering , die te dezen ten laste van de Overzeesche Bezittingefi 
komen zal, bet mi bepaalde hebben overtroffen. 

De opgegeven bijzonderheden schijnen genoegzaam tot opheldering efi 
wettiging van het gealpten verdrag. 



In den naam der allerheiligste en onverdeelbare JDrieêenigheid, 

Zijne JJiCajesteit de Koning der Nederlanden en Zijne Mjajesteit d^ 
Koning van het Vereenigde Koningrijk vs^n Groqt-Brittanje en Ierland., 
verlangende hunne respective Bezittingen en dep handel hunner ondec- 
danen in Oost-Indie pp eenen wederkeerig voordeeligen voet te bren- 
gen , zoodat de welvaart en voorspoed der beide Natiën , vpqrtaan , ten 
allen tijde bevorderd kannen word^p , zonder die oneenigheden en nik- 
ijver , welke , in vroeger dagen , de goede verstandhouding gestoord 
hebben , die steeds tueisohen dezelve behoort te bestaan , en , willende , 
mo veel mogeiyk , aJle aanleiding tot misverstand tiisschen hunne res^ 
pective Agenten voorkomen , alsmede , te» einde zekere punten vas 
verschil te regelen , welke zich hebben opgedaan bij het ten uitvoer 
leggen van de conventie, den I3dea Augustus 18X4 te Londen geslo«- 
ten , voor zpo ver dezelve betrekking heeft tot de BezitJüngen. van Zijjiie 
Majesteit den Koning der Nederlanden in Oost-Indie; 

Hebben tot Gevolm^gtigden benoemd, te weten: 

Kijup Mcgestpit de Koning der Nederlanden , 
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Den Baron Hendrik Fagel, Lid der Eidderschap van de Provnicie 
Holland , Staatsraad , Grootkruis der Koninklijke Orde van den Nederr 
landschen Leeuw en der Guelfen ; mitsgaders Hoogstdeseelfs Extraordir 
cari3 Ambassadeur en Flenipoteatiaris aan het Hof van Londen ; 

en 
Den Heer Anton Beinhard Ealck, Kommandeur der Koninklijke 
Orde van den Nederlandscben Leeuw en Minister voor het Publieke 
Onderwijs, de Nationale Nijverheid en de Koloniën; 

En 
Zijne Majesteit de Koning van Groot-Brittanje , 
Den Heer George Canning, Lid van Zijner Majesteits Geheimen 
JRaad en van het Parlement , mitsgaders Hoogstdeazelfs Eersten Secre- 
taris van Staat voor de Buiienlfindsche Zaken ; 

en 
Den Heer Charles Watkin Williams W^ynn , Lid van Zijner Miye^teitP 
Geheimen Baad en van het Parlement, Luitenant^Kolonel kommande<- 
jende het Begement Yrijwilligers te paard van het Graafschap Moi^it* 
^omery, mitsgaders President van het KoIIegie van Kommissarissen 
voor de Indische Zaken« 

Dewelke , na wederzijdsche mededeeling van hunne volmagten , die 
jn goeden en behoorlijken vorm bevonden zijn , de volgende artikelen 
Jiebben vastgesteld : 

Art. 1. 

De Hooge Contracterende Partijen verbinden zich om in hunne reen 
-pective Bezittingen in den Oosterachen Archipel en c^ het vi^sie laad 
van Tndie en op Geylon eikanders onderdanen ten handel toe te laten , 
op den voet der meest begunstigde Natie ; wel verstaande , dat de we- 
derzijdsche onderdanen zich zullen gedragen overeenkomstig de plaat- 
selijke verordeningen van elke Bezitting. 

Art, 2, 
De onderdarpen en schepen van de eene Natie zullen, bij den in- 
en uitvoer, in en van de havens der andere in de Oostersche zeeën, 
geene regten betalen hooger dan ten bedrage van het dubbele van die , 
waarmede de onderdanen en schepen der Natie, a^n w^lke de haven 
toebehoort , belast zijn. 
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De regten voor den in- of uitvoer met Nederlandsche bodems in 
eeue Britsche haven op het vaste land van Indie of op Ceylon betaald 
wordende , zullen in dezer voege worden gewijzigd , dat deswege , in 
geen geval , meer berekend worde dan het dubbele der regten , door 
Britsche onderdanen en voor Britsche bodems te betalen. 

Met betrekking tot die artikelen op welke geen regt gesteld is, wan- 
neer zij worden in- of uitgevoerd door de onderdanen , of in de schepen 
der Natie , aan welke de haven toebehoort , zullen de regten , aan de 
onderdanen der andere op te leggen, in geen geval, meer bedragen 
dan zes ten honderd. 

Art. 3. 

De Hooge Contracterende Partijen beloven, dat geen traktaat voor- 
taan door een derzelve met eenigen Staat in de Oostersche zeeën te 
maken, eenig artikel behelzen zal, strekkende, hetzij regtstreeks, hetzij 
door oplegging van ongelijke regten , om den koophandel der andere 
partij van de havens van zoodanigen inlandschen Staat uit te sluiten, 
en dat bijaldien in eene der thans aan weerskanten bestaande overeen- 
komsten, eenig artikel met die bedoeling is opgenomen geworden, zoo- 
danig artikel, bij het sluiten des tégenwoordigen traktaats, buiten effect 
gesteld worden zal. 

Over en weder is verstaan dat , voor het sluiten van dit traktaat, 
door elke der Contracterende Partijen aan de andere mededeeling is 
gedaan van alle traktaten of verbindtenissen tusschen dezelve respecti- 
velijk en eenige inlandsche Eegering in de Oostersche zeeën bestaande, 
en dat gelijke mededeeling geschieden zal van alle zoodanige verbindte- 
nissen , in het vervolg , door dezelve respectivelijk aan te gaan. 

Art. 4. 

Hunne Nederlandsche en Groot-Brittannische Majesteiten beloven stel- 
ige bevelen te geven, zoowel aan hunne burgerlijke en militaire beamb- 
ten, als aan hunne oorlogschepen , om de vrijheid van handel, bij art. 1, 
2 en 3 vastgesteld,' te eerbiedigen, en in geen geval, hinder toe te 
brengen aan de gemeenschap der inboorlingen van den Oosterschen 
Archipel met de havens der twee Gouvernementen respectivelijk, noch 
aan die der wederzijdsche onderdanen met de havens, toebehoorende aan 
inlandsche regeringen. 
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Art. 5. 

Hunne Nederlandsche en Groot-Brittannisclie Majesteiten verbinden 
zich, in gelijker voege, om krachtdadig bij te dragen tot het beteugelen 
der zeeroverijen in die zeeën. Zij zullen geene schuilplaats of bescher- 
ming verleenen aan vaartuigen met welken zeeroof bedreven wordt , en 
zullen in geen geval veroorlooven , dat schepen of goederen, door zulke 
vaartuigen buit gemaakt , in eenige van hunne bezittingen ingevoerd , 
bewaard of verkocht worden. 

Art. 6. 

Er is overeengekomen, dat door de beide Gouvernementen aan hunne 
OflScieren en Agenten in Oost-Indie bevel zal worden gegeven, om 
geen nieuw kantoor op een der Oostersche eilanden op te rigten, zon- 
der voorafgaande magtiging van hunne respective Grouvernementen in 

Europa. 

Art. 7. 

Yan de toepassing der art. 1, 2, 3 en 4, worden.de Moluksche 
eilanden, en speciaal Ambon, Banda en Ternate, met derzelver on- 
middelijke onderhoorigheden uitgezonderd, tot tijd en wijle het Neder- 
landsch Gouvernement raadzaam oordeelen zal, van den alleenhandel 
in specerijen af te zien; maar zoo dit Gouvernement immer voor zoo- 
danige afschaffing van den alleenhandel , aan de onderdanen van eenige 
Mogendheid, anders dan een Inlandschen Aziatischen staat, veroorloven 
mogt eenig handelsverkeer met die eilanden te onderhouden, zullen de 
onderdanen van Zijne Britsche Majesteit , op een volstrekt gelijken voet 
tot zoodanig verkeer, worden toegelaten. 

' Art. 8. 

Zijne Majesteit de Koning der Nederlanden staat aan Zijne Groot* 
Brittannische Majesteit af alle zijne etablissementen op het Vaste Land 
van Indie, en ziet van alle voorregten en vrijstellingen af, welke, ter 
zake van deze etablissementen, genoten of gereclameerd geworden zijn. 

Art. 9. 

Be factorij van fort Marlborough en al de bezittingen van Groot* 
Brittanje, op het eiland Sumatra, worden, bij dezen, afgestaan aan 
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ijne Majesteit den Koning der Nederlanden , en Zijne Groot-Brittan- 
nische Majesteit belooft ^ dat op dat eiland geen Britsch kantoor zal 
worden opgerigt, nocb eenig traktaat, onder Britsch gezag, gesloten 
met eenige der inlandsche Vorsten, Opperhoofden of Staten op het- 
zelve gevestigd. 

Art. 10. 

De stad en vesting van Malakka , met derzelver onderhoorigheden , 
worden bij dezen afgestaan aan Zijne Groot-Brittannische Majesteit, 
en Zijne Majesteit de Koning der Nederlanden belooft, voor zich en 
voor Zijne onderdanen, nimmer op eenig gedeelte van het schiereiland 
van Malakka een kantoor te zullen oprigten, of traktaten te zullen 
sluiten met eenigen der inlandsche Vorsten of Staten op dat schier- 
eiland gevestigd. 

Art. 11. 

Zijne Groot-Brittannische Majesteit ziet af van alle vertoogen tegen 
het bezetten van het eüand Billiton en deszelfs aanhoorigheden , door 
de Agenten van het Nederlandsch Gouvernement. 

Art. 12. 

Zijne Majesteit de Koning der Nederlanden ziet af van alle vertoo- 
gen tegen het bezetten van het eiland Sinkapoer door de onderdanen 
van Zijne Groot-Brittannische Majesteit. 

Daarentegen belooft Zijne Groot-Brittannische Majesteit, dat geen 
Britsch kantoor zal worden opgerigt op de Carimons-eilanden , of op de 
eilanden Battam , Bintag, Lingin, of op eenig der andere eilanden, 
liggende ten zuiden van straat Sinkapoer, en dat met derzelver Opper- 
hoofden geene traktaten, onder Britsch gezag, gesloten zullen worden. 

Art. 14. 

Al de Koloniën, Bezittingen en Etablissementen, die, bij de voren- 
staande artikelen , worden afgestaan , zullen aan de Officieren der res- 
]pectieve Souvereinen overgegeven worden op den Isten Maart 1825. 
De vestingen zullen blijven in den toestand in welken zij zich zullen 
bevinden , ten tijde van het bekend worden des tegenwoordigen trak- 
taats in Indie , doch geene vordering zal , noch aan de eene noch aan 
ide andere zijde , geschieden , ter zake , hetzij van geschat , of behoeften 
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van eenigen aaïd , door de afsrÈaaüde Mogefts^fteid öf actttei^geMèir of 
medegenomen , betzij van achterstallige inkomsten ^ Van lasten Van 
het bestuur, hoe ook genaamd. 

Art. 14. 

Al de ingezetenen van de landen , bij dezen afgestaan , zullen , ge- 
durende den tijd van zes jaren , te rekenen van de ratificatie van bet 
tegenwoordig traktaat , de vrijheid hebben , om , naar welgevallen , over 
hun eigendom te beschikken , en zich , zondier hinder of bélèt , te be- 
geven wefrwaa^ts zij zullen goedvinden. 

Art. 15. 

De Hooge Contracterende Partyen komen overeen, dat g'éèfi rfér 
Landen of Etabh'ssementen , bij artt. Ö, 9, 10, 11 ett 12 Vfertneftf, 
immer aan eenige andere Mogendheid zal nüogen öVergecfifaigeü wordëii. 
Ingeval dat eenige dief Bezittingen door eene der thans CótïiTAttétëtLiè 
Partijen verlkteü wordt , ztdlefx hare regteni oümidd^elijk op dé andere 
partij overgaan. 

Art. 16. 

Ér is overeengekomen , dat alle rekeningen of vorderingen , voortge- 
sproten uit de teruggave van Java en andere Etablissementen aan de 
Officieren van Zijne Majesteit den Koning der Nederlanden in Oost- 
Indie , zoo wel die , welke het onderwerp hebben uitgemaakt eener con- 
ventie op Java , den 24isten Junij 1817 » tusschen de CommissarisBen 
der beide Natiën gesloten , als alle^andere , hoe ook genaamd , finaal 
en ten volle afgedaan zullen z^n, behoudens de betaling eener som van 
honderd duizend ponden sterling, van den kant der Nederlanden, te 
bewerkstelligen in Londen, voor het einde van het jaar 1825. 

Art. 17. 

Het tegenwoordig traktaat zal Vfordtn geffttifidèerd ete de ré.tifii^tt6ü 
zullen worden uitgewisseld te Londen, drie stiaaiiden iia Mo deilei', (^ 
eerder, ind^n mogelijk. 

Ten oorkonde waarvan hebben de respective Pleifi{)oten1iftri88éii deze 
geteekend en met het zegel hunner wapenen bekrachtigd. 
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Aldus gedaan te Londen , den zeventienden Maart , in het jaar onzes 
Heeren , een duizend acht honderd en vier en twintig. 

(W'as get,) Geoege Canning. {Was get,) (Z. 8,) H.Fagel. 

Chaeles Watkin Wil- (i. 8,) A. E. Falck. 

LIAMS Wynn. 



NOTA DEK ENGELSCHE PLENIPOTENTIARISSEN. 

Bij de onderteekening van het verdrag waaromtrent men overeen- 
gekomen is , strekt het de Britsche Gevohnagtigden tot voldoening den. 
indruk te mogen te kennen geven, dien de vriendschappelijke en vrij- 
gevige denkwijze van hunne Excelleutien , de Gevolmagtigden van Zijne 
Majesteit den Koning der Nederlanden , op hen gemaakt heeft , en hunne 
overtuiging dat van weerskanten eene gelijke gezindheid bestaat om de 
bepalingen van het traktaat, in den zin in welken dezelve onderhandeld 
geworden zijn, opregtelijk en ter goeder trouw ten uitvoer te brengen. 

De oneenigheden , welke aanleiding gaven tot de tegenwoordige onder- 
handeling, zijn van dien aard, dat zij moeijelijk door stellige voor- 
schriften zijn bij te leggen. Voor een groot gedeelte, haar bestaan ver- 
schuldigd aan naijver en verdenking, en voortspruitende uit handelingen 
van ondergeschikte ambtenaren, kunnen dezelve alleen door de Gou- 
vernementen zelve worden uit den weg geruimd, door eene rondborstige 
verklaring hunner voornemens en een gemeen overleg ten aanzien der 
te volgen beginselen. 

De afkeuring der handelingen, die het ten uitvoer brengen der con- 
ventie van Augustus 1814 hebben vertraagd, kan niet anders dan hunne 
Excelleutien de Nederlandsche Gevolmagtigden overtuigd hebben van 
de naauwkeurigheid met welke Engeland zijne verbindtenissen altijd ge- 
stand doet. 

De Britsche Gevolmagtigden herinneren hier met een waar genoegen 
aan de plegtige ontkenning van de zijde des Nederlandschen Gouverne- 
ments, van eenig voornemen om, in den Oosterschen Archipel, hetzij 
naar staatkundige overmagt of naar uitsluitenden handel te streven. 

Zij erkennen gaarne de bereidwilligheid met welke de Nederlandsche 
Gevolmagtigden tot schikkingen zijn toegetreden , berekend om de 
grootste vrijheid van handel, tusschen de onderdanen der beide Kroo- 
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nen en derzelver onderlinge bezittingen in dat gedeelte der wereld, te 
bevorderen. 

De ondergeteekenden zijn gemagtigd om de volle instemming van 
Zijne Groot-Brittannische Majesteit met de verlichte bedoelingen van 
Zijne Majesteit den Koniug der Nederlanden uittedrukken. 

Yan de moeijelijkheid bewust om staande voets de na vastgestelde 
grondregelen van commerciële staatkunde toetepassen op een lang ge- 
vestigd systema van uitsluiting, zijn de ondergeteekenden gemagtigd om 
toe te stemmen in de uitzondering der Moluksche eilanden, van bet 
algemeen beding van vrijen handel in het traktaat vermeld. Zij vertrou- 
wen echter, dat, dewijl de noodzakelijkheid dezer uitzondering aUeen 
ontstaat uit de moeijelijkheid, om voor het tegenwoordige het mono- 
polie der specerijen af te schaffen , de werking van dezelve door die 
noodzakelijkheid ten naauwste beperkt worden zal. 

De Britsche Flenipotentiarissen beschouwen de uitdrukking van Mo- 
lukkos als toepasselijk op dien kring van eilanden , welke Celebes ten 
westen , Nieuw-Guinea ten oosten en Timor ten zuiden heeft , zonder 
echter deze drie eilanden in de bedoelde uitzondering te begrijpen , 
noch zoude dezelve zich tot Geram hebben uitgestrekt , had niet de 
^gging van dat eüand met betrekking tot de twee voornaamste specerij- 
eilanden Ambon en Banda , een verbod van verkeer met hetzelve nood- 
zakelijk gemaakt , zoo lang als het monopolie van specerijen zal worden 
gehandhaafd. 

De territoriale ruilingen , welke nutig zijn geoordeeld , om alle wrij- 
ving van belangen te vermijden , leggen de Gevolmagtigden van Zijne 
Groot-Brittannische Majesteit de verpligting op om eenige ophelderin- 
gen te geven en te vragen , met opzigt tot de onderhoorigen en boad- 
genooten op het eiland, van welk het staat op te breken. 

Een traktaat in 1819 door Britsche Agenten met den Koning van Achien 
gesloten , is onbestaanbaar met het 3de artikel van het tegenwoordige 
traktaat. De Britsche Flenipotentiarissen nemen uit dien hoofde aan 
om het verdrag met Acl\ien zoodra mogelijk te willen wijzigen bij eene 
eenvoudige overeenkomst voor de gastvrije ontvangst van Britsche sche- 
pen en onderdanen in de haven van Achien ; doch daar eenige der 
voorzieningen van dat traktaat (hetwelk den Nederlandschen Gevolmag- 
tigden is medegedeeld) bevorderlijk zullen zijn aan de algemeene be- 
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langen tru de üuropeanen, in de Oostenche Zeeën g;e¥estigd, zoo 
hopen zij dat bet Nederlandsch Gonvernement maatregelen nemen zal, 
Qi^ (iezG voorzieningen in sekerlteid te steüen, en geven tevens hun 
ye|i;rouwpn t(B kennen dat de nieuwe bezitter van Fort Marlboroii^k 
geene vijandige maatregelen omtrent den Koning van Acbien npmen zal. 

Niet mnd^ i? hei de pUgt van de Britscbie Flexupotentiarissen om 
de belangen de^ inboorlingen en kolonisten, aan de aloude factorij van 
S^gelai^d te iBj^mcpelen jonderbQojig , aan de wekueenende en vaderlijke 
b/»scbe;rming yan het Neuleirlandsch Gouvernement aan te bevelen. 

Pie aanbeyeling is te fneer noodzakelijk , mt hoofde dat pa? in den 
jare ISI6 , met de inlanddcbe Oj^rboofden trak:taten gesbten z^n , 
.4QPr welke derzelver toestand grootelijks werd verbeterd. Daarbg wer- 
kten l^ejb .systema van gedwongene cultuur en leverantie van peper ver- 
nietigd ; de rijstteelt aangemoedigd , de betrekkingen tnsschen de land- 
boiiw^nde klassen in de Opperhoofden der distnkten geregdd; het 
eigendom van den jgrond aan den laatsten toegekend en een einde ge- 
staakt aan allp ti^cbenkon^isten in de bijzonderheden van het huishon- 
4eUjk bestunr, door 4^ verwjjjdering der Enropesche Besidenten van de 
];i(uitenpo9ten en het vervangen derzelve door inlandsche beambten ; aUe 
welke niaatreg^len b^erekend waren om de belangen der inboorlingen 
te bevorderen. 

Terwijl de ondergeteekenden deze belangen aan de zorg van het Ne- 
derlandsch Bestuur aanbevelen , verzoeken zij de Nederlandsche Gevol- 
magti^den pm hun Gouvernement te verzekeren , dat , van de zijde der 
BritschjB Autoriteiten , wederkeerig regard geslagen zal worden op de in- 
woners van Malakka en de overige aan Groot-Brittauje overgedragen 
Nederlandsche Bezittingen. 

Ten slotte wenschen d? Plenipotentiaiissen van Zyne Groot-Brittan- 
nische Majesteit, üunne ExceJientien de Nederlandsche Gevolmagtig- 
den geluk pet den gunstigen aftoop hunner onderhandelingen. Zij 
houden zich verzekerd, dat, door de overeenkomst, welke nu is tot 
staJid gebragt, de handel der beide Natiën bloeijen zal, en dat de 
Bondgpnooten di^ goede verstandhouding, welke van oudsher tusschen 
dezelve bestaan heeft , in Azië niet minder dan in Europa , ongeschon- 
den zullen bvCwaren. 

Daar er nu een einde gemaakt is aan de oneeni^eden, welke gedu- 
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rende twee eeuwen onderscheiden maal aanleiding hebben gegeven tot 
meer of min ernstig ongenoegen , zal er voortaan tusschen de Engelsche 
en Nederlandsche Natiën in Oost-Indie geene mededinging plaats vin- 
den, dan alleen ter meerdere bevestiging van die beginselen van milde 
staatkunde, welke beide op den huidigen dag, voor het oog der wereld, 
plegtig hebben erkend. 

De ondergeteekenden verzoeken hunne Excellentien de Nederlandsche 
Gevolmagtigden de verzekering aan te nemen van hunne onderschei- 
dende hoogachting. 

(JFas get.) Gboegb Canning. 

(Get.) Chaeles Watkin Williams Wtnn, 

Londen, 17 Maart 1824. 



NOTA VAN DE NEDEKLANTDSCHE PLENIPOTENTIAKISSEN. 

De ondergeteekenden , Gevolmagtigden van Zijne Majesteit den Koning 
der Nederlanden, hebben in de pas ontvangen Nota van Hunne Excel- 
lentien de Heeren Britsche Gevolmagtigden een getrouw, verslag gevon- 
den van de mededeelingen , die plaats gehad hadden op het tijdstip , 
toen onfttandigheden , van den wil der onderhandelaren onafhankelijk , 
de schorsing hunner bijeenkomsten te weeg bragten. 

Geroepen om een werk weder op te vatten waarvan de afdoening 
altijd van weerszijde met gelijke opregtheid is verlangd, hebben de on- 
dergeteekenden al spoedig in hunne medearbeiders dien geest van bil- 
lijkheid en inschikkelijkheid ontdekt, welke de regeling der ingewik- 
kelste zaken gemakkelijk maakt , en waaraan zij op geen gunstiger tijd- 
stip hulde kunnen bewijzen dan thans , daar men gereed is , om door 
de onderteekening van een plegtig verdrag, de schikkingen te bekrach- 
tigen, welke men, na de rijpste overweging, hoogst nuttig heeft gekeurd 
voor de handhaving der goede verstandhouding , ook tusschen de onder- . 
geschikte Agenten der contracterende Mogendheden. 

Dat wezenlijke doel, die voorname strekking des verdrags, is klaar- 
blijkelijk voor een ieder, die met oplettendheid deszelfs verschillende 
artikelen leest. Hetgeen daarin opzettelijk is vastgesteld, schijnt ge- 
noegzaam te zijn om gemeenschappelijk aUe onzekerheid op te heffen, 
welke zich in het vervolg zoude mogen opdoen. 
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Baar echter de Heeren Britsche Grevolmagtigden gemeend hebben in 
eenige andere bijzonderheden te moeten treden, maken de ondergetee- 
kenden, die van hunne zijde het belang gevoelen om in eene zoo ge- 
wigtige zaak niets aan het toeval over te laten, geenerhande zwarigheid 
om hen in die bijzonderheden te volgen , en door de beknopte ontwik- 
keling van hunne wijze van zien , het antwoord te voltooijen , dat zij 
op de voorgemelde Nota van Hunne Excellentien verschuldigd zijn. 

Art. 7 behelst eene uitzondering op het algemeen beginsel van de 
vrijheid des handels. 

De noodzakelijkheid dezer uitzondering, die reeds door Engeland in 
de bijeenkomst van 1820 is erkend, berust op het bestaan van het 
stelsel betrekkelijk den uitsluitenden specerij -handel. Wanneer de raad- 
plegingen van het Nederlandsche Gouvernement zouden mogen leiden 
tot het laten varen van dit stejsel, alsdan herneemt de vrije handel 
zijne regten , en is deze geheele Archipel , welke zeer juist omschreven 
is, als begrepen te zijn tusschen Celebes, Timor en Nieuw-Guinea , 
opengesteld voor alle wettige speculatien , op den voet door plaatselijke 
speculatien te regelen, en, voor zoo verre in het bijzonder de onder- 
danen van Zijne Groot-Brittannische Majesteit betreft, overeenkomstig 
de grondslagen bij het traktaat gelegd voor al de Aziatische Bezittingen 
der beide Contracterende Partijen. Daarentegen , zoo lang de uitzon- 
dering, waarvan hier gesproken wordt, van kracht blijft, behooren de 
vaartuigen , die den weg langs de Moluksche eilanden nemen , zich te 
onthouden van eenige andere haven aan te doen dan diegenen , waar- 
van eenige jaren geleden , op eene officiële wijze , aan de Zee-Mogend- 
heden opgave is geschied ; behalve ingevalle van nood , als wanneer 
dezelve , hetgeen overbodig is hierbij te voegen , overal waar de Neder- 
landsche vlag wappert , die diensten en dien bijstand zullen vinden , 
welke men aan de lijdende menschheid verschuldigd is. 

Indien het Britsch Gouvernement meent, dat er voor hetzelve een 
wezenlijk voordeel in gelegen is , om , terwijl het zich , naar aanleiding 
van de beginselen vastgesteld bij het traktaat , hetwelk geteekend staat 
te worden, losmaakt van de verbindtenissen , die deszelfs Agenten, vier 
of vijf jaren geleden , met het Koningrijk Achien hebben aangegaan , 
door eenige nieuwe bepaling een gastvrij onthaal aan de Britsche on- 
derdanen en schepen in de havens van het Koningrijk te verzekeren, 
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aarzelen de ondergeteekenden niet te verklaren daarin van hunne zijde 
geene zwarigheid te zien , en zij gelooven te gelijker tijd te kunnen 
verzekeren dat hun Gouvernement zorgen zal onverwijld deszelfs be- 
trekkingen met Achien in diervoege te regelen, dat deze Staat, zonder 
iets van zijne onafhankelijkheid te verliezen , den zeevaarder en hande- 
laar die bestendige veiligheid aanbiede , welke er niet schijnt te kunnen 
bestaan dan door de gematigde uitoefening van Europeschen invloed. 

Ter ondersteuning van de berigten, vervat in de laatste Nota van de 
Heeren Britsche Gevolmagtigden ten opzigte van Bencoelen , hebben 
hunne Excellentien aan de ondergeteekenden medegedeeld de twee con- 
ventien , respectivelijk geteekend den 23sten Mei en 4den Julij 1818 , 
te eener zijde door den Luitenant-Gouverneur van het Etablissement 
en ter andere door de hoofden van eenige naburige stammen. Men 
heeft insgelijks ter hunner kennis gebragt eene depêche van den Gou- ' 
verneur-Generaal in Eade , gedagteekend van Eort William den 9den 
Mei 1823; volgens welke de Britsche administratie, op het Fort Marl- 
borough den alleenhandel in peper afgeschaft , de rijstteelt aangemoe- 
digd en de betrekkingen der onderscheidene klassen van inboorlingen , 
zoo onderling als met hunne hoofden , op eenen vasten en eenparigen 
voet heeft gebragt. Voor zoo verre nu de ondergeteekenden zich niet 
bedriegen , door te veronderstellen dat het oogmerk dezer schikkingen 
geweest is om den bloei van deiï kolonialen landbouw te verzekeren en 
den overlast voor te komen , welke dikwijls het gevolg is van eene on- 
middelijke aanraking tusschen eene inlandsche bevolking en de onder- 
geschikte magten van eene vreemde administratie, strekt het hun tot 
een groot genoegen te kunnen zeggen , dat de ingezetenen , welke be- 
lang hebben bij den tegenwoordigen staat van zaken , wel verre van 
terugwerkende maatregelen te duchten te hebben , integendeel de hoop 
kunnen voeden , dat het nieuwe Gouvernement op hunne verkregen 
regten en hun welzijn zal acht slaan , en hetgeen de ondergeteekenden 
vooraf wenschen te waarborgen , dat hetzelve de artikelen der reeds 
vermelde overeenkomsten zal doen naleven , 'op grond van welke de 
ingezetenen van Parummek, Ula Manna en andere binnenlandsche be- 
volkingen het gezag erkent en de bescherming aangenomen hebben van 
de Engelsche O. I. Compagnie , behoudens echter de bevoegdheid , 
om, met volkomen goedvinden der belanghebbende partijen, andere 
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soortgelijke voorwaarden in derzelver plaats te stellen, wanneer de om- 
stanciigheden eene verandering noodzakelijk zouden mogen maken. 

Wat de billijke en welwillende gezindheden betreft van het Britsche 
Grouvemement jegens de ingezetenen van Malakka en van de andere 
Hollandsche Etablissementen, bij het traktaat afgestaan, nemen de 
Gevolmagtigden van Zijne Majesteit den Koning der Nederlanden de 
verzekering , dienaangaande gegeven , met een onbeperkt vertrouwen 
aan, en zij vinden zich door dit zelfde gevoel genoopt er niet op aan 
te dringen , dat de voorschriften en bevelen , welke aan de Engelsche 
Begeringsmagten in Indie zullen worden gegeven , met opzigt tot de 
overgave van Fort Marlborough en deszelfs onderhoorigheden in zoo- 
danig duidelijke , naauwkeurige en stellige bewoordingen vervat zijn , 
dat men in dezelve geenerhande grond van onzekerheid, noch eenig 
voorwendsel tot uitstel viude ; wel verzekerd zijnde dat de Heeren 
Gevolmagtigden, na in de vervulling van hunne zaak met zoo veel 
gematigdheid en opregtheid te werk te zijn gegaan, ook zullen weten 
te zorgen dat de uitslag van den gemeenschappelijken arbeid niet worde 
in gevaar gebragt, ter zake van ondergeschikte belangen en redenen. 

Dezen uitslag hebben de Heeren Britsche Gevolmagtigden zelve in 
hunne laatste Nota beschreven, en er blijft den ondergeteekenden niets 
over dan zich geluk te wenschen met daartoe te hebben bijgedragen en 
hunne wenschen te voegen bij die van HH. EE. dat de wederzijdsche 
Agenten in de Aziatische Bezittingen bestendig blijken geven van door- 
drongen te zijn van het gevoel der verpligtingen , welke twee bevriende 
en met waarlijk vrijgevige inzigten bezielde Natiën, te vervullen heb- 
ben , zoo wel jegens eikanderen als ten aanzien der inboorlingen , die 
den loop der gebeurtenissen of de verdragen onder derzelver invloed 
hebben geplaatst. 

De ondergeteekenden maken volgaarne van deze gelegenheid gebruik 
aan HH. EE. de Heeren Britsche Gevolmagtigden de verzekering te 
vernieuwen van hunne bijzondere hoogachting. 

{Get.) H. Fagel. 
Londen, 17 Maart 1824. A. K. Falck. 
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TKAKTAAT TUSSCHEN GKOOT-BRITTANNIE EN DE 
NEDEBLANDEN VAN 13 AUGUSTUS 1814. 



In the Name of the most holy and undivided IHnity. 

The United Pro vin ces of the Netherlands, under the favour of Divine 
Providence, having been restored to their Independence and having been 
placed by the loyalty of the Dutch people and the achievements of the 
allied Powers uuder the Government of the lUastrious House of Orange , 
and his firitannic Majesty being desiroas of entering into such arran- 
gements with the Prinoe Sovereign of the United Netherlands concer- 
ning the colonies of the said United Netherlands which have been con- 
quered by His Majestys arms during the late war, as may conduce to 
the prosperity of the said State and may afford a lasting testimony of 
His Majesty's friendship and attachement to the Family of Orange and 
to the Dutch Nation, the said high contracting parties equally animated 
by those sentiments of cordial goodwill and attachment to each other 
have nominated their Plenipotentiaries , namely: 

H. M. the King of the United Kingdom of Great Britain and Ireland 
the Right Honorable Robert Stewart, viscount Castlereagh one of His 
said Majesty's Privy Council, a Member of Parliament, Colonel of the 
Londonderry Regiment of Militia, Knight of the most noble Order of 
the Garter and His principal Secretary of State for foreign affairs etc. 

and H. R. H. the Prince of Orange Nassau Prince Sovereign of the 
United Netherlands His Excellency Henry Fagel, His Ambassador Extra- 
ordinary and Plenipotentiary at the Court of His Britannic Majesty. 

Who after having exchanged their f uil powers found in good and 
due form have agreed to the foUowing articles: 

Art. 1. 

His Britannic Majesty engages to restore to the Prince Sovereign of 
the United Netherlands, within the term which shall be hereafter fixed, 
the colonies, factories and establishments which were possessed by Holland 
at the commencement of the late war, viz: on the first of January 1803 
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in the seas and on the continents of America, Africa and Asia; with 
the exception of the Cape of Good Hope and the settlements of Deme- 
rary , Essequebo and Berbice , of which possessions the high contracting 
parties reserve to theimselves the right to dispose by a supplementary 
Convention, hereafter to be negociated according to their mutual inte- 
rests and especially with reference to the provisions contained in the 
6th. and 9th. articles of the Treaty of Peace signed between His Bri- 
tannic Majesty and His most Christian Majesty on the 30th. of May 1814. 

Art. 2. 

His Britannic Majesty agrees to cede ipi fiül sovereignty the Island 
of Banca in the Eastern seas to the Prince Sovereign of the Nether- 
lands in exchange for the settlement of Cochin and its dependen cies on 
the Coast of Malabar, which is to remain in full sovereignty to H. B. M. 

Art. 3. 

The places and forts in the colonies and settlements which by virtae 
of the two preceeding articles are to be ceded and exchanged by the 
two high contracting parties, shall be given up in the State in which 
they may be at the moment of the signature of the present convention. 

Art. 4. 

H. B. M. gaaranties to H. E. H. the Prince Sovereign of the United 
Netherlands the same facilities, privileges and protection with respect to 
commerce and the security of their property and persons within the 
limits of the British Sovereignty on the continent of India, as are now 
or shall be granted to the most favoured nations. 

H. K. H. on his part having nothing more at heart than the per- 
petual duration of peace between the crown of England and the United 
Netherlands and to do His utmost to avoid anything which might affect 
their mutual good understanding , engages not to erect any fortifications 
in the establishments which are to be restored to Him within the limits 
of the British Sovereignty upon the continent of India, and only to 
place in those establishments the number of troops necessary for the 
maintenance of the police. 
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Art. 5. 

Those colonies, factories and establishments which are to be ceded 

to H. E. H. the P. S. of the United Ketherlands by H. B. M. in 

the Seas or on the Continent of America, shall be given up within the 

three mounths, and those which are beyond the Cape of Good Hope 

within the six months which follow the ratification of the present con- 

vention. 

Art. 6. 

The High contracting parties being desirous to bury in entire oblivion. 
the dissensions which have agitated Europe, declare and promise that 
DO individual , of whatever rank or condition he may be , in the countries 
restored and ceded by the present Treaty , shall be prosecuted , disturbed 
or molested under .any pretext whatsoever, either on account of his con- 
duct or political opinions , his attachment either to any of the contracting 
parties, or to any government which has ceased to exist, or for any 
other reason exept for debts contracted towards individuals, or acts 
posterior to the date of the present Treaty. 

Art. 7. 

The native inhabitants and aliens of whatever nation or condition they 
may be in those countries which are to change Sovereigns, as well in 
virtu of the present convention as of the subsequent arrangements to 
which it may give rise , shall be allowed a period of six years , reckoning 
from the exchange of the ratifications for the purpose of disposing of 
their property if they think fit, whether it be acquired before or during 
the war, and of retiring to whatever country they may choose. 

Art. 8. 

The P. S. of the United Netherlands , anxious to cooperate in the most 
effectual manner with H. B. M. so as to bring about the total abolition 
of the tr-ede in slaves on the coast of Africa, and having spontaneously 
issued a decree on the 15th. of June 1814 wherein it is enjoined that 
no ships or vessels whatever destined for the trade in slaves be cleared 
out or equipped in any of the harbours or places of His dominions, 
nor admitted to the forts or possessions on the coast of Guinea and that 
no inhabitants of that country shall be sold or exported as slaves, — 
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does moreover here by engage to profaibit all His subjects, Id tbe most 
effectual manner and by the most solemn laws from iaking any sbare 
wbatsoever in such inhumane' traffic. 

Art. 9. 

The present convention shall be ratified and the ratifications shall be 
duly exchanged at Londen within three weeks from the date there of or 
sooner if possible. 

In witness whereof , we the undersigned Flenipotentiaries in virtue of 
our respective full powers, have signed the present convention and have 
affixed thereto the seals of our arms. 

Done at London, this 13^^® day of August 1814. 

{Signed) (L. S,) Gastlessagh. 
(X. S.) H. Fagel. 



INSTRÜCTIEN VOOR DEN GOUVERNEUR- GENERAAL VAN 

NEDERLANDSGH-INDIE. 



'sGravenhage Julij 1824. 

Ik heb de eer hierbij aan IJ Exc. te doen toekomen een authenthiek 
afschrift yan het traktaat tusschen Groot-Brittannie en Nederland op 

17 Maart 1824 gesloten en op den 8 Jonij 1824 door Z. M. onzen 
geëerbiedigden Koning bevestigd. 

Tot beter verstand van hetzelve gaan nog hiernevens de afschriften 
der Nota^s tnsschen de wederzijdsche Gevolmagtigden gewisseld. 

Het heeft voorts den Koning behaagd, mij bij Kabinets-schrijven van 

18 dezer loopende maand te gelasten aan U Exc. mede te deelen de 
Instructie, naar welke HDZ. begeert, dat U Exc. zich in de uitvoering 
van dit traktaat zal gedragen. Ter eerbiedige voldoening van dien 
last strekt deze mijn brief. 

Het 1ste artikel levert wel geen onderwerp van eigenlijk gezegden 
last op. Alleenlijk wil ik U Exc. oplettend gemaakt hebben, op he 
verband tusschen dit en het 7de artikel; terwijl ter verduidelijking van 
het laatstgemelde dient de verklaring in de Nota's voorkomende. 

Het 2de artikel behoeft geene breede ontwikkeling; deszelfs tweede 
lid geeft aan Nederland aanspraak op eene vermindering van de regten , 
welke van Nederlandsche bodems in Britsch Indie en op Ceylon, vol- 
gens de nu bestaande tarieven, geheven worden. 
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U Exc. zal dus toezien, dat aan dit artikel voldaan worde. Mogt 
onverbooptelijk en tegen alle gegronde verwachting aan, hierin van de 
Britsche zijde eenige vertraging plaats vinden, dan wordt ü Exc. ge- 
magtigd om deswegens de noodige vertoogen aan het Britsch Indisch 
Bestuur in te leveren en van dit verrigte zal dan dadelijk ü Exc. aan 
mij moeten kennis geven, zoowel als van de gevolgen dier vertoogen. 

Het is hoogst belangrijk de kennis van die vermindering der regten 
spoedig te bekomen , uithoofde der mogelijkheid dat alsdan de regt- 
streeksche vaart onder eigen vlag naar Britsch Indie daardoor zal wor- 
den aangewakkerd. 

Daar tegen zal IJ Exc. zorgen dat ook de Britsche vlag wederkeerig 
van het bij dit artikel bedongene genot hebbe. Voor zoo ver hier be- 
kend is, zijn de regten, welke in Nederlandsch Indie van Britsche 
schepen geheven worden, of beneden of op het peil van deze overeen- 
komst. Mogt evenwel bij verordening een grooter onderscheid tusschen 
de Britsche en Nederlandsche vlag bestaan dan het traktaat toelaat, 
zoo zal U Exc. onverwijld de noodige maatregelen nemen , waardoor die 
regten tot het nu overeengekomen bedrag worden verminderd. 

Het 3de artikel heeft, wat de toekomst betreft, geen inlichting noo- 
dig. Het schrijft duidelijk den pligt der Indische Begering voor. Nu 
reeds verlangt Z. M. dat de bestaande overeenkomsten met inlandsche 
Vorsten en Volkeren door de Indische Kegering naauwkeuriglijk worden 
herzien en zoo alsdan mogten bekend worden, dat daarbij eenige "oit- 
sluiting van vreemden was bedongen, dan beveelt HDZ. dat zulke 
uitsluiting geheel hare werking verlieze. U Exc. zal dan aan de hierin 
betrokken Inlandsche Vorsten te kennen geven, dat hun onverlet ge- 
laten wordt ook de Britsche schepen ten handel toe te laten. 

Nog moet ik bij de behandeling van dit artikel U Exc.'s aandacht 
vestigen op hetgeen in dit traktaat en in de wederzijdsche nota's om- 
trent Sumatra, en bepaaldelijk ook omtrent Achien gezegd wordt. 
U Exc. zal ontwaren , dat in den jare 1819 tusschen Britsche Gezag- 
voerders en den Koning van Achien een verbond gesloten is bij het- 
welk voor Engeland de uitsluitende handel is bedongen. Het spreekt 
van zelve dat dit verbond nu vervallen is. Het Britsch Gouvernement 
heeft op zich genomen dat verdrag te wijzigen en tot de bloote termen 
van vriendschappelijke toelating in de havens te beperken. Welligt 
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evenwel zal hetzelve geene overwegende reden vinden om voor hunne 
schepen iets bijzonders te bedingen ; 't geen zal kunnen afhangen 
van de wijze op welke de Britsch Indische Begering naar gelang 
der plaatshebbende omstandigheden in die streken de zaak zal inzien. 
Het gedrag der Nederlandsche Kegering en de invloed dien zij zich bij 
den Vorst van Achien zal weten te bezorgen , zullen ook hierop kun- 
nen werken. U Exc. zal dus zorgen dat de Yorst van dat rijk bekend 
worde met de strekking en bedoeling van het nu gesloten traktaat. 
De Engelschen zien af van alle bezitting, van alle staatkundige be- 
moeijenis op Sumatra ; zij laten die geheel en bij uitsluiting aan Neder- 
land over. Beider belang brengt mede, dat geene vreemde magt, wie 
hij ook zijn moge , daar zich vestige. De voorzieningen van het trak- 
taat tusschen Engeland en Achien in 1819 gesloten, welke deze strek- 
king hebben, kunnen in een nieuw verdrag tusschen Nederland en 
Achien worden opgenomen. Voor het overige wil men vrijheid van 
handel zonder uitsluiting. Om tot zulk een gewenscht einde te gera- 
ken, kan vooral dienen, dat U Exc. een man van bekwaamheid en van 
beleid, naar Sumatra, naar Achien zende, die dezen Yorst van dit 
alles doordringt, den staat van zaken aldaar naauwkeuriglijk gadeslaat 
en aan U Exc. alle die berigten mededeelt, welke noodig zijn ter be- 
oordeeling wat ten dezen, behoudens de beginselen van het traktaat 
'van 17 lüfaart jl. , zou kunnen en moeten gedaan worden. Ter U Exc.'s 
meerdere inlichting voeg ik hierbij een bloot afschrift van het gemeld 
traktaat van 1819. 

Naar aanleiding van het 4de artikel, wordt U Exc. uitgenoodigd de 
stelligste bevelen te geven aan Uwe onderhoorige beambten tot eene 
stipte naleving van het hier bepaalde. 

U E. zal zien dat het 5de artikel een beginsel en voorschrift behelst 
voor beide partijen hoogst belangrijk. Ter stipte nakoming en ter ge- 
regelde werking hiervan is het gewigtig dat U Exc. zich met de Britsche 
besturen vooral van Malakka en Singapore tracht te verstaan. Ter be- 
teugeling der zeerooverij kan vooral ook dienen het bepaalde bij de 
verbindtenis voor weinige jaren tusschen den S. b. N. Wolterbeek en 
den Sultan van Linga gesloten, dat nam^jk aan alle inlandsche vaar- 
tuigen zoodanige bekende vlaggen en passen worden uitgereikt als dienstig 
zijn tot bewijs dat dezelve wettiglijk ten handel zijn uitgerust. Het kan 

16 
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vftn nut zijn dat ook van wege de Britsche besturen in den Indiscben 
Archipel zulke bepalingen met de Vorsten en Volken meer bijzonderlijk 
tot hunnen kring behoorende, worden bedongen. U Exc. zou daarom 
de zoo even bedoelde verbindtenissen met dit oogmerk ter hunner kennis 
kimnen brengen. Wanneer de Nederlandsch -Indische Kegering met alle 
andere hun ouderhoorige Vorsten en Volkeren gelijk beding gemaakt 
zal hebben en hierbij de gewone voorzorgen tegen het bezigen der vaar- 
tuigen tot zeeroof genomen worden , dan verlevendigt zich de hoop dat 
daaraan paal en perk zal kunnen gesteld worden. 

De stipte nakoming van het 6de artikel wordt bijzonderlijk U Exc. 
aanbevolen. In den staat onzer Indische Bezittingen mag zonder vooraf- 
gaande magtiging van Z. M. geene verandering gemaakt worden. Geen 
nieuwe bezitting mag worden opgerigt. Ware dit beginsel vroeger door 
de beide Europesche Gouvernementen aangenomen, menige onaange- 
naamheid zoude dan voorgekomen zijn. U Exc. voor de opvolging van 
deze bevelen zorgende, zal daarvan aan alle Gouverneurs, Eesidenten 
of andere gezaghebbende personen, zoo burgerlijke als militaire, de 
aJlerstrengste bevelen dienen te geven om zich zorgvuldiglijk te ont- 
houden van al wat aanleiding zou kunnen geven tot oneenigheden en 
en van alle feitelijkheden tegen de naburige Vorsten en Volkeren en 
dat zij zich eeniglijk en blootelijk moeten bepalen tot hetgeen zelfver- 
dediging onvermijdelijk maakt. 

Wanneer U Exc. het 8ste artikel in verband met het 18de nagaat, 
dan zal dezelve gevoelen dat de overgave van de Nederlandsche Be- 
zittingen op het Vaste Land van Indie op eene zeer eenvoudige en 
onkostbare wijze kan worden tot stand gebragt. Een enkele last aan 
de onderscheiden Residenten en Opperhoofden, om op 1 Maart 1825 de 
plaatsen aan hun gezag onderworpen met de gewone plegtigheden bij 
het afnemen en hijschen der wederzijdsche vlaggen over te geven aan 
dengene, die van wege het Britsche bestuur tot de overname zullen 
worden gemagtigd, komt den Koning voldoende voor. U Exc. zal voorts 
bij dien last de stellige bevelen voegen dat onder geen voorwendsel , hoe 
ook genaamd, de overgave eenigzins worde vertraagd. Daar nu bij het 
13de artikel is bepaald, dat geene vordering noch aan de eene noch 
aan de andere zijde zal worden toegelaten ter zake van behoeften van 
eenigen aard door Nederland achtergelaten of medegenomen of van 



^fkohJteBstallige iakomste» of keten van l?et -ibestuur,, .200 woïdt JJ ^xp. 
ttitgenoodigd aan de Ned^rlandscrhe rResidenten en Qppörjioofden ,den 
stelligen last te .geven , dat ^ij .zjulJen heibben ie ^pj;gen om ,zod x&^ 
mogelijk alle vorderingen rte innen en alzoo de zaken van hun bestier 
voor of uiterlijk op 28 Februar^ ter ^ffenheid te .brengen, ten einde de 
.Uoeken op dat tydstip .zullen kunnen iworden gesloten e;n dpor 'hen ua^x 
Batavia medegenomen of overgezonden. 

De overgave van Malacca sch\jut i^agenoeg<op^de;i(elfdje w^ze te kuni^en 
gesdiieden. Daar evenwel .het aanwezen van eejxe.Nederlanclscbe^gew^pende 
•magt aldaar en de meerdere om3Hgtigheid van hfit beheer, ,gevoegd .h\j 
de betrekkingen welke tusschen de NederUndsche Jli^gering en ^omiiijige 
volkeren op de Maleisohe kust bestaan, eeinige bjgzondere .voorzienin- 
,gen noodig zullen maken , zoo wprdt aan ü Exc. oveijgelaten ;om 
daaromtrent zoodanig ,te h?indelen als U Exc. na r\jpe rade ,nuttig en 
noodig zal oordeelen , met inachtneming va,n ^00 veel mpg-eHÜ^^ ^^ö- 
voudigheid en spaarzaamheid. Wijders wordt ^l^ne^e aan »TJ Exc. c^ver- 
; gekten om ten aanzien der roerende goederen in ,de afgeataEte pka^en 
aanwezig, zoodanige schikkingen te maken als de plaatsQÜjke , gesteldheid 
en 'srRijks bekr^g vorderen. De belangen van de Nederkndsche an^bte- 
naren en bedienden in -de afgestane .plaatsen zidlen ook door U.Exc. 
wprden in -het oog gehouden. Omtrent hen die op de pkatsen hpnner 
tegenwoordige woning zouden wenschen te blijven, zullen wdligt bjljgke 
schikkingen met de Britsche besturen kunnen getroffen worden. Vpqr 
zoo verre eenigen onder hen zich in een der Nederkndsche Bezittingen 
in Indie zouden willen vestigen, wordt U Exc. aanbevolen hen zoo 
veel mogelijk op eeue voor hen geschikte wijze in andere ambtsbetrek- 
kingen te plaatsen. Mogt ouderdom of eenige andere wettige reden 
die plaatsing niet gedopgen , dan kan aan dezen onder nadere ^goed- 
keuring des Konings een behoorlijk jaarlijksch pensioen worden (toege- 
legd; en zoo deze gepensionneerden mogteu verkiezen in, de aan Enge- 
land afgestane landen te blijven , zoo wordt .TJ ,Exc. gemagtigd hun 
dit toe te staan. Doch in dat geval verkngt de Koning dat hét toe- 
gestane pensioen eene korting van een derde onderga , .terwijl hetzelve 
geheel zal vervallen wanneer de gepensionneerden in Britsche :dienst 
ovexgaan. 

Ter uitvoering van het 9de artikel wordt U Exc. gemagtigd om een 
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of meer Commissarissen te benoemen ter overname op 1 Maart 1825 
van de Factorij aan het Fort Marlborough en alle de Britsche Bezit- 
tingen op het eiland Smnatra uit handen van de Britsche Besturen. 

Hoe belangrijk het zij dat aan de Nederlandsche zijde geene aanlei- 
ding tot vertraging van de overname gegeven worde, behoef ik U Exc. 
niet te betuigen en ü Exc. wordt daarom uitgenoodigd om de noodige 
maatregelen te nemen en bevelen te geven dat alle schikkingen tus- 
schen de Britsche en Nederlandsche Commissarissen onderling getroffen 
zijn voor den 1 Maart. Indien onverhoopt over een of ander punt geene 
overeenkomst had kunnen getroffen worden , zoo moet daaruit nooit 
eenige vertraging van overgave of overname volgen ; maar die verschil- 
punten moeten dan ter beslissing aan de Hooge Indische Kegering 
gebragt worden. — U Exc. wordt voorts ook hier gemagtigd om ten 
aanzien van de overname der roerende goederen , aan het nog bestaand 
Britsch Bestuur behoorende , minnelijke schikkingen te maken , moe- 
tende de gelden , daartoe benoodigd , uit de Indische kas en in Indie 
voldaan worden , terwijl bij die overname alle mogelijke spaarzaamheid 
moet betracht worden. 

Het in bezit nemen van die plaatsen op Sumatra zal zekerlijk de 
zending van gewapende manschappen noodzakelijk maken. De bepaling 
daarvan moet aan U Exc. worden overgelaten, ü Exc. zal echter van 
zelve gevoelen dat volstrekt geen meerdere manschappen moeten worden 
gezonden dan ter bewaring van de rust en eerbiediging van het Ne- 
derlandsch Gezag dienstig zijn. 

Ik moet evenwel hierbij ü Exc. bekend maken met des Konings ver- 
langen en bevel dat het oogmerk en het streven van de Indische Ee- 
gering zij bevordering van rust en vrede en verwijdering van alles wat 
tot buitenlandsche onlusten en oorlogen aanleiding kan geven. U Exc. 
zal dientengevolge naauwkeurige voorschriften aan de bevelhebbers der 
troepen in deze en andere streken geven en voor derzelver inachtne- 
ming waken. — U Exc. zal voorts ter bekwamer tijd en dadelijk na 
het in bezit nemen van de afgestane plaatsen op Sumatra aan alle de 
Vorsten en Staten op dat eiland kennis geven van hetgene te dien 
aanzien in het traktaat voorkomt en hun bijzonderlijk doen opmerken 
dat Engeland van alle staatkundige betrekkingen met hen heeft af- 
gezien, dat zij alzoo in eene onmiddelijke betrekking met de Neder- 
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landsche Hegering geplaatst zijn en dat bet des Konings verlangen is 
met hen in vrede en vriendscliap te leven , en ter bevestiging en ver- 
zekering daarvan zoodanige nieuwe verbindtenissen sluiten als voor de 
"wederzijdsche belangen bevorderlijk zullen zijn. 

In het bestier der nieuwe Bezittingen zal door U Exc. voorloopig 
moeten worden voorzien op de meest eenvoudige en spaarzame wijze. 
De zaken van de teelt en den handel zullen vooreerst moeten blijven 
behandeld op den bestaanden voet. Het plaatselijk bestuur zal daarin 
geen de minste verandering mogen maken dan met goedvinden en op 
uitdrukkelijk bevel van de Indische Eegering. 

ü Exc. zal de noodige maatregelen nemen , waardoor de teelt en 
handel worden aangemoedigd en uitgebreid. Doelmatige bepalingen 
en overeenkomsten met de inlandsche planters zullen dienen gemaakt 
en getroffen te worden , waardoor die Bezittingen voor Nederland 
vruchtbaar worden. U Exc. zal te dien aanzien in het oog houden 
de beginselen van het traktaat en hetgeen betrekkelijk dit onderwerp 
in de Nota's voorkomt. 

TJ Exc. kan zich wel voor gemagtigd houden in het bestier der 
zaken zoodanige wijzigingen te maken als behoudens die beginselen 
met den aard der Nederlandsche inrigtingen meest overeenkomen ; 
maar ik moet ü Exc. tevens des Konings stelligen last mededeelen dat 
vermeden worde al het plotselijke en terugwerkende , dat zoo zeldzaam 
voordeden verschaft, geëvenredigd aan de klagten en moeijelijkheden 
van allerlei aard, die daaruit ontspruiten. Ik moet U Exc. des te 
meer bijzonder oplettend maken en de stipte nakoming van des Konings 
wil op het hart drukken, naarmate zulks bij vroegere maatregelen door 
de Indische Regering genomen , wel eens schijnt te zijn voorbijgezien. 

U Exc. zal zoo spoedig mogelijk aan mij een volledig verslag doen 
van hetgeen ter opvolging der nu gegeven bevelen gedaan is met voor- 
dragt van de bepalingen welke U Exc. noodzakelijk oordeelt. 

Het 12de artikel, bij hetwelk Nederland van alle vertoogen tegen 
het bezetten van Singapora door de Britsche Gezagvoerders afziet, zal 
noodwendig aanleiding geven tot het treffen van eenige schikkingen 
met den Sultan van Linga. — U Exc. zal aan dien Vorst dienen te 
kennen te geven dat de wederzijdsche belangen der beide Europesche 
Mogendheden het noodzakelijk gemaakt he|?ben zekere scheiding tus- 
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schen hunne eigene- bezittingen en diö van irtmne Iniandsclie bondge- 
nëoten té maken en* dat daalrdoor noodig geworden is , dat gedeelte 
v«n DjohoT , hetwelk? binnen de grenaen dé* Bngelsche beheerittg ge- 
legen is , aan dezer besoh}kking< dver te< laten. Dat daaronft^gen de 
ie[igendK»tti{neiFi< en landen , aam defH Söltan beho&iren^ en^ atidev de 
grenzen van Nederland liggendie , op nieaw en krachtiglijk aija beixn«trd 
gjExroiden- en de oade vriendsclteppel^ke betrekkingen met Nederland 
ge^lraftrboIgd , zoodot tem midem van ds ^raaé Singapora peen^ Briéteh 
Oeaoif heistaat ; dat Z. H. zeke gevoelen zal dat de afscbeidifig van 
een deel Zijner landen , na al hetgeen voorgevallen is <, bijzonderlijk 
na de gedragingen vaa den Tommongong van Djohor, voor Z. H. 
geen weeenlijk vetlies uititaiaakt, als Mijkende daamit dat Zijn invloed 
in. die streken reeA vroeger nietig was ; dat echter de Nederhuidsche 
Eiegering aan Z. H. de ontwijfelbaarste blijken van hare toegenegen- 
heid villende geven en uit edelmoedige beginselen te werk gaande , 
bereid is , om , ter vergoeding van het gemis , hetwelk Z. H. mogt 
gerekend worden te lijden , eene jaarlijksche geldelijke som toe te leg- 
g^. — Het Wordt a^a het ladiseb Beaifemir overgelaten deze soi» te 
b^fgalen. Ik moet eveunel ü Ea^c, mededeelea, ciat vooii zoo ver hi«r 
di? zaat kan b^owdeeld worden., die Sösa öp tien of twaalf duizend 
piasteHi in het janr zon kunnen gesteld wearden. U Ekc zal bij deze 
^^kgefnfeeid. aan den Sultc^ kunnen uil<retk^a auithenthteke afschriften 
va&a de ^My lOde en 12d^ artijjieten van het traktaat, opdat Z. H. 
met den gieiheelen stand der zaken bekend worde. 

Ik behoef IJ Exc. niet opzettelijk te ondieri^pudeu ovet het belang 
ir^k^ ^t bezitting van Biouw , welke nu van K^l^kka afgoscbeiden op zich 
^l^e 9t&^t. Het beheer ove? die bezitting en de daarmede verbonden 
eU^mden;, zfil vQoiizekei: dooir U Exe. worden toebetiK)U37d aan eien be- 
kwaam , opregt en ijverig dienaar , die vooral het daarop nioet toefeg- 
gen , om dpor e^ne regtvaardige behandeling van de Vorsten en van 
de ingezetenen het vertrouwen op de Nederlandsche B^gering hpe lan- 
ger zopt sterker te moken , en alzoo ook langs di^n weg en doqr alie 
gepaste middelen den handel en den smaUenhandel derwaarts uit te 
lokken en uit te breiden. Die keuze kan niet genoeg worden over- 
wogen. *" 

Wanneer U Exc. het 15de artikel van het traktaat overweegt, eal 
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Dezelve het groot belang kunnen beseffen dat er is om zicli van alle 
daden te onthouden, uit welke vroeger of later zulk eene verlating, 
als waarvan in dit artikel gesproken wordt, zoude kunnen worden afge- 
leid en het zal genoegz^m te dien opzigte wezen , wanneer ik U Exc, 
herinner het gebeurde met Banjermassing ten tijde van den Gouv.- 
Gen. Daendelfi, waaruit door het Britsch tusschenbestuur van Java 
zulke zonderlinge gevolgen getrokken zijn. 

Het 16de artikel regelt de geldelijke belangen, waaromtrent de 
beslissing aan de Europesche Eegeringen werd overgelaten. Alle die 
verschillen zijn nu uit den weg geruimd door de bepaling dat eene 
som van (^ S. 100,000 door Nederland te Londen zal betaald worden 
voor het einde van het jaar 1825. — Ik moet derhalve U Exc. op 
het alleremstigste aanmanen om te zorgen dat die som ten gezetten 
tijde uit Indie worde overgemaakt. 

Alzoo alle de bijzondere bepalingen van het traktaat doorgeloopen 
hebbende , moet ik ter voldoening van des Konings last U Exc. met 
kracht en nadruk aanmanen om bij de uitvoering van dat traktaat, bij 
de bevelen daarvan uit te geven en voorts in het geheel gedrag der 
Indische Eegering en der Indische ambtenaren steeds in het oog te 
houden al wat strekken kan ter bevestiging en bewaring van den geest 
van eensgezindheid en opregte welwillendheid tusschen de Britsche en 
Nederlandsche Besturen in Indie, welke tusschen de Europesche Eege- 
ringen bestaan en zoo hartelijk aangekweekt wordt. Bij het onverhoopt 
rijzen van geschillen of oneenigheden moet dus alles worden aange» 
wend om die spoedig en minnelijk door Hooger Gezag te doen ophou- 
den ; en zoo , na een onpartijdig en naauwkeurig onderzoek , eenige 
vertoogen , hetzij aan het Britsch Opperbestuur in Indie , hetzij aan de 
Europesche Eegering zelve onvermijdelijk mogten zijn , zoo zullen deze 
op eene duidelijke , stellige en bepaalde wijze , met waarachtige opgave 
van het gebeurde , worden ingebragt , ten einde daarin de noodige 
voorzieningen te kunnen voorbereiden. 

In geval daarentegen blijkt dat van de zijde der Nederlandsche amb- 
tenaren eene verkeerde handelwijze mogt plaats hebben, zoo zal U Exc. 
zorgen dat die handelingen zonder aanzien des persoons dadelijk en 
openlijk worden afgekeurd en de ambtenaren zullen deswegens worden 
bestraft. 
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Ik moet bij U Exc. zoo veel te meer aandringen om op den inge- 
slagen voet de zaken te behandelen, daar ik tot mijn genoegen U Exc. 
kan mededeelen, dat de bevelen, door het Britsche Kabinet naar Indie 
gezonden wordende , denzelfden geest ademen , in welke Z. M. ver- 
langt dat ook U Exc. werke. 

Ik behoef eindelijk U Exc. wel niet te doen opmerken het belang 
dat voor een e goede verstandhouding tosschen de Europesche Begerin- 
gen gelegen is in de naauwkeurige opvolging van de U Exc. bij deze 
gegeven voorschriften. — Genoeg zal het zijn U Exc. te kennen te 
geven dat hetgeen ik in dezen voorstel, de uitgedrukte wil Zijner Ma- 
jesteit is. 

De Miniëter van Koloniën^ 

(Gei.) Elout. 

Z. Exc, den Heere Secretarie van Staai^ Gouverneur^ 
Generaal van Nederlandsch Indie. 



Amicissime ! 

Uit mijn laatste schrijven over de peper-leverantie zal U gebleken 
zijn dat ik termen tot toegeeflijkheid vond , primo in de zaak zelve , 
secundo in de bedenking dat wij wel eens op onze beurt de inschikke- 
lijkheid der O. I. Comp. noodig zouden kunnen hebben. Doch welke 
ook de conclusie zij tot welke men tot uwent gekomen wezen mag, 
heb de goedheid van mij die zoodra mogelijk te doen weten , kan het 
zijn met de motieven. Ik zal zulks dan aan den Chairman mededee- 
len , die van tijd tot tijd laat vernemen of ik nog geen antwoord heb. 
Depêches, voor Bencoelen bestemd , wachten er na. Zekere Heer Prince , 
die daar thans Gezaghebber is en al 35 jaren lang uit Engeland af- 
wezig is , komt met pensioen t'huis ; de andere ambtenaren zenden zij 
naar Singapore om aldaar te wachten tot dat zij kunnen invallen. 
Eaffles is eenige dagen hier geweest; nog altijd zeer levendig van geest 
en in gesprek , doch ligchamelijk heb ik hem zeer verminderd gevon- 
den. Yan Azië heeft hij zijn bekomst. Al had ik lust gehad om' met 
hem te expostuleren over zijne handelingen , hij zou mij ontwapend 
hebben door de verpligtende uitdrukkingen , die hij omtrent het trak- 
taat bezigde , welk zijne volle goedkeuring wegdraagt. Voor Sumatra , 
hoewel eene eeuw of wat bij Java ten achteren , kon nu iets goeds en 
doelmatigs gedaan worden , nu al de deelen des eilands aan slechts 
een en dezelfde impulzie hadden te gehoorzamen en deze impulzie kon 
beter van het nabij gelegene Batavia komen dan van de Heeren te 
Calcutta, altijd om andere dingen denkende. Van Kaaff's gedrag wist 
hij veel voordeeligs. Niets bijzonders ten aanzien van Atsjien dan dat 
de verdeeldheid er steeds voortduurde. Gereed om alle opheldering te 
geven die ik hem mogt willen vragen; maar al zijne verzamelde schrif- 
telijke bescheiden , kaarten enz. , met eene aanmerkelijke partij kon- 



250 

tanten, gingen bij het verbranden van zijn schip verloren. Terwijl hij 

te Bencoelen op eene andere gelegenheid wachtte heeft hij een bezoek 

van Nahuijs gehad , die op weg was om over land te repatriëren. 

Vale et ama , 

t. t. 

Londen, 17 Sept. 1824. Falck. 



Batavia, 21 Eebruarij 1825. 
Amice! 

Sedert mijn laatste schrijven heb ik geene brieven van u ontvangen, 
hetwelk ook niet anders zijn kan , door dat gij mij reeds lang van hier 
vertrokken denkt. 

Ik heb de instructien gegeven en de maatregelen genomen tot over- 
name en overga,ve, ingevolge het traktaat van Maart, en overeenkomstig 
hetgeen mij daaromtrent op 's Konings last door ü is aangeschreven. 
Ik zal daarvan rapport inzenden zoodra ook de wijzigingen omtrent de 
inkomende en uitgaande regten, waarmede ik thans bezig ben, zullen 
daargesteld zijn. Het zal u dan blijken, dat onze nieuwe acquisitien 
zeer zwaar op onze financiën en onze armen drukken. Men schijnt dit 
bij het negocieëren niet berekend te hebben ; en te regt verheugen zich 
de Engelschen die bezittingen, voor welke zij ruim dC S. 800,000 moes- 
ten uitgeven, kwijt te zijn. Het volgende wordt mij uit Singapore, den 
12 dezer geschreven , door iemand die zeer goed met de Indische zaken 
bekend is. //The necessities of Bencoelen are draining this settlement 
of all its specie (300,000 Sp. matten waren derwaarts gezonden). 
I grieve to contemplate the falce policy of your Home Government in 
incumbering itself with such establishments as Bencoolen which cannot 
fail to exhaust your resources of treasure and men. // De indruk bij den 
Sultan en Onderkoning van Riouw zal zeer ongunstig zijn. Ik zend 
Angelbeek derwaarts met een brief. Ik zal waarschijnlijk uw zoon bij 
zijne terugkomst voor het nu belangrijk Eiouw i employeren. 



^ Door den oorlog op Java, waarin de toenmalige Majoor Elout zich bij herhaling 
onderscheidde, had die benoeming eerst in 1827 plaats. Gedurende zijn verblijf op 
Rionw bewerkte hij de erkenning van het Nederlandsch gezag op de Karimon-eilan- 
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Eenige ambteDoren z^jn wederom met de Java Faket aangekomen, en 
vermeerderen onze verlegenheid. De Heer Engelhard heeft dunkt mij, 
veel in Europa geleden, en is zeer afgevallen. Hij bevindt zich nu 
reeds beter dan bij zijne aankomst. Zonderling dat hij den Koning ook 
aangeraden heeft om de waarde van den Ned. gulden in Nederlandsch 
Indie te verminderen. Be zaak is zeer klaar voor allen die dezelve met 
bedaardheid en onpartigheid onderzoeken. 

Volgens de laatste berigten uit Bengalen waren daar hoegenaamd 
geene oflScieele tijdingen of instructien betreffende het gesloten traktaat 
aangekomen, zoodat wij waarschijnlijk in de voorbaat zullen zijn. Van 
Palembang zijn de berigten gunstig, en ook op Borneo is alles nu stil. 
Van Makassar zien we met ongeduld tijding te gemoet, die echter in 
de Westmousson lang uit kan blijven. 

Op Java is alles volmaakt wel. De ziekte welke op Muntok gewoed 
heeft, schijnt aan het afnemen. De cholera morbus toont zich sporadisch 
op eenige plaatsen. De Gouverneur Merkus is dezer dagen naar Am- 
boina teruggekeerd. Het traktaat en de maatschappij hebben de Rege- 
ring teruggehouden van de afschaflSng van het monopolie der kruid- 
nagelen. Z. M. moge dat beslissen. Mijne meening is niet twijfelachtig. 
Spoedig zal ik ü officieel over die belangrijke zaak schrijven. Onge- 
lukkig dat vele der papieren daartoe behoorende, bij het vergaan der 
Calypso verleden jaar verloren geraakt zijn. 

Ik hoop dat deze U in den besten welstand zal toekomen en ver- 
zeker U van mijne hoogachting en vriendschap. 

t. t. 

Van der Capellen. 

P. S. Zoo op het oogenblik ontvang ik berigten van Muntok, alwaar 
de ziekte nog voortduurt. Mevrouw de Lafontaine, die voor een paar 



den. Gelijk later op Bali en op de noordkust van Borneo, hadden zich daar Engel- 
schen nedergezet, en beducht, dat daar in strijd met het traktaat eene Britsche 
vestiging komen zonde, zoo als op Singapore, begaf hij zich met eene militaire magt 
derwaarts en bragt die eilanden met geweld onder ons gezag. Eiouw werd onder zijn 
bestuur vrijhaven verklaard. Voorts werd door hem een nieuw traktaat gesloten met 
den Sultan van Linga en Eiouw, wien hij edelmoedige diensten bewees en van wien 
hij het eilandje Loz ontving, dat hij weder ten geschenke gaf aan het Nederl. Zen- 
delinggenootschap, welks belangen hij gedurende GatzlaflTs verblijf op Riouw zeer 
bevorderde. 
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maanden haar man heeft verloren, en de Kapt. Command. van het 
garnizoen, waren daarvan slagtoffers geworden. 
Z» Uxc. den Minister Elout. 



Buitenzorg, 26 Maart 1825. 
Waarde Vriend, 



Mijn laatste brief was van 20 Februarij. Hoezeer ik 



Uit mijne officieele is U gebleken, dat de maatregelen ter uitvoering 
van het traktaat van Maart 1824 genomen zijn, hoe moeijelijk het ook 
gevallen zij de noodige militaire magt derwaarts af te zonderen . 



Men schijnt van onze zijde niet bedacht te zijn geweest op de groote 
kosten welke de E. O. I. C. voor Bencoelen moest besteden. 

Geen der Leden van de Staten-GeneraaJ schijnt inzage te hebben ge- 
vraagd van de correspondentie met het Ministerie over Singapore ge- 
houden. De daling welke wij in de meening der Inlandsche Vorsten 
noodwendig — ondanks al hetgeen ik hun schrijf om het tegendeel 
staande te houden — moeten ondergaan , schijnt niet zwaar te hebben ge- 
wogen. Mallakka schijnt hoegenaamd geen belang aan onze zijde te 
hebben ingeboezemd. Hoe dit zijn moge, ik zal mij hartelijk verblijden 
indien de ondervinding mag leeren dat men na eenige jaren zoo veel 
stof tot tevredenheid over de stipulatien van het traktaat zal hebben, 
als thans een ieder daarmede hoogst tevreden schijnt. 

Op Java is alles bij voortduring wel 

Ik herhaal de verzekering mijner gevoelens van vriendschappelijke 

hoogachting. t. t. 

Van der Capellen. 
Z, Exc. den Heer Minister Elout, 



Uittreksel van een schrijven van den Minister Elout aan den 
Gouverneur -Generaal v. d, Capellen^ 25 Junij 1825. 

Ik wil gaarne gelooven, dat de Engelschen voor Bencoelen schatten 
uitgaven. Intusschen heb ik al meer gezien dat zoo lang men de be- 
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zittingen heeft, men die als voordeelig opgeeft en daarna, bij gemis, 
als lastposten beschrijft. 

Wat er van zij, wij behoeven het voorbeeld van Engeland niet te 
volgen. 

Hond de zaken op een kleine schaal; wil niet overal dadelijk het 
volmaakte, of dien staat van zaken, welke men op Java voor het beste 
houdt; matig de Heer v. d. G. in zijne plannen. 



Singapore, May 27'*^® 1825. 

» 

I have the honor to acknowledge .the receipt of your Excellency's 
letter by Mr. van Amgelbeek, who passed a few days with us here, 
during which I communicated such information as I were possessed 
of and thought might be useful respecting our mutual interest in this 
quarter. Mr. Angelbeek is so accomplished a public officer and so 
well suited to the charge with which he has been honored that I fancy 
lus mission will meet with few serious obstades. 

Malacca, since I had the honor to write your Excellency last, has 
been taken over , as a temporary arrangement by an oflScer deputed from 
Penang. The Government of Bengal appears at a loss what permanent 
arrangement to make for it, and not attaching much importance to it» 
is, I understand, disposed to place it under a military commandant. It 
is in truth an inconsiderable place and I suspect that, cut off as it is 
by Finang and Singapore on each side , it is destined to continue so. 
lts revenue at present is just one fourth of that of this settiement which 
has fewer objects of taxation, and of course it is infinitely too small 
to support a resptectable and efficiënt establishment. 

I have my best thanks to tender for the valuable present from Your 
Excellency of Capt. Elouts translation. The enclosed contains a few 
observations upon it , which I hastily threw together for the Editor of 
our Newspaper. The work does much credit tho the skill and industry 
of Capt. Elout, and I have within the last few days received a letter 
from M. Marsden , the author , speaking in high termes of it. — I hear 
a great deal of the progress made in Java into researches in natural 
history and trust some day to see the results given to the Public under 
Your Excellencys patronage. 
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Our last accounta from the Burman country are dawn ^to ibe a&d 
of March , when we had received a check , General Cotton having'been 
beaten off in an attempt to storm the powerful stookade on the Toute 
to the capital. I am of opinion , although the people of Engeland tbink 
lightly of it, that we are engaded in the most difficolt contest we ever 
entered into in India. 

I have the honor to be 

Your Excellency's faithful and obedient servant, 

J. CEAwruBD. 
'S"m Exdlency Mr, Elouó, Minister 

Secr. of Staée etc, , etc, , etc. 



Xeamington (Warwick-shire) , 16 Augustus, 1827. 
Amicissime , 

Bovenstaande datum dient tot opheldering en tevens «tot verontschul- 
diging wegens het laat beantwoorden van uw vriendelijk schrijven. 
Wij hebben ons aan deze aangename badplaats een paar weken opge- 
houden en gaan nu langzaam voortreizen naar Gloucester, Bristol, 
Bath , Plymouth en zoo over het eiland Wight naar Londen terug , al- 
waar men gedurende Augustus en September noch in zaken noch in 
plaisieren veel verzuimen kan. 

De twee pakjes door uw' zoon gezonden , verzoek ik u te doen be- 
zorgen bij den Heer W. Duncan, op het Buitenhof, dien ik over.de 
verzending herwaarts nader schrijven zal. Voor de bijvoeging van het 
Maleische Woordenboek zal ik u zeer verplicht zijn. Ik bezit nog niets 
daarvan en verlang echter uitermate om het te kunnen plaatsen naast 
de spraakkunst. Over het Besidentschap te Eiouw verheug ik mij 
en in het belang der gemeene zaak en om uws zoons wille. Hij had 
er al vroeger moeten zijn. Mijn antwoord op zijn vriendschappelijken 
brief verzende ik langs den kortsten weg, over Sinkapoer. Dewijl gij 
maandelijks //the Asiatic Journal// doorbladert belK)ef ik u niet te zeggen 
hoe hatelijk zich nog telkens de nieuwsbladen zoo van dat eiland als 
van Galcutta op ons sujet uitlaten. De administratie in een libeca- 
len zin, hoewel ferm, zoo als ik ze van uwen zoon verwacht, zal de 
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beste wederlegging zijn; en allen pennenstrijd , dien ik ook buitendien 
ongaarne zien zoude, overtollig maken. Dit weet ik inmiddels als eene 
volkomen zekerheid , dat zulke blijken van animositeit , geheel doelloos 
sedert het traktaat van 1824 , èn door de leiders in het Oost-Indisch 
Bewind èn door den uitgaanden Gouverneur-Generaal Ld. Wm. Bentinck 
grootelijks afgekeurd worden. Van den Heer Wynn en het Board of 
Controul behoef ik u zulks niet te zeggen ; veel min van den man i , 
wiens verlies u misschien meer dan iemand in Nederland gefrappeerd en 
bedroefd zal hebben. Sedert een paar jaren , doch vooral sedert het begin 
van het tegenwoordige, zag ik hem nooit zonder bij mij zelven te vinden 
dat hij afnam in alles, behalve in irritabiliteit , die door de zaken van 
het inwendige gestadig op de proef gesteld werd. En terwijl zijn gestel 
verzwakte, belaadde hij zich telkens al met meer bezigheden en verant- 
woordelijkheid en nadat hij eindelijk tot het Premiership opgeklommen 
was, bleef er voor mij maar een punt van verwondering over, namelijk 
hoe de geneeskundigen hem niet waarschuwden voor een naderend Be- 
zwijken. Hun stilzwijgen deed mij tusschenbeide ook al weder hoop 
voeden; maar nu van achteren verneem ik dat zij zelden de gelegen- 
heid hadden van hem te zien of over hem te consuleren. — De schikkingen 
om hem te remplaceren zijn, in de gegevene omstandigheden, waar- 
schijnlijk de beste; maar stellig laat zich daaromtrent niets zeggen zoo 
lang het Parlement niet vergaderd is. 

Mijne vrouw voegt hare hartelijke complimenten bij de mijne, zoo voor 
Mevrouw Elout en de jonge dames als voor u zelven. — Geloof mij 

bestendig 

t. t. 

Z. Exc, den Minister Elout. A. K. Falck. 



Canning. 



B IJ L A G E N. 



I. 



RAPPORT VAN COMMISSARISSEN-GENERAAL OVER DE IN- EN 

UITGAANDE REGTEN OP JAVA. 



Batavia, 28 Augustas 1818. 

Wij hebben de eer Uwe Excellentie bij dezen toe te zenden het 
door ons vastgesteld Keglement op de Inkomende en Uitgaande Eegten 
op Java en Madnra, en zullen, naar gewoonte, Uwe Excellentie mede- 
deelen de gronden , op welke wij gemeend hebben in deze ons oordeel 
te moeten vestigen. 

Bij art. 20 van de Instructie, door Zijne Majesteit ons voorgeschre- 
ven, zijn wij tot de verpligting gébragt om bij de regeling van de vdart 
«n den handel in Indien het algemeen welzijn, zoo in de Indische 
Bezittingen als in Nederland , in het oog te honden , en voorts niet 
alleenlijk te rade te gaan met de beginselen die deswegens in hei Ee- 
glement zijn voorgesteld , maar ook met de bepalingen , die wij bij 
onze aankomst zouden vinden te zijn daargesteld; en bij art. 21 is ons 
bepaaldelijk gelast na te gaan de bestaande bepalingen omtrent de In- 
en Uitgaande Kegten , en deze te wijzigen naar het meeste belang 
van den Staat van den Nederlandschen handel. 

17 
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Wij hebben steeds dit onderwerp als een der gewigtigste beschouwd 
die wij te behandelen en te regelen hadden. — Wij hebben daarom in 
deze vooral niet willen beslissen , dan na deu loop der zaken te hebben 
nagegaan , alle de omstandigheden , die te dezen te passé kwamen , zoo 
veel mogelijk te hebben gewikt en gewogen , en het is aan de zucht 
om de belangen van den handel en der handelaren vooral, zoo in het 
Moederland , als in deze Indische Gewesten zelve , te doorgronden en 
te behartigen , dezelve wijders in verband te brengen met de weder- 
keerige betrekkingen van Nederland tot Indien , en ook met de behoefte 
van Indien zelve , dat wij wenschen te zien toegeschreven den langza- 
men gang, dien wij hielden met betrekking tot dit onderwerp, hetwelk 
wij weten dat meer dan eenig ander de aandacht van onze vaderland- 
sche handelaren van alle klassen en standen zal naar zich trekken. 

Wij zullen de orde , bij het Eeglement in- acht genomen , volgen 
en de ontwikkeling der onderscheifiene bepalingen daarin voorkomende. 
Het tegenwoordig Reglement werkt alleenlijk op Java en Madura. — 
Wij hebben tot nu niet verder durven gaan, uit gebrek aan genoeg- 
zame waarnemingen met betrekking tot de overige Indische Bezittin- 
gen , welke ook nog niet allen onder de Nederlandsche Kegering zijn 
teruggekeerd , en uit aanmerking , dat mogelijk ten aanzien van som- 
mige nog wel eenige verandering mogelijk zou zijn. 

Zoo konden wij bij voorbeeld met betrekking tot Padang niets doen 
en tot Malacca weinig, hoezeer de benoemde Gouverneur bekend is 
met onze meening en bedoeling, om door eene zeer ruime mate van 
toegeeflijkheid den handel daar weder te brengen , die door omstandig- 
heden , gebeurtenissen en opzettelijke maatregelen (zoo het schijnt) naar 
elders grootendeels verplaatst is. 

Omtrent de plaatsen , op den vasten wal van Indien gelegen , zijn 
door den Commissaris Van Eraam eenige voorloopige bepalingen ge- 
maakt , die het doel hebben zoo veel mogelijk vrijheid en gemak aan 
den handel en daardoor onmiddelijke welvaart aan die Bezittingen zelve 
te geven. 

Omtrent de Molukkos durfden wij nog geene vaste bepalingen aan 
Zijne Majesteit voorslaan ; de ongunstige omstandigheden , wïiarin deze 
Bezittingen hebben verkeerd , zijn oorzaak , dat in waarheid nog niets 
gedaaii is ter voorbereiding van het onderzoek , ons bij art. 19 van 
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onze Instructie opgedragen ; en echter het onderzoek der vraag , hoe 
de Landbouw en Handel daar op den duur zullen moeten worden ge- 
regeld , dient eerstelljk beslist , eer men tot een doordacht stelsel om- 
trent de Inkomende en Uitgaande Begten kan overgaan. — Intusschen 
is ons nu door den Gouverneur De Koek een Heglement voorgedragen, 
hetwelk wij als een op zich zelf staand stuk zullen ojirerwegen en vast- 
stellen , in overeenkomst met het daar nog werkend stelsel. — Voor 
het tegenwoordige is dan ook de Nederlandsche Koophandel daarin 
niet dan zijdelings betrokken. 

Het eerste Hoofdstuk van het Keglement, over hetwelk wij hande- 
len , bepaalt de havens welke open zijn. 

Het is bekend , hoe veel over deze stoffe in vroegere dagen gedacht 
is ; intusschen is het daarmede gegaan zoo als met vele andere vra- 
gen , die voor lang de gevoelens verdeelden , doch door den onge- 
dwongen en niet te bevredigen loop der dingen van zelve beslist zijn. 
Wij houden het onder de indrukken , die thans algemeen zijn , nut- 
tig , dat de havens van Batavia , Samarang en Soerabaya voor den 
handel kunnen openstaan , echter niet in eene gelijke mate. 

Het is welligt niet geheel onbelangrijk den loop der Britsche bepa- 
lingen op Java na te gaan. — Bij het Reglement van 11 Januar^ 
1812 was bepaald: //dat, daar geregelde tolhuizen op Batavia, Sama- 
ü' rang en Soerabaya waren gevestigd, geene schepen, welke ook, in 
Êt eenige andere haven mogten binnenloopen , dan op bijzondere ver- 
w gunning tot dat einde, f 

Bij een nader Keglement van den 18den November 1812 werden 
tolhuizen opgerigt te Batavia, Samarang, Soerabaya en Grissee, en 
het wierd toen weder aan alle schepen , met uitzondering van inland- 
sche vaartuigen , met inlanders bemand , verboden in eene andere dan 
de genoemde havens, zonder uitdrukkelijke vergunning, binnen te loopen. 
Dit Reglement wierd weder op den 29sten November 1813 door een 
ander vervangen : het Tolhuis van Grissee werd ingetrokken en het 
wierd daarbij aan geene schepen vergund ergens anders dan in Bata- 
via , Samarang en Soerabaya zonder vergunning in te loopen , met uit- 
zondering van de koloniale en andere inlandsche vaartuigen. 

Dan ook dit Reglement hield niet langer stand dan tot den Isten 
Februarij 1815 , bij welks 4de artikel bepaald wierd : k dat schepen , 
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komende uit havens bewesien de Kaap de Goede Hoop, in Batavia, 
moesten binnenvallen , ofte wel een bijzonder verlof van het Gouver- 
nement verkrijgen , alvorens in eenige andere haven ten handel te 
varen ; terw^ schepen , naar havens ten westen van gemelden uithoek 
bestemd , hunne uitklaring te Batavia moesten nemen , hoezeer hunne 
ladingen mogten zijn gelost in eene der mindere havens van Java. 

Wij vonden deze laatste bepaling in werking; of liever (want de 
handhaving van de bepalingen der Regering is zoo los, als de wetgeving 
onzeker en veranderlijk was) , de wet bestond er , dan wierd niet nage- 
komen , en al wat dan nog te dezen wierd gedaan , bestond in een 
verzoek aan een ontvanger te Batavia , die zonder het Gouvernement 
te kennen , daaromtrent beschikte. Van daar dan ook dat deze bepa- 
ling hare geheele werking miste, en tot nu toe zelfs verwaarloosd 
wierd. 

Het is met geene zekerheid na te gaan , welke beweegredenen , tot 
zoo dikwijls veranderde maatregelen hebben aangezet. Dezelve komen 
ons voor van tweeërlei aard te kunnen zijn. 

Eerstelijk ^ de ondervinding dat de vroegere bepalingen niet doelmatig 
waren op zich zelven, niet overeenkomstig met de Plaatselijke gesteld- 
heid en belangen van den handel en van de Eegering, of 

Ten anderen, dat men (en dit zou voornameiyk dan betrekking 
hebben op de laatstgemaakte bepalingen van 1815 ,) na de groote ge- 
beurtenissen in Europa, bedacht is geweest, om door een middel, dat 
niet veel opziens baarde, meester te blijven van de leiding, welke men 
aan de vaart en den handel, ook van en met vreemde schepen naar 
gelang der omstandigheden zou meenen te moeten geven. 

Alle deze overwegingen hebben ons ten minsten geleid tot het nu 
aangenomen stelsel, hetwelk wij nu eenigzins zullen ontwikkelen. 

Het onderscheid tusschen inlandsche vaartuigen (waardoor wij zoo 
wel de Javasche zelven , als die der overige Indische Vorsten en 
volkeren verstaan) en die van andere Mogendheden behoeft wel 
niet veel toelichting: de zeden dier menschen, hunne gewoonten, de 
aard van ]iunnen handel in het algemeen, die van de overwalsche en 
kustvaart in het bijzonder duiden om strijd aan, dat alle groote en 
kleine havens voor hen moeten openstaan, en het is dan ook vooral 
tot aanmoediging van hunne nijverheid, ter verzorging van hunne be- 
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langend, dat wij het aandoen van mindere havens bij uitsluiting aan 
ben toestaan, op dat niet anderen zich van dien handel knnnen mees- 
ters maken; dit is de bedoeling van art. 3 en 5; terwijl de vergunning, 
bij het slot van art. 8 mogelijk gesteld, op gevallen doelt, die aan dit 
stelsel geen hinder kunnen toebrengen, daar het Ëilleenlijk den weg 
open laat, wanneer op enkele plaatsen ladingen koffij, of andere dier« 
gelijke ook buiten Indie vervoerd wordende waren, voor een of andeif 
schip gereed zijn mogten. 

Bij art. 1 is Batavia als de plaats aangewezen , waar alle schepen uit 
Europa, America, of uit eenige Bezittingen van Europesche Mogend- 
heden in Azië en Afrika komende, moeten binnen loopen. 

Ongerief is daarin voor niemand; de omstandigheden toch, die alle 
deze schepen noodzaken Straat Baly in te loopen, zijn zoo zeldzaam 
dat daarvoor geene wettelijke uitzondering noodig is, alle moeten dan 
Batavia aandoen. 

Belangrijk en noodzakelijk is deze bepaling; de zetel der Hooge 
Begering is in die plaats; uit een staatkundig oogpunt, uit beden- 
kingen van algemeen belang, van rust, veiligheid, uit aanmerking dat 
het der Hooge Eegering van eene buitenlandsche Bezitting ten hoogste 
aangelegen ligt om de eerste tijdingen te kennen, om te weten welke 
schepen, welke goederen, welke personen aanlanden; alle deze rede- 
neringen dan, wedijveren om strijd voor dezen maatregel, die in geen 
geval eenige uitzondering gedoogt. 

Veel dezer redenen pleiten even zeer voor die andere bepaling, dat 
de schepen ook daar lossen moeten. Bij welk alles nog komt de be- 
denking dat er minder gevaar is voor of wel meer hulpmiddelen zijn 
tegen den smokkelhandel in alle deszelfs takken, wanneer de handel- 
plaats zoo veel mogelijk zich bepaalt daar, waar de Hooge Eegering 
haren zetel gevestigd heeft. 

Over het algemeen baart dit aan kooplieden en schippers geen 
hinder; er kunnen echter gevallen zijn, waarin eene lossing der goe- 
deren in eene der twee andere havens voor de handelaren en de 
schippers van belang is. En dit is dan ook vrijgelaten, doch zij 
moeten daarvoor de vergunning der Hooge Regering . vragen , die alle 
de aangevoerd wordende omstandigheden in verband met het algemeen 
belang kan onderzoeken en dan beslissen; en die tevens bij het toe- 
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staan van dat verzoek zoodanige wijzigingen voegen, zoodanige voor- 
zorgen gebruiken kan, als zij meent nuttig te wezen. 

Zoo nu het inklaren en lossen vaa aangekomen schepen te Samarang 
en te Sourabaya nuttig zijn kan, het laden en uitklaren van terug- 
keerende vaartuigen aldaar is dikwijls voor de belanghebbenden vaa nog 
veel grooter belang. Bereids nu is de rijst eenigermate eene handel- 
waar voor de Europesche markt geworden. De koffij teelt zal, zoo wij 
hopen, door onze reeds genomene maatregelen in de oostelijke ge- 
deelten van Java toenemen. Er zijn nog enkele andere artikelen en er 
zullen, gaat het naar onze wenschen, met den tijd nog meer komen, 
welker vervoer naar Europa en Amerika wordt gezocht. Het is dus 
waarlijk, ten gerieve, ter vermijding van onnoodige kosten en wat dies 
meer is, verkiesselijk voor de schepen daar hunne lading te mogen 
innemen, daar uit te klaren, vooral ook om van daar in de West- 
mousson. Straat Baly uit te loopen, en er zijn minder redenen om 
niet hierin eenig gemak aan te brengen; dit doet het 2de artikel, 
maar wil dan tevens, dat de geheele lading zij ingenomen ter plaatse 
waar uitgeklaard wordt. 

Dit is noodzakelijk ter wering van sluikerij en tevens om te voor- 
komen, dat niet die schepen langs de kust varen en alzoo eensdeels de 
kustvaart der inlandsche vaartuigen benadeelen, en anderdeels den smok- 
kelhandel ook in de producten, aan dit land alleenlijk toebehoorende , 
tegen te gaan , waarvan de voorbeelden niet ongemeen zijn , en hetgeen 
vooral sedert den verkoop der landerijen, in het Krawangsche gelegen 
ten tijde van de Eritsche tusschenregerirfg, waarlijk nadeelig voor de 
geldelijke belangen van den lande geweest is, en zelfs tot onbehoor- 
lijke praktijken van Lands ambtenaren en ook van bijzondere personen 
daar en elders heeft aanleiding gegeven. 

De bepaling van art. 4, dat de Ghiuesche jonken alleenlijk te Ba- 
tavia zullen worden toegelaten , is voor den Europeschen handel van 
geen belang. Zij is genomen, eensdeels in het belang van de Chine- 
sche kooplieden, van welke sommige zeer daarop gestaan hebben, en 
anderdeels, ter bevordering almede van de kustvaart, die door het 
overbrengen van de goederen te Batavia, met Chinesche jonken aan- 
gebragt, zeer verlevendigd wordt; terwijl nog daarenboven gedeeltelijk 
aan het toelaten der Chinesche jonken elders op Java wordt toege- 
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schreTen de zoo verbazend verminderde opbrengst van de Maccastaar- 
Bche Pas, die van tachtig duizend rijksdaalders tot acht daizend ropijen 
of Indische guldens gedaald is , daar anders de smallehandel over Ma- 
cassar met het oostelijk gedeelte van Java veelal vrierd gevoerd. De 
ondervinding zal moeten leeren wat het beste zij , en dit ican veranderd 
worden naarmate der omstandigheden, zonder dat zulks op den grooten 
handel eenigen invloed heeft; bij alle de aangevoerde redeneringen 
kan echter nog gevoegd worden, dat het toestaan van de. vaart eener 
Chinesche jonk op Samarang, tot smokkelen in de vogelnestjes zou 
kunnen aanleiding geven. 

In het tweede Hoofdstuk, die der hetalwg en de vrijdom der rekten 
op het inkomen en uitgaan in het algemeen, zijn een tweetal bepa- 
lingen, waardig hier bijzonderlijk behandeld te worden. 

Wij bedoelen in de eerste plaats het zoogenoemde entrepot, dat bij 
art. 11 is vastgesteld en toegestaan van zoodanige goederen, die binnen 
gebragt worden , met oogmerk om weder te worden uitgevoerd. 

Bij de Britsche bepalingen was toegestaan een zoogenaamde draw- 
back, of terugbetaling der regten van goederen die worden uitgevoerd, 
mits bij den invoer daarvan de inkomende regten betaald, en de goe- 
deren van eigenaar niet veranderd waren. 

, Deze bepaling had onzes inziens veel bedenkingen in ; en enkele ge- 
vallen gedurende ons bestier pkats gehad hebbende, deden ons het 
ondoelmatige en tevens het nadeelige voor 'slands schatkist inzien. Het 
kwam ons daarom beter voor, tot vast beginsel aan te nemen, dat bij 
den invoer en uitvoer alle regten betaald, vooral daar de bevoegdheid 
van transit hier tot nu toe niet zeer hoog noodig was. 

Wij erkennen echter, dat in enkele gevallen het nu reeds nuttig kan 
zijn, maar wij zien vooral de mogelijkheid in, dat met den tijd, en 
onder eenige gunstige omstandigheden Java kan worden de stapelplaats 
van eenige voor den wederuitvoer geschikte goederen. Wij hebben vooral 
in het oog den Chinaschen handel. 

Het komt ons namelijk niet geheel overdreven voor te denken en te 
hopen , dat Java onder den tegenwoordigen stand van dien handel , 
die nu in Amerika en in een groot gedeelte van Europa, waaronder 
ook ons vaderland , is vrij en onbelemmerd gelaten , zou kunnen worden 
de plaats waar de theeën zullen worden opgeslagen , waar de Europesche 
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en Amerikaansclie scfaepea aan hunne behoeften in dat artikel jollen 
kunnen voldaan, en daarvan ten allen tijde voorzien worden, terwijl zij 
ook hunne medegefaragte waren hier weder in ruiling kunnen kw^t- 
raken es ook gedeeltelijk hunne medegebragte klinkende gelden daar- 
Yoov afgeven. Hetzij dan dat de handelhuizea hier geheel voor eigen 
rekening den handel van en op Qiina voeren, ofte wel dat zij zulks 
doen voor gezamenlijke rekening met of ab Commissionarissen van andere 
Enropesche, vooral Nederlandsche huizen. Eene berekening, op theore- 
tische en praktische gronden rustende, zal moeten doen zien of die 
hoop kan verwezenlijkt worden. 

Maar wij hebben nog iets anders in den zin. Het zijn niet alleen 
Bengaalsche lijwaten, maar ook zeer vele Ëuropesche, vooral tot nu toe 
Engelsche, meestal gedrukte lijwat^, die in deze streken worden ver- 
liandeld. 

Beeds zijn wij bedacht geweest (en uit andere brieven is Uwe Excel- 
lentie dit al kennelijk) op het voordeel, hetwelk onze fabrieken, vooral 
ia de zuidelijke gedeelten van Nederland bestaande, uit het vertier 
hunner goederen zouden kunnen trekken, en op de middekn, die ter 
daarstelling van dat doel zouden kunnen leiden. Wij hebben onder- 
scheidene monsters bijeen doen verzamelen, die tot dat einde aan 
ÜH.Ed.Gestf. zijn of nog zullen worden verzonden. 

Behalven op Java zelve, zijn die lijwaten (gelijk wij zeiden) elders 
gewiki, en dus is de bevo^dheid om dezelve in een pakhuis van den 
lande tegen een matig regt op te slaan, een zeer goed middel om die 
traQsito*handel te bevorderen. Welligt is of wordt dit naderhand op 
andere goederea mede toepasselijk. 

Het tweede hoofdpunt, waarop wij Uw Excelientie's aandacht wilden 
vestigen, is het geheel vrijstellen van den uitvoer van gemunt goud en 
zilver. 

Ook hieromtrent is er eene wankelbaarheid in de Britsche bepalingen. 

Bij het Keglement van 11 Januarij 1812 vindt men daaromtrent niets 
vastgesteld j bij dat van 18 November 1812 is de uitvoer geheel ver- 
boden, anders, dan met uitdrukkelijk verlof van het Gouvernement. 

Bg een^. afzonderlijke bepaling is daarna de uitvoer van 1 Januarij 
1818 vrijgelat^, uit de haven van Batavia, tegen betaling van tien 
ten ^nderd. 
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Bij ecne nadere bepaling van 15 Januarij 1818, is Terklaard, dat de 
vorengenoemde bepaling niet toepasselijk was Qp de Chinesche jonken, 
of andere schepen naar China bestemd , wordende de uitvoer van geld 
naai- China verbodea, onder straffe van verbeurdverklaring. 

Bij art. 5 van het Beglement van 29 November 1813 ia gemunt 
goud en zilver geheel vrijgesteld van eenig uitgaande regt, hetwelk 
almede zoo bepaald is bij het Reglement van 1 Februarij 1815. 

Keeds van den beginne van ons bestier heeft dit onderwerp onze 
aandacht tot zich getrokken en het ontbrak niet aan sommigen die 
meenden , dat zoo een verbod van uitvoer niet doelmatig en raadzaam 
moest geacht worden , een regt op den uitvoer van geo^unt goud en 
zilver, beschouwd als handel waar , niet te verwerpen was. Bedenkin- 
gen van onderscheiden aard wierden voor en tegen ingebragt; wij 
begrepen best te doen de ondervinding te raadplegen en af te wachten 
wat deze ons zoude leeren. 

'^n nu door deze voorgelicht, hebben wij tot eene algemeene vrij*- 
heid van uitvoer besloten. 

Dat in vroegere tijden onder andere omstandigheden een verbod van 
uitvoer van gemunte gelden nuttig en noodig was, willen wij thans 
niet betwisten; — de meest geldige voortbrengselen wierden in natuM 
weggezonden ; — het geld werd uit het Vaderland (ten minste voor het 
grootste gedeelte) aangebragt — het eigenbelang van sommigen bragt 
tot den uitvoer in grootere hoeveelheid , dan langs den genoemden weg 
wierd binnenge bragt ; — alle die redenen konden tot dat aangenomen 
stelsel bewegen. — Toen zelfs in latere tijden langs andere wegen 
klinkende gelden wierden aangebragt, was noch derzelver hoeveelheid 
genoegzaam , noch de stand der zaken geschikt (ten minsten wij wil- 
len dit niet gaarne voor waarheid aannemen) om den vrijen loop aan dit 
belangrijk middel ter bevordering van ouderlingen handel en welvaart te 
laten ; te minder daar de papieren munt eene zoo snel toenemende ver- 
mindering van waarde onderging. Sommige dezer omstandigheden , 
vooral de laatste , mag welligt ook het Britsche tusschen-bestuur bewo- 
gen hebben , om eerst den uitvoer te verbieden , daarna onder betaling 
van een uitgaand regt toe te staan. Welke bijzondere redenen het- 
zelve daarna mogen hebben aangezet, om den uitvoer geheel vrij te 
stellen, is ons 'wel niet bekend; maar van dit stelsel, hetwelk wij in 
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kracht vonden , hebben wij tot nu geene zoo nadeelige gevolgen gezien , 
dat Trij daarvan behooren af te wijken. 

De aanteekeuingen van den invoer en uitvoer van het geld , ten kan- 
tore van de in- en uitgaande regten gehouden , schijnen ten minste 
aan te duiden , dat er eene gestadige toe- en afvoer is , die althans 
niet ten nadeele is. — Er zijn wel door sommige omstandigheden op 
enkele tijdstippen aanzienlijke sommen , met oogmerk om daarop winst 
te doen , uitgevoerd , zoodat zelfs uit de verwisselings -kantoren veel 
geld getrokken wierd ; doch tot heden is er geen gebrek geweest , en 
zelfs hebben de koopers van 's Lands producten , dikwijls in groote 
mate , zilver in betaling gegeven , hoezeer zij met papier volstaan kon- 
den. Zoodanig is de kracht en de invloed van eene vasthoudendheid 
aan eens bepaalde maatregelen en van eene getrouwe nakoming van 
aangegane beloften. 

Wanneer wij bij dit alles nadenken , dat de onbepaalde vrijheid van 
wederuitvoer dikwijls aanleiding geeft, vooral aan Amerikaansche schepen , 
die meestal met harde daalders komen, om hunne gelden aan den wal 
te brengen , hoezeer zij op dat oogenblik nog van derzelver besteding 
niet zeker zijn, — ^ dat daarna echter die gelden eene plaatsing verkrij- 
gen , daar zij anders welligt niet zouden zijn ingevoerd geworden ; 
wanneer wij eindelijk dit punt in verband met den vrijen handel be- 
schouwen , dan meenen wij eene goede keuze gedaan te hebben. 

De andere bepalingen in dit Hoofdstuk schijnen geene bijzondere 
toelichting te behoeven. Wij gaan dus over tot het belangrijkst ge- 
deelte van het Eeglement, hetwelk handelt over de hoegrootheid der 
inkomende en uitgaande regten en van den verboden vervoer. 

Wij hadden gewenscht den grond van berekening te kunnen stellen 
in eene te voren vastgestelde en bepaalde waarde der goederen elk 
afzonderlijk , maar de onzekerheid waarin wij tot nog toe waren om- 
trent den staat van den handel in het algemeen, van de behoefte, van 
het vertier, van de wederkeerige handelsbelangen, van de middel- 
waarde der goederen, en van vele andere omstandigheden die hier te 
passé komen , heeft ons wederhouden om voor alsnog dien op zich 
zei ven juisten grond aan te nemen. 

Wij hebben in het 15de artikel aangewezen, dat eenmaal meer vas- 
tigheid en zekerheid zoude gegeven worden; nu was het onmogelijk. 
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Immers wij vermeenden geene ophelderingen genoeg te hebben, gelijk 
dan ook zulks onder het Britsche bestuur niet heeft kunnen worden 
volgehouden. Ja, in Bengalen zelfs zijn daaromtrent in de uitvoering 
telkens groote zwarigheden , en alzoo meenden wij beter te doen het 
stelsel, bij het laatste Britsche Reglement 'aangenomen , te behouden, 
dat is de factuurwaarde tot grond te nemen , echter met zoodanige 
wijzigingen, als wij nu zullen ontwikkelen. 

Bij het Britsche Eeglement van den Uden Januarij 1812 was een 
onderscheid in de regten vastgesteld, eerstelijk naar de plaatsen; zoo- 
dat te Samarang en Sourabaya hoogere regten betaald wierden dan te 
Batavia. Te Batavia wierden betaald 6, te Samarang en Sourabaya 
8 pCt. van de waarde der goederen, welke waarde bepaald wierd door 
den ontvanger en den eigenaar onderling. Goederen met vreemde 
schepen aangebragt betaalden 12 ten honderd te Batavia, en 16 ten 
honderd in de twee andere havens. 

Bij het Reglement van den 18den November 1812 waren de regten 
dezelfden, doch zij wierden betaald naar de prijzen, maandelijksch door 
eene Commissie bij eene uit te geven prijscourant te regelen. 

Bij het Reglement van den 29sten November 1813 wierd over het 
geheele eiland een regt geheven van 10 ten honderd, naar de prijzen, 
telken drie maanden bij eene prijscourant op openbaar gezag gere- 
geld; 15 ten honderd wierden betaald van goederen op vreemde 
schepen aangebragt. 

Bij het Reglement van den Isten Februarij 1815 wierd de waarde der 
goederen berekend naar den inkoopprijs of de factuurwaarde, met eene 
verhooging van 30 pCt. , mits aangebragt op Britsche , en van 60 pCt. , 
zoo aangebragt met vreemde bodems, en van deze alzoo berekende 
waarde wierden 10 pCt. voor inkomende regten geheven. 

Op den 9den Maart 1816 (kort na de aankomst van het Neder- 
landsche schip /^Arinus Marinus^r, hetwelk op den 29sten October 
1815, te gelijk met de toen vertrokken Indische vloot, uit Texel ge- 
zeild was), wierden die regten van 10 op 6 pCt. verminderd; de reden 
hiervan is te bevroeden, niet te bewijzen. 

De zonderlinge uitlegging welke vele ambtenaren , daaronder ook die 
van de tollen, geven aan de verklaring bij de aanvaarding van ons 
bestier gedaan, dat namelijk alle de wetten bleven stand houden tot 
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nadere bevelen, heeft i^nleiding gegeven, dat nog zeer lang, na de 
terugname van Java, de Britaclie schepen maar betaalden van da 
waarde met 30 pCt. verhoogd; ja, (en daarvan hebben wij de reden 
nooit kunnen nagaan) ook de Amerikaansche schepen. 

Wij hebben echter daarna dit veranderd, en beide als vreemde 
schepen doen betalen van de waarde verhoogd met 60 pCt. Wijj 
moeten er bijvoegen, dat met betrekking tot de zachtere handelwijze 
met de Britscbe bodems nog in den beginne wierd aanleiding geno- 
men, doordien de Eegering van Java op den 9 Oetober 1815 de 
Nederlandsohe met de Britsche had gelijk gesteld, hoezeer die om- 
standigheden niet gelijk stonden; doch dit in het voorbijgaan. 

Bij de overweging welk regt nu door nationale en vreemde schepen 
te doen betalen is ons al aanstonds voorgekomen, dat het onderscheid 
niet diende gevonden te worden in de bepaling der waarde van de 
goederen, maar in de bepaling van het regt, dat geheven wierd van 
die waarde. 

De waarde toeh der goederen verandert niet naar den bodem, op 
welken zij worden aangevoerd; zij blijft dezelfde. 

Wij hebben dus gemeend het daarvoor te moeten houden, dat de 
oorspronkelijke inkoops- of fbctuurwaarde verhoogd met 30 pCt. over 
het algemeen de waarde hier uitmaakte. Wij zullen deze berekening 
welligt niet tegen alle bedenkingen kunnen staande houden, dan wij 
beroepen ons al weder op den onzekeren stand des handels hier, en 
meenen wel gedaan te hebben, met, zoo min mogelijk te dezen aanzien 
af te wijken van hetgeen wij bepaald vonden. 

Na eens dit vastgesteld te hebben, kwam het aan op de bepaling 
der regten zelve. Nu waren dan deze bepaald op zes ten honderd, 
en wij zagen geene vrijheid, om voor alsnog die ten kosten van den 
pas ontluikenden Yaderlandschen handel en scheepvaart te verhoogen. 
Wij hebben dus aan de Nederlandsche schepen een regt van 6 pGt. 
opgelegd. 

Dan wij moesten naar de bepalingen van art. 87 van het Heglement 
van 3 Januarij 1815 zorgen, dat vreemde schepen meer betaalden. 
Wij hebben ons veroorloofd verder te gaan en een drieledig onder- 
scheid te maken. 

Wij hebben namelijk gemeend dat vreemde schepen uit vreemde 
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havens komende nog eenig meerder regt moesten betalen, dan vreemde 
schepen in Nederland uitgeklaard, en wij hebben ook diezelfde onder* 
scheiding daargesteld bij de bepaling der uitgaande regten , te betalen 
door vreemde schepen naar Nederland of wel naar andere landen 
bestemd. 

Om de juistheid van deze Verordening te betoogen hebben wij 
noodig het stuk over den handel en de scheepvaart uit een meer 
algemeen oogpunt te beschouwen. 

Wij mogen hier als herhaald beschouwen de bedenkingen welke wij 
in onzen brief van den 23 December 1817, n°. 90, mededeelden. 

In alle onze handelingen hebben wij in het oog gehad de bevorde* 
ring van het stelsel dat aan Zijne Majesteit ook het aaunemelijkste is 
voorgekomen, dai van eenen vrijen handel. Trouwens het STste art. 
van het Beglement bindt ons van zelve aan hetzelve. Ook is de toe* 
lating van vreemde schepen en vreemden handel, zoo verre wij de 
zaken kunnen inzien, hier nog eene ware behoefte *-^ en wij zien met 
genoegen dat de Kamer van Koophandel en Fabrieken te Eotterdara bij 
deszelfs schrijven aan den Directeur-Generaal van Koophandel en Kolo- 
niën van 21Junij 1817, dit bevroedt; iS' het tijdstip (zegt zij), is welligt 
nog niet gekomen, om alles voor te stellen, wat in deze wenschelijk 
ware. Be volkplanting zelve kan misêcMe» de vaart der vreemden nog 
niet ontberen en wij durven daarom ook ffsenzins too ver gaan , aU de 
Kamer van Amsterdam hij haar voorstel heeft genteend te moeten komen. 9 

Intusschen bedriegt zich deze Kamer, wanneer zij meent //dat wij 
# alleenlijk het oog zouden vestigen op de belangen, welke wij ronds- 
if omme ons hebben » ; en wij gelooven , dat zij nu zal teruggekomen zijn 
van de vrees, dat de vermindering voor de Nederlaiidsohe schepen 
niet van dat aanbelang zou zijn, als noodig ware, om tot onder- 
nemingen met nationale schepen aan te moedigen. Ja wij durven oïis 
vleijen , dat de Kamer van Koophandel en Fabrieken van Amsterdam*, 
die in haren brief aan den Dii'ecteur-Generaal van 23 Januarij 1817 
veel verder, ja in hare redeneringen en althans in het tweede voorstel 
(waarvan nader) te ver gaat, zien zal dat wij in de bepaling van het 
verschil der regten eene niet onaanzienlijke maat genomen, en de 
Nederlandsche scheepvaart grootelijks, gelijk onze pligt en onze zucht 
medebrengt, bevoordeeld hebben. 
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Al aanstonds is de bepaling der regten zelve zeer matig. Wij hebben 
straks aangetoond, dat tot het tijdstip onzer komst een inkomend regt 
van 10 percent op de verhoogde factuurwaarde geheven wierd op de 
toen Nationale, dat is Britsche schepen, — en waarlijk dit regt was 
niet te hoog — maar wij hebben ook reeds gezegd, dat daar wij de 
bepaling van 6 percent in werking vonden, wij onze schepen en onzen 
handel niet hebben willen bezwaren. En hierbij kwam nog een ander 
doel; nu konden wij een aanzienlijk voordeel aan onze landgenooten 
bezorgen , zonder dat vreemden wnerden afgeschrikt , om naar herwaarts 
met hunne goederen en schepen te varen, welke ons niet alleenlijk nu 
nog hoog noodig zijn, maar ook voor de aangroeijende welvaart van 
dit eiland zeer bevorderlijk op den duur kunnen wezen. Nu konden 
wij die vreemden een dubbeld regt laten betalen, en alzoo een verschil 
van het dubbele daarstellen , en nog veel verder gaan , dan de Kamer 
van Amsterdam in haar eerste vorstel. Wij hebben daarom de in- en 
uitgaande regten op vreemde schepen van en naar havens bestemd , be- 
paald op 12 percent. De Britsche schepen dus bij voorbeeld, betalen 
nu maar 2 percent meer aan in- en uitgaande regten, dan zij betaalden 
toen Java ondes de Britsche magt w^as, en zij dus als nationale be- 
schouwd werden. 

Zoo er dus al redenen hadden bestaan kunnen, waardoor (gelijk de 
Kamer van Botterdam meent) wij zouden verhinderd hebben kunnen 
worden, om eene in het oog loopende bepaling ten voordeele van de 
Nederlandsche scheepvaart te maken, zoo hadden wij nu niet noodig 
ons daarom zeer te bekreunen, want het groote voordeel voor de Ne- 
derlandsche schepen (en dit is werkelijk groot) is niet een groot nadeel 
voor die vreemden. Zoo er iemand bij lijdt, zoo lijdt daarbij het 
land, dat echter middelijk weder daardoor nuttige bepalingen voor 
deszelfs ingezetenen , en dus ook voor zich zelven bekomt. 

De vreemden, vooral de Britsche zeevarenden en handelaren hebben 
zich (en het is der moeite wel waard, dit aan te dringen) ganschelijk 
niet te beklagen. 

Op de kust van Koromandel zijn de in- en uitgaande regten voor 
de Britten op 8, voor alle vreemdelingen op 16 percent gesteld. In 
Bengalen schijnt dit onderwerp meer ingewikkeld. 

Bij het Reglement van 30 April 1811 , art. 4 is bepaald : 



271 

w dat goederen in- of uitgevoerd op vreemde 8chej)en het dubbeld regt 
betalen van hetgeen geheven wordt van goederen, met Britsche sche- 
pen aan- of vervoerd wordende, en zulks overeenkomstig eene lijst bij 
dat Beglement gevoegd. 

De Bataviasche arak bij voorbeeld, betaalt 65 Sicca Kopijen per legger 
wanneer zij wordt overgebragt met een Britsch schip, terwijl daarvan 
110 Kopijen betaald worden, zoo dezelve op een vreemden bodem aan- 
komt. Over het algemeen wordt de berekening percentsgewijze gedaan^ 
naar de verschillende artikelen, zoodat 5 percent 10, 10 percent 20, 
30 percent 60, want zoo hoog gaan de regten op sommige artikelen, 
het verschil geeft. 

De lijst van uitgevoerd wordende goederen vertoont ons echter nog 
een ander tafereel ; zoo zien wij , bij voorbeeld , dat sommige dekens , 
die met Britsche schepen uitgevoerd wordende maar 2| pCt. betalen, 
met 7J pCt. belast worden, wanneer zij op vreemde bodems worden 
uitgevoerd; op andere artikelen verschilt het nog meer. 

Dan, er is nog meer: 

Op den 26sten Augustus 1815 is door den Vice -president in Kade 
een nader Eeglement gemaakt; bij hetzelve zijn eenige voortbrengselen 
van Groot-Brittannien en Ierland op Britsche schepen aangebragt, als: 
koper , tin , ijzer , staal , wollen kleederen enz. , van de betaling van 
eenige regten vrijgelaten. 

Yoorts is bij art. 5 bepaald, dat alle andere voortbrengselen van het 
Vereenigd Koningrijk, niet onder de voorgaande bepaling begrepen, 
zullen betalen een regt van 2§ pCt. ; 

Dat voortbrengsels van vreemde landen, op Britsche schepen inge- 
voerd, onderhevig zullen zijn aan een regt van 5 pCt. , terwijl het 6de 
artikel dus luidt: 

^It is to be clearly understood that the articles specified in the pre- 
#ceeding sections, if imported otherwise than according to the provi- 
irsions of the acts of Parliament regulating the direct and circuitious 
#trade between the United Kingdom and India, shall continue subject 
/fto the payment of the Duties now in force under the existing regu- 
// lations. t 

Wij zijn eenigzins in twijfel en kunnen dit voor het tegenwoordige 
nog niet naar ons genoegen ophelderen, welke de ware zin is; of na- 
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meliyk dan alleenlijk zou moeten werken de bepaling, dat vreemde 
goederen op vreemde schepen aangebragt, een dabbeld regt zonden 
moeten betalen, dan of het verschil nog grootet is; men neme ten 
voorbeelde Nederlandsch ijzer: dit is een voortbrengsel van een vreemd 
land, en moet dus, volgens het zoo even aangehaalde 5de artikel, 
betalen 5 pGt.; wanneer het op een Britschen bodem in Calcntta 
wordt aangebragt, en 10. pCt. , wanneer het met een Nederlandsch 
schip wordt aangevoerd; of moeten in dit laatste geval betaald worden 
20 pOt., welke daarop, bij de lijst aan het Beglement van ISll 
gehecht, gesteld zijn, terwijl daarbij 10 pCt. gesteld waren bij den 

ff 

anbreng met een Engelsch schip? Het 14de artikel echter van 
het Eeglement van 1816 schijnt deze uitlegging eenigzins te weder- 
spreken, zoo men namelijk hetzelve in verband meent te moeten 
brengen met art. 4 van het Beglement van den SOsten April 1811. 

Ook hebben wij niet kunnen nagaan, dat, ten aanzien van de 
gronden zelve, veel verschil is tnsschen de bepalingen en de laatste 
wijzigingen van den 28sten October 1817. Wat hiervan zij, genoeg 
blijkt uit dit alles dat wel verre, dat de vreemde natiën, vooral de 
Britschen, zich zouden hebben te beklagen over de bepalingen door 
ons vastgesteld, wij integendeel boogen kunnen op de edelmoedigheid 
onzer bepalingen en aanspraak maken op eene bülijker behandeling van 
hunnentwege. 

Wij hebben reden om te denken , dat zeer aanzienlijke banddhuizen 
in Britsch Indien hieromtrent denken gelijk wij , en het zal welligt bij 
de behandeling van het verschil tusschen onzen Commissaris Van 
Braam, en de beide Begeringen van fort William en fort Georges om- 
trent zijn aanspraak op den vroegeren ons toegestanen vrijdom van 
regten in die streken , nuttig zijn deze omstandigheden uiteen te zetten. 

Wij voegen hier nog bij dat, op Pülo Pinang, of Prins Wales eüand, 
bij Beglement van 29 Junij 1816 bepaald is, dat over het algemeen 
Britsche goederen zullen betalen een inkomend regt van 2* percent, 
vreemde goederen uit Europa of Amerika aangebragt met Britsche 
schepen 5 percent, en alle de goederen, aangebragt onder vreemde vlag 
8 percent. 

Maar terwijl wij öp de door ons vastgestelde wijze de Nederlandsche 
schepen een behmgrijk voorded toestonden , waren wij ook bedacht op 
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een middel , hetwelk ia den tegenwoordigen stand van zaleen eene nut- 
tige strekking had voor de Nederlandsche Markt. Wij wilden namelijk 
ook de vreemde vaart in verband brengen met den vaderlandschen 
handel ; <— van daar , dat wij die vreemde schepen , welke uit en naar 
Nederland varen , in stede van met eene vermeerdering van 100 per- 
cent te belasten , alleenlijk eene verhooging van 50 percent doen onder- 
gaan, zijnde deze regten bij inkomen en uitgaan op 9 percent bepaald. 

Wij zeggen in den tegenwoordigen stand van zaken, want wij mogen 
niet verbergen dat de mededinging van zoo veel onderscheiden gega- 
digden , vooral in het belangrijk voortbrengsel van dit eiland , de 
koffij voor den Lande een aanzienlijk voordeel heeft aangebragt. Die 
geheel vrije mededinging op openbare verkoopingen is ook van andere 
zijden beschouwd verre verkiesselijk boven de vroegere gewoonte, om 
onder de hand de voorhanden zijnde producten af te staan. — Wij 
behoeven dit niet te ontwikkelen — die mededinging zou geheel ver- 
vallen , wanneer men met vreemde schepen de vaart moeijelijk en druk- 
kend maakte , of wanneer men , gelijk de Kamer van Amsterdam voor- 
stelt •, » het regt om de Java-koffij van hier te ^voeren bij uitsluiting 
n toekende en verleende aan Nederlandsche schepen en naar Nederland- 
Êi sche havens, f 

Dit voorstel althans aan te nemen zou even zoo goed zijn als de 
vaart der vreemde schepen te verbieden , waarin wij met genoegen zien 
dat de Kamer van Eotterdam even zoo veel zwarigheid ziet , als wij zelve. 

Wij moeten dit, en de zaak uit een financieel oogpunt voor 'sLands 
kasse beschouwd , zoo veel in ons is , aandringen ; en wij vertrouwen 
dat de ondervinding nu reeds geleerd zal hebben, dat er van allen, 
die ijverig handelen, spoedig varen, en gelijk men dit op eenen ge- 
meenzamen trant zegt , hij de hand zijn , genoegzame gelegenheid is om 
lading te krijgen. Dat blijkt uit sommiger verzoek om van het mede- 
nemen eener lading voor Gouvemements rekening ontslagen te worden. 
Maar dit zijn wij ten volle met beide Kamers eens, i^dat het van het 
M hoogste belang is de markt van de Java-koffij in Nederland te vesti- 
M tigeniy ; — dat wij , zoo veel wij kunnen , moeten voorkomen , dat 
vreemden zich niet geheel van onzen handel op deze schoune en vrucht- 
bare volkplanting meester maken , en dat dus alle die middelen wor- 
den aangewend, die strekken kunnen om den vreemdeling, dien wi} 

18 
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piet Tun den Indischen bandel willen of kunnen uiislaiten, niiar 
ib^ederlancl op eene geleidelijke wijze te brengen, door hem alsdan 
?oordeelen te ge\ren die hij buiten dien mist, en die hem echter nog altijd 
in eene minder gunstige gesteldheid plaatsen, dan waarin de Neder- 
lander zelve geplaatst is. Want dit zal de Kamer van Rotterdam dan 
QU in deze onze beschikking wel willen zien. 

Ziedaar ons stelsel ontwikkeld en, zoo wij vertrouwen, aannemelijk 
gexnaakt. 

Nu zal het nc^ aan den ijverigen , voortvarenden « oplettenden koop* 
man van den ouden Nederlandschen stempel gemakkelijk vallen, om 
indien hij, aannemende de verbeteringen der vreemde vaart, de bakens 
naar het getijde verzet; goede schippers op goede schepen stelt; en 
alzoo op korte reizen (dit toch is den Amerikaan zoo voordeelig , en is 
door sommigen , vooral een der ijverigste schippers , die w\j hier gekend 
hebben , met zijn voorbeeld gestaafd) , het toelegt , met den tijd aUe 
vreemde hulp onnoodig te maken; — daar natuurlijk elk Nederlandsch 
koopman liefst de Nederlandsche rederijen in die gegeven onderstellin- 
gen boven vreemden zal verkiezen. Vooral zal dit oogmerk bereikt 
worden, wanneer takken van Nederlandsche handelhuizen ook hier ge- 
plaatst wierden. 

Wij moeten niet verzuimen UH.Ed.Gestr. aandachtig te maken op het 
middel, hetgeen wij gemeend hebben te moeten daarstellen ter verzeke- 
ring, dat vreemde schepen geen misbruik konden maken van een voor- 
gewend voornemen, o^q met hunne ladingen van hier naar Nederland 
te stevenen. Wij hebben geen beter middel weten uit te denken, dan 
de volle consignatie van het regt door vreemden te betalen , met belofle 
van teruggave van het te veel betaalde , wanneer zij in waarheid in 
Nederland uitklaarden en losten. Wij hopen en vertrouwen, dat dit 
b\jzondailijk de goedkeuring van Zijne Majesteit zal wegdragen, en dat 
dus de noodige maatregelen zullen worden daargesteld , om aan zooda- 
nige schippers in Nederland het genot te bezorgen van de toezegging 
hun hier zullende gedaan worden. 

Hier is het nu nog de geschiktste plaats, om iets te zeggen van de 
bepaalde en vaste regteu van uitvoer, welke wij op sommige der voor- 
naamste producten gesteld hebben. Wij hebben tot nu gevolgd hetgeen 
tot nu gebruikelijk was, en naar ons inzien op goede gronden rust. — 
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Wajur bet toch mogelijk k ée vegten a jpriori te bephlev , daar is bet 
noodig. Maar wij bebben in de bepaling van de faoegiootbeid tot èetiè 
aaiizienlijke veiboogmg besloten, welke ecbter gebeel in rerlnxid Ataat 
met de yeranderde prijzen der producten ; dit is bijzonderlijk met de 
koffij befc geval. Bij de Britsche verordeningen was op de pikol koüG^ 
een uitgaand regt bepaald van een ropij of Indischen gulden. Maar 
te dier t^jde was de waarde der pikol vijf Spaanscbe daalders en met 
de hoogste markt acht. Nu is dezelve allengskens gerezen , zoodat dezelve 
al tot twintig Spaanscbe daalders gekomen is en wij den middelpr^s nu 
veilig op zestien stellen kunnen. De verhooginv tot twee Indische 
guldens per pikol is dus in evenredigheid met de waarde ; bet drukt 
een koopman niet en zoo het in den beginne eenigen invloed hebben 
mogt (en deze zal gering zijn) op de openbare verkoopingen van Gou** 
vernementswege te houden , dit zal r^kelijk vei^oed worden door dê 
invordering der uitgaande regten van de koffij door bijzondere, zoo 
Javanen, als anderen geplant en aan de markt gebragt. Getrouw aan 
bet eens gesteld onderscheid hebben wij de koffij , met vreemde 6che<> 
pen weggevoerd, op ƒ 4 gesteld, en die hunner, welke naar Nederland 
varen , op ƒ 3. 

Wij meenen dat ook deze maatregel onze hartelijke zucht aan den 
dag legt , om daar wij kunnen , alles aan het Moederland toe te voegen. 
Ten aanzien van de andere bepalingen valt niets bijzonders aan te 
merken, dan dat wij gemeend hebben de regten op den uitvoer van 
arak gelijk te moeten stellen , met welke schepen dan ook vervoerd. Dat 
artikel schijnt in Nederiand niet gewild , en wij znüen dns gaarne zien , 
dat daarvoor een anderen uitweg gezocht worde, die deze belangrijke 
fabrieken hier voordeel aanbrengt. 

Op de rijst was nu geen uitgaand regt gestdd. Intusschen wordt 
dit ook een waar handelsartikel; het matig regt, dat wij daarop gesteld 
hebben, is geen bezwaar noch voor den planter, noch voor den koo- 
per , en het zal met den tijd eene redelijke bijdrage voor 's Lands kas 
kunnen wezen , terwijl het nu althans een middel tegen den smokkel- 
handel van andere belaste goederen oplevert. 

Wij moeten nu nog eens terug keeren op de inkomende regten eü 
wel bijzonderlijk op die van de amphioen. 

Zoo wij hier voren hebben aangetoond hoezeer de Britsche Begeriug 
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van Java omtrent de stoffe der in- en uitgaande regten gewankeld 
heeft, ten aanzien van de opium is die wankelbaarheid opmerkelijk. 

Bij het nagaan der bepalingen van 11 Januarij 1812 , 7 Maart 1812 , 
17 September 1812, 19 September en 18 November 1812, 9 Eebruarij 
1813, 9 April 1813, 29 November 1813, 1 Februarij 1815, 8 Fe- 
bmarij 1816, blijkt, dat van de kist opium, welke altijd dezelfde hoe- 
veelheid inhoudt , geheven zijn bij afwisseling ƒ 1 100 , ƒ 66 , 6 pCt. , 
12 pCt. niets eii / 220. 

Dit moet ook gedeeltelijk worden toegeschreven aan de uiteenloo- 
pende wijze van zien , daaromtrent van het Fransche bestier , en van 
de Hooge Regering in Bengalen; genoeg zij bestond. — Het behoeft 
geene bijzondere melding , dat hier alleen van Bengaalsche amphioen 
gehandeld werd , daar de Levantsche toen verboden was , hoezeer zij 
onder de benaming van droogerijen werd ingevoerd. 

Wij moeten bij deze gelegenheid aanmerken dat bij de aanvaarding 
van ons bestier nog stand greep de gewoonte , dat sommige pachters 
van den amphioen -handel hun benbodigde hoeveelheid van den Lande 
tegen een bepaalden prijs verkregen. Het Britsch Gouvernement was 
dus niet geheel afgegaan van de verordeningen, die deswegens in vroe- 
gere dagen onder de Hollandsche Regering bestonden — en er was 
ook voor beiden dezelfde reden. 

De lage prijzen , voor welke achtervolgens de bestaande overeenkom- 
sten de Hollandsche Regering van de Bengaalsche de amphioen bekwam , 
maakte dat er groot voordeel zat op den afstand daarvan aan de pach- 
ters ; dezen mogten dus bij niemand dan bij de Regering zelve ter markt 
komen. Zoo lang Java was in het bezit der Ëngelschen vond de 
Hoofd-Regering van Bengalen daarbij voordeel en daarin is dan ook 
gedeeltelijk te zoeken de afkeuring van sommige maatregels van het 
plaatselijk bestier van Java met betrekking tot de amphioen genomen. 

Maar in de tegenwoordige omstandigheden was deze afstand (dit 
heeft ons de ondervinding tot onze schade geleerd) niet verkiesselijk. — 
Ook hebben wij nu de pachters opgelegd zich zelven van opium te 
voorzien ; door deze voorziening is al aanstonds het oogpunt veranderd , 
uit hetwelk anders dit onderwerp kon worden beschouwd. 

Er is voor ons geene reden om niet den invoer van de Levantsche 
amphioen te gedoogen — integendeel zou het belangrijk zijn den aan- 



277 

voer van dat heulsap met Nederlandsche schepen te bevorderen. »• De 
ondervinding heeft in vroegere dagen en nu nog aangetoond , dat eene 
gedeeltelijke vermenging van de Levantsche en de Bengaalsche aan den 
aftrek niet hinderlijk is. — Een minder regt dus op de Levantsche 
opium te stellen, zou uit aanmerking dat het een handelsproduct voor 
Nederlandsche schepen worden kan , aan te raden zijn , terwijl dit ook 
uit de mindere waarde dan die van de Bengaalsche noodig wordt. 
Deze beide oogmerken nu worden bereikt , wanneer het regt niet bij 
de kist bepaald wordt , maar , even als met alle andere waren , naar de 
waarde van de opium ; en eene dusdanige bepaling , die op zich zelve 
ons voordeeliger is , kan geen aanstoot hoegenaamd geven. 

Intusschen hebben wij eene bepaling moeten maken, ter voorkoming 
van smokkelarij , en ter verzekering van het belang en het regt der 
pachters. Dat namelijk de opium in geene mindere hoeveelheid dan in 
eene kist van 130 ^ mag worden ingevoerd. — Deze hoegrootheid is 
de gewone van de Bengaalsche; — die van de Levantsche schijnt on- 
derscheiden , maar wanneer deze bepaling eens in Europa , vooral in 
Nederland, bekend is, zal naar dezelve gemakkelijk kunnen gehandeld 
worden. 

Wij meenen alzoo te hebben toegelicht alle die gedeelten van het 
door ons voorgesteld Reglement , welke eenige bijzondere opheldering 
schenen te behoeven. Alle de overige bepalingen staan gedeeltelijk in 
verband met plaatselijke omstandigheden , en zijn voor het overige zoo 
eenvoudig als de beheering en het toezigt is , die wij voor alsnog ge- 
meend hebben, zoo tot vereenvoudiging van de behandeling ten gerieve 
van den handelaar , en ten minste koste voor den Lande , te moeten 
daar stellen. 

Wij gevoelen echter, dat wij niet geheel aan onze verpligting zou- 
den voldaan hebben, indien wij niet meer bepaaldelijk nog opgaven, de 
redenen die ons bewogen hebben, om voor alsnog bij de bepaling der 
inkomende regten geen onderscheid te maken tusschen voortbrengselen 
van Nederlandschen grond en nijverheid, en die van andere landen. 
De zwarigheden, die wij in den beginne van dezen brief hebben aange- 
voerd tegen de bepaling om voor alsnog de regten naar de waarde der 
goederen , volgens daarvan te maken lijsten te berekenen , zijn ook ten 
dezen aanzien toepasselijk. 
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Hfit 10 BCK^, WQ hi^ 0^ hei Toetef^oor der Ëngek&heh in het fdge* 
xoeeji kiunnen bepalon, een mhi^r regt op Nederlaftdscbe gqiederea» ds» 
op ajoder^ ; maar hoe gaarve wiü t(^ amlk eeaoii maatregel zouden bebbeii 
wUkm 0¥f rgaan , zfiQ zijn wQ na rijp beraad voor alenog door 0Bder«- 
«cb^idepe bedenkmgen daarvan tervg gehouden, 

W^ ifren^hen eehier niet^ meer dan dni spoedig ook doot het ge- 
makkelijk vertier naar bier, onze fabrieken onmiddellijke voordeelen liit 
den Jndiscben handel zulten ontleenen , gelijk wij reeda in een rroeger ge- 
deelte van dezen brief te kennen geven. W^ hebben b$ eene vroegei^e 
geladenheid met leedwezen «te kennen gegeven» dat de aangebragte 
goederen tot nu toa niet altijd van de uitgezoehtste hoedanigheid zijn. 
Hierb$ komt« dat onze fabriekanten nog niet genoegzaam bekend zijn 
m^t de sorteringen, die in deze streken gewild zijn; daarom zonden w^ 
de mouQters, van welke wij hierboven gewag maakten, en wi^ achten 
het van belang hierbij tfi voegen , dat het nuttig zijn zoude ^ indien kuags 
den eenen qf anderen weg, welligt best onder de |\and door of van 
wege de NederlandschQ fabriekanten zelve, pogingen gedaan wierden» 
om de voortbrengselen, derzelver stoffagie» vorm, patronen en wat dies 
meer is , te leeren kennen , die in Engeland zelve gemaakt worden ; want 
het ifi. ons uit eenige berigten voorgekomen, dat Engeland zelve thans 
een goed deel der lijwaten, bij voorbeeld, fabriceert , die in vroegere dagen 
alleen^Ü^ ^^ Indien, bepaaldelijk op de Kust van Coromandel, gemaakt 
wierden» zoodat het Britsche bestier van Indien reeds eenige factorijen 
die alleenlijk voor de weverijen wierden aangehouden , heefb opgebroken. 
Z^n onze fabriekeurs eens met dat alles bekend , dan vooral zal eene 
nog grootere tegemoetkoming van hier werken; thans reeds deelen zij 
in die voordeelen, welke de aanbrengst op Nederlandsche schepen opr 
levert., 

Eene derde bedenking heeft ons weerhouden: de onzekerheid van 
eenen genoegzamen aanbreng voor alsnog. Dit staat in verband met de 
vorige aanmerkingen. De onzekerheid toch, waarin onze handelaren 
zijn, of de artikelen nu in Nederland aangemaakt,, hier gewild zijn, 
Yooral ^00 veel betreft hetgeen door de inlandsche bevolking in dewn 
geheelen Indischen kring verbruikt wordt, doet op een^ ruimen aan- 
b]«ng niet hopen, en wij moeten dus door onze maatregelen niet uit- 
lokken eene vermeerdering van regten welligt , doo; andere Mogendheden 
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te stellen op zoodanige goederen naAr herwaarts, welker gebruik wij 
weten dat voor ons niet te ontberen is. 

Die vrees is bij ons aangegroeid, nadat wij uit een der laatst aan- 
gekomen brieven van het Departement van Koophandel en Koloniën 
zijn ontwaar geworden, dat de toenmalige Directeur-Generaal maar ten 
deele geslaagd is, om de Zuid-Nederlandsche fabriekeurs tot het aan- 
maken en leveren van eenige benoodigdheden voor den Japanschen 
handel over te halen. 

Wij achten het onnoodig méér op dit punt te zeggen , hetwelk wij , 
zoo als alle anderen , gaarne aan de beoordeeling van Uwe Excellentie 
zelve , en van de deskundigen , die daarover zouden kunnen geraad- 
pleegd worden, overlaten. 

Het is zeer mogelijk dat wij in de beschouwing en handeling hier- 
van, zoo wel als van meer andere voorwerpen misgetast hebben; — de 
zaak is in waarheid nog nieuw. 

Opvolgende omstandigheden, een meer geregelde en meer gekende 
loop der zaken kunnen met den tijd andere gezigtspunten opleveren , 
en dan kan aan de bepalingen zoodanige wijziging gegeven worden, 
als nuttig voorkomt. 

Wij zullen inmiddels eene proeve kunnen nemen , die wij hopen dat 
niet geheel kwalijk zal uitvallen. Zoo veel is zeker, dat wij getracht 
hebben het belang van het Moederland met dat dezer Indische Bezit- 
tingen en met de wederkeerige belangen vani de handelaren , met do 
bevordering van den handel in het gemeen in verband te brengen , 6n 
vleijen ons, dat Z. M. ons deszelfs goedkeuring niet geheel weigeren 
zal, en dat dezelve aan de Nederlandsche handelaren en scheepmreede- 
rijen aannemelijk zal voorkomen ; terwijl de fabriekanten , door Uwe 
Excellentie ingelicht, zien zullen, dat wij niet dan met weerzin terug- 
gehouden zijn , nu ook nog meer bijzonderlijk voor hen op dit oogen- 
blik iets meer te doen, dan voor te bereiden. 

De Commissarissen-Generaal van !N'edèr^ 
landsch Indie, 

COENELIS THEODOBüS EIjOÜT, 

Van dee Capellen. 
a. a. buyskes. 



II. 

RAPPORT AAN KONING LODEWIJK OVER EENE EXPEDITIE 

NAAR BATAVIA. 



Amsterdam, Ie 1 Septembre 1808. 
Secret. 



Au Boi. 



Sire! 



Le Ministre des Affaires Etrangères m'a fait part des Communications 
qui ont eu lieu entre lui et TAmbassadenr de Y. M. a Paris au sujet 
d'une expédition a faire pour Batavia, et il m'a annoncé en même tems 
que y. M. attendait de moi un rapport secret sur cette affaire. En con- 
séquence j'ai examiné avec la plus scrupuleuse attention tout ce qui y 
est réiatif. J'ai trouvé que quelques armateurs entreprenans , des ports 
Fran<^s sur l'Océan, ont envoyé dernièrement aux Isles du Vent de 
petits navires, du port tout au plus de deux cent tonneanx, tres légè- 
rement armés et n'ayant que douze ou quinze hommes d'équipage. Deux 
OU trois de ces expéditions ayant réussi, et les navires ayant operé leur 
retour en France, avec du sucre et du caffé. Un si heureux exem- 
ple a été suivi par plusieurs autres armateurs, qui cependant ont tous 
dirigé leurs spéculations vers les Antilles. Cette navigation n'est que 
d'un mois ou de six semaines , et admet de tres petits batimens ; mais il 
n'en est pas de même dW voyage a Tlsle de France ou aux Indes 
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Orientales, lequel, en présentant beaucoup plus de cbances pérllleuses, 
exige une mise de fonds considérable , dont, en supposant an succes 
complet, la rentree ne peut avoir lieu qu^après une année revolue. Anssi 
je ne suis pas surpris de voir constaté par les récbercbes faites a 
rOrient et a la Eocbelle, qu'on n^y projette aucane expédition pour les 
Indes Orientales. 

Au défaut d^entreprises particulières, on songera peut-être a armer 
dans les ports de Prance et a expédier de la pour Ie compte de TEtat 
quelques batimens pareils a ceux revenus de la Martinique et de la 
Guadaloupe. Bes essais de ce genre ont eu lieu plus d^une fois dans 
différents ports étrangers; mais presque toujours' on s^en est repenti a 
cause des fraix énormes qui semblent en être inséparables. 

Un armement a TOrient ou a la Eochelle offriroit sans doute Ie même 
inconvénient, et, pour Ie prouver, il suffira de rappeller que Ie Marécbal 
YerHuell donne pour condition principale du consentement a accorder 
par Ie Gouvernement Francais, que les equipages eeront ewooyée de la 
Hollande. 

Cependant , Sire , je suis pret a avouer que quelques grands que 
soyent les inconvéniens et les dépenses d'une expédition faite d'un port 
étranger, il faudroit ne pas hésiter a s'y soumettre dans Ie cas oü elle 
seroit absolument nécessaire a la conservation des colonies, et s^il étoit 
probable que Ie défaut d'armes ou de subsistan ces put les faire tomber 
entre les mains de Tennemi. Or, a eet égard, la situation de Flsle de 
Java, telle que nous la dépeignent les avis les plus récens, n'est pas 
allarmante. J'ai eu l'honneur d'en rendre compte a V. M. lors de 
Tarrivée de M. Schimmelpenninck. ^ Dans Ie cours de 1807, les auh' 
aistancea avoient été en grande abondance , et les difficultés croissantes 
que les croisières ennemies et les pirates fesoient éprouver aux arrivages par 
mer et transports maritimes , étaient compensés par les progrès tres marqués 
de la culture dans les environs même de Batavia. Il y a, a la vérité, 
quelques comestibles dont on n^y trouvera plus a se pourvoir depuis la 
suppression de la navigation Américaine, tels que la viande aalée, Ie vin, 
la bière etc. Mais ces articles ne sont évidemment que d^une néces- 
sité secondaire, et ne peuvent influer sur Ie salut de la Colonie. 



< Baron Schimmelpenninck van der O^je, President van het Hoog Geregtshof te 
Batavia. 
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Après les subsistaneës, ce qnll y a de {dus important ssns donte, te 
sont 2^« OTM^ et les mutUtionê de touie espèce. Yu Ie long espace èé 
tems qtd s^est écoulé sans qu'on ait pn en faire des envoU tant doH 
pen considérables , on aurait raison de s^inquièter sar ce point ti l<fc 
rapport dn Major Yan Braam ne donnait la eertitnde que dès Ie moiê 
de Mars 1807 , Ie Gouvernement de Batavia s'est assaré par un con« 
trat avec les Américains 5000 fusils, 10,000 platines, 600 carabines et 
30,000 balies. Il y faut joindre tout ce qu'on a retiré des vaisseaust 
de guerre lors de leur désarmement, et quelques autres seconrs apportés 
d^Amérique par Ie Sieur Cowell. L'artillerie , de Taveu des officiers supé- 
rieurs de cette arme nMprouvait pas des besoins tres pressans. Les pon* 
dreries étaient en bon état, et fournissaient quatorze milliers par mois» 

Les mnnitioftê navalea^ qui doivent nécessairement se tirer d^Europe, 
sont devenues presqu^inutiles a Batavia, depuis que Tinfluence nuisible 
du climat et les désastres de la guerre ont anéanti la marine de TÊtat, 
et kdssent ik peine quelques batimens cdtiers, qui, montés de Javanais 
et de Malais, entretiennent la correspondance des divers établissemens 
entr^eux. 

Quant au numéraire ^ il est a présumer que la vente des productions 
coloniales, venant a cesser avec la navigation neutre, Ie Gouvernement 
de Batavia ne s^en procurera pas aussi facilement que dans les années 
antérieures. Mais c'est un inconvénient auquel on ne peut guères re- 
médier, car quand même Tétat du Trésor permettrait la sortie d'une 
somme analogue aux besoins de la colonie, la prudence défendrait de 
faire cette expedition dans un petit blltiment, navigoant sous un pa- 
villon ennemi de TAngleterre. 

En comparant ces données sur les besoins de la colooie qu^il s^agit 
de secourir avec les moyens indiqués par Ie Maréchal YerHuell, je me 
trouve autorisé ^ établir: 

1. Que Ie numéraire ne peut-être risqué sur un b&timent qui, bien 
qu^armé en course, n^est capable que d'une résistance pen considérable ; 

2. Que Ie vin , la viande salée , les drogueries , les doux etc. sont 
des artides dont Timportation seroit tres utile a la colonie, mais non 
tellement indispensable qu^ils vaillent la peine d^un armement couteux 
dans un port étranger; 

3. Que les objets sur lesquels repose la sureté d^une colonie y et 
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qoi pourroient être embarqués sur un corsaire ou sur un autre Mtiment 
l^er , quoiqu^en petite quantité et a des fraix inouïs , existent tres proba- 
blement a Batavia en quantité suffisante pour Ie service de cette année 
ei et de rannée prochaine. 

D'après tout ce qui précède, je crois, Sire, que Ie projet mentionné 
dans les lettres du Maréchal VerHuell, doit être abandonné. Cepen- 
dant eet ambassadeur pourroit recevoir Tordre d^encourager , si rocca- 
sion s^en présente, les armateurs francais a des expéditions pour Java, 
pour leur compte et semblables a celles qui leur ont si bien réussi pour 
les Antilles, eu leur assurant qu^ils y trouveront un marché fort avan- 
tageux pour les denrées quMls y apporteront d'Europe et la plus grande 
abondance de productions coloniales pour composer leurs cargaisons de 
retour. On pourroit même oftrir de les munir de lettres de recommanda- 
tion pour Ie Gouvernement de Batavia, propres a leur procurer les faci- 
lités les plus désirables dans toutes leurs transactions. 

Je suis avec un profond respect, 

Sire, 

De Votre Majesté 
Le tres humble serv. et tres fidele sujet, 
(GeQ Van dee Heim. 



KEPONSE DU ROI. 

Utrecht, 9 Novembre 1808. 

Monsieur Van der Heim , j^ai examiné le rapport ce joint que je vous 
renvoye. J^en approuve le contenu et vous me pvoposerez, les moyene 
d'exécution. 

Sur ce Monsieur Van der Heim, je prie Dieu qu^il vous ait en Sa 

Sainte garde. 

{Signé) Loüis'. 



III. 

MPPORT VAN H. W. HUNTIN6HE OVER DEN NEDERLANDSGBEN 

HANDEL , BEPAALD OP INDIE. 



Gopie. 

Groningen, 21 Februarij 1S24. 

Hoog Edele Gestrenge Heer! 

Ik heb de eer bij deze eerbiedig de ontvangst te erkennen van 
Uwe Exc. gevenereerde letteren van den 14 dezer, welke mij den 16 
wel zijn geworden. Uwe Exc. herinnert mij bij dezelve aan de Confe- 
rentien over onderwerpen , de Oost-Indien betreffende , waartoe ik , 
tijdens mijn verblijf te Brussel , de eer had door Z. M. den Koning 
te worden toegelaten , en aan de vereerende taak , welke het Z. M. 
behaagde mij dientengevolge wel te willen opdragen en aanvertrouwen, 
en welken ik ook met den meesten lust en ijver op mij nam. 

De min spoedige volvoering echter van deze taak , dan ik mij zelven 
in den beginne had voorgesteld, heeft aanleiding gegeven tot de vraag, 
welke Uwe Exc. mij voorts op last van Z. M. voorstelt , b tegen wel- 
w ken tiid ik zoude 'meenen in staat te kunnen zijn , om aan mijne 
# toezegging 'ten dezen gevolg te geven. » Hoe aangenaam het mij nu 
ook van de eene zijde moge geweest zijn in deze vraag een nieuw be- 
wijs te vinden van de zorg en aandacht, welke Z. M. steeds op de 
Oost-Indische belangen gevestigd houdt, mag ik echter van de andere 
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zijde voor Uwe Exc. niet verbergen een zeker smartelijk gevoel en 
vermoeden , welke daardoor bij mij wierd opgewekt , of namelijk door 
het uitstel , welke ik had toegelaten , niet eenige der heilzame bedoe- 
lingen en maatregelen van Z. M. in derzelver werking mogten zijn 
vertraagd en opgehouden. Zoo dit laatste vermoeden onverhoopt eenigen 
grond mogte hebben , verzoek ik Uwe Exc. ootmoedig ter mijner ver- 
schooning te willen voordragen , dat ik mij , naar mijne beperkte wijze 
van zien , overtuigd gehouden heb , dat er hoogstwaarschijnlijk geene 
maatregelen van gewigt omtrent het beleid der Indische zaken zouden 
genomen worden, voor en aleer de terugkomst van Z. Exc. den Gou- 
verneur-Generaal Van der Capellen aan Z. M. den Koning de gele- 
genheid zoude gegeven hebben , om uit den mond van Hoogstdeszelfs 
Vertegenwoordiger in Indie de laatste berigten omtrent den toestand 
van zaken aldaar te ontvangen. En dat ik , mij in deze overtuiging 
gerust stellende , verders ook gemeend heb geen verzuim te zullen ple- 
gen , door nog eenig uitstel tot een nuttig einde toe te laten ; en wel 
vooreerst om tot in derzelver eerste beginselen na te sporen van eenige 
nieuwere maximes van staat of staathuishoudkunde^ die wel vrij alge- 
meen worden Eiangenomen , doch mij niettemin geheel strijdig schenen 
met die denkbeelden en voorstellen , welke ik mij te Brussel veroor- 
loofd had mondelijk aan Z. M. den Koning voor te dragen. 

De wederlegging of liever de behoorlijke beperking van deze nieuwe 
leerstellingen , met name die , welke medebrengt , dat de Gouvernemen- 
ten , ten aanzien van aUe voorwerpen van handel en nijverheid , geen 
anderen pligt te betrachten hebben dan niets te doen en maar te laten 
doen , scheen mij dus mede tot mijne taak te behooren , en Uwe Exc. 
gevoelt ligtelijk , tot welke uitgebreide lectures dit denkbeeld mij aan- 
leiding heeft kunnen geven. Hierbij kwamen nog, dat ik mijne ge- 
dachten, voor en aleer ik dezelve schriftelijk aan Z. M. voordroeg, 
gaarne nog eens wilde toetsen aan het oordeel en doorzigt van eenige 
oude en vertrouwde vrienden , hier in mijne vaderstad. Het was daartoe 
noodig hen , door mededeeling van eenige der latere rapporten en me- 
morien over de O. I. zaken , in staat te stellen een overzigt van het 
geheel te nemen. Dit verslond wederom veel tijds. En ofschoon ik 
van achteren moet erkennen, hier meer te hebben opgeofferd dan ik 
naderhand nut getrokken heb, hoop ik echter dat de bedoeling, waar- 
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mede ik deee opoffering gedaan heb , ook iet» tot mijne veiscbooning 
aal mogen bydragen. Dan hoe goedganstig het Z. M. in Hoogstdes* 
zelfs goedheid ook moge behagen deze verschocming aan te nemen , 
mij zei ven betuig ik Uwe £xc. verschoon ik niet. En de zachte her- 
innering aan mijne eenmaal opgenomen taak zal mij dan ook ten 
spoorslag strekken , om dezelve zonder toelating van eenig verder nitstdl 
op te vatten en ten einde te brengen. 

Ik verzoek echter den tijd, daartoe benoodigd, nog zoo ruim te 
mogen nemen , dat ik mQ het einde van deze maand en den loop der 
volgende ter bewerking voorbehoude. Meenende in het laatst van Maart 
in staat te zullen zijn om aan mijne toezegging gevolg te kunnen geven. 

Intusschen is het mij bijzonder aangenaam Uwe Exc. voorloopig 
eenig verslag te kunnen aanbieden van de wijze, waarop ik in bet 
verkrijgen der verlangde inlichtingen, zoo te Amsterdam als elders, 
ben geslaagd. Ik heb mij namelijk , om dezelve te erlangen , niet 
alleen te Amsterdam bepaald, maar de geheele reeks van onze voor- 
name handelsteden , van Gent naar Antwerpen, Dordrecht en llotterdam 
tot Amsterdam vervolgd, en in elk dier plaatsen eenige der voorname 
handelhuizen bezocht. 

Mijn onderzoek heb ik ingerigt , om te ontdekken in de eerste plaaie 
den waren actuelen toestand van den Indischen handel, en in de 
tweede plaatè de denkwijze van die huizen van handel, omtrent de 
middelen, die tot herstel en verbetering van denzelven zonden kunnen 
dienen. 

Omtrent den staat van den handel had ik reeds op m^ne heenreize 
naar Brussel, in het voorbijgaan, van den heer Van Hoboken te Botter- 
dam vernomen , dat hij op dat oogenblik op zijne Indische retouren , 
een verlies rekende van ongeveer 37o. — Uit de heeren Van Weiiep 
en te Wintelo te Amsterdam had ik ook reeds verstaan , dat zij op de 
laatste retourladingen , van Java ontvangen , tusschen de twee en drie 
ton hadden verloren. Na mijn verblijf te Brussel te Gent komende, 
erkenden de heeren De Cock onbewimpeld, dat hunne verliezen op 
de Indische retouren ruim zoo groot waren als die van den heer Van 
Hoboken te Eotterdam, voor zoo verre dezelve mij destijds nog bekend 
wareo« Te Antwerpen vervoegde ik mij voornamelijk bij den heer 
Agie, doch ontving van denzelven weinig opening en inliehting van 
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zaken, maar hoorde Qok geene klagten. Van eeu oud ea geres- 
pecteerd makelaar daar ter plaats, de beer Meijer, yemam ik echter, 
dat de zaken van den heer Agie voornamelijk bestonden in het drij- 
' ven van een commissiehandel voor rekening van Engelsche en Ameri- 
kaansche huizen : — door yrelke omstandigheid mij het stilzwijgen en 
de tevredenheid van dien heer genoegzaam wierden opgelost. Te 
Dordrecht vond ik den Indischen handel geheel te niet geloopen. De 
heeren Jonkheeren De Court, welken ik aldaar de eer en het genoe- 
gen had te leeren kennen , verhaalden mij , dat zij de laatste poging 
hadden aangewend om denzelven nog levendig te houden; dat zij, nu 
eenen tijd geleden , opzettelijk een nieuw schip hadden doen bouwen , 
met oogmerk om daarmede eene onderneming op Java te wagen , dat 
zij echter , berekenende , dat op de gewone uitzendingen van hier en 
op de Indische retouren ingekocht, volgens de tegenwoordige prijzen 
der Indische markt geen voordeel was te behalen , gemeend hadden 
aan hunne onderneming geen gevolg te kunnen geven, ten ware zij 
bij het vertrek van hier begunstigd wierden met eenige commissie van 
Gouvernementswege , hetzij tot overvoer van troepen , ter recrutering 
van de Indische armee , of wel met de verzending van goederen , voor 
rekening van het zoogenaamd approvidonnementsfonds in Indie , — 
dan dat zij deze gunst destijds niet hebbende kunnende verwerven , — 
verpligt geweest waren hunnen nieuw gebouwden bodem van de hand 
te zetten voor dat zij nog de zee gekliefd had, terwijl diezelfde bodem, 
overgegaan in andere handen te Rotterdam en met de noodige com- 
missiegoederen voorzien , dadelijk den steven naar Java had gewend. 
Op dit eenvoudig en opregt verhaal van de Jonkheeren De Court z\j 
het mij geoorloofd Uwe Exc. bijzonderlijk oplettend te maken. Het 
bewijst dat , volgens het oordeel van deftige en kundige kooplieden , 
waaronder ik geloof dat de heeren De Court bij .uitnemendheid mogen 
geteld worden, den handel uit dit Rijk op Indie, met de gewone pro- 
ducten des lands en onder de hooge prijzen , waartoe de Indische pro- 
ducten door vreemde mededinging gestegen zijn , niet meer zonder 
verlies kan gedreven worden. — Het bewijst dat op de commissiegoe- 
deren van het Gouvernement en op de verzendingen van troepen bm*- 
tengewone winsten worden behaald, die zelfs de overige verliezen van 
den handel kunnen dekken. Het verklaart en maakt verstaanbaar de 
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algemeene uitspraak yan den handel, dat zonder dergelijke verzendin- 
gen van Gouvernementswege geene onderneming op Java zoude kunnen 
gedaan worden , en dat bij een stilstand van dezelve de handel der- 
waarts ook zoude stilstaan. — Het lost ook gedeeltelijk het raadsel op 
hoe sommigen der eerste huizen van negotie , die wegens hun groot 
aanzien en vermogen ook het grootste aandeel genieten in de verzen- 
dingen van het Gouvernement, niettegenstaande den algemeen nadee- 
ligen loop van den handel, nog eene neiging kunnen openbaren om 
dien nadeeligen loop van zaken slechts zijnen gang te laten gaan. En 
het wettigt eindelijk het besluit, welke ik vermeend heb uit alle deze 
omstandigheden te mogen opmaken , dat inderdaad de geheele Indische 
handel op dit oogenblik gedreven en ook alle winsten op dezelve be- 
haald worden, ten koste van 's Rijks of liever van 's Konings schatkist, 
voor zoo verre namelijk als de Indische kas bij uitstek als zoodanig 
mag worden beschouwd. Onbegrijpelijk schijnt het wel , bij den eersten 
opslag, hoe de Gouvernements-verzendingen nog zoo veel levendigheid 
in den handel hebben kunnen onderhouden , als zij volgens de steeds 
voortgaande ondernemingen nog schijnen te bezitten ; — doch wanneer 
daarbij in achting wordt gehouden dat de eisch , voor rekening van het 
approvisionnements-fonds in Indie , in het voorjaar 1823 niet minder 
bedroeg dan eene som van vijf miUioen , zoo laat het zich ligt begrij- 
pen, dat ten koste van dezelve nog al eenige levendigheid in particu- 
liere operatien kan worden verspreid. 

Dan ik gevoele door deze aanmerkingen en redeneringen reeds eeni- 
germate te hebben geanticipeerd op de uitkomsten en besluiten, waartoe 
het geheele onderzoek omtrent den staat des handels zal leiden, en 
die door de verdere onderrigtingen , welke ik bekwam , nog meer en 
meer zullen worden bevestigd en toegelicht. Uwe Exc. vergunne mij 
dus den draad van mijn verhaal en onderzoek wederom op te vatten 
ter plaatse waar ik dien afbrak en alzoo mijnen weg van Dordrecht 
naar Rotterdam en Amsterdam te vervolgen. — Te Rotterdam bezocht 
ik nu den heer Hoboken voor de tweede maal, doch vond den staat 
van den handel gedurende mijne afwezigheid niet verbeterd. Terwijl 
de heer Hoboken , op mijne heenreize naar Brussel , zijne verliezen op 
de Indische retouren slechts had berekend op ongeveer 37of verloor 
m thans bij de laatste retouren 3 stuivers op ieder pond koffij. — - 
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Behalve dit verlies van den heer Hoboken werden de verliezen , welke 
het kantoor vun de heeren Yarkevisser reeds had geleden , in massa 
begroot op ongeveer 4 ton en men twijfelde of dit huis , zonder eene 
verbetering in den loop van den handel, eenige verdere ondernemin- 
gen op Indie zoude doen. Uit Zeeland had men ook berigt, dat een 
huis te Middelburg, ^t welk nog eenen enkelen bodem naar Java had 
geëxpediëerd, bij het retour zoodanig was afgeschrikt geworden, dat 
het dadelijk , hij het weder binnenvallen van dien bodem in onze ha- 
vens , denzelven had doen verkoopen , met inzigt om geen verder deel 
in den Tndischen handel te nemen. In den Haag genoot ik het voor- 
regt mij, op grond van de nu reeds verkregene kennis, zoowel met 
den heer Gijsbert Karel van Hogendorp, als met den heer Staatsraad 
Goldberg , te mogen onderhouden , en zal de eer hebben Uwe Exc. 
van de wijze van zien van beide deze heeren straks nader verslag te 
doen. Te Amsterdam vond ik dat de verliezen van de heeren Van 
Wieiep en te Lintelo door de laatste retouren naar Java nog merkelijk 
waren vermeerderd. Dat bovendien het huis van Bachman en Zoon 
niet , gelijk de heeren Hoboken , 3 stuivers , maar 4 en 4| stuivers op 
ieder pond koffij verloor , en dat de totale schade , welke zij hierdoor 
leden , op tusschen de vier en vijf tonnen schats werd begroot. Tk 
ontwaarde nu ook , dat in deze hoofdplaats het gevoelen vrij algemeen 
was aangenomen , dat zonder eene bevrachting van Gouvemements- 
wege tot overvoering van manschappen of goederen , geene onderne- 
ming op Indie met voordeel konde gedaan worden , en dat zonder de- 
zelve de handel stil zoude staan. Dit gevoelen nu , in welk een ongunstig 
licht het ook den staat van den handel moge stellen , kwam mij echter 
niet geheel ongelooflijk voor, in aanmerking nemende de bijzonder- 
heden, mij door de heeren De Coxai te Dordrecht medegedeeld, en 
het enorme montant, waartoe de eisch in 1823 voor rekening van het 
approvisionnementsfonds in Indie was gedaan. Dan aan dit gevoelen, 
in het algemeen als geloofwaardig aannemende, bleef ik nog steeds 
gehecht , en voelde mij zelfs gesterkt in het denkbeeld , dat van de 
hiervoren opgegeven verliezen, welke door de voornaamste huizen van 
handel op hunne Indische retouren geleden werden , moeten worden 
afgetrokken de voordeelen , welke zij op de uitgezondene cargaisoenen 
en op de bevrachtingen van het Gouvernement hadden genoten. Doch 
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ook dcEé cenigEiAs TOordeelige zijde, va» Welke öt termeendc de 2aak 
flog te mogen beschonwen , werd mij weldra onttrokken , doordien ik 
ónderrigt werd , dat de gedachte verliezen , dikwerf op de gecomla- 
neerde rekening van uitgezonden cargaisoenen en retonren werden gele- 
den , zoodat de verlies-rekening geene batige zijde had , welke daarvan 
kondö worden afgetrokken. Dit wa» voor mij een nienw raadsel en 
een duidter, waardoor ik langen tijd mijnen weg niet konde vervolgen. 
Ht geraakte eindelijk, na ved YergeefBclie pogingen te hebben aange- 
^ei»d , op het spoor. Tk ontdekte namelijk dat meerendeels alle de 
groöte huizen van handel op Indie eene menigte van stille en ongö- 
i!ioemde deelhebbers in hunnen handel hadden , sommigen zelfs , mei^ 
liame de hieeren .... en . .. . . , tot niet minder dan 50 en 40 in 
getal. Dat voorls de hoofden van deze huizen , die hunnen naam 
aan de Firma leenden , tot hunne medeparticipanten in eene dub» 
bele betrekking stonden ; eerstelijk als deelhebbers in den handel , in 
welke betrekking zij must en perliés , voor een dertigste of veertigste , 
met hunne medepariicipanteii gelijkelijk deelden , doch in de iüDeede 
plaats j als boekhouders en administrateurs van de gezamenlijke Firma, 
in welke betrekking zij hunne medepartieipanten eene rekening ten 
laste bragten van onkosten en administratie, die de verliezen q> hun 
aandeel in den handel gewoonlijk verre overtroffen. — Door deze ver- 
kregene inlichtingen was nu het raadsel, hoe de hoofden der groot6 
handelhuizen in Indie onder een verliesgevenden handel nog konden 
blijven staan , en wenschen dien nadeeligen staat van zaken slechts te 
laten voortduren , vrij plausibel opgelost. Doch in ecnen sterkeren 
graad blijft daarentegen de zwarigheid over, ten aanzien van de stille 
deelhebbers in de Firma, die nu niet alleen door de gewone verliezen 
in defi handel, maar daarenboven nog door eene bezwarende onkost^ 
reksening van hunnen hoofdparticipant zouden worden gedmkt. — Hoe 
QU de ondefgesehikte deelhebbers in den handel , onder zulke omstan- 
digheden , deelhebbers kunnen blijven , is wederom een raadsel , en 
een raadsel , hetwelk ik tot nog toe niet heb kunnen oplossen dan 
door vermoedens. Ongelukkig nu is het, in zaken van deze natuur, mis- 
schien even gevaarlijk , te veel als te weinig of in het geheel niets te 
vermoeden. Ik zal mij derhalve vergenoegen ' met slechts eenige wei" 
nige punten onder de aandacht van Uwe Exc. te brengen. Vooreerst 
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hefr itttmTOfie^ bsdrbg rkn den Indündien cisish, tooi^ lèkiiling yÈd hel 
ILpffroyisionnciu^nUfoad's ; — • ten iweêek dm> omstaédigkéié , die tooi 
nader ondëraoek vatbaar k , dlat misschien het meevendeel der ónder*' 
geedukte deelhebber» in de groote Firma'é vm ne^tie bestaat wk 
leveniDcier» en fabriekanten ?an die goedierën , ^veike voor Indxe ymt'^ 
den geëisobt ^ en ia de derde pkudé de wijie , waarop voor de gedand 
kveraHcien betaling geschiedt, door wisselff nailelSjk op het IndiBcb 
Gouvemefmeiit , hetwelk met geene mogelijkbeid kan oordeden Over dm 
billijkheid of onbillijkheid der berekende prijzeci volgens de Enropescfacr 
ttiarkt. 

Da» hoe het hieromtrent ook moge gekgen zijn , de eiaat vtnn dm 
Indiachen handel in dit Rijk kan volgens alie de voormdde beiigfleiir 
niet anders dan hoog^ nadeelig, ttramkel en schier op den rand van 
haren verderen val en ondergang beschouwd worden , zoo de: bescher* 
mende en ondersteuiiende hand van Z« M. den Koning dit niet vef-< 
hoedt. I>e Indische retxuuren , vrieike de voorname, winsten en voordeed* 
len van den handel in den schoot van het. Moederland be'hoorden xA 
te stonten, geven niets dan verlies» Zij geven dit vierlies nieC op eene 
enkel» plaats of aan één eenig kuis van haüdeL. Zij doen deze veiliezea 
imdergaan aiin alle onze groote handelstddën van Oent af tot Amster-* 
d«in toë y én ami alie d£ huizen zonder onderscheid die ep Indié han-» 
delen , miët uüzondermg van een enkel , dat ziek blootei^k met com^^ 
Boisfii^ viin vreemden hesig houdt. Pe Verliezen , welke zij doen on-' 
dergaan, zijn niet geringd zij luijm vaa dnt gerwigt, dat zij voornamer 
huizen afsefarikken vnn den handel, en anderen doen dreigen er geen 
verder deel aan te zullen nemai. Vallen er intussohennogeeniige voordee** 
ten op den Indisehea haodel,. zoo worden deze behaald op de .nltg6Z(m-» 
deue calrgaiaoetieB en wel uiteiluitenid door middel van de bevrachtingeii 
vwa het Gr^nvememeiit. Z\j worden dus betaald Ifen koste der publieke 
schatkist, en hoegst venüoeddi^lk itelfs in vele geivallen door onregel-^ 
matige en tegetn onlolilijke prezen aaojgerekende leverantien. Ja, dese 
onrqgelmaügheden ,. sehijnt het zelfa, in dén gegeven teestand vaii 
gaken , gevaarlijker te «Un tegen te gaaii » dan te duiden ; wijl men , 
btj een siuiting' van dezelve, door de algemeene eptiüe gedreigd woidt, 
met eenen.' geheelen stikiand v^n den liattdeU 

Is dit »u WftfyKlijik fte ti^genntoevdigfe toestaotd van ddn Indische^ 
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handel in dit Bijk, zoo kan er ook wel geen twijfel noch verschil van 
gevoelen plaats hebben , omtrent de vraag , of aan denzelven eenig 
herstel en verbetering behooren te worden toegebragt? Het is niet de 
quaestio an , maar alleen de qoaestio quomodo. Ik heb ook het genoe- 
gen Uwe Exc. te mogen berigten, dat ik omtrent deze eerste vraag , 
bij alle verstandige en bevoegde beoordeelaars der zaak , slechts een 
algemeen gevoelen heb aangetroffen ; — eene enkele uitzondering slechts 
is mij ten dezen opzigte voorgekomen , waarvan ik Uwe Exc. ter zijner 
plaats ook afzonderlijk verslag zal doen ; — doch velen daarentegen 
toonden een dringend verlangen naar eene verbetering van den staat 
van den handel , zonder dat zij zelven dikwerf de middelen daartoe 
wisten aan te wijzen of met vertrouwen te kiezen. 

In het onderzoek naar de middelen , die tot herstel en verbetering 
van den Indischen handel zouden kunnen strekken , moet ik dan ook 
erkennen , bij velen niet dan eene zwakke en twijfelachtige meening te 
hebben aangetroffen , veelal spruitende uit eene gebrekkige kennis van 
den toestand van zaken in Indie. 

Bij anderen daarentegen had ik het genoegen van niet alleen eene 
meerdere maar boven verwachting naauwkeurige kennis van de Indische 
zaken te ontmoeten ; zoowel betreffende den staat en den loop van den 
handel , als betreffende de gronden en maatregelen van het bestuur , 
en dat zoowel met betrekking tot onze bezittingen als die der Engel- 
schen. Bij dezen vond ik dan ook steeds of eene geheele , of, zoo er 
particuliere belangen in den weg stonden, dan nog eene groote partiële 
overeenstemming met mijne gevoelens en voorstellen. Door eenige 
weinigen , die den loop der Indische zaken sedert het bestuur der voor- 
melde O. I. Compagnie nimmer hadden uit het oog verloren, en zich 
tevens met de gronden van het Engelsch bestuur innerlijk hadden be- 
kend gemaakt, werd ik zelfs voorgekomen in de voorstelling mijner 
denkbeelden , en ik genoot van hunne zijde niet alleen toestemming , 
maar volkomene goedkeuring en eene zekere mate van toejuiching. 
Om Uwe Exc. echter de waarde van deze gevoelens beter te doen 
kennen , dien ik te treden in eenige verdere bijzonderheden , zoowel 
ten aanzien der plaatsen als personen, bij wien ik dezelve aantrof. In 
het algemeen ook neem ik de vrijheid Uwe Exc. vooraf aan te merken > 
dat ik bij het instellen van dit onderzoek steeds deze orde in acht 
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nam , dat ik eerst de oorzaken van de kwaal en verrolgens de hnlp- 
middelen trachtte aan te wijzen of te ontwaren. Op deze wijze begon 
ik dan ook het onderzoek omtrent het onderhavige punt , in de eerste 
plaats te Grent , en wel bij eenige heeren fabriekanten , van welken ik 
ter gelegenheid van den actnëlen staat van den handel , niet gesproken 
heb, om reden zij daarin geen onmiddelijk aandeel nemen. — Onder 
deze fabriekanten nu had ik het geluk in de eerste plaats bekend te 
worden met de heeren Gebroeders De Smeth. Bij een van deze hee- 
ren , die ook reeds wegens zijne verdiensten eene honorabele onder- 
scheiding vaa Z. M. den Koning heeft mogen ontvangen, trof ik die 
naauwkeurige kennis der Indische zaken aan , waarvan ik zoo even in 
algemeene woorden melding maakte. De staat van den handel , het 
aandeel , welke vreemden daarin nemen , de hoeveelheid en waarde 
der ingevoerde Engelsche lijnwaden , de soorten en modellen van de 
goederen , derzelver toenemend vertier op Java , de prijzen en de im- 
mense winsten, welke de Engelschen daarop behaalden, de hooge prijzen 
waartoe de kofl^ en andere producten van het land door hunne mede- 
dinging was gedreven , — met alle deze omstandigheden was hij 
naauwkeurig en tot in bijzonderheden bekend. Het viel dus ge- 
makkelijk met dezen kundigen koopman en fabriekant , zoowel de 
oorzaken der kwaal , als de hulpmiddelen na te gaan en te ontdek- 
ken ; — de naaste oorzaak der verliezen , die hier werden geleden , 
was naar zijn gevoelen gelegen in de uitermate hooge prijzen der pro- 
ducten in Indie ; deze hooge prijzen schreef hij toe aan de mede- 
dinging der vreemden en voornamelijk der Engelschen ; — die vijfmaal 
meer winnende op hunne aangebragte lijnwaden , dan de Nederland- 
sche koopman op zijne gewone cargaisoenen , ook oneindig hooger 
prijzen in Indie konden besteden, en nogtans hunne gecombineerde 
rekening van uitvoer en retour met een batig saldo sluiten, terwijl dë 
Nederlander , voor dezelfde prijzen in Indie inkoopende , niets dan 
verlies op de Europesche markt had te wachten. Dit zijne denkbeel- 
den zijnde omtrent de oorzaken der kwaal , waren de hulpmiddelen , 
volgens zijne wijze van zien , ook niet ver te zoeken. De eerste en 
naaste oorzaak van den nadeeligen toestand van den handel hier te 
lande was gelegen in de onmatige rijzing der Indische prijzen, het 
naaste hulpmiddel moet dan ook gezocht worden in eene daling van 
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^c^èlfde ^^zen. De ]|09g9 fi^ijaeo wt^» yerooüizatikt door 4d moder 
dinging mn den vieemd^n JSiiref^eachen faand^^ ide lage prijjzen moes-» 
(ten dan ook bewerkt wosden door eeue ^litsbiiiing of althans doelmatigpe 
)9eperking van dienzdfden vreoEaden handel. 

J^ maatregelen door het Britacjh beetwcr in Indie tot verittg mm 

4en Treemden Europesohen handel , vit de bitinenste gedeelten fan dia 

JiiB^ingen v«A(^e8teld, kwaden hem d<>elmat(g en tooreikende voor. — r 

AUeen was hij sterk doo/dprongen van het gevoel, dat wanneer zoodar 

jug eene beperking aan den vreemden £uFope«ehen handel iverd ge^r 

ven , aan 4e nationale vaart en handel ie gel|)ker tijd ee.i^ nüeuwe kracht 

^n /sen nieuw leven moest ytorden bijgezet « — opdat die M^tm der 

Indische bevolking, waarin tbafs nog door den vreemden handel wor^ 

V!0(M*zien , n^, eene uitsluiting of .beperking van denzelven , niet onvw* 

inel4 ni^^n blijven. O^ nu ideze nieuwe kracht «n weifking aan den 

na^onalea Jiandel te schenken, »»8 hg met nnij van gevoelen, da^ 

geen geecbikitw middel kon gekozen worden ais de vereeniging yan d>en 

handel onder ee^ne algemeene maatschappij, zonder monopolie of eenjgen 

invloed o^ het politiek beatnur, doch echier zoodanig inger^ ea miet 

znike voorregten voorzien, dat de belangene van d^n handel door di|i 

^gcl^Mm zoo wel me|; betrekking tot het Moederland als de Indisch^ 

bezitUai^il , kracbtdad^ljjk zouden kunnen worden beschermd en be^ 

v^eilpgd. Hij vermeende dat deze maataclMi{)pg wel deelneming zond^ 

vindei^, zoodra het pnbüek eenigerm^rte van ^sKonii^gs wege, met den 

ihord «der zaak en de idaaraan verbonden voordeelei^ zonde zijn bekend 

gemaakt. Deze deelhebbers meende h^j, dat zic)^ moeeten vormen t<Kt 

J(ame^» 7an welke twee of drie in de noordeljtjke en een gel^ getal 

^ de zindelijke provinoi^i moeaten geplaatst worden. Deze icamieiie 

«ouden dan natuurJiQkerwiyze de beschenners en vnorstander^ worden der 

4at]pna)e nijverheid edk in baren kring. 0^ eohier de verschillende 

belai^n van dese kadere onderling en de algeoieene belangen van het 

JRijky met die der ovenseesohe bezittingen te vereenigen, begreep l^j 

d^t uit de onderscheidene kamers een algemeen bewind belioorde te 

worden gekozen; hetwelk echter in alle deszelfs iiandelingen, aan een 

bestendig 'Ojpjpertoezigt , van w^e Z. M. den Kpning behoorde te worden 

^onderworpen. 

H^ noeende, d^t het grootste voorregt waarmede des» maatsck^ 
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zoude kunnen begunstigd worden, zoude gelegen zijn in de zoo «yea- 
gemelde beperking van den vreemden handel en in den toegang by yootrr 
Jceur aan haar vergund, tot de binnenste gedeelten onzer Jndasohp 
bezittingen. Hij gevoelde dat door dit middel, aan de vereenigde 
jmaatsehappij in stede van verlies, misschien een winst van &0 tot lOp 
percent op de Indische retouren, zoude verzekerd worden. Uit de^je 
winsten begreep hij verders, dat boven eene billijke uitdeeling qau de 
participanten, nog eene aanzienlijke aanmoediging aan de nationala 
nijverheid zoude kunnen verleend worden. En deze ondersteuning naax 
gelijke en billijke gronden verleend wordende, aan de onderseheiden^ 
takken van nijverheid in de noordelijke en zuidelijke provinciën, dac^hit 
hij, dat door deze vereenigiug in den handel, ook een nieuwen bajqid 
yan eensgezindheid en tevredenheid tusschen de beide groote afdeetUnge^i 
van het £ijk zoude gelegd worden. Althans hij verzekerde m^, df^t 
zoodanige schikkingen door het gansche fabriekwezen te Qent als eenp 
weldaad zouden worden beschouwd, en met geestdrift en toejuiching va^ 
de hand van Z. M. zouden worden ontvangen. Hij maakte zioh qqlf. 
5terk, dat Gtent, zoodra dit verlangd wierd, de gansche hoeveelheid 
katoenen lijnwaden, welke thans door den Engelschen handel op Jav^. 
worden aangebragt, uit hare fabrieken zoude leveren. Tot een bedrag 
namelijk van ƒ 4 a / 5,000,000 'sjaars. Deze zelfde verzekering wierd 
mij door vele der overige fabriekanten gegeven. Alleen erkenden zij mjj 
dat de inkoop hunner fabriekaten, gedurende de eerste 2 of 3 jaren, 
waarsohijnlyk nog eenige weinige percenten hooger zou te sta^n komen 
als die der Engelsehen , doch zij vleiden zich , dat het vermeerderd yer»- 
tier hen na ommekomst van . weinige jaren in staat zoude stellen , Offx 
voor gelijke prijzen met de Engelschen te kunnen leveren. De bereiking 
nu en zelfs het streven naar dit doel, was ongetwijfeld eeni^ opoffer 
ringen waard. En zoo als deze tot aanmoediging van het fabriekwezefl. 
in het Zuiden, zoo ook konde zij tot opbeuring van den scheepsbouw 
en de uitrusting van schepen in het noorden besteed worden ; zoodat dp 
vereenigde maatschappij aan beide de deelen van het Eijk gel^jkel^t 
hare ondersteunende hand zoude aanbieden. Bij de Chefs van de groojl;^ 
huizen van Indie, voorspelde naij echter de hoer de Smeth, dat ik niet 
ligtelijk eene overeeustemming van jgevoelen zoude bewerken, wijl hii 
nieende , dat hunne bijzoiidere belauj^en , en d^ ^^i^prematie wejlke zü 
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thans in den handel voeren, daartegen in den weg stond. Ik onder- 
vond dit ook weldra, toen ik mij verders vervoegde aan het hois van 
de heeren De C!ock te Gent. Een van deze heeren, die mij de ge- 
legenheid gaf, eene conferentie met hem over deze zaken te honden, 
stemde, ten aanzien der oorzaken van de tegenwoordige verlegenheid 
van den handel, volkomen overeen met het gevoelen van den heer De 
Smeth en het mijne, zoo even gedetailleerd. Het groote holpmiddel daar 
tegen, erkende hij dan ook dat moest gevonden worden, in eene doel- 
matige beperking van den vreemden en voornamenlijk van den Engel- 
schen handel. Ten aanzien van de wijze waarop deze beperking be- 
hoorde te geschieden, was hij ook van meening, dat de maatregelen 
tot een gelijk einde, in Britsch Indie vastgesteld, daartoe het beste 
model opleverden. Na deze beperking van den vreemden handel oor- 
deelde hij ook, om dezelfde redenen als de heer De Smeth, dat aan 
de nationale vaart en handel eene meerdere kracht en werking moest 
worden gegeven. Bijzonder vast stond hij in het gevoelen, dat om aan 
den handel op Indie eene meerdere nitbreiding te geven, een grooter 
geldvermogen dan tegenwoordig in denzelven behoorde te worden ge- 
plaatst. Om dit grootere kapitaal te verkrijgen, keurde hij ook wel een 
deelgenootschap niet af. Doch omtrent de wijze waarop deze vereeniging 
zoude geschieden, en de uitgestrektheid die daaraan zoude gegeven 
worden, week hij zeer af van het gevoelen van den heer De Smeth en 
het mijne. De vereeniging behoorde zich, naar zijne gedachten te be- 
palen, tot het oprigten van een zeker getal Kamera voor den Indischen 
liandel, die wel ieder in den hare een onbepaald getal deelhebbers 
zouden kunnen toelaten, doch ieder op zich zelve, onafhankelijk blijven 
staan en handelen, alleenlijk ondergeschikt blijvende aan het Ministerie 
van Koloniën, op den tegenwoordigen voet. Van eene algemeene ver- 
eeniging en bewind over den handel, en van een nog hooger opper- 
toezigt en controle over denzelven van Gouvemementswege, toonde hij 
zich af keerig. De gronden , voor dit zijn gevoelen aangehaald , bestonden 
yoornamelijk in de twee volgende: eerséeltfk, dat bij het daarstellen van 
eene algemeene vereeniging en bewind over den O. I. handel, -^ 
Amsterdam zich weder als voorheen, hare oude suprematie zoude willen 
aanmatigen, waaraan Antwerpen en de zuidelijke steden nimmermeer 
zouden toegeven ; en in de tweede plaats , dat de onkosten van scheeps» 



297 

bouw en tot de aitrusting vaa schepen in de noordelijke provinciën die, 
welke in de zuidelijke daartoe besteed wierden, zoo verre overtroffen, 
dat er nimmer eenen geméenschappelijken handel, noch gelijke rekening 
tusschen de noordelijke en zuidelijke provinciën van het Bijk, zouden 
kunnen bestaan, en ten gevolge van welke omstandigheden, de heer 
De Cock , ook onbewimpeld , voor zijn gevoelen verklaarde , dat Amsterdam 
binnen dèn tijd van tien jaren voor Antwerpen zou zwichten en haren 
ganschen buitenlandschen handel zien verloopen en te niet gaan. 

Op deze redenen, vermeende ik den heer De Cock te mogen ant- 
woorden, dat de oude suprematie, welke Amsterdam zich mogt willen 
aanmatigen, hem naar mijne gedachten geene vrees behoefde in te 
boezemen: dat Amsterdam bij geenen verstandigen van dezen tijd eenige 
steun voor deze aanmatigingen zoude vinden en voorzeker niet bij Z. M. 
den Koning, die geen ander doel kon de hebben, dan om alle deelen 
van het Eijk eene gelijke bescherming en gelijke weldaden te doen ge- 
nieten, dat voorts ook de hoogere onkosten van scheepsbouw en reederij 
in de noordelijke provinciën dan in de zuidelijke, geen onoverkomelijke 
zwarigheid tegen eene vereeniging van den handel opleverde; trouwens 
dat zoowel als de zuidelijke provinciën eenige ondersteuning zouden vor- 
deren tot uitbreiding van het fabriekwezen , de noordelijke ook eenige 
ondersteuning mogten genieten tot instandhouding van den scheepsbouw 
en de reederijen ; dat alle de opofferingen , daartoe benoodigd y uit eenen 
zuiveren bron zouden voortvloeijen en gevonden kunnen worden uit de 
winsten op de Indische retouren , welke het Gouvernement door hare 
inrigtingen, aan den vereenigden handel zoude schenken^ zonder dat de 
deelhebbers van eene billijke uitdeeling op de ingelegde kapitalen ver- 
stoken wierden. Dat voorts de val van Amsterdam, welke de heer De 
Cock, volgens den tegenwoordigen loop van zaken, binnen den tijd van 
tien jaren voorspelde, wel verre van een reden te zijn om eene ver- 
eeniging van den handel tegen tfr houden , veeleer de sterkste drangreden 
aanbood, om ter verhoeding van dezen noodlottigen slag, alle middelen 
aan te wenden, en ook eene cdgemeene vereeniging van den handel op 
Indie te beproeven. 

Ik nam eindelijk nog de vrijheid, den heer De Cock te doen op- 
merken, dat zoo al na zijne wijze van zien, de algemeene vereeniging 
yan den handel aan eenige tegenbedenkingen blootstond, de vereeniging 
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Juuner-s^wlj^ , Basr miJRe gedachten nog saxl veel grootere ewarigheden 
onderhevig wa«. Immers zou de oprigting vun zoo vele verschilIeEde 
kamers , die ieder op zich zelve onaf haakel^k zouden staan en handelen , 
denpelfden staat van zaken wederom doen geboren worden, die bestond 
•voor de vereeniging der Generale O. I. Maatschappij in 1602 , toen de 
handel door onv^eenigde maatschappijen wierd gedreven, zoodat de 
pndersoheidene kamers zieh onderling dan ook weder dezelfde nadeelen 
zouden toebrengen als de onvereenigde maatschappijen toen ter tijd, en 
misschien niet minder, dan de vreemde handel thans aan den algemeenen 
^ionalen handel doet ondervinden. Ik verklaarde hem derhalve, dat 
200 de algemeene vereeniging van den handel niet verdiende te worden 
iot stai^d gebragt , de vereeniging alleen kamersgewijze nog veel minder 
iBad^aam ^oude wezen, en dat ail3dan de tegenwoordige loop van zaken 
jEoude moeten voortduren, waarvan hij nogtans het nadeelige niet alleei) 
£rke^de, «paar ook ondervond. 

Dan, volgens de voorspelling van den heer De Smeth, bewerkten 
alle deze redenen geene overtuiging, althans geene toestemming. De 
heer De Gook was cordaat genoeg, om den nadeeligen staat van den 
liai^del in het algemeen* te erkennen. -— Hij zag er ook de ware oor- 
zaken van in , en hechtte gereedelijk zijne goedkeuring aan alle middelen 
yan herstel, welke met zijne bijzondere belangen en met zijne supre- 
matie in den handel bestaanbaar waren. Eene bloote vereeniging tot 
onafhankelijke Kamers konde hij wel gedoogen ^ wijl toch de Kamer 
i^an Oent steeds de Kamer van de heeren De Coek zoude gebleven 
4jnj de atille partidpanten zouden alleen openbare deelhebbers zijn 
gewordejQi ; de dubbelde betrekking van deelhebber en gemagtigde der 
overige participanten had echter in het hoofd der Kamer vereenigd 
gunnen blijven ; — door de toelating van nieuwe deelhebbers zou ook 
het kapitaal der Kamer zijn vergroot ; naarmate van dit kapitaal zouden 
lOok de anndeelen in 's Gouvernements verzendingen zijn toegenomen : -^ 
dit alles was voordeeüg: — doch een algemeen bewind en een opper?- 
toelegt van 's Konings wege , waardoor de wijze van leverantie en de 
aanrekening der goederen konde worden gecontroleerd en de uitdeeiin- 
gen op de iiagelegde kapitqleo geregeld, was den heer De Cock niet 
welgevallig; doch zeker, het kwam ook niet met zijne bijzondere bet- 
langen, npcb met de bpogheid van zijn huis overeen. 
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T« Atttwetrpdn ontving ik van den Heer A^ weimg inlkhting^ dm 
reden, Wflke ik hiervoren reeds kortrijk heb aangestipt. Docli de 
Heer Meyer, den makelaar, aan wien ik de kennis dier redenen te 
danken had , was openhartiger. Nadat ik hem , £oo irerre noodig was ^ 
kaet miyne denkenswijs had bekend gemaakt^ versocht ik, dat hij mij 
isttt dDoh onbexrimpéld wikLe veridaren, of hij zich daarmeiile kond^ 
vereenigen , dan of hij het raadzaam oerdeelde den haandel op dea 
iegenwx¥)rdigen voet slechts te laten voortgaan ; \raarop ^1^ mij aeide , 
dat daee vraag dadelijk hare o^Aoasing voiid in eene andere : ^ of het 
namelijk beter Eoude sijn den gvodbea hand^ op Indie te laten drijvea 
M tea foorfleek ivan vijf of zes particuliere huizen van negotie , die zioh 
# vierriï|kten ten koste van alle de overigen, dan wiel deselve te bestieren 
irtea nutte van het Egk in liet algeoaeen en van alle de verscfaiJftende 
M ttd^kem van n^j^verhetd , binnen hetcelve gevestigd, tr Hij vleide dch 
d«A ook dat , noodra die voorsteUen welke ik hem ontvouwd had , 
Algemeen gekend en begrqpen zouden wiodlen , zij ook eenen algemeeaen 
bijval zonden vinden. 

Te Doniredbit zal het Uwe EKcejientie niet kunnen bevreemden , dajt 
ik in mijne bekenden^ de hoeven Jhrn De Court, geene i^oote voorr 
standers vond van den iegepwoordi^n voet , waarop de handel op 
Ittdie gedreven wordt, daar oq hei onder die inrigtingen voor ziek 
«elven oAmtvoeiüjk gevonden hadden eenige onderneming in dien han** 
del te doen. Zij wareu dan ook .zeer genden om mij aan te hoorea , 
£11 hechtten dan ook hunne goedkeuring aan mijne voorsteUen , voor 
IKK) verre hunne kennis van de Indische zaken hen in staat «telde 
dezelve te beoordeeien ; zelfis verklaarden zij zich niet ongenegen 'Om , 
indien Z^ljne Majesteit in Hoogstdeszelft wijdheid mogt besluiten iets 
dekigelfjks tot stand te brengen, daartoe het hunne naar vermogen bij 
^e drsgen; doch zij ooideelde^, dat het onderscheid der nieuwe invig- 
'ting van die der voorn. O. I. €omp. eerst duidelijk en algemeen zoude 
^Skoeten gekend woorden, voor men zich van eene algemeene medewer^ 
king konde verzekerd honiden, vijl de verliezen onder de laatste jq^re^ 
Ya» het bewind der voorn. Comp. geleden , bij velen nog diep in het 
igefheugen la^u. 

11e £otierdain trof ik nu in den heer .... den eeDigen man 
{|kftn« tdie, niettegenstaande hij den nadeeligen staat tan dea hanr 
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del en zijne eigene verliezen openhartig erkende, nogtans de wensch te 
kennen gaf, om de zaken slechts den gewonen gang te laten gaan. 
Hij beweerde zelfs dat dit het beste was, niettegenstaande ik hem 
onder het oog bragt, dat de handel inderdaad ten koste van de 
publieke schatkist , en door middel der Gouvemements bevrachtingen wierd 
gaande gehouden, en dat de vreemde handel den nationalen op Java 
verdrong en bedierf. De redenen waarmede de heer .... zijn ge- 
voelen in zijn eigen oog wettigde waren deze: dat de verliezen, welke 
de publieke schatkist leed, niet golden de kas hier te lande y maar 
alleen de Indische kas — en dat de Indische Regering in de belas- 
ting van den vreemden handel, en in de voordeelen die zij aanbragt, 
wederom het middel vond , om zich voor die verliezen schadeloos 
te stellen. — Ik merkte dus dat de heer .... wel een zeker 
verband bragt in zijne denkbeelden , en een zekeren kring vormde , 
waarin zijne redeneringen en ook de loop der zaken konden rondgaan; 
doch de kring, welke hij vormde, kwam mij vicieux voor, — Althans 
de zaken konden dien loop niet volgen, zonder en de belangen van de 
publieke schatkist en die van den grooten nationalen handel te kwet- 
sen. — De heer .... kwam mij dus voor eenigermate vergeleken 
te kunnen worden met een geneesheer, die de eene kwaal door de 
andere zoude willen genezen. En in hoe verre aan diergelijke be- 
grippen behoort te worden toegegeven , vermeen ik veilig aan het wijzer 
en dieper doorzigt van Uwe Excellentie te mogen overlaten. 

In den Haag ontmoette ik zwarigheden van meerder gewigt: de 
denkwijze van den Graaf G. K. van Hogendorp, van wien ik, uit eer- 
bied voor zijne vroegere geschriften , gehqopt en gewenscht had nimmer 
in gevoelen omtrent het beleid der Indische zaken te verschillen. De 
heer Van Hogendorp wees mij wel voornamelijk over tot het vijfde deel 
van zijn Bijdr. tot de Huish. van Staat, hetwelk sedert in het licht is 
verschenen , en waarvan ik dus weinig zal behoeven te zeggen. — Doch 
omtrent een enkel punt van het eerste belang, de overdrevene hooge 
prijzen der koffij op Java, verstond ik uit zijne gesprekken, dat hij die 
niet, gelijk de heeren De Cock en De Smeth te Gent, toeschreef aan 
de mededinging van den vreemden Engelschen handel , maar aan den 
natuurlijken loop van zaken , aan de meerdere vraag die veroorzaakt was 
door het vermeerderd vertier, hetwelk sedert den oorlog in het noorden 
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en vooral in het Eufisisclie Eijk had plaats gehad. Was deze stelling 
in haar volle uitgestrektheid waar; was het vermeerderd vertier in 
Europa de eenige oorzaak van de hooge prijzen in Indien, en moest, 
gelijk de heer Van Hogendorp verder beweerde, de verlegenheid en 
de nadeelige staat van den handel , eeniglijk geweten worden aan een 
gebrek van activiteit, hetwelk bij onze kooplieden, scheepvaart en fa- 
briekanten heerschte , zoo wierden gewis alle beperkingen van den vreem- 
den handel in Tndie nutteloos en ondoelmatig. Integendeel wierd het 
dan ook, volgens zijn gevoelen, nuttig en doelmatig, de toelating van 
den vreemden handel hoe langs hoe meer te bevorderen ; — wijl zij naar 
die wijze van zien den handel van het Moederland geene schade deed , 
en de welvaart der Indische bevolking, en de inkomsten van het In- 
disch bestuur, daardoor merkelijk zouden worden bevoordeeld. 

Dan het is er verre af, dat de eerste stelling, waarop deze gansche 
redenering rust, zonder beperking zoude kunnen toegestemd worden. 
Zij is ook wel niet in het geheel te ontkennen; doch gelijk het in het 
algemeen, om wel te oordeelen, noodig is, vooraf wel te onderschei- 
den, zal het hier ook slechts aankomen op een e juiste onderscheiding. 

Dat nu het vermeerderd vertier in Europa, gedurende de eerste 
jaren na den oorlog, in het algemeen eenigen invloed gehad heeft 
op de verhooging der Indische prijzen , kan redelijk worden toege- 
geven ; doch die spedjique hoogte der Indische prijzen , waaronder de 
Engelsche handel bleef welvaren , terwijl de vaderlandsche er onder 
gedrukt werd , is alleen aan de mededinging van de vreemden , de En- 
gelschen , te wijten. De Engelschen toch konden in Indie tegen on- 
eindig hoogere prijzen inkoopen als de Nederlanders , wijl zij ook on- 
eindig hoogere winsten op hunne ingevoerde cargaisoenen maakten. Aan 
de Indische Eegering is het aangetoond geworden, dat de Engelsche 
handel , tot aan het einde van het jaar 1820 , van 100 tot 120 en 
130% op de ingevoerde lijnwaden heeft kunnen profiteren. De Engel- 
schen konden dus hunne retourladingen in Indie tegen hoogere prijzen 
inkoopen, dan waarvoor zij op de Europesche markt weder vertierd 
wierden , en nogtans hunne gecombineerde rekening van uitvoer en 
retour met een batig saldo sluiten. De heer G. K. v. H. onderstelde 
naar mijne gedachte te onregte, dat de Engelsche handel geen koffij 
op de Indische markt zoude hebben ingekocht, dan waarop zij in het 
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a^elardkfeftno , eA de ko!S|^ ep éth zëlven beBtkouird , eön votntèeél op 
ée Ëinropesöhe mafki kcmdeD; behaien 7 M?(ijl de sefasptti aatdersr , gelijU 
bi) spradc , op bet lest zonden lijo teraggeysFen* De stelKng ffft^ 
waaibp ket gebeele a^stema van deo beer t, H. sebijot te- rusten » 
bewit ODgettvLJfrid eeno dwdlihff; trouwtna in db gogeVene omstsndigbe-' 
deti op Java isi bet 6ene arnnofftlijkhmd ^ èak een scb^, welke een' 
eargaisoen van eenige waarde beeft aangebvagt , op 213 n last naar Eu^ 
fo^ teragkeere. --« Se waarde dèv aangebragte oargaisoenen moet tock 
op de eene of andere w^ze wediBor naar Eiwop& worden overgemaakt. 
En om dit t» d5oen 2ijn ei* sleehts drie middelen, géld^ wiêtel dliHkaop 
van retonre». In gbld nu kan die remise nilet geschieden , uÉtbofofde 
van de hoogere vaarde, waarvoor het in lodie gangbiuar iar dan ki 
Europa; in wiasels evenmin, wijl zij tot bdi noodige bedrag niet ver'^ 
krijgbaar zijn; noch bij bet Gottvernement , hetwelk geene jaariykscbe 
verkoopingen heeft als de vooroobdde O. I. Gooip. , op vvelker renden 
ment bet zoude kunluen assignearen ; -^ nooh bij particulieren , wijl 
dezen ode gdeïi gönckegzaaiii verinegeA bezitten in Europa, waarop zij 
kunnen trekken. Ei* is dusr in de gegevene omstaiBdighedén gisene re.-^ 
miase mogelijk, waarmede een schip op bet lest naar Europa zonde 
kunnen terugkeerfen. En het eenigie middel ooa de aangebcagte cargai* 
soen in Europa te tesiliseren ,. is baadel eii inkoo^i van retour. Neemt 
men nu hierbij in aanmerking, dt^t de waarde der aangebragte eargai** 
soenen in Eng^lsebe lignwsideii somtijds voor eetlen enkelen bodeiü he« 
groot werd op c£ S0,(K)O , en dalt de gebeele itivoer in een nond 
jaaar waarsohijnËjk wel op ƒ 4|000,GOO mag gesteld wofden , zoo Valt 
het ligtelijk na Ie gaan , weAketi ibvloed deze invoer op de prij2;en van 
het stapelartikel vian handel moet gehad hebben. Üthastis na ovetwè^ 
ging van déze omstajuiigheden bat ik hel gemstelijk $an wijzeü ooif-r 
deel ^ beslissen 9. of de overdrev^^ hoogte dier piljzen meeir aba het 
Sussisch vertier dsin aan de Engekebe mededinging z^ t<)e te eobrlijfcfnu 
De heer Stetatsraad Goldberg meende ook dat de heer' v. U. in 
deze zijne begrippen dwafalde» ett dai de^e dwaling waarschijnlijk voQjrt-' 
sproot uit eenen al te vurigen w<eïisch om de Indisebe Bezijttingen op 
te voeren tot dien boqgen staat van weJLvBar;t en vermogen , die voor^ 
zeker wel zdudeti ^^oiiden bevordend door de toetetlag en uitbreidiBi^ 
-vttn den vreemden handel , doch' lois^ohi^»!, geltjik h$ v^e^de» ten 
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koste Tan den val en de vemietiging y^tl den handel va» hei Moe&r- 
knd. — Hij hechtte daarentegen eene gröote mate van goedkeuring 
aan de voorstellen , welke ik hem deed -*- en zeide mij , dat dezelve 
veel overeenkwamen met de denkbeelden van een aanzienlijk koopman 
te Amsterdam , Yan Tweet , thans overleden , doch die het laatste jaav 
2ijns levens besteed had aan de vervaardiging eeaer memorie « door 
hem beschreven //gemoderniseerd monopolie i^, en welke hij bij uitersten 
wil begeerd had, dat na zijn overlijden aan Z. M. den Koning zoude 
worden aangeboden. De zaak zelve beschouwde hij als te uitgebreid 
om er teratond een bepaald oordeel over te kunnen vellen. — - Hij 
wenschte ze daarom vooraf schriftelijk te zien uiteengezet , wanneer h\) 
ze gaarne in nadere overdenking zoude nemen. 

Doch waarschijnlijk wenscht Uwe Bxc. reeds, dat ik n^j spoede naar 
Amsterdam en haar mededeele hoe ik de gemoederen in deze groote 
koopstad , met betrekking tot den Indischen handel , gestemd vond. De 
belangrijke verliezen nu welke door sommige huizen reeds wierden geleden, 
en de laagte waartoe de zaken in het algemieen gezonken waren, zoodat 
geene onderneming zonder de hulp van het Gouvernement meer konde 
gedaan worden , deden reeds van voren genoegzaam bevroeden , dat defse 
stemming niet zeer gunstig kond« zijn. De algemeene geest zekev 
ademde geene tevredenheid noch gerustheid, iki ik geloof niet te veel 
te zeggen, wanneer ik verklare, dat niemand die als handelaar eenig 
deel nam in de Indische zaken, zich in zijne stelling volkomen op aijn 
gemak en wèl bevond. Hoe echter die stelling te verbeteren en hoé 
de handel en een ieder die daarin betrokken was, wederom tot wel- 
stand en tevredenheid zoude gebragt w(»rden, daaromtrent w%s goede 
raad duur en weinige die zic^ denzelve wisten te verschaffen. 

De ondervinding van tegenspoed had echter zoo het mij voorkwam ^ 
de gemoederen week, buigzaam en geleidelijk gemaakt. Dit gevoel had 
zelfs zoo ik mij niet bedrieg, eenen dieperen indruk gemaakt, dan de 
vooroordeelen , waarmede sommigen nog behebt waren. Hierbij kw»m 
tot mijn innerlijk genoegen, eene, het zij zonder offensie gezegd, voor 
Amsterdam, boven verwachting hooge graad van vertrouw-en, op Zijne 
Majesteit den Koning en op den Koning personeel, als de eenige bron 
uit welke hulp en herstel in de tegenwoordige verlegenheid zoude voort- 
vloeijen. 
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Doch in hunne eigene begrippen omtrent de wijze waarop deze ver- 
betering zoude behooren te worden daargesteld, waren de gemoederen 
nog zeer verdeeld. Sommige eenvoudige , doch welmeenende zielen , 
droomden reeds weder van de oude gulden dagen der voormelde Com- 
pagnie, wanneer zij slechts van eene vereeniging in den handel hoorden 
spreken. Anderen, meer schrander, doch ook meer baatzuchtig en 
ongevoelig, wenschten slechts dat het Gouvernement quovis meliorimodo^ 
de hand zoude leggen , op het gansche koffijgewas van Java , en het- 
zelve, met uitsluiting van vreemden, aan den vrijen handel overlaten, 
zich niet bekommerende, noch omtrent het lot der Indische bevolking, 
noch omtrent de slagen welke deze vrije handelaars zich onderling 
zouden toebrengen, maar steunende op het beginsel die staat die staat, 
die valt die valt, en zich zelven vleijende, van door eigen krachten en 
behendigheid, steeds het langst te zullen blijven staan en den aanzien- 
lijken buit uit dezen strijd te zullen behalen. Doch anderen daaren- 
tegen, betoonden meer edelmoedigheid, gevoel van eer en zedelijkheid 
in hunne wijze van denken en onder dezen verdient zeker eene eerste 
plaats te worden toegekend aan de heeren Geb. Hartsen, zwagers van 
Z. Exc. den Lt. Gn. Janssens. Deze heeren, ofschoon tot nog toe, 
door een voorzigtig beleid en door hunne aandeelen in Gouvernements- 
bevrachtingen , buiten schade gebleven en misschien zelfs eenige voor- 
deelen op hunne ondernemingen behaald hebbende, erkenden echter 
het verkeerde van den loop en de rigting welke de handel thans ge- 
nomen had en wenschten opregtelijk denzelven hersteld te zien op een 
beter beginsel, hetwelk niet alleen met de groote belangen van het Bijk 
en van Zr. Ms. overzeesche bezittingen, maar ook met de voorschriften 
van billijkheid en regtvaardigheid ten aanzien der Indische bevolking 
zoude overeenkomen. Hetzelfde gevoel, hoewel in eenen minderen 
graad, liet zich ook opwekken bij de heeren Teysset, Van Weilep en 
te Lintelo, Bachman en anderen, en bij den laatstgenoemden scheen 
het geen ander tegengewigt te hebben , dan in zijne betrekking als hoofd 
eener associatie, die welhaast als eene kleine Indische Kamer kan worden 
beschouwd. Doch in de laatste plaats gevoel ik mij ook nog genoopt U Exc. 
afzonderlijk verslag te doen van de denkenswijze van twee heeren, die 
ik wel voor alle andere had behooren te noemen , de heer De Faesch en 
de heer T. Bant, de laatste in vroegeren tijd algemeen Boekhouder 



508 

op het O. I. Huis te Amsterdam. Het was de heer Faesch, ofschoon 
hij tegenwoordig geen actief deel neemt in den O. I. handel en zich 
alleen tot de W. I. zaken bepaalt, dien ik op eene vorige plaats be- 
doelde als de man , die sedert de ontbinding der voorn. Comp. den 
loop der Indische zaken met de meeste naaawkeurigheid tot op het 
tegenwoordig tijdstip had gevolgd en zich tevens met de grondstellingen 
van het Engelsche bestuur innerlijk had bekend gemaakt. — Hij wachtte 
dus geene voorstellen noch ontwikkeling van gedachten van mijne zijde 
af, maar onderstellende dat ik van hem in gevoelen niet konde ver- 
schillen , en vervuld van zucht voor het algemeen welzijn en voor de 
herstelling van eenen handel, waarop hij meende dat voor een groot 
gedeelte de welvaart van het Bijk, en althans van Holland, rustte, 
beklaagde hij zich over het ulira liberale , welk in onze instellingen 
was ingeslopen ; — en wees mij op die bepalingen van het Engelsche 
Charter, waardoor, met behoud van alles wat regt en billijk was ten 
aanzien der Indische bevolking, echter, met betrekking tot vreemde 
Europesche natiën , eene scheidslinie was getrokken tusschen de Euro- 
pesche en Indische markt, en de voordeden, op deze laatste te behalen, 
bij voorkeur aan de nationale vaart en handel waren verzekerd, als het 
eenige middel, waardoor ook onze nationale handel zoude kunnen wor- 
den behouden en hersteld. 

De vereeniging van den handel hier te lande onder een gemeen- 
schappelijk bewind had ook de volkomene goedkeuring van den heer 
De Faesch; doch meer bijzonder was op dit punt de aandacht gevallen 
van den gewezen algemeenen Boekhouder, den heer T. Bant; eene 
vereenigde Maatschappij zonder monopolie en zonder politiek gezag in 
Indie beschouwde hij als het eenige middel om den handel herwaarts 
met voordeel te drijven. — Hij beriep zich, tot staving van dit gevoe- 
len, op de redenen, aangevoerd in het werk van den Abt Baynal, 
livre V, chap. 50, welke plaats mij te voren ook reeds sterk had ge- 
troffen , en waarvan ik geloof , dat de inzage de aandacht van Uwe 
Excellentie ook niet onwaardig zal worden gevonden. 

Beide deze Heeren waren voorts van gedachten , dat , ofschoon ook 
de algemeene medewerking tot daarstelling van dergelijken maatregel 
zich nog niet oogenblikkelijk mogt openbaren , dezelve zich echter met 
eene meerdere kennis der zaak ook meer en ö\eer zoude ontwikkelen 
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en onder begunstiging van Zijne Majesteit den Koning waarschijnlijk 
verkregen worden. 

Hopende hiermede aan het verlangen van Uwe Excellentie voorloopig 
voldaan te hebben , heb ik enz. 

(Get.) H. W. MüNTINGHB. 
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Tan H Hüts ie kanpadi, den 22 Aug. ISSit. 

Ankiséioiet 

]5ezer dagëü ^ Ü ëén brief géwol'dcfn, toeft mijf gésc&révén ëti 
getéékénd in myne betre'kkiiig klë Secretarie Aeé l^éderlandéchén B^bél- 
genootdchapd. ]k héb &et vAü belang geacKt V ook liog in inijn 
partictdiet te sebrijveü, otn tl ié' theidéü, dat ik als Hollander en 
liefhebber van geleerdheid uièt min dati ia bövetigèmeldé qualitëit 
nwe tüedewetkltig ter bevordering viin de zéiitc in dèii brief behandeld, 
faarteligk trënscfa. Be Jkva^n^ehé taal eh lettefküiade id eén bijna onbe- 
arbeid veM , en echtèi hétgcfetf tóén er vdn ti'eéi , moet verlangen iii- 
boézenïén, om dit veld nieer' bearbeid te rféü. Tóor de eer óhzér 
Üatié id het ook te Viféhsèhen, d^t dié bearbeiding ddoir ons tot stand 
WDtde gebiTlgt, eü dit wordt Akü ook Vaarlijk wel tijd, daar wij méér 
d^n twee eeuWen reédè in liet bezit vètü Java geweest zijn. i>och nié- 
asMi kaïK de^e ikak ondei^èmeii , d^n dié, Voórzieü mei éeüen taai- 



^ Dit sdir^jyen ut velen, kenschetst niet alleen (gelijk de mededeeling bedoelt., welke 
ik gittrné deed, öfécliooa ze niet behoort tot het eigenlyk onderwerp dezer Bijdragee) 
de op bl. XVII ^hnelde betrdkkiDg ttttbchén rden lytoëttóhiden itoji é& dén M«i. B., 
maar ook de wijze waarop beide de ieder hnnner toebetrouwde be)an|}en ter harte 
namen; hoedanigheid, blijkens talrijke brieven t hnn gemeen met hunnen in dit schrijven 
bleffoèlden hbog^èéer^n vtiektd V. d. t. 
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kundigen geest en aanleg, deze gaven door eene geleerde opvoeding 
tot meerdere volmaaktheid gebragt heeft en dan nog bij dit alles eenen 
geest van ijver en volharding voegt, die hem in staat stellen om 
de moeijelijkheden , welke zich in eene vreemde wereld voor hem op- 
doen , gelukkig te overwinnen. Wat zich zelden vereenigd vindt , aan- 
leg, vorming en standvastige neiging tot de bedoelde zaak, wordt in 
Gerike vereend gevonden. Hiervoor durf ik u instaan. Ik verheug 
mij dus dat het Bijbelgenootschap dezen man in de gelegenheid brengt 
om het Javaansch onder handen te nemen. Zoo hij lang genoeg 
leven mag, zal zeker ook dit Genootschap door hem het doel, in den 
U toegezonden brief vermeld , kunnen bereiken ; wel langzaam maar 
goed en volkomen. Echter zal ik aan U mijn gevoelen niet ont- 
veinzen, dat de geleerde wereld en het Gouvernement nog spoediger 
de vruchten van Gerike^s vestiging en verblijf op Java zullen genieten. 
Eene voldoende vertaling van den Bijbel in het Javaansch is een werk 
van langen adem. Voor hij die levere, ja voor hij denke om die te 
leveren, kan hij reeds vele schatten van Javaansche letteren en ge- 
schiedenis hebben in het licht gebragt en vele discipelen gevormd. Al 
ware het dus dat iemand met het doel des Bijbelgenootschaps niets op 
had , zoo zoude hij kunnen wenschen , ter uitbreiding van wetenschap 
de afzending van Gerike naar Java, in den aanvang en voortzetting 
zijner werkzaamheden daar te bevorderen : en het bovengemelde doel is 
zoo verwijderd en behoeft zoo weinig door Gerike op den voorgrond 
geplaatst te worden, dat, mijns inziens, zelfs de grootste schroomvallig- 
heid hieruit geene reden van vrees voor de rust op Java in de tegen- 
woordige omstandigheden kan afleiden. Wat men van Gerike in de 
eerste jaren op Java vernemen zal , is , in den beginne , dat hij de 
Javaansche taal aanleert, vervolgens dat hij onderwijs in dezelve geeft. 
Hoe nuttig eene inrigting van onderwijs, in deze en andere verwante 
talen aldaar zijn kan , zal bij U wel geen vertoog noodig hebben. Dat 
die in den tegen woordigen staat der wetenschappen , en onder ons verlicht 
Bestuur tot hiertoe is achtergebleven , schijnt alleen daaraan te moeten 
geweten worden, dat men geene bekwame onderwijzers had; werden die 
gevonden, zoo mag, dunkt mij, de zaak niet meer achterblijven. 

Ik hoor dat tegen het eind dezer maand de Koning in 's Hage ver- 
wacht wordt. Misschien vindt gij het noodig of nuttig met Hoogstden- 
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zelven over deze zaak te spreken. Ik voor mij zoude wenschelijk 
achten dat Gerike met medeweien en goedkeuring van den Koning zelven 
naar Java vertrekken en dit in den een* of anderen brief hem 
mede te geven, kon uitgedrukt worden. Vindt gij in dat geval geraden 
om van het hierboven door mij medegedeelde, als mijn gevoelen bij 
Z. M. gebruik te maken, doe dit vrijelijk. Had de loop der zaak en 
mijne bijzondere kennis aan U niet medegebragt, dat ik over Gerike 
in mijn particulier aan U konde schrijven , zoo zoude ik mij inderdaad 
genoopt hebben gevonden , of aan den Administrateur Van Ewyck , 
of aan U, als Minister voor de Koloniën, eene voordragt hem aan- 
gaande te doen. ^ Verlangt gij , om in dezen meer zeker te gaan , Gerike 
eens te zien en te spreken, hij zal zich, zoodra gij het verlangt, bij U 
in 's Hage vervoegen. Misschien zoudt gij hem eene scheepsgelegenheid 
kunnen aanwijzen. Zoo ik hoor, zal het aan dezelve in den loop van 
dit najaar niet ontbreken. 

Onder de aangename herinneringen, die mij van dezen zomer zullen 
bij blijven, zal die van het verblijf bij U op Voorlinden geene de 
minst^ aangename zijn. Ik betuig U nogmaals mijnen hartelijken dank 
voor al de genoegens, die ik van U en de uwen daar genieten mogt. 
Onze vertrouwelijke gesprekken zal ik niet ligt vergeten. Gij hebt als 
een vriend bij een vriend uw hart bij mij uitgestort. Ik ben hieraan 
zeer gevoelig geweest, en vind mij niet slechts door het vertrouwen ge- 
streeld , maar ook , en meer nog misschien door de gedachte , dat die 
uitboezeming van het verkropte leed, U ten goede kan strekken. Wees 
dan ook verzekerd , dat ik in al uwe smart als een hartevriend gedeeld 
heb , te meer omdat ik mij den aard uwer grieven volkomen kan voor- 
stellen , en in meest alles wat gij mij gezegd heb , slechts de bevestiging 
heb gevonden van hetgeen ik vermoedde. Bijzonder is dat ook waar 
ten opzichte van de Oost-Indische zaken Ik heb met genoegen ver- 
nomen, dat de Koning zijne goedkeuring aan uwe inzigten en ge- 
dragingen dienaangaande op nieuw allerduidelijkst verklaard heeft. Dit 
zal zeker den heer V. d. C. niet smaken en aan de thans bestaande 
verwijdering tusschen U beiden voor het oogenblik meer voet geven. 
Mij is die verwijdering voor beiden leed. Voor U inzonderheid, omdat 
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ik weet boa U dezelve sip^^* J^ wenach damrom, dat vai^ b^de kanteu 
1^0 veel mogelijk irermijd wqrde , wat de breuk onbeelbaar soude maken 
^ men orer en weer ;^cb boude bij datgene, W9it men ter redding ?an 
Qigen eet of in het belang d^r publieke aa^ onvermijdelijk acht. 

Cura ut yaleaa. De berigten omtrent uwe gewondheid voldoen mij nog 
^iet geheel. Gij dejedt mig hopen , dat ik U eens in deze streken of ia, 
Amsterdam zien zoude. J)^ wensch door U zelven of door iemand der 
^wen spoedig betere tydingén U aangaande te ontvangen. Herinner bb^xk 
uw zoon F. z^ne beloften. Hij zal ons steeds welkom zijn. Groet 
J^evronw en uwe familie hartelijk van onzentwege. Ook mijne vrouw 
lant U hartelijk groeten. Nogojia^ ci:^ra ut v^a en geloof mij 

t. t. 

Den Heers Minimier Mout. 
Yoorlinden. 



"-r 



V. 

ETS OVEa DE STREKKING VAN HET TRAKTAAT DOOR DEN 
AHANQKNSI3 DER aEV0J,HA6TI6DEN. 



'a Cf f avrenhage , 26 Qctob^r 1858. 
Waarde yriendl 

Op de wagen , door XJEd. gister morgen tot mij ger^ , geloof ik 
wel te doen b^ deze nader schriftel^k ie antwoorden. 
! Yan het geregeld b^honden van een proces-verbaal der Conferentie 

te Londen in 188S en 1834 ter zake van het 0« I. Traktaat gevoerd, 
kan ik niQ niets herinneren. Het is evenwel mogelijk dat zulk een 
proces-verbaal gehouden zij door Z. E. den Baron H. Fagel en geschrei 
ven door diens particulieren Secretaris den Heer J. W. May, thans 
Consul-Generaal der Nederlanden in Groot-Brittasge. Bij dezen zoude 
das navraag kunnen geschieden. 

Wat bepaaldel^k de kwesüe van Borneo aangaat kan ik het volgende 
bevestigen : 

Be Heer Eaick, eens te huis komende van eene Conferentie met de 
Heeren Canning en Wyxm , de Engebche Gevolmagtigden , verhaalde aan 
Kapitein Bk>nt in mijne t^nwoordigheid dat men het nu over een 
groot beginsel eens was, namelijk dit: dat Nederland ten behoeve van 
Engeland zoude afzien van alle bezitting op de Vaste Kust van Indie en 
Gropt-Brittanje zich daarentegen zonde terugtrekken van de eibmden. 
De Heer Ealck trok hierop met potlood eene lyn op de kaart tot ver* 
duidel^king van zyn gezegde. 

Deze lijjn liep, ik herinner mij zulka duideiyk, ten naasten b§ van 
de noordelöke punt van Sumatm door de Sixaat nm Malakka onder 
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Sjobor om , verder noordwaarts. Z. Exc. voegde daarbij dat het na te 
verstaan was dat wat boven die lijn lag aan Engeland, wat daar bene- 
den lag aan Nederland verbleven zoude. — Ik maakte toen de aan- 
merking dat Bomeo dan ook beneden de lijn viel. # Ja , # zei Falck , 
K maar wij zullen ons wel wachten om daarvan in het traktaat te spre- 
#ken. De Engelsche Ministers zullen in het Parlement al moeite genoeg 
K hebben , en mogt daar later kwestie over komen , dan zal het tijd genoeg 
irz^n onze regten te laten gelden; voor het tegenwoordige is het ons 

# genoeg dat de Engelsche Staatslieden geene verdere uitbreiding wen- 
#8chen van de Bezittingen der O. I. Compagnie en dat het hun ernst 
iris om voor het vervolg alle aanleiding tot collisie tusschen de beide 

# Gouvernementen eens vooral af te snijden. # 

Mijn geheugen moge mij nu ontrouw zijn ten aanzien van de woor- 
delijke uitdrukkingen van den Heer Falck , ik ben althans zeker vrij 
juist den zin terug te geven van zijne mededeelingen. Trouwens is 
die zin geheel in overeenstemming, dunkt mij, met de geheele strekking 
van het traktaat. Het zich geheel terugtrekken van Sumatra is een 
sterk bewijs voor de stelling dat van de Engelsche zijde alstoen geener- 
lei vestiging meer bedoeld of wenschel^k geacht werd op de eilan- 
den, waar Nederland reeds den voet gezet had. En Bomeo was toen 
reeds , in 1824 immers P even als Sumatra op enkele punten door ons 
bezet. Dezelfde redenen dus die er voor gepleit hadden om zich van 
dit laatste eiland terug te trekken , bestonden , en bestaan waarschijnlijk 
nog , voor de Engelschen om zich niet op het verder afgelegene Bomeo 
te vestigen. Zij bezaten destijds in Borneo nieU , en zoo was er dan 
ook voor hun geene reden om bij het traktaat dat land bij name te 
noemen. Ook indien zij zoo verre gingen om onzentwil , of liever op 
grond van hun beginsel, een eiland te verlaten, waar zij reeds bezit- 
tingen of althans betrekkingen hadden ; dan spreekt het wel van zelve 
dat zij het beginsel niet verloochenen zouden met opzigt tot een land 
waarin zij nog nimmer waren gevestigd geweest, gelijk Borneo. 

Zoo veel ik wete waren de naar Londen medegenomen kaarten , af- 
komstig uit \ archief van Koloniën , welligt dezelfde , welke reeds bij de 
eerste onderhandelingen gebezigd waren. Mogten dezelve, hetzij bij 
dat Departement, hetzij bij dat van Buitenlandsche Zaken, kunnen 
opgespoord worden , dan ware welligt de door mij hierboven bedoelde 
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potloodlijn daarop nog wel terug te vinden. Gaarne zoude ik op zulk 

eene wijze de waarheid van het door mij aangegevene gestaafd zien. 

Onder verzekering van mijne opregte hoogachting mij , Amice I in 

Uwe vriendschap aanbevelende, blijve ik 

t. t. 

O. W. HOBA SiCCAMA. 

Jhr, Mr, P. /. Mout van Soetertooude ^ 
Lid der Séaéen- Generaal em. 
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